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اخطوطات احققة 
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. من كتاب البرهان في وجوه البيان لابن وهب الكاتب ( القرن الرابع)‎ ٠ 

. المقالة الأول في جمل القول على حل التراجم المسهلة الستحسنة إلى الخروج‎ v 
. القالة الثانية في استنباط التراجم العويصة الغامضة المسدّدة‎ ¢ 

. رسالة في استخراج المعمى من الشعر جردة من كتاب أدب الشعراء‎ o 

3 - مقاصد الفصول المترجمة عن حل الترجمة لابن دُنينير (AVY)‏ 

ott AS من‎ y 

من رسالة أبي ptt‏ محمد بن الحسن الجرثمي . 


الدکتور شاكر الفحام 


صدر edt‏ الأول من کتاب ( علم التعمية واستخراج المعمّى عند العرب ) 
عام ۰2۱۹۸۷ ركان لصدوره الصدی الطیب ‏ فقد تقبّله القراء بقبول حسن 
.ونه به التقاد» ثم توالت الرسائل تستنجز الاساتذة الباحثين احققین وعدّهم 
با راج الزء الثاني . ولعل من آسباب هذا الاهتام ما کشف عنه الکتاب من 
منجزات العرب القيمة » وخطواتهم الراگدة في علم التعمية. حتی استحقوا أن 
يعوا مؤسسيه » ونم أول من دل على db‏ استخراج tall‏ ودوتهاء وتحدث 

لقد nal‏ العرب الافتنان الکبیر ف تنمية طرق التعمية وتطويرهاء وني 
متابعة البحث عن الوسائل Aa)‏ لاستخراح المعمّى » فکان شم من ذلك تراث 
حافل نما وترعر ع ني أيام ازدهار اللحضارة العربية» ثم آغفی من بعد في عصر الرکود 
والتوقف . 

رلا أطل عصر النبضة الحديثة لم یتح لهذا الجانب الأصيل مْنْ يبعثه من 
مرقده » فظلت المرفة Gebh da‏ حدودهاء ول i‏ أحدٌّ فى البحث عما حفظته 
حزائن الکتب من نفائس مخطوطاته . 

إن ما ade‏ الحضارة العربية من كنوز نادرة في باب التعمية ليستدعي 
تكاتف جهود العلماء اكخصصین للتنقيب عنباء وتحقيقهاء ونشرهاء ودراستبا 
الدراسة الستوفاق كي يحتل هذا الفر ع المام من فرو ع المعرفة مكانته » ويأخذ 
موضعه الصحیح في كتايات من یور خ لهذا العلم . ۱ 

ومن حسن الطالع أن يبدأ مركز اندراسات والبحوث العلمية بدمشق 
حعلوته الجادة في الکشف عن جزء من خطوطات هذا العلم » فصدر جزؤه الأول 
وفیه GAE‏ ثلاث مخطوطات من نفائس عام التعمية » مشفوغ بدراسة التصوص 
الترائية دراسة ELLE‏ واسعةء توضح مرامیبا وتقربها إلى قارئها. واخطوطات 


Y 


الثلاث التي عنيتها هي : 

. استخراج المعمى‎ (SY سالة الكندي رت‎ ١ 

۲ والمؤلف للملك الأشرف لابن (AVIVA OAT) Nae‏ 

۳ ومفتاح الكنوز في ایضا-.الرموز لابن الدديم ۷۲-۷۱۲« ) . 


* * * * 


وهاهو ذا الجزء الثاني يبرز للقراء في حلة قشیبت وقد بذل الأساتذة 
الباحثون احققون الدکتور محمد مراياتي والدكتور جخیی مير عام والذكتور تحمد 
حسان الطيان مابذلوا من جهد وتتبع واستقصاء في الدراسات التحليلة By‏ 
التحقيق لييسروا للقارئ سبل الانتفاع بالكتاب e‏ وفهم غوامضه . 

ويذكر الأساتذة المحققون آنبم وجدوا ضالتهم المنشودة من تنطوطات 
التعمية في مجموع من خزائن .كتبة الفاتح الحفوظة في المكتبة السليمانية 
باصطنبول . وكان الاستاذ الدكتور فوّاد سزکین مدير معهد تار ين العلوم العربية 
والاسلامية بفرانکفورت قد تفضل فأرسل نسخة مصورة منه إلى صدیقه الأستاذ 
أحمد راتب النفاخ any‏ الله e‏ فأهداها الیپم ليفيدوا منبا في eti‏ وتعقیقاتبم . 

وقد أشار الأساتذة الباحثون إلى هذا المجموع غيرما مرة في الجزء الأول , 
ونشروا منه كتاب المؤلف للملك الاشرف لابن Mey e Dae‏ ما تضمنه السو غ 
من رسائل التعمية . وتفرغوا في الجزء الثاني لدراسة ماضمه المجموع من رسائل 
التعمية وتحقيقها (ماعدا كتاب ابن عدلان)» فكانت جهودهم موفقة في 
توضيح مقاصد المؤلفين e‏ وبيان العلرق التي انتبجوها في التعسية. وتقريبها إلى 
القراء . 

وقد انتبت بهم الدراسة إلى تصنيف رسائل التعمية أصنافاً ثلاثة : فصنف 
منها في تعمية المنثور » وصنف OU‏ في تعمية المنثور والنظوم . والثالث في تعمية 
النظوم . وهكذا جاء الجزء الثاني موزعاً إلى ثلاثة أقسام يتقدءها تمهيد . اشعمل 
القسم الأول منها على مخطوطات تعمية المنغور » وهي ثلاث عنعلوطات : المقالتان , 
وجزء من كتاب البرهان في وجوه البيان لابن وهب الکاتب . 
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آما القسم GU‏ فإنه تناول LES‏ كبيراً هاماً هو كتاب ( مقاصد الفصول 
الترجمة عن حل الترجمة ) لابن دنينير ) L9 AY‏ 1۲۷ ه) c‏ وقد سلك المؤلف في 
کتابه Late Lee‏ دقيقاً » وأفاد من سایقیه » لييدع جردا في ميدانه «فذكرثتٌ 
مالم يذكره غيري ٠...‏ . وقد جعل کتابه قسمين: UA‏ يشتمل على حل 
ماعْمّي في الكلام المنثورء والثاني : على ما عمي في الكلام المنظوم » فكشف في 
دراسته عن phe‏ جمّء ونظرة ثاقبة » وتعر دقيق لما قدمه سابقوه » iy‏ أذ به 
نفسه Lie‏ صارماً في معالجة القضاياء ولم pax‏ الاداب التي يمسن أن يلتزم بها 
صاحب التعمية «وقد قدمث القول : إنه لايجب على اللال حل ماقد وضع 
للإعنات » ا لايجب على النحوي SIL‏ عن العویصات » . | 
وعرض eA‏ الثالت خخطرعلات تعممب: المنظوم وهي el‏ مخطوطات : 
رسالة ab‏ الحسن بن طباطبا رت (Sv Y Y‏ في استخراج المعمى . 
ورسالة في استخراج المعمّى من الشعر . مجردة من كتاب أدب الشعراء . 
ونصان للجرهمي . 
ولتن التزم الأساتذة الباحتون أن يدرسوا وتعققوا ماجاء في اجموع من 
رسائل التعمية » (نبم قد بيّنوا أن القطعة الخطرطة التي جاءت بعنوان : 
رمن کتاب البيان والتبيين ah GIG‏ الحسين إسحاق بن إبراهيم بن 
سليمان بن وهب الكاتب ) إنما هي قطعة مجتزأة من كتاب للمؤلف معلبوع, 
عنوانه ( البرهان في وجوه البیان )۰ كذلك قانبم درسوا وحققوا رسالة أبي الحسن 
بن طباطبا في استنراج المعمى » ولكتبم أشاروا إلى أن الرسالة قد سيق أن نشرها 
الدكتور محمد بن عبد الرحمن افدلق . 
ولقد بسط الجزء التاني بين يدي الةارئ الميدان الرحب القسيح الذي 
جال فيه فن التعميةء والمسالك التي نبجها العمون» والطرق التي استنبطوها في 
استخراج العمی . ودل على انتشار هذا العلم وسعة دائرته في طبقات شتى من 
المجتمعء کل اختار مته مايلبّي طلبته » ویستجیب لرغبته . قمنهم SLE‏ الذي 
يريد لهذا العلم أن يؤدي رسالته الشريفة في خدمة الدولة» وصيانة حدودها 
والحفاظ عليباء وال.عد عن MEY‏ يه للمراهنة والممازحة «... وهي أنك إذا 
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بلغت من المعرفة بهذا العلم التفيس درجتك هذه طالبتك نفسك مراهتة الندماء 
والأصدقاء à‏ استخراج الصتوعات ‏ واستدراك الموضوعات ... فان أجبتها " 
تفلح .. والرأي أنك لاتععب فكرك في حل أمثالماء ولا تطالب قريحتك 
بالانتصاب إل مايجري مجراها لقلة احعفالك بهاء فلم تأمن أن يستدعيك ملك 
أو وزير » ويرغب إلبك في استنباط ترجمة قد أعيت أصحابه ... فتأمل الفرق بين 
هاتين المنزلتين ... » . 

oy‏ من يرى في التعمية رياضة cigas‏ ومتعة يتبادها المتأدبون في 
جالسهمء ويراسلون بها أصدقاءهم رمعارفهم «... NM,‏ هذا العلم وضع 
للمفاكهة c‏ وملح الأدب في جالسة الرؤساء» ومكاتبة الاحوان ...4 . 

وما يشير إلى هذه GUY‏ الرحبة التي طوف فيها cle‏ التعمية ما نصادفه 
في OS‏ المحاضرات والأدب من مقتطفات تطول أو تقصر » متتحدثة عن التعمية 
التي يحسن بالأديب أن e‏ بطرف chee‏ مثل ما نجد في كتاب البرهان في وجوه 
البيان لابن وهب الكاتبء وكتاب أدب الکتاب GY‏ بكر الصولي c‏ ودیوان 
المعاني لأبي هلال العسكري» والتنبيه على حدوث التصحيف لحمزة بن الحسن 
QUAM‏ » وكتاب صیح الأعشى للقلقشندي . 

d‏ كانت التعمية العلمية قد أرست قواعد ووضعت مبادئ التزمها 
أصحابما » لقد تفتّق للمتأدبين والشعراء طرق أخرى من التعمية ركيزتها تعمية 
المعاني بالتورية c‏ وما تعتمد عليه في استخراجها فطنة المشاركين وذكاؤهم وثقافتهم . 
' وقد شهر هذا اللون من التعمية » ورف بالعمی البديعي . وله كتبه الكثيرة . 

لقد أحسن الأساتذة الحققون عملهم الاحسان كلهء وقدّموا لقراء العربية 
كتاباً داني القطوفء جني الثار » age,‏ للعلماء والباحثين طريقاً LN‏ ليتابعوا 
نشر ماتضمه الخزانة العربية .من خطوطات التعميق فجزاهم الله عن العربية 
وتراثها الجزاء الاوق . 


دمشق a ٤۱۷/۱/٤‏ 
ممم الدكتور شاكر الفحام 
رئيس مجمع اللغة العربية 
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الحمد لله الذي Je‏ بالقلم « gle‏ الانسان مالم (els‏ والصلاة والسلام على نبيه المكرم ورسوله 
العظم محمد AS‏ 

وبعد فقد صدر الجزء ال من کتاب dea‏ التعمية پاستخراج العمی 4 سنة ۱۹۸۷ ضمن 
مطبوعات مجمع اللغة العرية بدمشق » وتفضل الاستاذ اللکتور شاکر الفحام » رئيس اجمع AS‏ تقديم 
له» رقد أدى اجتهادنا في تقسم الادة العلمية انذاك إلى أن نقصره على دراسة وتحقيق اثلاث رسائل في 
التعمية واستخراج العمی » هي : : مصتّف یعقوب بن إسحاة ق الكندي ( ۰ ه) ورسالة في استخراج 
المعمى ca‏ ورسالة على بن Mae‏ النحوي (111 aif (A‏ للملك TE‏ ورسالة n‏ بن 
eoi‏ (۷۱۲ ه) ومفتاح الكنوز في إيضاح الرموز ca‏ وذلك لجملة مسوغات علمية ظهرت جاية في 
ola‏ الأرل» ورأينا كذلك أن نجعل بقية رسائل مجموع التعمية؛ وهي عديدة رغنية بالنثور cally‏ 
أساساً ادة الجزء الثاني الذي اشتمل على مواد أخرى سنذكرها Uo‏ وقد حرصنا على أن نفي برعدنا 
للسادة القراء من أنتا « سنتبع هذا pu‏ — هو قيد A‏ — یشتمل على مااخترناه من Jio‏ 
أخرى في العم واستتراجه مقرونة يتحليل علمي ها٠ Uf‏ شطرا من متطلبات هذا cei‏ ثم وجدنا 
Lig‏ علينا أن نرفده esl alge‏ لا بد منہاء استكمالاً موسوعة هذا ball‏ » وهو ما اقتضی منا قا غير 
قليل» ثم عرضت لنا التزامات علمية أخرى لا حمل الارجاء» قاضطررنا إلى الانصراف إليها غير منقطعين 
عن دراسة التعمية واستخراجها . فقد أنجزنا في a‏ الدة الفاصلة بين إصدار الجزأين يجموعة أعمال علمية 
في هذا المجال» کتبت بالعربية والإنكليزية» cad,‏ في بعض الوقرات» ونشرت في بعض الجلات 
المتخصصة » أوردناها في قائمة الراجع واتصادر . 

وقد سعدنا بمالقيه الجزء الأول — على ماقیه من صعوبة ‏ من العنيين بتارج العلرم والهتمین 
بعلم التعمية واستخراجها تحصوصاً» وغيوهم من القراء عمو . 

JY‏ ذلك فيما كتبه بعضهم من رسائل إلى مجمع اللذة العربية يسألون A‏ عن oH‏ الثاني وما آل 
cal‏ وعن مرعد sit scia‏ به الأستاذ الذكتور شاكر الفحام غير مق وماكان يثنا عليه في 
كل مناسبة» وذلك d‏ رديدنه في تشجيع الباحثين على إثجاز ماهم بصدده من أعمال . E‏ اهيام 
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المعتيين به با نشر من مراجعات ودراسات نتضبة ومسهية في صحف رمجلات محلية وعربية وأجنبية . بل 
تجاوز بعضهم ذلك إلى إعداد دراسات وتقديمها في OA‏ أجنبية ونشرها في مجلات وی شار 
باللغات الأجنبية » أساسها مادة الجزء الأول بمافييا من دراسة LIZ‏ » ونصوص OSC yas cie‏ 
ولعل أهم صدی للجزء الاول الرسالة التي وردتنا من كبير مؤرخي التعمية الاستاذ دافيد كهن 
David Kahn‏ صاحب كتاب « مستخرجو الرموز ۵ The Code Breakers‏ وكتاب « کهن 
والر موز 6 Kahn on Codes‏ وقد وصف فيبا الكتاب بقوله : 
«إنه إسهام ehe‏ تاريخ علم التعمية ومدعاة كبرق لامتناني الشخصي وتقدیر ساثر 
المهتمين بهذا المبحث والمؤرخين له » وسنكون مدينين دوماً بالشكر له ... CD‏ 
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ولا كان الجرء الثاني وثيق الصلة بالجرء ial JM‏ ودراسة lods‏ كان LY‏ من الإلاع إلى el‏ 
ختوياته . لقد اشتمل الجزء الأول على ثلاثة أقسام استغرقت مادته العلمية» رقفنا أوها على الدراسة. 
التحليلية للتعمية cds giae‏ غك الدراية TIT d‏ كشف الأول ka‏ عن تقدم علم 
التعمية عند العرب وأسبابه » وحوى الثاني تعاريف لمصطلحات هذين العلمين c‏ وعرض الثالث متها المبادئ 
العامة التمدة في التعمية واستخراجها» رتوقف رابعها عند عرض موجز لتارج التعمية» وبين خامسها 
E‏ الصلة بين التعمية رغييها من العلوم . . وتضمن القسم الثاني Ww‏ للرسائل الحققة » وقد كسرناه 
على iui‏ أبواب» جملنا فا للتعريف الوجز بأصحاب الرسائل الثلاث : يعقوب بن إسحاق الكندي 
( ۲۱۰ ه)ء وعلي بن عدلال النحوي (117 C‏ وعلي بن الدريهم VW)‏ ه) » وعقدنا انیا لدراسة 
مؤلف الكندي Hoan‏ في استخراج العمی» رقد جاء في خمسة فصول وفق الوضوعات الرئيسية التي 
أمكننا تقسيمها coll‏ وحصصنا Ll‏ بدراسة مصتّف ابن عدلان Lala‏ للملك S‏ شرف » ووزعنا مادته 
على ثلاثة فصول تتظم ماورد فيه من مسائل هذا العلم» وكا رابعها لدراسة رسالة ابن الدريهم و مفتاح 
الکنوز في إيضاح المرموزه وهر موزع على خمسة فصول . وأفرد القسم الثالث لتحقيق الرسائل الثلاث » 


(۱) انظر es‏ 
Cryptologia, Volume XVI Numtxr 2, P.97-126, April 2‏ 
ومن الجدير بالذكر Lai‏ أن موضوع التعمية غدا عورا سائل جامعية أعدت لنيل أعل الألقاب 
العلمية كرسالة «تطور المفتاح في منظومات التعمية عند العرب 8 المعدة في معهد التراث العلمي 
m‏ 

23 ستثبت نص الرسالة وترجمتها بعد تام المقدمة . 
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وهو ذو BH‏ أبواب ؛ Jn‏ لرسالة الكندي» والثاني لرسالة ابن عدلان » والثالث لرسالة ابن الد 
Lil‏ بالکتاب ملحقاً ضم أعلام فن المعمى البديعي راهم P‏ 

ركنا قد أشرنا في مستول الجزء الأول إلى أن هذه الدراسة أول بحث علمي معاصر حقق نصوصاً 
مهمة من مخطوطات علمي التعمية واستخراج المعمى » gus‏ بالبحث والتدقيق » وهي إلى ذلك صححت 
ماوقع من أخطاء علمية في تارج هذين العلمین » وذلك بإعادتما تارج التدوين العلمي فما إلى الكندي في 
القرن التاسع اليلادي» أي قبل ستة قرون من Alberti ll‏ الذي عاش في القرن الخامس عشر e‏ 
والذي ينسب إليه أول عمل في التعمية ظهر عند الغربيين . 

وأما هذا الجزء — الثاني فهو يقع في تمهيد وثلاثة أقسام 


وم .ثم 


عرض gel‏ للكلام على أهمية التعمية والکشف عن مخطوطاتها: وجعلنا ذلك في ثلاثة cyt‏ 
LAY : uj‏ التعمية واستخراج العمی » GU,‏ : للکشف عن أقدم مخطوطات هذا العلم رثالنها : للتأثير 
والتأثر بين اخطوطات المحققة . 


أفردنا القسم الأول مخطوطات تعمية المنثور دراسة رنحقيقاًء وقد اشتمل على باین : أرهما 
للمقالتين » Us‏ نصان على غاية من LAN‏ أحدهما في التعمية المکنة الاخراج واستخراجهاء والثاني في 
التعمية الصعبة واستنباطهاء وق قسمنا هذا الباب إلى ثلائة فصول وجرینا على ذلك في كل أبواب 
الكتاب ‏ فالفصل JM‏ لدراسة الرسالة الحقغة وإبراز جوانب LAM‏ فيهاء والثاني لوصف علوطها 
وعرض نماذج مصورة منه والثالث للنص GHA‏ والباب الثاني» ad‏ من AS‏ البهان في وجوه البيان 
لابن وهب AI‏ وهر J SE‏ في فصوله . 


Ui‏ القسم الثالي وهو مخطوطات تعمية المنثور والمنظوم» AB‏ استغرقه كتاب ابن ez‏ «مفاصد 
الفصول المترجمة عن حل الترجمة » وهو ST‏ رسائل مجموع التعمية التي حققناها في هذا الجزء؛ ويشتمل 
هذا القسم على أربعة فصول : أوها لترجمة ابن دنينير» وثانها لدراسة كتابه وإبراز جوانب الاصالة فيه» 
وثالئها لوصف bhà‏ وعرض zlé‏ ج مصورة منه e‏ ورابعها ac‏ الحقق . 


وخصّصنا القسم الثالث بمخطرطات تعمية المنظوم دراسة وتحقيقاً. وهي ثلاث رسائل توزعتها . 
أبواب ثلائة ‏ يشتمل كل منها على الفصول الثلاثة: (الدراسة؛ ووصف الخطرط» والنص 
امحقق)  Ul‏ لرسالة بي الحسن بن طباطبا في استخراج العمی» وهي أقدم ماوصل إلينا من نصوص 
تعمية النظوم» وثانيها لرسالة في استخراج المعمى من الشعر مجردة من كتاب أدب الشعراء رهي مجهولة 


۱۷ 


المؤلف» وقد بذلنا وسعنا في تبين حدردها الزمانية» من خلال دراستنا FA ald‏ والأثير یا .واه 
لنصين رم : IM‏ من كتابه » والآخر من رسالته . 


* * x 


وغني عن ان بعد هذا نا JESL‏ عذا gH‏ تبجا مخلفاً عن سابقه إذ ضممنا إلى كل نص 
حمق دراسته التي i‏ تخرج اف Cale co»‏ وتبرز جوانب tas JLA‏ وذلك كي یکون قاری 
الدراسة والتحليل على ذكر من نص الكلام I‏ فقد كنت الشكرى من صعربة هذا الفن» ونر 
القراءة فيه » وهي شكوى قديمة ترددت على ألسنة بعض cell GaU‏ » بل باتت كلماتهم في ذلك 
أمثلة شرح يبا مواد المعجمء جاء في مادة (تعب) من معجم أساس البلاغة لأزخشري : «استخراج 
it all‏ للخواطر و لأجل هذا ماحارلنا أن نبسّط الكلام في JIE‏ الرسائل ودراستهاء )433 بالامثلة 
التترعة » غير عابئين با قد يبدو عليه من تكرار » مرده إلى تكرر ورود المادة العلمية الواحدة في غير 
مانص من نصوص الرسائل الحققة» بوجوه من العرض مختلفة, وفي ذلك مافيه من تقريها ریا وله 
القموض عنما . 

هذا وقد LS‏ الکتاب __ کا صنعنا في الجزء JI‏ — بفهارس متنوعة تدني بعبله » وتبدي is‏ 
ذي طلب إلى Ja cede‏ كل قاصد إل غايته . 


* ۲ 


لقد كان من يمن الطالع على هذا الجزء أن أول من آسهم فيه أستاذنا العلامة جرد راتب التفاخ رمه 
لله » فقد تسخ الجزء الأكبر من AS‏ ابن دنينير » ثم حالت حوائل دون اثقام» وإليه ينصرف الفضل في 
حصولنا على مصورة مجموع التعمية » E‏ ذكرنا في الجزء SM‏ فجزاه الله عنا وعن العربية وأهلها خير 
ماجزی عالا عن قومه ولغته . 

أما الأستاذ الدكتور شاكر الفحام ففضله على الکتاب قديم جديد da Y‏ بقليله GSS‏ فكيف 
الک الذي غمرنا به مراجعا ما (gall je Ga‏ بالعمل كلما أبطأت به صروف الدهر » شكر 
الل له وأمتع به . 

والشكر كذلك للصديق الأستاذ سعيك me‏ الذي dy‏ ترجمة الجرء الأول وبعض ماقدم عنه ی 
المؤقرات والندرات إلى اللغة الإنكليزية » وهر OW‏ بصدد ترجمة الجزء الثاني NC‏ الأستاذ مروان 
البواب الذي قرا الكتاب enh‏ عليه ملاحظات دقيقة وقيمة أغنته رنفت عنه کنو من eig‏ رشارك في 
تصحيحه وإعداد فهارسه فجزاه الله عنا الجزاء الاو . 


\A 


وبعد » فالعمل ما زال قائماً . والبحث جار عن مخطرطات في التعمية واستخراجها لم تر لور بعد» 
وعن وثائق معمّاة فیا تطبيق عملي لم نحن بسبيله ,ول بد لتحقيق شيء كهذا ‏ من البخث في وثائق 
الممالك والدول البائدة. كوثائق الدولة الفاطمية المحفوظة في دار الكتب المصرية بالقاهرة» ووثائق الدولة 
العؤانية » احفوظة في المكتبة السليمانية باصطنبول» وفي ذلك مافيه من الت والجهد . على أن العمل 
الذي LSE‏ أدواته بين أيدينا هو اتخطوطات المشتملة على الأقلام القدية » واللغات البائدة A‏ 
كانت بمنزلة نصوص معماق وني مقدمتها AS‏ و شوق الستهام في معرفة رموز الاقلام ٠‏ لابن وحشية . 
JL‏ الله تعالى أن iy‏ لانجاز هذا العمل iy‏ حمق" Holy cud‏ لحضارة أمةٍ Lesh‏ للناس الكثير 
الطيّب والمفيد الخالد على رجه الذهر c‏ را حمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات . 


دمشق في ۳۰ ربيع الاول ۱۰ ١ه‏ 
ه أيلول ٤‏ ۱۹۹م 


المؤلفون 


ee‏ وق جح 


۱۹ 
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Mu iy‏ كهن 


عزيزنا الاکتور منصور : 

أشكر لکم جزيل الشکر تفضلكم بإرسال نسخةٍ لي من AS‏ 
الدكتور مراياتي «أصول علم التعمية واستخراج العمّی عند العرب». هلا 
تكرمتم نيابة عني بإعلامه أنني أرى من الستخلص الانجليزي أن ASH‏ 
إسهام عظم في تارج علم التعمية » ومدعاة کبری GY‏ الشخصي وتقدير 
سائر المهتمين بهذا المبحث والمؤرخين له . وسنكون مدینین دوما بالشكر له" 
ولركز الدراسات والبحوث العلمية كذلك. وأتطلع بفارغ الصبر إلى تلقي 
الطبعة الانجليزية الكاملة من هذا العمل . 

لعل الوقت لم يفت بعد لألفت النظر لاستدراك en‏ ورد في رسم 
UI‏ حيث لاحظت أن حرفي 3H‏ ۸ منه مرسومان : بطريقة القلب » حيث 
رقع كل منهما موقع الصواب للاخر في المستخلص : فاسمي هو Kahn.‏ ولیس 
Khan‏ . 

ES‏ ثانية . وإذا ما أنيحت لكم أو لأي من اللفین A‏ فرصة 
للحضور إلى نيويورك فاسمحوا في أن آتشرف بلقائكم . 


١ ام‎ 


الخلص 
ديفيد كهن 


* لان العمل إسهام pS‏ کا قلت 


YY 


نقول من كتب كبير مؤرخي التعمية دافيد كهن 


"The Moslems developed an exceptional theoretical knowledge of cryptanalysis. This 
Knowledge bespeaks a fair practical exeprience with interception and cryptanalysis, thougl some 
scholar have written that they doubt it. The various Moslem archives remain relatively unexplored 
and this might bring exceptional rewards to the investigator." (David Kahn, “Kahn on 
Codes"'p.284) T 
«طور المسلمون معرفة ه نظرية » في استخراج المعمى » تنم عن مارستهم العملية لاعتراض‎ 
الراسلات واستخراج تعميتهاء وذلك على الرغم من تشكيك بعض الباحتین في ذلك . وما أن‎ 
الباحث فيه اكتشافات‎ [lat التراث الإسلامي الخطءط لايزال غير مكتشف في معظمهء فقد‎ 

جدير 1 بالتقدير 8. 

**...an article from the Journal of Semitic Studies... It showed that the Arabs had practiced 
cryptanalysis long before the West-and provided me with the most important historical 
breakthrough in my whole book’’. (David Kahn, "Kahn on Codes’’p,21) 
الدراسات السامية ... بين المقال أن العرب مارسوا‎ ale و... اطلعت على مقال نشر في‎ 

استخراج المعمى قبل ااغرب بزمن طويل. . ووفر لي ماأعده أكبر فتح تاريخي في MS‏ کله » . 

"Caesar's elementary cipher sufficed for his day, because the first cade breakers did not 
appcar until scvcral ccnturics latcr. It was the Arabs who discovered the principles of 
cryptanalysis. But their Knowledge contracted as their civilization declined, and not until the 
Renaissance did the west rediscover cryolanalysis”. (David Kahn, “Kalin on Codes" p.41) 
كانت طريقة التعمية التي استعملها قيصر كافية لعصره لأن أوائل مستخرجي التعمية لم‎ 
یظهروا إلا بعد عدة قرون مته . فالعرب هم الذين اکتشفوا مبادئ استخراج العمی إلا أن‎ 
معرفتهم تقلصت مع أفول حضارتهم» ولم يكتشف الغرب استخراج المعمى من جديد إلا في عصر‎ 

NETT 

“Cryptology was born among the Arahs. They were the first to discover and write down the 


methods of ceyptanalysis’’, (David Kahn, "The code Breakers" p.93) 
«ولد علم التعمية بشقيه بين العرب» فقد کانوا أول من اکتشف طرق استخراج المعمى‎ 
.& l5» 


اعتمد المؤر خ كهن في مقولاته هذه على ما اطلع عليه من نقول أوردها القلقشندي عن ابن الدربیم من کنابه 
« مفتاح الكنوز في إيضاح المرموز ١‏ » فكيف لو اطلع على جميع ما کتبه العرب في هذا العلم؟!!! 


۳۳ 


وله oes‏ أهمية علم التعمية واستخراج المعمى . 
GU‏ الکشف عن أقدم مخطوطات التعمية في العالى . 
We‏ -- التأثير والتأثر بين الخطوطات المحققة . 


ولا : أهمية gle‏ التعمية واستخراج المعمى 


يحظى علم التعمية واستخراج المعمى بمكانة مرموقة بين العلوم » وقد اكتسب أهمية 
بالغة في العام Qui‏ منذ مطلع هذا القرن» إذ تنوعت تطبيقاته العملية وشملت Me‏ 
متعددة نذکر منها : VEL‏ الدبلوماسية والعسكرية والامنية والتجارية والاقتصادية . ففى 
جالات العسكرية تبين خلال الحربين العاليتين خاصة» أن كثياً من الوقائع التاريخية في 
الحرب الثانية قد اتخذت bro‏ ظاهرة وأخفت ورا اعها حقائق مذهلة مضت عشرات السنون 
قبل أن يُكشف اللثام عن سرهاء من ذلك ee‏ معارك رومل ‏ مونتغمري المشهورةء فقد 
ظهر بعد مضي ثلاثين Ml hole ble‏ كانت تخفي وراءها معركة في التعمية واستخراج العمی 
هي أهم بكثير ما چری ae wal de‏ هی hens pu‏ . ولقد ضحى 
الانكليز بقاعدة كاملة من قواعدهم Ad CONVENTRY‏ يعلم الألان هم ly‏ الإنكليز) 
استطاعوا استخراج إحدى معمياتهم في الحرب» إذ قررت حكومة تشرشل ترك الأمان 
يدمرون القاعدة برغم وقوفهم على القرار UM‏ وتوقيته وتفصيل العملية » عن طريق استخراج 
معمّى الاتصالات Mau‏ : 


dy‏ ببق هذا العلم Uis‏ على العمليات الحربية وا مؤسنسات العسكرية وإغا تعداها إلى 
المؤسسات الحكومية » ولا أدل على ذلك مما ذكره DAVID KAHN‏ في abs‏ عن حجم 
المعمى CRYPTOLOGIC EMPIRE‏ « والمرتبطة برئيس الولايات المتحدة . فهي تشغل منطقة 
واسعة يعمل فيها زهاء ۰ ۰ ۰ ر ۲۰ موظف ويُصرف عليها سنوياً نحو بليون Nyo‏ » وبرتبط Pe‏ 
الموظفين ما يزيد على ۰۰۰ر۸۰ موظف مما يرفع التكلفة السنوية ها إلى ٠١‏ بليون دولار !۱ . 
وأضاف أن هذه المؤسسة تحوي أكبر تجمع للحواسيب على وجه الارض» بعضها من أجيال 
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وفد شهد العقدان الأحيرزن eS ME‏ في حيّز المهتمين بهذا العلم بل في حيز 
المستثمرين له والمستفيدين منه » حیث بات من العروف أنه دحل جال اهتام الجهات غير 

الحكومية من مؤسسات وأفراد » ونستطيع أن نوجز ذلك في OM‏ التالية : 

١‏ في الصناعة والتجارة : إذ أصبح الحفاظ على العلومات ضرورة أساسية تضمن الربح 
والنجاح . وتم ابتكار طرق جديدة للتعمية تخدم هذا النو ع من التواصل وتسمى بنظم 
المفتاح المعلن Public Key ystems‏ مثل طريقة RSA‏ المنشو 0 عام ۲۲۱۹۷۸" وطريقة 
aat‏ الظهر knapsack‏ . وتعتمد هذه النظم على الدوال الرياضية ذات الاتجاه 
الواحدء حيث يكون حساب FO)‏ سهلاً انطلاقاً من معرفة X‏ لكن حساب ‏ 
صعب Le‏ انطلاقاً من معرفة t FX)‏ أي أن التعمية سهلة ولكن استخراجها غاية في 
الصعربة أو غير : كن بالوسائل الحالية » وذلك لن لا یلك المفتاح . 

Y‏ في الشركات الخاصة بالبث التلفزيوني التي تعمد إلى تعمية e‏ التلفزيونية المبثوثة 
فلا يستطيع رؤيتها إلا الشترکون الذين يدفعون اشتراكا شهريا مقابل المفتاح الذي 
بس مع .فلك التحمية ورؤية البراثج » وهم دائم التغيير . 

١‏ في المصارف: إن obla‏ المصارف KYL‏ وحویلام! Sadly‏ بكل ذلك عن 
بعد أدى إلى حاجة ماسه للتعمية خوفاً من العمليات غير المشروعة . 

t‏ في الحواسيب : ادت ضخامة المعلومات التي تمتويها ذاكرات الحواسيب الالکترونية» 
وما تحويه نظم المعلومات من قواعد المعطيات e‏ وضرورة ضغط هذه المعلومات في حيز 
صغير: كل ذلك أدى إلى النظر في <فظ هذه المعلومات من العبث أو السرقة عن 

یق تعميتها ٠‏ کا أن نقلها عبر خساوط شبكات الحواسيب عطلب تعميتها عند هذا 
en ga‏ ۱ 
ه ساني GES‏ عن اللغات القدية االبائدة : كان لعلم استخراج المعمى أكبر الأثر في 
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RIVEST, R. L., SHAMIR A., & ADLEMAN L., «A method for Obtaining Digital Signatures acc ( \ ) 
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کشف رموز اللغات الميروغليفية à‏ مدللع القرن n UAM‏ ولا یزال يستخدم à‏ 
الکشف عن الاغات السمارية بانواعها امختلفة من حثية وفارسية قديمة ORNS‏ 


وصفوة gil‏ : إن لعلم التعمية واسنخراج العمی LAT‏ بالغة وسلت إلى ذروتها في 
عصرنا الحاضر » وقد توافر له من أسباب الرعاية والتطویر الشيء الكثير لدى اندول التقدمة 
إلا أنه غاب عن آذهان الكثيرين من یعملون به أن أصله عربي » oly‏ العرب هم آباژه pray‏ 
آسسه ومطوروه » ولکنه خبا لديهم مع نقدم المصور وتأخرهم یقول كبير مورحي هذا العلم 
DAVID KAHN‏ في کتابه KAHN ON CODES‏ : إن شفرة pad‏ بقیت حية حتی آخر 
أيام الروم ؟ لن أول مستخرجي المعمى:( الذين یکسرون الشفرف) | يظهروا إلا بعد عدة قرون 
لاحقة . العرب کانوا أول من اكتشف مبادئ استخراج al!‏ ی» ولکن معلوماتيغ تقلصت 

مع آفول -حضارتهم ؟ zu‏ 


GU‏ : الكشف عن أقدم مخطوطات التعمية في العالم 

یکن مد وا uS ii p sare‏ 
اللسانيات M diis‏ اضطرتنا " ae‏ عن ن ألوات من الدراسات ال اللسانية في ترا 
العري مخطوطة ومطبوعت فاجتمعت ale L‏ صالحة من اخطوطات العربية القد š AE‏ 
الصوتیات!*۲ والتحو والصرف والاحصاء اللغوي . i‏ كان انعطافنا فما من أحد اه 
بالاحصاء اللغوي pleal‏ علماء التعمية واستخراج العمی . ولقد كان ما استوقفنا age‏ اقتران 
العمل في اللسانیات بالعمل في التعمية واستخراج العمی» حتی إن عددا من علماء اللغة 
اشتهر بالدراية بعلم التسمیة۰*۳ فاقتضی ذلك منا قراءة تاريخ هذا العلم رتطوره لدی الاثم 


LE DECHIFTE. ۱۴۲۲۲ 5S ECRITUPES, rR'i ° DOBLHOFER, ARTHAUD, FRANCE, 1979. (Y) 
GRAMMAIRE DIJ CHAMPOL. ONE : Lash وانظر‎ 

LEDS ]لل 3 برع تار‎ LESECRIU 383 DES LANGUES, JEAii1 ECHAUT (Y y 

KAHN ON CODES £\ ص‎ ۱۹۸۳ (Y) 

)٤(‏ ستصدر ‏ إن شاء الله - في كتاب يحوي تحقيقا لبعض ش النضوص الخطرطة » ويبين daly‏ العرب 
المسلمين في علوم الصوتيات » واكتشافهم SOU‏ للعديد من النظريات في هذا ا لجال . 

)0( انظر علم التعمية واستخراج المعمى عند العر ب oaf ١‏ مما بعدها . 


ya 


واضارات المتقدمة . ويتصدر كتاب دافيد كهن THE CODEBREAKERS‏ قائمة qo UM‏ 
العلمية التي أرحت للتعمية واستخراجها منذ القديم وحتى عصرنا الحاضر» وهو ينطوي على 

قائق في غاية LAW‏ منها قوله : « ولد علم التعمية بشقيه بين العرب فقد کانوا أول من 
اکتشف طرق استخراج المعمى Ms tres LS,‏ ذكره et‏ من ( باب الكتابة 
السرية ... ) مقتبس من کتاب صبح الاعشی للقاقشندي "۰۲۳ وفیه إشارة إلى ابن الدريهم 
وسعة معرفته بالتعمية وشهرته في استخراجها. کا أن فيه نصا على اسم مخطوط من 
مخطوطات ابن الدرییم اسمه «مفتاح الکنوز في إيضاح الرموز » ley‏ من الکتب المامة 
الفقودة : «LOST BOOKS OF CRYPTOLOGY»‏ , 


Ob;‏ لايد من السعي لعرفة الزيد عن هذا امخطوط المفقود وعن غين ما عفا عليه 
الزمان من تراث المعمى عند العرب » وقد بذلنا وسعتا في استعراض مخطوطات دار الكتب 
الظاهرية بدمشق دون أن نحلى بطائل» کا استعرضنا بعض فهارس مكتبات الخطرطات» 
وما توافر من فهارس المكتبات التركية خاصة » وكانت أولى cw AL‏ جبوع وال في 
tated (PE al‏ على الحصول عليها الأستاذ العلامة أحمد راتب النفاح aay‏ الله باستبدائها ` 
من الأستاذ الاکتور ale‏ سرکین » مدير معهد تاريخ العلوم العربية والاسلامية في فرانكفورت 
uui‏ . على أن e ge 81. cp dus‏ الى إلا في مكبات deal‏ في تركيا حيث 
ترقد الکة الكاثرة من مخطوطاتنا العربية » وقد تستی لنا السفر إلى تركيا والمكوث فيا شهراً 
SE US‏ فيه من استعراض فهارس الخطوطات التي تضم slaj‏ مئة ألف مخطوط عربي . 
Us‏ على tus‏ التشودة «مقتاح الكنوز في إيضاح اح الرموز » (VY) ee on‏ التي 
حكم عليها الؤرخ الأمريكي بالفقدان کا Ute‏ على Ply‏ أخرى في هذا العلم ) تكن في 
الحسبان » على رأسها رسالة الكندي في استخراج العمی » وهي أول رسالة کتبت في علم 
التعمية واستخراج المعمى ؟ إذ يعود تألیفها إلى التصف الأول من القرن الثالث امجري کا 


Y', , The Cade Breakers (\)‏ 4 وکتاب علم التعمية واستخرا اج المعمى عند العرب &v] ١‏ . 

۲:۸ — YYa] 4 صبح الأعشى‎ (Y) 

)1( انظر علم التعمية واستخراج المعمى عند العرب VAY — YA Y‏ حيث سردت عناوین هذه 
Nw‏ 


. ص هش‎ The Code Breakers ( £) 


Ne معاينة الأصل الخطوط الذي أرسل إلينا الدكتزر سركين مصورة‎ UE 
من‎ WAS كانت هذه هي البداية التي انطلقنا منها لنعمل على تمیق مااجتمع‎ 
مخطوطات في علم التعمية واستخراج العمی عند العرب» لااحراج موسوعة غذا العلم» وقد‎ 
. exi منها مشتملا على رسائل الكندي وابن عدلان وابن‎ UM صدر الجزء‎ 
إن هذا العمل يدحض بالدليل العلمي القاطع ما ادّعاه بعضهم من أن العرب لم تكن‎ 
هم مشاركة في هذا العلم» بل الريادة فيه ون ابن الدريهم قد يكون شخصية رهمية أو‎ 
ا‎ 
دافيذ كهن في كتابه الثاني الذي‎ «oy في قول کبیر‎ Coed کا تبرز أهمية هذا‎ 
l : ۱۹۸۳ صدر له عام‎ 
. لقد وجدت أن العرب مارسوا استخراج العمی (کسر الشفرة) قبل الغرب بمدة طويلة‎ 
: THECODEBREAKERS وکان هذا أهم إنجاز تاريخي في کل ما احتواه كتالي‎ 
«IT SHOWED THAT THE ARABS HAD PRACTICED CRYPTANALISIS LONG 
BEFORE THE WEST AND PROVIDED ME WITH THE MOST IMPORTANT 
HISTORICAL BREAKTHROUGH IN MY WHOLE BOOK» 
ونحن تقول هنا : إن ما احتواه خطوط الكندي» وهو يسبق ابن الدريهم بخمسة قررن» أهم‎ . 
بكثير ما أتى به هذا الاحیر » بل نه يعد المصدر الأول الذي أخذ عنه جل من تلاه من كتب‎ 
. واحد منهم‎ eei في علم التعمية واستخراج المعمى » ولعل ابن‎ 


We‏ : التأثير والتأثر بين الخطرطات امحققة 


جرت سنن المؤلفين في كل علم من العلوم على مبداً التثير والتأثر إذ لا بد أن P‏ 
لاحن بسابق » وینبل متأخر من متقدم . والدارين ull‏ مخطوطات التعمية يلحظ مثل هذا 
العاثر سواء صرح به المؤلف أم أغفله» فابن دنیسیر يضرح بذكر الكندي وابن 


(Y)‏ نة مخطوطات آحری عفنا gle‏ أيضاً في ضروب من عام اللسانيات والصوتیات AAS‏ حدوت 
الحروف لابن سيناء ورسالة اللئغة للكندي» وقد نشرت الأولى عام ۱۹۸۳ رالثانية عام ۱۹۸۵ 
انظر قائمة مراجع الدراسة . 

1 ٩٩۲ص‎ THE CODE BREAKERS (Y) 


. ص۲۱‎ KAHN ON CODES (Y) 


۳۱ 


طباطباوصاحب المقالتين » ويغفل ذكر صاحب أدب الشعراء مع وجود دلائل قطعية 235 
dis‏ عنه» على حين جاءت رسالة ابن os Mae‏ من أي تصرج مع أن ما أورده مؤلفها 
من إحصاء لدوران الحروف ومراتبها يقطع uk‏ أذ عن الكندي. وكذلك الخال في رسالة 
ابن er‏ الذي أفاد من تقدمه دون أن يشير إلى ذلك » خلافاً للقلقشندي الذي كان له 
الفضل في التنبيه على رسالة ابن الدريهم والتقل منها والتنويه بمؤلفها . 

توقفنا في دراستنا التحليلية للرسائل عند كل هذه اللاحظ وحاولنا الربط بين 
الرسائل الختلفة مستدلین با تبلّی لنا من دلائل التأثير والتأثر بینبا» وسنجمل هنا هذه 
القضية في خطط تندر ج فيه ced‏ مصنفي الرسائل bag‏ لسني er‏ ویربط era‏ بأسهم يشير 
استمرارٌ الخط فيها إلى c elu E padi‏ ويشير تقطع الخط إلى إغفال هذا التصر جم مع وجود . 
دلائل التأثر : 


— epulas سس‎ 


YY 


YY | 


الباب الأول 


المقالتان 


المقالة الأولى : في جمل القول على حل التراجم المسهّلة الستحسنة إلى co‏ 
المقالة الثانية : في استنباط التراجم العويصة الغامضة المسدّدة 


۳۷ 


الفصل الأول 
دراسة المقالتين وجوانب الأصالة فیپما 


Ags 


تؤلف القالتان رسالة cio‏ رهما على صغر حجمهما في غاية الأهمية» تناولت 

الأول التراجم (التعمية) البسيطة» أو «المسهّلة الستحنة إلى افروج» ا يسميها 
مصتّفهاء بعالجت الثانية التراجم العويصة الغامضة المسدّدة؛ على حد قوله . ولذلك 
جاءت القالتان غاية في SHEN‏ وهر pel‏ عنه کاتہا ب مل القول على je‏ التراجم» 
في عنوان القالة الأول . وتعود قيمة هذه امخطوطة إلى اشتاطا على feala‏ وأفكار جد مهمة 
کا سنری» ey‏ دلائل تشير إلى أن كاتا مارس خدم في الدولة» وقام بالتعمية واستخراجها 
في التراسل به بين أركان الدولة. ومن المؤكد أن القالتین کتبتا قبل ابن pe‏ 
(۰۸۳ — ۱۲۷ه) وذلك لأنه أشار الما في کتابه ه مقاصد الفصول المترجمة عن حل 
الترجمة »۲ ومن احتمل أن برجم تارج المقالتين إلى ما بعد al‏ الحسن ابن طباطبا 
comm)‏ وذلك لأ صاحب adii‏ درج على استعمال مصطلح «الترجمة» أو 
«التراجم » بدل مصطلح «التعمية» وهو مافعله ابن طباطبا في «رسالته في استخراج 
Pagal‏ ومن العلوم أن مصطلح «التعمية» كان سائداً قبل ابن طباطبا . ويمكن أن 
يستتتج ماسبق أن المقالتين كتبتا في القرنين الرابع والخامس على الظن لا li‏ . وسيب هذا 
التقدير أن صاحب المقالتين مجهول بالنسبة إليناء dy‏ تفلح في الكشف عن هويته ومعرفة اسمه 
وحیاته » dy‏ نجد في نصّهما Gi‏ إشارة cad]‏ » كا لم نجد في Za‏ الستفات إلا إشارة واحدة إلى 
«صاحب المقالتين) ذكرها ابن std‏ في Maks‏ ونحسب أن عدول اين دنينير عن 


.۲۸۳/۲ التعمية‎ ple (Y) 
۰۳۱۲/۲ علم التعمية‎ (Y) 
. 7437/19 علم التعمية‎ (Y) 


YA 


التصرج باسم صاحب المقالتين إلى مثل هذا التركيب الإضافي في الإشارة إليه راجع إلى أحد 
أمرين : £ © e‏ 

الأول : آنه جرى في هذا على عادة بعض السلف من AN‏ الذين كانوا يستغنون عن 
إيراد اسم العلم بإضافته إلى أشهر مصنفاته نحو قولحم : « صاحب الایضاح» يعنون به Ul‏ 
علي الفارسي» وقولهم : : 9صاحب الاعراب » ويريدون به أبا البقاء العكبري صاحب AS‏ 
و إعراب tol dl‏ . وقوم : « شارح أبيات الایضاح t‏ وقصدهم ابن يسعون أهم شراح oll‏ 
الإيضاح » صاحب كتاب «المصباح في شرح أبيات الإيضاح ‏ . وهذا التفسيرء إن صحء 
Jo‏ على رسوخ قدم صاحب المقالتين في هذا العلم » وشهرته فيه » رأهمية المقالتين . 

Ay‏ الثاني : أن صاحب المقالتين كان Mae‏ منذ ذلك الوقت» رأن ابن دنينير ل 
يعرف cael‏ فاضافه إلى مقالتيه» على أنه صرح في كتابه بأسماء بعض أصحاب التعمية 
كالكندي وابن طباطا . 

والمقالتان » وإن لم نجد فيهما مايشير إلى سیب تأليفهماء كتيتا على الأرجح استجابة 
لرغبة واحد من أولي الأمر c JT‏ عرف قيمة التعمية» واحتاج Vall‏ في شوون الدولت رم 
وضع المقالتين لصاحبهماء يشير إلى ذلك ماجاء في نهاية القالة الأولى من التنبيه على y‏ 
أتقن هذا العلم النفيس أن ينحدر في استعماله إلى مستوى لايليق به» كأن يستخدمه 
للمفاكهة » فيراهن به الندماء والأصدقاء على PÉ‏ يسير من دجاجة أو ماشاكلهاء بدل 
أن يستعمله فيما وضع له من أغراض شريفة مهمة» كأن يستنبط ترجمة تتعلق بأمر الدولة 
ملك أو وزير أعيت أصحابه وکتابه قال صاحبیما ثمّة : ۱ .. ولكنك تحتاج bala‏ إلى ثلاثة 
أشياءء لك فيها أكثر [من ] فائدة . وهي أنك إذا بلغت من المعرفة بهذا العلم النفيس 
درجتك هذه طالبتك نفسك براهنة الندماء والاصدقاء في استخراج المصنوعات » واستدراك 
الموضوعات » بعد ما جربته من فضل المعرفة وقوة التجربة ... والرأي أنك لا تتعب فكرك في 
حل uel‏ ولا تطالب قريحتك بالانتصاب إلى ما يجري مجراها dd‏ احتفالك بهاء فلم تأمن 
أن يستدعيك ملك أو وزير» ویرغب اليك في استباط ترجمة قد میت tesa‏ وكاب 
ie‏ مضمونها بأمر الدولة» ورجوا باستخراجها EE‏ الحسّنّء وحن المكافأة Sele‏ 
Mel,‏ وبين مراهنيك في دجاجة أو ماشاكلهاء فتأمل الفرق بين هاتين المنزلتين وبين 
المنفاوت بینهما »۲۱۱ . والنص المتقدم يدل على أمر غاية في الأهمية» وهو أن التعمية كانت 


(۱) علم التعمية ۷۸/۲ . 


۳۹ 


i‏ يستعملها o‏ في آنواع من الكتابة تستدعي إخفاء المعلومات ما يتعلق بشؤون الدولة 
أو القائمين علیها من ملوك ووزراء cs‏ يشهد لذلك مانجده في CAMA‏ الخاصة بصنعة 
الكنابة من Ulett‏ على ما يتصل بالتعمیة !۲ . وما يدل كذلك على حياة التعمية واستعماها 
بان عصر مرف المقالتين أن النص المعمى الذي حوته القالة الأول كتاب من أحد الولاق 
أو صاحب ديوان الخراج» إلى othe‏ يصف فيه ما ال إليه حال Call‏ مم cold‏ يضيب 
ترك الفلاحين AÁ‏ ضيهم U‏ لحقهم من کل المطالبة » وأنه إذا لم ينجز توقيعاًبمسامحتهم هلكواء 
us‏ لأقدامهم ورحمة بهم » ويعلمه أخيراً بانه بت إليه AA‏ دینار ليضيفها إلى ماعنده 
ليبتاعا بالجميع ضيعة . 

ويمكن تقسم ما اشتملت عليه المقالتان من موضوعات إلى مايل : 
المقالة SAN‏ : التراجم السهلة ( التعمية البسيطة ) . 
١‏ ما تاج إليه الستخرج ( صفات المستخرج التسع ) . 
y‏ طرق الاستخراج غنر المعتمدة على التحليل الإحصاني (وهي ١١‏ طريقة في القلب 
والاحفاء والإبدال ) . | 
۳ _ طرق الاستخراج المعتمدة على إحصاء الأشكال . 
t‏ مثال على استخراج نص معمى . 
al‏ وفوائد . 
المقالة الثانية : التراجم العويصة : 
\ — مقدمة : وتتضمن أنواع التراجم العويصة . 
Y‏ استخراج التعمية بالتبديل البسيط وللألف شكلان . 
Y‏ استخراج التعمية بعدد آشکال تزيد على الثلاثين وبتواتر متقارب . 
E‏ التعمية التي لا تجيب الا على سبیل الاتفاق . 
o‏ ملحق بحروف العجم موزّعة على ثلاث مراتب . 


)1( نحو وأدب الکتاب» a‏ بكر Spall‏ ص۰۱۸ وه دیوان العاني » GY‏ هلال العسكري 
ص‌۲۰۸ -- ۰۲۱6 وه صبح الأعشى في صناعة الإنشاء للقلقشندي ۲٤١۸ — ۲۲۹/ ٩‏ . 


دراسة المقالة APT‏ 
في بمّل القول على حل" التراجم المسهلة الستحسة إلى اطبروج 


Jed‏ هذه المقالة بخطاب لفظه « اعلم رفقك الله ۽ والأغلب gol‏ أن يكون هذا 
القطاب واضعها إلى كل Ux «Au tob‏ على عادة الأقدمين من العلماء في جميع 
العلوم والفتون . على أن ذلك لا eie‏ أن يكون الخطاب لصاخب الطلب في كتابة المقالتين» 
gay‏ من ذوي النفوذ والجاه ا رجحنا سابقاً » لیس هذا بغريب » فقد Lo‏ الكندي ه رسالته في 
استخراج المعمى ۲ء AY‏ العباس ابن المعتصم”" e‏ ووضع ابن Nae‏ كتابه aba‏ و للملك 
CC‏ بيد أن مايقلل من هذا الاحتال أو يدفعه کون صيغة الخطاب المتقدمة 
" لاتناسب خوي الشأن من الكبار » إذ المألوف أن يخاطبوا بصيغ التعظم والتبجيل» Ki‏ 
الخطاب المذكورة عادية وعامة Vy t‏ تصلح لكل igi‏ أو مطالع . ويشرع المؤلف — 
هذه العبارة ‏ في بیان ما يحتاج إليه المستخرج . 


: ) مايحتاج إليه الستخرج ( صفاته‎ : $i 
صاحب المقالتين الأمور التي يحتاج إليها المستخرج» والصفات التي يجب أن‎ SG 

يتحلى بها وهي : : 

. اذراع الصبر (أي لزومه وشدّة التحلي به)‎ ١ 

l JS مفارقة الکسل وترك اهوتی‎ — Y 

ines توکید النظر والفكر بالاشکال تصعیدا وتصويبا لتبذيبها‎ r 

۽ الانکماش على الأشكال بخلو دِرّع وفراغ قلب غير vu‏ لما ولا مستبعد WNEI‏ 
( وهذا مبداً هام يجب أن يتحلى به الستخر ج» dak‏ و 

3 ترك استخراج الترجمة العويصة Ub‏ لترو ج القلب ثم الرجوع إليه نشيطا . 


VAT) ١ علم التعمية‎ (Y) 
VU] Y علم التعمية‎ (Y) 


لك 


1 - معرفة قواعد الاستخراج التي سيأتي بيانهاء أو معرفة منبسجيات الاستخراج المعتمدة في 
الطرائق السهلة . فإن لم Jour‏ ا تقدم وجب الأحذ با يأقي : 
Y‏ معرفة قواعد الترجمة العويصة ذات العورات المسدودة والکشوفات aad‏ 
en A‏ الترجمة التي لاتنحل ولا تجیب الا بالاتفاق » وذلك بخطا يقع فيه bod‏ 
دق رل تتحل من كاتب لعلة توجد ‘a ede er ues d‏ 
"T" aadis‏ وذکاژه e‏ وناره Moor‏ '. وهذا p d‏ يستعمل les‏ 
في استخراج العمى» وذلك بتلقطٍ الأحطاء التي يقع فا ueni‏ ونبیها .شم الإفادة 
منها في a‏ . روم يشر إلى lta‏ لا صاحب المقالتين فيما نعلم) . 
a‏ طول الترجمة وهو أن «تشتمل على عشرة أسطر أو أكثرء فإن أقل منها يتعب 
ویصعب ‏ والحروف إذا لم تتکرر کت لم تجد فائدة bai‏ ۲۲۱۵ . 
إن تحدید طريقة المعالجة أو الاستخراج مرتبط بطول الترجمة ‏ فإذا كان النص 
أقل من عشرة أسطر ر قرابة 1۰۰ إلى ۵۰۰ حرف فان القانون الاحصایي لدوران 
الحروف ( تراترها ) LUE das V‏ على النص » ما يجعل أمر aso‏ بهذه الطرق الكمية 
صعباً. وهذه اللاحظة Jus‏ على فهم صاحب المقالتين لمبادئئ التعمية iule‏ ودوران 
حرف النص والعلاقة النسبية بينها cas‏ وله ملاحظات أخرى من هذا القبيل 
ستذكرها فيما بعد. diy‏ الكندي Jj (are)‏ من ab‏ على هذا القانون 
الإحصائي . قال : « .. ولأنه قد يعرض في بعض الأرقات أن يكون المعمى قليلاً لا حيط 
بأن تدور فيه صور اروف كلهاء ولاتصدق فيه الك والقلهُ Sp ada‏ الک 
والقلة في الحروف V]‏ تصدق وتصح في الكلام الذي يكار Call GU.‏ فيه في 
gi‏ والقلة» فإنه إن قل في موضع من الکتاب نوع من الخروف وقصر عن مرتبته 
في العدد کنر في موضع آخر . UL‏ قصر الکتاب فإن PSS‏ يقل فيه ولاتصدق 
مراتب الحروف» فينبغي أن يستعمل في استنباط الحروف حيلة ثانية من جهة 
الكيفية . e.‏ ثم جاء ابن عدلاك 111م ) فحدد !روف اي يجب أن یشتمل 
عليها النص الثرجم. قال:: «الکلام الطلوب حله ينبغي آن يكون تسعين be‏ 


. 1۹/۲ علم التعمية‎ (Y) 
. 14/۲ علم التعمية‎ (Y) 
- ۲۱3/۱ رسالته في استخراج المعمى » في کتاب علم التعمية‎ (T) 


£Y 


فما قارا بطريق الاعتبار» OM‏ الحروف تكون قد دارت ine‏ دورات» وقد يُحل 
ما دون ذلك بالاتفاق »۳ . 


: طرق الاستخراج غير المعتمدة على التحلیل الإحصالي‎ : Lit 
بقدر ماتحتاج إلى‎ glan لاتحتاج إلى تحليل‎ ilei هناك مجموعة من الطرق‎ 
: البق في معالجتها . وقد ذكر صاحب المقالتين من هذه الطرق‎ My معرفة هذه الطرق‎ 
: تفريق الحروف دون فاصل بين الكلمات» مثل‎ ١ 
م حنم د ع ل ي = محمد علي‎ 
: القلب ضمن الکلمات‎ y 
محعد علي‎ - p due دم عع‎ 


۳ ۲ ۱ ۶ ۳ ۲ ۱< ۲۱ ۲ ۳ ۱ ۲ ۳ ۶ 


والرقم يدل على ترتیب الحرف ضمن الكلمة . 
r‏ الاحفاء باستعمال الحروف » مهمل ومستعمل : 
دام ع حلام ي د ر ع بال هاي = محمد علي 
قلب النص مع تفريق الحروف : 
هل ل١١‏ - حسينا الله 
٩ ۸۷۱۰۳ ۲۱ ۱۲ ۳ ۰ ۵۸‏ 


: القلب مع تفریق حروف کل كلمة على سطرین بدءاً من الأول‎ o 
د توكلت على الله‎ ge ت كت لال‎ 
١1١١١١5 AVA eee ول ع ی ل ه‎ 
اوفا او انپا او‎ cal حرف‎ La الاحفاء ضمن کلمات يصح من حروف کل‎ — 1 
: ثالثهاء أو رابعها أو أخرهاء والأحية نحو‎ 
VM Yel سالته والمؤلف لاملك الأشرف» في كتاب علم‎ (1) 


ty 


عليكم خلمح هكم لصد فلع صعل عفي = محمد علي 

ANI‏ ضمن کلمات» وويكون ابتداء الكلام من حد Ya JBN‏ ولعل المقصود 
EM‏ الصفحة أو أول حرف من كل سطر led‏ 3 تلف هذه الحروف ales‏ كلمات 
کر هي ارس اس وقد عني بعض التأخرين بهذا الضرب من اليف » فصنفوا كبا 
تشتمل على علوم مختلفة» تخر ج للقا tela‏ وفق طريقة قراءتهاء فان قرأ عضا خر ج له علم من 
cyl‏ وإن قرأ Yb‏ من بداية الورقة خترج علم o‏ وان قرأ طولاً عند موضع ضع ما منها 
حرج علم ثالث . رها و ثل وصل إلنا عن ذلك ey AS‏ الشف d‏ 
لاساعیل بن a‏ بكر المقرئ ( ۳۷ ۸ه )' وهو يشتمل على خمسة علوم : الفقه ولتارخ 
لجار والعروض والقوانی » وكل صفحة فيه مقسمة كأعمدة الجرائد فقراءتها 
Late‏ بغض" النظر عن الأعمدة ‏ تخرج علم الفقه وقراءة العمود الأول تخرج علم 
العروض» والثاني لعلم ci gll‏ والثالث للسحو؛ رالرابع للقواني"“ . وفي الصفحة التالية 
أنموذج من هذا الكتاب : 


م cli‏ بتغيير بعض الحروف» وهي الحروف الكثية الدوران JT)‏ م ن ه ي) 
ويكون Sell‏ حرفین ( الألف واللام) أو ثلاثة أو أربعة أو خمسة كا قال صاحب المقالتين» 
مثال الأول منها : ( الألف = © راللام = G‏ 

ح س ب ن [] [] 33 ه = حسينا الله 


4 الترجمة بقلب حروف العجم على النحو التالي : 
| بات ج ح خ د ذ رز س‌ش‌ ص 
ي لاو هن م ل ك ق فغ ع ظ طض 


عماج امي ا وياد علوي 


۰۷۰/۲ علم التعمية‎ (Y) 

inb طبع عدة طبعات من أقدمها طبعة المطبعة العزيزية بحلب الشهباء سنة ۲ مه وأحدثها‎ (Y) 
. وعتها أخحذنا الأتموذج التالي‎ ce AAY ه١‎ ٤١۷ دار الروائع في دمشق سنة‎ 

(Y)‏ أشار مؤلف الكتابة الخطية » للأستاذ فوزي عفيفي إلى كتب أخرى تنحو هذا الحو أحدها 
للوضاف واخحر للسيوطي وعنوائه التغمة المسكية والتحفة الملكية . انظر الكتابة الخطية ۰۳۱۰ 


tt 


deine عروض ثم السريع وهو مستفعان‎ i 


———————M— 


كعات الا الثر جيه كذ رلك العجر lU‏ -س 


| 


— ————— — 


كذلك أرادا رمته | e‏ والأيام اليض رسنة من شواك ن)اصیح| متطوعا بعرم أو برکعات | كعات 


a‏ و عاشرراء 

phi,‏ ذلك Je‏ ولو ففی | VA)‏ المرم أر الصلاة حرم القطع ‏ علبه | و ايل e‏ ذلك وهنا 
ضعيف taki J d?» QJ‏ احج رالعمرة لز مه ketei‏ والصرم Tend! m (# J‏ وأيام Je N Bei‏ 
ثم إن cf Wwe‏ و (یکره| صرم LT‏ وحده (باب الاعتکاف) هر ٠ن‏ المند)وبات| ویتحب كل رتت للا 
انه ی العشر الاوا | شسر من jul oa,‏ — لطلب لیلة القدر yi Ss lth gre m‏ 
ايلة الحادى رالعشرين AY‏ | ج Ve)‏ | رءن آيلة الثالث cu pty‏ وشرطه الاب وا | كان c‏ بعرم تور Jail‏ 
سواء ‏ کان d‏ نطوع ار | فى [iy‏ ومن نلر اعتكاف ءدة eJ inb‏ ان رثا Lue a‏ فان آرجبت 
رواحه عن المتكض | شر غل کاارض JW‏ راشرب والروا | ح gts JA d‏ وهر 


لوب عایه M‏ وج یض لا مكن زرارل | الاعتكاث عنه او عدة ار اداه شرادة ES‏ | وما NC PET‏ حرج 
d‏ أمر له هله با. SIS‏ بار ة ر صلاة andl‏ انفك K~‏ النتایم و بطل فيه 


ans اح الع‎ (n MC c-ttrten «e CC--7c. 


——M—— 
سح سس سس‎ 


TFET Cc CCT SRL C ~a u 


* g> Oly ولا بعالان‎ ale 
وذلك‎ LA بطل اعتكانه | وما کان ی حد الب‎ Lebe جاءع برائه‎ n الى | ال‎ s واو حرج من‎ 
اسم قول‎ sy وبحرها رلانتکف امراة ولا | فى‎ a de d | انار چة | باارا‎ EtU هر‎ 
المحيح ان العسرة کالاث‎ J هر فرض‎ (oc «رل وزوج رامکاتب أن ير | کب | ذلك بلا اذب ( باب‎ 
se یأت‎ e الانان‎ alate ر‎ Mf, الا ححام‎ et as J spl ااو جرب وهی‎ LF 
ان احراءه پفره باطل‎ | Ja | عليه آداله | فى رهما الامجرز له أن غرم بغره رلا‎ wf 
ce بالغ‎ def عل س‎ Y ولاجبان‎ Qo — اشکم بل يتصرف ۱ حراءهء إلى‎ d 

عانل ريحب أيه ركوب بحر | على الاظهر ‏ إذا لم همد Gb‏ ر | UB‏ اذا غابت فيه السلاءة راوج 
لازم لامرتد hy‏ الصی عا | «uy en‏ الولى نیا عجز c‏ ومن | كان | غير مميز فارايه (OU‏ 
xU‏ عله peel)‏ ان با | تاج اليه | e^ Bye ge‏ و کذار 3 xj | mà,‏ اع pall ë‏ يصرف 
eae £ JA Ji o‏ ارعان احدها — كان MU‏ | بنضه eet‏ و اجدا 
مائر ما تاج اليه من زا د ady‏ ذهابا ولیایا بان الال نان | رفعت | عن هن Ja‏ 
تعذر الرجرب dt | ayy‏ ار جرب مايه ہی يكرن ما یرنه | زیدا e|‏ دين Qo Ga‏ 
فعلیا فان كانت | a iK.‏ على افة pailt‏ فلابد من راحاة de an ay‏ المثى ر Le‏ 


أنموذج من کتاب «عنوان JI‏ الوا » 


£o 


٠‏ إبدال بعض الحروف وفق مفتاح (قلم) معين» مثال ذلك ماعبر as‏ صاحب 
المقالتين بقوله : «نم تأمل مایستعمله أكثر الناس في زماننا وهو )3 هل یعصبکم) Oi‏ 
فتبدل E‏ واوا والواو cll, «uli‏ ام tela e‏ وهكذا حتى cell‏ وتبقى سائر 
حروف المعجم على حاطا نحو : 

و ل عبم 

ك 3c‏ د ييه ع = محمد علي 


١‏ الترجمة بحروف الجمّل معروضة على صورة محاسبة مالية ء Siy‏ صاحب المقالتين 
مثالاً يتضمن طريقة في التعبير عن العشرات والعات والألوف لاحفاء أرقام Wy e JEAN‏ من 
بيان ذلك قبل إيراد مثاله [ انظر الصفحة التالية ] . 


دینار GL‏ أربعة أربعة ديناران خمسة سبعة BW‏ دینار 
"دنانیر ربع دنانیر ربعم بع eo‏ 


دینار نانية أربعة أربعة دیناران خمسة سبعة BW‏ دینار = أحمد بن عل O‏ 


بع ربع ربعم eo‏ 


Gl غفلا من‎ aan ابن دنينير هذه الطريقة من المقالتين › وذكرها في‎ I Jà 


وبده الطريقة تنتبي طرق الترجمة التي CLAY‏ استخراجها إلى تحليل إحصاي 
للحروف » وتكون معالجة أمثالها على غرار معالجتهاء وذلك کا یقول صاحب القاتین é‏ 
دبرها با يجري هذا جرف pas‏ واستقص في act‏ هذا ds ob TU‏ بلغت 


e £ 


. . أحصيت أشكاها إحصاء صحيحاً‎ Y cde a 


. ۷١/۲ علم التعمية‎ (Y) 
.۷۱/۲ علم التعمية‎ (Y) 
.۷۱/۲ الصدر السابق‎ (Y) 


£1 


tY 


لت : طرق الاستخراج المعتمدة على إحصاء الأشكال : 
إذا ماتبين أن طريقة التعمية المستعملة ليست واحدة من الطرق المتقدمة أو 
مایشاببها مما يندرج في واحد متهاء فالمفترض أن تکون التعمية من التبديل البسيط Simple‏ 
las, Substitution‏ صاحب القالتین من الطرق السهلة » ويرى أن منبجية استخراجها 
تكون ب : 
Y‏ إحصاء آشکاها إحصاء صحيحاً لا la‏ فيه » إذ قد « يكون فيه صورتان متقاربتان» 
لها صورة واحدة» مثل: ع ع فيتضاعف تعبكء أو مثل: ع ج. أو 
EGIL‏ . وهنا نیز ثلاث حالات : 


5 وإن وجدتها نمانية وعشرين شكلاً فاعلم أن لكل واحد من حروف المعجم 
شكلاً oy‏ أن اللام ألف حرفان Mate‏ أي أن حرف (لا) غير محتسب 
فيها. Ed‏ 4 

ب - وإن وجدتها تسعة وعشرين شكلاً» فقد جعل لام ألف شكلا آیضا Oe‏ 

ج س «فإن وجدعا ثلاثين شكلاً فان ها فصلاً يتردد مع اتفصال الکلمة “(٠‏ 


Space 


۲ — تأر الأشكال «ثم اعمل للأشكال الحصورة Mets clau‏ آنك تعتد بالشكل 
Acl JA‏ كمية ote‏ في الترجم » ca‏ عدد تردده taz?‏ واعمل مثله لسائر 
ما يتبعه من الصور Oi‏ 


٠‏ إجازة الأشكال : bie‏ فرغت منها [ف] Joel‏ نظرك في Yar‏ وأجزهاء وعلامة 
الجائزة نقطة تحت العدد ٩۳۲۵‏ . يريد بذلك التأكد من الأشكال وتأريجها . 


SEM دثم اطلب شكلاً يكون عدد تكرره المثبت تحته زائداً على عدد الأشكال‎ ٤ 
ibm فاجعله ألفا إذا كانت الترجمة تسعة وعشرین‎ 


(۱) علم التعمية ۰۷۱/۲ 
(Y)‏ علم التعمية ۰۷۲/۲ 


£^ 


aks‏ حروف العجم مفردة مع مايقابلها من الأشكال d a‏ جدول تما 
لقوة ترددها أو تكررها . 


5 ثم اطلب Ys‏ يتردد مع legs‏ تردداً بمجاورته col]‏ ويكون عدده مقاراً له فاجعله 
لامأ. Sey‏ أن تتأكد من صحة ذلك إذا طلبت الشكلين clear‏ وحصلت عليهما 
تتابعاء ليحصل لك الشكل (JU)‏ في موضع واحد . 


v‏ «فإن كانت الترجمة ذات فصل [أي فراغ] فقد حللتها لأن الفصل الواحد هناك 
للتراجمء وذلك أن تردد الفصل أكثر من GIN‏ واللام في التردد» فإذا ظفرت به 
وحده فقد تفلت لك من مقاطع الكلام Oe‏ رما يساعد في استخراج الشكل 
الذي يرمز إلى الفصل تقديره أول أشكال الترجمة إلى آخر أشكالهاء وهذا بمعنى قوله : 
« وإن صعب عليك فاجعل الشكل الأخير من الترجمة الفصل» ونر عليه الكلام» 
أو A‏ الشكل الأول منها فقس غليه » فلعل الكاتب adt asd‏ للتعمية,(۱ . 


A‏ فان صح الفصل مع اللفظين الألف واللام فاطلب بين فصلین LIS‏ خفيفة 
الوزن قليلة الحروف مثل : ge‏ » في » إذا ... أو ما جانسها على مايقتضيه ماقبلها 
وما بعدها من الکلام» واعتمدها وابن أمرك علا ب" . 


LE a, de cad tapas رما قد عر یکلمات‎ AN يعض‎ cra: A 
. إلى الراد ي‎ 


۰ استعمال bus‏ الكلمة احتملة» وذلك opa‏ كانت الترجمة لافصل فيهاء فاطلب 
إلى جنب اللفظين شكلاً فاتخذه های واقرأ الکلمة: Jats call‏ ماقبلها 
ومابعدها من الأشكال المعلومة» فابن منه على : أطال الله بقاعك أو : أيدك 
الله . أو : أعرّك الله . أو : حرسك الله . أو : إن شاء الله أو مايجانسها على 


ما یوجبه اتساق الکلام وتریبه ۲۳ . 


(۱) علم التعمية ۷۲/۲. 
(Y)‏ علم التعمية 77/1 . 


£4 


رابعاً : مثال على استخراج نص معمى : 

وينتبي صاحب القالتین بعد تفصيله الحديث عما يحتاج إليه المستخرج » وما يجب 
أن يتحلى به من صفات » وعن طرق الا متخراج غير التمدة على التحليل الإحصاني » وعن 
نظيرها من الطرق المعتمدة على إحصاء الأشکال» ينتبي إلى إيراد مثال مترجم حي » وهو 
رسالة تصف معاناة الفلاحين في مدينة السلام وتركهم أراضيهم لما IE SUP‏ 
وإشرافهم على اللاك إن ل یسامح . ويلزم التنبيه هنا على أن صورة fel‏ الترجمة ( النص 
المعمى ) لم تسلم من Ud‏ والزيادة والتقعسان فاضطررنا إلى تصحيح أخطائهاٍ واستدراك 
نقصهاء وحذف بعض الزيادة c‏ وذلك بأشكال الترجمة کا في c JM‏ اعتاداً de‏ نص 
الترجمة الواضح . لذا يمكن الاستغتاء عن إيراد المثال واستخراجه هنا بالعودة إليه في نص 
المقالتين ثمة. l‏ 


خامساً : خاتمة وفوائد : 

d ببيان نرات معرفة هذا العلم وتحقيقه‎ GM صاحب المقالتين مقالته‎ go 
alc مارسته حتی ينتبي به الأمر إلى آلا يكتفي باليسير الذي يجده حتى يطلب الغامض‎ 
على الغاية معرفة بهذا العلم النفيس‎ BÅ SE الممتع» ولا ينسى صاحب المقالتين أن ينب‎ ol 


أن یستعمل هذا العلم في غير ماوضم له من eingil P‏ وهو التداول d‏ شوون الدولة ¢ 
فيستجيب Ul‏ تطالبه به نفسه ‏ فيستعمله في الراهتة والمعاياة والتسلية والفا که ما يكون 


عادة بين الأدباء والشعراء وغيرهم . وتنبيه صاحب المقالتين هذا يدل دلالة واضحة وهامة على 
أن التعمية في عصره كانت تستعمل في الجالين معا . قال «ولکنك تحتاج ههنا إلى ثلاثة 
أشياء» لك فيها أكثر من (835b‏ رهي أنك إذا بلغت من المعرفة بهذا العلم النفيس درجتك 
هذه طالبتك نفسك يراهنة التدماء والأصدقاء في استخراج المصنوعات» واستدراك 
الوضوعات بعد ما جربته من فضل المعرفة وقوة التجرية ١!»‏ ) 

وينصح صاحب المقالتين المتمكن من هذا العلم ألا يستعمله في المراهنة على 
استخراج المصنوعات » فذلك غير AE‏ لسيبين : 

— انها وضعت للمعاياة فهي ليست عملية . 


۰۷۸/۲ المقالتان» علم التعمية‎ (Y) 


۵۰ 


ب — أنها غير واقعية» إذ لم تتصب للتراسل GH‏ بين ذهنین أو نفسين» وبرى أن 
الأليق بهذا العلم النفيس أن يستعمل في أمور الدولة » قال و والرأي أنك لا تتعب فكرك في 
حل أمثالهاء ولا تطالب قريحتك بالانتصاب إلى مايجري dd bale‏ احتفالك ch,‏ ۰ فلم تأمن 
من أن يستدعيك ملك أو 53 c‏ وبرغب إليك في استنباط قرجمة قد أعيت أصحابه وكاب ء 
يتعلق مضمونها بأمر الدولة» ورجوا باستخراجها Sn‏ وحسن المكافأة عاجلاً 
Kel,‏ .. » 1 . وهذا النص يدل على أن استخراج المعمى لايقتصر على US‏ الملك أو 
الوزیر فحسب بل یتعداهم ذلك إلى أصحابه . 


i — otoj 


. ۷۸/۲ القالتان علم التعمية‎ (Y) 


اه 


دراسة القالة الثانية ۱ 
في استتباط التراجم العويصة الغامضة المسُكة 


تشتمل هذه القالة على ما دعاه صاحبها بالتراجم العويصة . وظاهر أن واضعها أراد 
مها أن تکون جزءاً Gt‏ يحوي طرقاً متقدمةٌ في التعمية والاستخراج . ويبدو ذلك من الموازنة 
بين هذه الطرق ونظيها في المقالة الأول . ومذه القالة شبيهة با يُسَمّى اليوع Advanced‏ 
Paper‏ في موضو ع ماء وعلى ذلك : 
فالمقالة الاو Ju‏ لاستخراج التعمية Introduction to Cryptanalysis‏ 
والمقالة الثانية : استخراج التعمية المتقدمة Advanced Cryptanalysis‏ 

: تقسم الوضوعات التي حوتها المقالة الثانية إلى مايلي‎ E 
: مقدمة‎ 

تضمنت أنواع التراجم العويصة » وهي : 

| الترجمة التي JF‏ بقوة الفطنة . 

. للمستخرج‎ bel الترجمة التي لا تح إلا‎ oo 

ج - مایصعب استخراجه حتى لايجيب ومقدر أنه سهل يسير . 

. رتنع على الواضعين إلا بزمان مدید ونظر طويل‎ Shel مالا يخر ج‎ o 

ثم یجمل صاحب المقالتين ماذكره من بيان للتراجم السهلة » وإتعاب في استخراج 
الصعبة ؛ رهداية إلى الواضع المفردة والزوايا ا لمكشوفة ء لیتخذ قارئه من ذلك إمامأء رأنه ول 
يبق إلا طرائق المهملات التي لائسلك في الأوقات » وأعمال يقصر عن شرحها الکتاب» 
jb‏ عليما بالتجارب الكثية Silly‏ العامل على مرور الأيام Salty‏ الأزمان ۾“ . 


أولاً: طرق استخراج التراجم العويصة : 
ويكون ذلك حسب مايل : 
١‏ التحلي يجملة الصفات التي يتاج إليها الستخرج وفق ما ذکره الصتّف في مقالته 


. ۷۹/۲ القالتان علم التعمية‎ (Y) 


oY 


الأول : و فاذا J cue‏ حل ترجمة قد أعيت thè‏ فتأملها ges S‏ السلاح الذى 
١ C she bel‏ 


ON Ule من التأرج وعدد الأشکال » فان العول‎ ada : الاستيتاق من التأريم‎ __ Y 


۳ - البحث عن الحروف الكثية الدوران : و الب أحد الأعمدة» وهي الألف 
واللام Oa‏ يريد الحروف الكثيرة التردد . 


استعمال tox‏ العشة المتقدمة في القالة ال : «فعالج الباق بماعرفته من 
الطرائى Oa‏ . وعلی نحو حاص البادیع ie M a‏ منها . 
وفان co‏ على العادة فاعلم أن الألف شكلان ۲ يريد أن هناك i‏ في طريقة 
الترجمة العتمدة على التبديل البسيط . ومن أهم طرائق التغیبر الطرق التالية المدرجة 
تحت البنود DU Lit‏ ورابعاً وخامسا : 


انیا : استخراج dar cI‏ بالتبديل البسيط وللالف شكلان : 
ویکون ذلك بترمیز حرف الألف بشکلین بدل شکل واحد کا هي JH‏ في Jet‏ 
البسيط» ولاسيما إذا كانت الترجمة ثلاثين شكلاً ۲۲۱۵ وعندها : 
١‏ — «وانمدل عن استخراج الألف إلى استخراج اللام » فاطليها فإنك لاتجد في الأشكال 
أكثر Opler hae‏ 
هذه الكلمة Ohde aad lal‏ أي : استعمل الكلمة الحتملة (الله). رهي 
بلاريب من الكلمات الشائعة في مراسلات ذلك العصر . 


۰۷۹/۲ علم التعمية‎ (V) 
۰۸۰/۲ علم التعمية‎ (Y) 


oY 


[a] شكل الألف من هذا الکان‎ del لك‎ c JB ووأجل فكرك دفعات»‎ Y 
أي‎ Oc فاطلب شکلها الآخر مع مجاورته الا وتردّده معها في المواضع الأحر‎ 
. استعمل الثنائیات الكثيرة الترددء والالف راللام خاصة‎ E 
على‎ Oe Ul «فاٍن صح لك شكل الألف واللام والهاء» فكد خخاطرك لاستخراج‎ - 6 
. ماذكره في المقالة الأول‎ 
A وان لم يصح لك ذلك» فاعدل عن هذه الطريقة » إذ يمكن أن تكون الترجمة‎ . 
. تغيير آخر للتبديل البسيط غير ماتقدم من استعمال شكلين للالف » وهو ماسيأتي‎ 


G‏ : استخراج الترمة ذات الأشكال القريية التواتر 
إذا وجدت الأشكال في النص المُعمّى زائدة على الثلائين ISS‏ وهي حروف 

المعجم والفاصل» وأجريت التحليل الاحصايي لتردد هذه الأشكال. فوجدت ترددها 

( اعتدادها ) c byli‏ فاعلم أن للألف شکلین ‏ وللام شكلين » وهذا التخيور في طريقة الترجمة 

بالتبديل البسيط يصفه واضع المقالتين ب «أن الترجمة قد أعميت عیویها Deae‏ 

وعيب الترجمة بالتبديل البسيط هو إمكانية الامتداء إلى الحروف الأكثر bos‏ في اللنة 

بالتحليل ghey‏ لذا يصبح الاستخراج iz ly lees‏ عويصة على d‏ قول واضع 

المقالتين ‏ حين تُعمي الحروف الكثوة التردد (الألف واللام ) بأكثر من شكل أو رمز . 
واستخراج ما تقدم يكون بالأمور التالية : 

Justa ۱‏ عن هذه الطريقة ولا تستعمل استخراج الأعمدة [الألف y [ob‏ إذا 
اتفق ظهورها في أثناء تأملك إياها ۲“ . 

» فاجعله أحد اروف الواضحة‎ e من سائر الأشكال‎ bae شكلاء هو أكثر‎ Laity Y 
إذا کان ا صورتان » وان کان‎ BY صورة‎ Ady ولا‎ ey وهي : : الم والنون والواو‎ 
خارج عن جملة الروف‎ JEA أشكال تاش من صورتين فان‎ 
الواضحة ) . وهذه (شارة مامة تدل على دقة فهم صاحب القالتین لوضو ع تردد‎ 


(۱) علم التعمية ۸۰/۲. 


ot 


الحروف » ويمكن توضيح ,ذلك بعد إيراد مراتب الحروف الكثيق الدوران والتوسطة 
وقق ما ذکره الكندي ` . 


الحروف الكثيرة التردد الحروف المتوسطة التردد 


فاذا كان للألف شکلان فان نسبة تردد کل منهما ستکون UA NAR LUT‏ 
۲ 


وهذه FN‏ لاتخرج عن جملة ماسماه صاحب المقالتين ب هالروف الواضحة t ٠‏ 
v,‏ إذا كان للألف ثلائة أشكال» فان IS‏ من أشكال الألف خارج عن جملة 
الحروف الواضحة أو الكثية التردد » وذلك لأن التسبة حینئذ epas‏ ۳ ا 1o te‏ 
e oy‏ 
وهي أقل من نسبة تردد آحر الحروف الواضحة وهي النون = TAN‏ 
Y‏ س إذا قذرت أن شكلاً من الأشكال هو الم مثلاً cade Cp‏ وذلك بان تأخذه حيث 
تجده AL t‏ مع ما حوله «Joss cu bhele‏ في جميع مواضعه حتى تبلغ آخر 
الترجمة . 
)\( علم التعمية ۱ VV]‏ 


oo 


3 — «قإن تلت الرادء Wy‏ رجعت إلى Ugh‏ وجعلت الشكل بعينه e ligi‏ وعملت به مثل 
ماعملت a‏ > فان أنجحت Ý;‏ جعلته أحد شكلي الألف ودبرته كتدبير 
mon E‏ 


.. إل أن Jt‏ على الحروف الواضحة ٠‏ 


رابعاً : التراجم التي لا تیب : 
aly‏ صاحب القالتین حديئه عن EE‏ وطرق cool IRA‏ فيذكر أفكاراً بالغة 
الأهمية T‏ التعمية ومارستا وحلها TL‏ 


١‏ هناك تراجم عويصة لاتتحل با ملف من طرائق » بل تستخرج بالمصادفة وفإن 
اعناصت عليك فلا تنحل بهذه الكت » « فاعلم أنها من التراجم التي لا تجيب إلا على 
سبيل الاتفاق » Vds‏ معرّاة من جميع الجهات ب" . 


Slay Y‏ تراجم تكون بإضافة أشكال أغفال nulis‏ سمّاها المهملات ثم نصح الستخرج 
بقوله : «فاطلب المهملات age‏ وأسقط شكلاً وأثبت ET‏ وابن AN‏ على 
ذلك ولعلها تجیب »۱۱ . 


— من التراجم الصطلح علیها بين الطرفین (المرمیل Jor‏ إليه ) ما لایستخرج» 
وهذا معنی قوله . « وبعد » فليس کل ترجمة تنتصب بين اثنين تخر ج OS‏ 


4 إن العلم بطرائق الاستخراج أو JH‏ یساعد على تضمم (نصب) الترجمة التي 
لاتتحل» وذلك ads ia‏ وذلك قوله, die:‏ أن التي يمكن استخراجها 
معروفة صورتهاء معلوم clad‏ وظاهرٌ انحلالها من Gi‏ موضع يقع» فإذا 555 ذلك 
العلم لم تتحل البتة e‏ ولو اجتمع عليها الثقلان »۲۱۱ . وهذا مبدأعام ما زال معمولاً به حتی 
bay‏ هذاء فان على المترجم (xU)‏ أن يرتدي CAS‏ الستخرج» فيحاول i.‏ 
ثغرات ترجمته واستدراك أخطائه وتصحيحهاء إحكاماً ها وتسدیداً» ومنعاً من 
استخراجها . على أنه لايصح في الواقع والتطبيق أن يودي TS]‏ الترجم للترجمة إلى 


" (۱) علم التعمية LAMY‏ 


o1 


أا لاتتحل ولو اجتمع علیبا الثقلان حسب مايظنه أو يعتقده» فالغالب أن Sk‏ 
مستخرج وحل ذلك EI‏ أو dy. Sat‏ يغبت رياضياً أن هناك ترجمة Jesi Y‏ 
az‏ أو لايمكن استخراجها إلا ما كان بطريقة مایعرف ب «سجل الرة الواحدة» 
One time pad‏ التي اکتشفها فرنام عام ۱۹۱۷ء وبرهن رياضياً على استحالة 
استخراجها عام ۲۲۲۱۹4۹ . 

» هناك تراجم تقوم على التبدیل البسیط  يجري فما استعمال عدة رموز لكل حرف‎ o 
JH فتغدو الترجمة صعبة‎ cite الرموز أو الصور حتی تصل إلى‎ CS مما يرفع من‎ 
على أربابباء وهم : المترجم أو المُعَمّي» إذا ما احتاج إلى قراءة ماترجم بعد حين»‎ 
لايقف على ال إلا‎ UIS والمرسّل إليه الذي يعلم طريقة الترجمة وأسلوب حلّهاء‎ 
ماتعلقت الترجمة بأمر‎ V] بعد كثير وقت وتفكير . وربما يفوت الغرض ويقع الضرر‎ 
..٠ : الدولة في حال الحرب » وكلام صاحب القالتين في هذا غاية في الأهمية» ونصه‎ 
على ابابا أيضاً إذا احتيج إلى قراءة ما يكتب بباء فلایخرج‎ abe ومثل هذا يصعب‎ 
وأوقعت شغلا فيصير‎ My إلا على زمان طریل» وفكر صاف» ورا جرّت‎ 
الاستظهار استضراراً» وذلك أا إذا تُصبت بين ملك وصاحب جيش أو وزير مقم‎ 
فكتب يذكرها إلى سلطانه يستمد عسكراًء‎ cate في وجه حرب : تقع على صاحبه‎ 
. Oa فيفوت الغرض ويشتمل الضرر‎ Ley فيقعد الكاتب لاستخراجها‎ 
وما ذکره صاحب المقالتين ما زال قائماً وصحيحاً حتى هذا الوقت  فزيادة التعقيد في‎ 
وضع التعمية تؤدي أحياناً پل عدم فكهاء مع وجود الات التعمية وتكنولوجيا‎ 
التأخر في حل مثل هذه‎ M وذلك‎ » JH الإلكترونيات » ومع معرفة الطرفين طريقة‎ 
الترجمة قد يفوت الفرصة» ويلحق ضررا جسيماء يشهد لذلك ماحدث في‎ 
إذ تأخر المسؤول عن حل الرسالة المُعمّاة‎ Pueblo الراسلات مع الباخرة الأمريكية‎ 
المبعوثة إلى الباخرة في إنجاز مهمته» لتعقيد الترجمة وجهازهاء ممّاأدى إلى سقوط‎ 
. ۳ الباحرة في أيدي الکو‎ 


Shanon, C. E., «Communication Theory of Secrecy Systems», Bell Syst. Tech. J. Vol. 28 PP 656-715 ( ١ ) 
(Oct 1949) 
.AMY التعمية‎ ple القالعان‎ (Y) 


KAHN, D. «Kahn On Codes» PP 35, 181, 188, MacMillan Pub. Comp. New York 1983 ( Y ) 


oy 


a‏ كان للترجمة شأن كبير عند العرب AGT‏ إذ كانت تمارس کنیا في أمور الدولةء 
يدل عل ذلك ماسلف من كلام صاحب القالتین» من أن التراجم كانت 
تُنصب بين رجالات الدولة (الملك» صاحب الجيشء الوزراء» الولاة .. ) وكل 
منهم يستعمل كاتباً ينقطع لشؤون وضع التراجم واستخراجها » ومثل هذا يُسَمّى 
في القرن العشر ين Fe‏ ف السوداء Black Chambers‏ 


۷ رفي ختام ul‏ الثانية Cole fie‏ المقالتين مثالاً في ai‏ التراجم لیحتذی 
رهي تعمية صعبة لاتنحل وقراءتها سهلة بان واحد » وجوهرها یقوم على خداع 
الستخرج ليظنها es‏ بالتبديل البسيطء M‏ عدد الأشكال أو الصور لايزيد 
على (۲۸) شكلاً» في حين أن الواقع غير ذلك» حيث يكون للألف ثلاثة 
أشكال cb)‏ ف» ر) بعدد حروف صورة الألف » ويكون للام كذلك BH‏ 
أشكال رس» ع» د)» مما یصقب التحليل doas‏ على المستخرج . وم 
التعويض عن الأشكال الأبعة الإضافية رف بر »ع »د) للألف واللام بإنقاص 
مجموع عدد الأشكال لییقی هذا اجموع ۲۸ شكلاً وذلك بوضع شكل واحد 
للحروف التشايية cles‏ وهي رب ت ث) و (د ذ) و (ر ز). وبذلك تبقی 
aie‏ الأشكال أو الصور أو الرموز (۲۸) شکلا» ممّا يجعلها متنعة عن 
الاستخراج Oly‏ كانت تبدو سهلة . 

إن وضو ح مثال الترجمة التقدم في اخطوط وإتباع صاحب القالتین له بشر ح موجز 


ييين كيفية التعمية به » يجعلنا في غنية عن إيراد زيادة في الشرح jai‏ » غير أننا سنعلق على 
الفكرة الأساسية للترجمة اعتادا على إحصائيات الكندي لتردد الممروف : 


b‏ وبذلك تصبح النسبة المئوية لتردد 
س تعمية الالف : f‏ >= كل شكل من هذه الأشكال Lh‏ 
2 نحو Foie gs‏ 


Y 


. وقد مضت الإشارة إليه قرياً‎ .۷۳/ ١ علم التعمية‎ (V) 


oA 


oq 


وبذلك تصیح اللسبة المعوية لتردد 
کل شکل من هذه الأشكال BIS!‏ 
3,۹۱ 


1۲,۹۷ = تحر‎ 
Y 


وبذلك تصبح نسبة تردد هذا الشكل : 
نل فنا + ۷ر + £1 9 : TN ^ LÍ‏ 


وبذلك تصبح نسبة تردد هذا الشكل : 
ەر + مهر. = £0 LY‏ 


وبذلك تصبح نسبة تردد هذا الشكل : 
LEJA = INIT! * EYY‏ 


wv 
diac cm تعمية اللام : ل‎ | 
ae 
: تعمية الباء والتاء والثاء‎ __ 
È ب + ت + ٿ سه‎ 


— تعمية الدال والذال : 
ge —3+5‏ 


— تعمية الراء والزاي : 


&—5*5 


ويكون تردد هذه الأشكال ومراتبها تبعاً هذه الطريقة على النحو التالي : 


Ap‏ شكله نسبة تردده 
۱ ۳۳۳ 
8 دعر 1.۳ 
ZX ۸ Lb‏ 
عه ZANY‏ 
و joo‏ 1.۱ 
"T‏ ۰ 1۱ 
١ AV 4‏ / 
تعا ۳ 1۰ 
ع joe‏ 1.۰ 
) ۵ مر 1.۰ 
س yt‏ 1.۰ 
هه ا٤ر‏ 
3 ۲ +1 


= | ere dno 3 GY AA BQ شا‎ & 


الحرف شكله نسية تردده 

d t‏ الار/ 

IN yt 57 -a 

A 3‏ ء ار 1/۷ 
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ومن أهم مايلاحظ عل تردد الأشكال التقدم مانجده في طيفها من a c‏ 
Spectrum Flattening‏ » ويظهر ذلك من الوه بين تردد الأشكال والتردد T a Jn‏ 
کا bow‏ وقوع تغيير في مراتب cH‏ تبعاً لترددها » ,3 مراتب الثنائیات تبعاً Mar‏ 
فالثنائية (Ji)‏ أصبح ها تسعة أشكال ممكنة هي bce bey by‏ ده ف س» 
ف ع.ف دار otf on‏ د). . ومثلها الثنائيات التي تتألف من حروف متشابهة في 
الرسم وهي : الدال والذال» والراء والزاي والباء والتاء cell)‏ وقد نتج عن هذا الاحتلاف في 
مراتب الحروف والثنائيات صعوبةٌ في المعالجة والاستخراج بالتحلیل الاحصاني. 

ما تلزم LEW‏ إليه أن ابن S5‏ نقل مثال الترجمة هذا عن صاحب المقالتين » وأخذ 
عليه ترميزه الحروف المتشاببة بشكل واحدء لأن من شأن ذلك أن يربك مَنْ يقوم Bhi‏ 
الرسالة » فيلتبس عليه AM‏ ولا يدري A‏ من الحروف المتشاببة هو المقصود . وأصل هذا 
الاتقاد صحيح» غير أن سياق العنی رترتيب الكلمات والمقام يرفع مايكون من لَبْسء 
يعضد ذلك ويصححه أن العربية في أصلها لم تكن كتابتها Axa Ny eet‏ أن تكون 
هذه الفكرة هي التي أوحت لصاحب القالتين باختراع هذه الطريقة . 


خامساً : الملحق : 

ألحق الناسخ بعد نباية المقالتين والنصّ على تمامهما مايشبه أن يكون مستدركاً عملياً 
يفيد في استخراج التراجم المعتمد على التحليل الاحصاني» وهو يتضمن حروف المعجم 
حسب ترددها موزعةً على ثلاث مراب : الحروف الكثية الوقوع c SE‏ والتوسطت 
ول . والجدول التالي یشتمل على حروف العجم dpa‏ على CAL‏ الثلاث : 


وتجدر الاشارة إلى أن ابن عدلان في رمالته «المؤلف للملك الأشرف» ذكر في 
القاعدة الأول مراتب الخروف » وقسمها إلى هذه الراتب الثلاث » ونص على عدد كل c‏ 
وأتبع ذلك بمايجمع حروف كل مرتبة » ولا يعني ذلك أن ابن عدلان اعتمد في ذلك على ما نی 
امقالتين » لأنه ذكر أنه أحصى الحروف في نص يقع في ستمئة حرف » فذكر مبلغ کل منبا 
موزعة على الراتب الثلاث e‏ وهي عنده : 
الكثيرة : سبعة حروف يجمعها (الموهين ) . 
المتوسطة : أحد عشر حرفاً يجمعها (رعفت بكدس قحج) . 
القليلة : عشرة حروف » هي : eb ep b)‏ ث» خء ضء ش» ص» ذ) Bl,‏ تجاوزنا 


M. 


الاختلاف اليسير في مراتب الحروف ضمن الرتبة الواحدة بين الإحصاءين» لم نجد BE‏ 
بينهما في توزيع الحروف على المراتب إلا في حرف الصادء فهي متوسطة عند صاحب 
القالتین » في حين جاءت ضعيفة عند ابن عدلان» ولايترتب على هذا کبیر أثرء فالصاد 
' واقعة بين المرتبتين أو الفعتين . 


أصالة صاحب المقالتين وميزاته 


أو صاحب المقالتين على الغاية » By‏ في التعبير » وغزارة في المعلومات » وإحكاماً في 
الصياغة » وتنبيهاً على أفكار مهمة وجديدة لم نقف على مثلها في AZ aa‏ التعمية الأخرى . 


VN 


olli‏ في ذلك تشیبان رسالة الكندي في استخراج العنّی e‏ وین أهم مظاهر الأصالة 


- اشتملت المقالتان على yi‏ كبير من مصطلحات التعمية والاستخراج» كثير منها 


جديد مبتک نحو : الترجمة العريصة » والترجمة التي لا تجيب» والترجمة السددة» 
والحروف الواضحة » والتراجم السهلة » والتراجم الصعبة والمهملات » والترجمة 
المعراة من جميع الجهات» واستخراج المصنوعات» واستدراك الموضوعات» 
والمواضع الفردة. والزوايا المكشوفة » وتأرج الأشكال » وإجازة الأشكال » والطرائق 


y‏ التسطيح النسيي في طيف تردد أشكال النص الترجم؛ وذلك باستعمال أكثر من 
رمز أو شكل للحروف الکترة التردد . وهذا قبل Age‏ عنري الرابع Henry IV‏ 
dey‏ قرون » وهو العهد الذي شهد استخدام هذا المبدأ أول مرة في CM‏ 

Y‏ التنبيه على أن زيادة التعقيد في طريقة التعمية قد يلحق ضرراً» ويفوّت الفرص إذا 
ماتأخر الامتخراج» وكانت الترجمة في شأن الدولة حالة الحرب . وهذه فكرة 
تذكر في القرن العشرين ويستشهد عليما بحادثة الباخرة الأمريكية Pueblo‏ . 

w‏ التنبيه على أهية LL‏ الذي يقع فيه الترجم ( المُحَمّي ) أحياناً وأثره قي استخراج 
التعمية » وهذا البداً م يبه عليه علماء التعمية في الغرب إلا مؤخرا . 

ع تأكيد آهمية استعمال الترجمة في جليل الأمور وخطيها ما يتصل بأمور الدولة 
ومراسلاتها العسكرية والدبلوماسية » والتصح بعدم الاشتغال بما وضع للمعاياة 
والمراهنات» ما يكون بين الاصدقاء والندمای وجله یدحل في تعمية الشعر 

. اختراع طريقة الترجمة المتنعة التي تبدو سهلة‎ o 

1 - الفهم الدقيق والعميق للاستخراج بطريقة التحليل الاحصاني للحروف . 

. اتمييز الواضح بين التراجم السهلة والعويصة‎ ٠ 

A‏ ب التنبيه على مايتطلبه Lai‏ الترجمة (تصميمها أو وضعها) من دراية بطرق 
الاستخراج بغية سد ثغراتها واستدراك أخطائها زيادة في إحكامها . 

٩‏ - استعمال مصطلح الترجمة والتراجم والمترجم بمعنى التعمية والمعمي e‏ والحل بمعنى. 
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Lange A. and Soudart, E. A. «Treatise On Cryptography» Aegean Park Press, 1981 PP 4-5. ( \ ) 
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الخفيفة السهلة» والغامضء edel «GLEN‏ الممتنع» والراهنة على التراجمء 
صلب الترجمة » والترجمة المُعمّاة من كل جهة» والشكل المنصوب» واستنباط 
التراجم » وتردد الحروف . وتخص بالذكر مصطلحي : 
صورة = شكل = حرف تعمية . 
طلب ارف = Letter Spotting‏ . 

١‏ تأكيد أهمية GUI‏ النفسي في استخراج التراجم « .. ثم الانكماش عليها بخلو 
درع وفراغ قلب » غير متيب b‏ ولا مستتبعد e UNEI‏ فإذا فرغت ذهتك لها يوماً 
chao,‏ ول تنل المراد فاجمم خخاطرك» وررح قلبك» BS‏ فكرّك غيرٌ تیب 
ولا مستقدح القريحة أكثر من call‏ فلعلها لاتتقدح في تلك JU-‏ « ثم ارج Wall‏ 
حريصاً » ess ul,‏ على القواعد التي ui‏ نك والطريق التي ملتبا لك 
ولفكرك ..۰ . 

۲ - أصبحت المقالتان مصدراً لبعض من صئّف في التعمية » فقد صرح بذكرهما ابن 
دنینیر في كتابه» وعول علیپما این عدلاث ‏ على مايدا لنا ‏ في بعض ماساقه 
addi‏ 


> igo 


1۳ 


الفصل الثاني 


tU‏ مصورة منك 


يقع لوط المقالتين ضمن « مجم ع التعمية ٠‏ المذكور في ال جز UM‏ وهو يضم 
جموعة رسائل اشتمل عليها مجموع كبير محفوظ في مكتبة Pei‏ باصطتبول تحت رقم 
Aly ۰‏ عدد أوراقه )141( ورقة من الحجم المتوسط ويشتمل على موضوعات 
مختلفة » Ug yl‏ موضوع التعمية . إذ ضم عشر رسائل فيهاء شغلت منه WA‏ من خمس 
وانین ورقة» من الرقم (4۸ ) إلى (۱۳۳) . يراو ح عدد أسطر الورقة بين (۱۲) و )39( 
سطرا . 

hg‏ مجموع التعمية Sed‏ واضح LL‏ وان كان SLM‏ من غموض أحياناً 
واهمال للحروف المعجمة أحياناً أخرى وهو لو من ذكر اسم الناسخ أو تاريخ اللسخ إلا أن 
رسم حروفه یرذن بتقدمهء وقد قر الدکتور فاد سركين أنه یمود إلى القرن السادس 
NT‏ 

آما جملة رسائل التعمية التي يشتمل hole‏ اجمو ع فقد تقدم ذکرها مقرونة إلى أرقام 
صفحاتها في الجزء الأول" . وسترد نصوصها date‏ في هذا الجزءء إلا أن ترتیها سيختلف 

بقي أن نشير إلى أن المقالتين تشغلان من المجموع إحدى عشرة ورقة (۱۰۸/ب 
— ۱۱۸ /ب) تقع الأول في الأوراق (۱۰۸ اب — ۰ /ب) وتقع الثانية في الاوراق 
Yo)‏ آب - ۱۱۸ /ب) وفيما بلي ناج مصورة من هاتين المقالتين : 


(y)‏ تقدم شيء من وصفه لدى تحقیق رسالة اين عدلان المؤلف للملك الأشرف في الجزء الأول من هذا 
الكتاب ۱ YUN]‏ . وقد ورد رقمه هناك )004( وهو حطاً . 

)1( رهي ما ضم إلى المكتبة السليمانية التي تشتمل على نحو من مئة مكتبة وتقع في جوار جامع 
السليمانية باصطنيول . 

(Y)‏ تارج التراث العربي انجلد الثاني الجزء الرابع ۲١١ Y£o‏ نقلاً عن dle‏ معهد المخطوطات 
العربية اجلد ۳۲ الجزء ۱ ص59 . . 
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صورة الورقة الأولى من المقالة الثانية وتبدو فیها نهاية القالة ال 


الفصل الثالث 


النص الحقق للمقالتين 


المقالة الأولى : في جمّل القول على حل التراجم المسهّلة الستحسنة إلى 
المقالة الثانية : في استنباط التراجم العويصة الغامضة المسدّدة . 
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ال الرهن es:‏ 
وهو حسبي 


Ay iuli 
إلى اخروج.‎ Ro Au القول على حل التراجم‎ Lot في‎ 


١ [‏ س مايحتاج إليه الستخرٍ [t‏ 


اعلم Hay‏ الله eese Jj 5i‏ إليه في ذلك 5( iit DUST‏ الكسل « 
Ay‏ الهوینی iss 3 Ja‏ النظر JU ES,‏ تصعیدا وتصوییا !۳ حتی 
Vale ly‏ وتحصلها حفظاًء ثم الانكماش Si e EE Me‏ غير SEP‏ 
لحاء ولا Ul ay‏ فإذا as ez‏ يما واحدأء وم JE‏ من اراد cies‏ فاجمم 
خاک وروخ SIS ES cs‏ غير تیب » ED‏ القريحة أكثر من الق فلعلها 
cay‏ في تلك JU‏ . ثم ارج إلما -تريصاً» Ce‏ نشيطاً على القواعد التي tia‏ 
لك والطريق التي YE‏ لك وإفكرك . فإن نسجت ge Op]‏ تلك Jy AA‏ 
طويتّها /ثانية » ثم عاودتها ثالثة . فان اعتاصت Lal leu Hle‏ إحدى التراجم [Ih «41 ViA]‏ 


(۱) أي شدة لزومه والتحلي ce‏ كأنه لباس یر ع ce‏ جاء في تاج العروس (درع) : ومن امجاز : 
gl‏ الغوف» أي جعله شعارهء كأنه لبسه لشدة لزومه a.‏ وانظر أساس البلاغة واللسان 
(Er)‏ 

(Y)‏ في الاصل: وتوكيل» وما أثبتناه تم للعبارة» 3 ؛ التوكيد مصدر ركد بمعنى shh‏ وأحکم . انظر 
التاج )255( - 

. التصويب خلاف التصعید » وصوب رأسه : حفضه . (اللسان)‎ (Y) 

. الاصل «راقبلهاء‎ (CE) 

)0( زيادة ليست في الأصل» والسياق يقتضيها . 

)1( زيادة لاب منها لاقامة المعنى . 


VA 


Lab ul‏ في المقالة الثانية - 5l eie‏ کاتبها قد سد gahe‏ وغطى مکشوفاتها . ولا تکاد 
VAY Ly jas‏ الا على سبیل الاتفاق ربما تحل ile oy‏ 
تو[ جد]” ۳ في الكاتب» فتخرج e DUE E Sd‏ ووهمه صادق ‏ وذكاؤه شهاث» 


oP 95, 


B وناره‎ 


Y]‏ - طرق الاستخراج غير العتمدة على التحلیل الإحصاني] 


فإذا ققت لك ترا تشتمل على عشرة أنطر أو کر فإ أل e‏ یب 
ویصعب » وا روف إذا لم acd , es a‏ فائدة ley‏ — فعالجها EA yi‏ 
السهلة» فیّما كانت من وضع C‏ بعض الاب يس(“ 
حروفها أشكلت على ماقبلهاء مثل هذه: 7 
م حم دعلي. 
أو هذه ILES‏ محمد علي : دمحم يلع . 
أو هذه مهمل ومستعمل : 
دم ع ح ل م ای در ع ب ل هي cee dese‏ 
أو على هذه iial‏ معكوس النظر E‏ الحروف : هال ل ١‏ ان ب س ح. 
فيكون SM:‏ 
وتکون من حرف [ من OL‏ السطر الأول وحرف من السطر الثاني » مثل هذا : 


عنذه o‏ الألفاظ إذا ¿i5‏ 


(۱) يريد آنبا لاتکاد تطاو ع الستخرج في الحل إلا على سبیل الصادفة . 
)۲( سقطت من c JAN‏ واللقام ea‏ 

.» ني الاصل « حديثه تنم‎ (Y) 

. (4) في الأصل «موضع». 

(e)‏ في الاصل «عمن». 

)1( في الأصل «معلومة» . 

. بين حروف النص العمی‎ (Jai) تعمية بزيادة حروف مهملة‎ (V) 
. بقراءته مفرقاً من اليسار إلى امین‎ (A) 

)4( زيادة لا بد منها لاقامة العنی . 
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۱۰1 


ت كت لال0 > UG‏ عل الله . 
ول عى له 

أو تكون کلماث Aad‏ من حروف کل كلمة حرف Ly‏ .ما ره أو ابا أو 
le‏ رل eis‏ عم دجم اعد تلع شعن ge‏ 
الکلمات : محمد (de‏ 

أو یکون all‏ من حروفها حرفين أو ثلائة أو أربعة أو PL‏ یکون deii‏ 
الكلام أكثر « co die‏ مثل : الألف راللام lly‏ والنرن dl‏ رالياءء رالباقي AS‏ 

j‏ يكون اپتداء m Œ‏ الدثار 9 ما قلنا 

أو تكون حروف المعجم -مقلوبةٌ وهي CE ALN‏ واللام ألف eb‏ على هذا 
اللفظ " . 

ثم تأمّل مايستعمله osi‏ الناس في زباننا هذاء وهو دأو هل يعصبكم» 
یکون p chy aly‏ نا واشاء cela D» AN‏ والياء cls‏ والعين col‏ والصاد 
lobe ey cet‏ والکاف مما n‏ كافا . وباقي الحروفٍ كلها أشكال حروف العجم. 
هي LS,‏ ذلك متصلاً رمنفصلاً » واستخراجٌ ذلك على هذه القاعدة . 

أو يكون على الحساب والعدد » فالآحاد إلى تسعقء ترتبهاء تكب تحت 
العشرات كسور الع أو غير ذلك » وتعث odi‏ كسورٌ النصف » وتعت I‏ الذي هر 


G).‏ جاءت في JA‏ على نسق واحد: مت ك ت ع ىال ول ال هن وما أثيتناه ملابق 


للشرح والراد. 
)1( جاءت العبارة « عمد علي ؛ في LAN‏ بعد الطر Stl‏ ؛ ولا موضع لما i‏ والصواب leu]‏ 
wba‏ 


. أوه وهي تباني المعنى‎ ٠ في الأسل‎ (n) 

lis (i)‏ الأصل هالکلمة». 

n o JM (9)‏ رانظر ما سبق في الدراسة حول هذه الكلمة . . 
)1( الأصل ها lal‏ وهو تصحيف . 

. أي على هذا اقط‎ (Y) 

. وما أثبتناه أقوم للعباة‎ ٠ والآحاد‎ J في‎ (A) 


£755 کسور النصف والربع » وغير ذلك » مثال‎ Pa 


دینار عانية أربعة أربعة دينارين خمسة BW ine‏ ديار 
e e c e e‏ 
E i‏ 3 د ب 2 t J d‏ 
Ae:‏ بن علي . € دبرها V‏ يجري هذا اجری d‏ واستقص c? d‏ هذا الباب 
الاستقصاء التام . 1 


v‏ — طرق الاستخراج العتمدة على (حصاء الأشكال) 
من شيهها WU‏ / . فربّما يكون فيه صوران متقارتان في ذلك LAL‏ صورةٌ واحدةٌ مل ۱۱۰7 ب] 
هذه: ع cf‏ فيتضاعف تعبك . أو مثل هذه: ع ج. أو ما شاکلها. 
فان وجدئها OU‏ وعشرينَ شكلاً فاعلم أن لكل" واحد. من حروف العجم شكلاً 
واحداً . SI,‏ لام ألف l= W‏ 0و0 '' إن وجدئها تسعةً وعشرین شكلاً قد جعل Pl‏ 
آلف شكلاً Lad‏ . فإن وجدتها ثلاثينَ شكلاً ان 3a SU‏ مع انفصال الكلمة . 


Ree J^ 3‏ المحصورة less (Oe‏ أنك Les‏ الشكل JM‏ 
del,‏ كمية عدده في ترذده e EE‏ . فأثبت Ste‏ ترژده تحتهء ary‏ مثلّه لسائر 
مايتبعه من الصور . 


(Y)‏ کلمات هذا المثال في الأصل بعضها محرف ربعضها غير co‏ وما أثبتناه يطابق الشرح . وانظر 
ماتقدم في الدراسة ص45 . 

. وذلك لعدم فائدته‎ c Jla) إلى تحليل‎ LEY يريد بذلك جميع ماتقدّم من الطرق السهلة التي‎ (Y) 
. في مثل تلك الطرق‎ 

. زيادة ليست في الأصل يقتضيها السياق‎ (Y) 

)£( يشي بهالفاصل بين كلمات النصّ Ai‏ » انظر علم التعمية ۱ TAES‏ 

gn (9)‏ مصطلح ح يستعمله أرباب التعمية بمعنى فرز الأشكال المعماة وإثبات عدد تردد كل منها 
بجنبه» وقد تقدم في الجزء ١ SM‏ /۲۹۳ حیث أثيتناه بالخاءء ثم ترجح لدینا أنه الم کا ررد في 
صبح £ot/ Y te‏ ومفاتيح العلوم ۰۸۱ ولعل منه قول العامة أشن . جاء في get‏ (أرج) : 
٠‏ والتأرع والإراجة شيء معروف في الحساب » . ١‏ 


الا 


bb‏ فرغت ما ی(" نظرك في جميعها وأجزهاء وعلامة الجائزة iba‏ تحت 


مد . ثم اطلب شكلاً یک عد i Eo Ae‏ على AR. ISM‏ فاجعله 
Lal‏ إذا كانت الترجمة des‏ وعشرين حرفا» فيوضّحه ماوقع لكء ولایضیق في ذلك 


و 


Sas 


م اکب e eil yp‏ ت تحت الألف الشكل السمّی ésto‏ و00۱ 


اطلب AKA‏ يتردد معه بمجاورته Tob‏ ویکون عدده Lad‏ مقارباً له فاجعله «d LUN‏ 
تحت اللام . ثم اطلب للشكإ © المسمى LY‏ مثلاً له ليحصل لك الشكل ال( في 


, واحد‎ cr 


فان كانت الترجمة ذات فصل فقد حلكّها Lad OY‏ الواحد هناك للتراجم ء 


وذلك أن 335 5 à C», m o^ ^51 NT‏ التردد . فإذا d‏ به وحده فقد 
cs‏ لك من مقاطع, الكلام إذا قدرتما الحدس الصححيح ء Gia s‏ عليك فاجعل 
الشكل LA‏ من الترجمة yy e faili‏ عليه iż 3 > ts)‏ الشكل الأول Me‏ فق 


CUR الكاتبٌ ابتداً بالفصل‎ fab 
خفيفة الوزن‎ iS مع اللفظين الألف واللام فاطلب بين فصلين‎ ad فإذ صح‎ 


ede 


قليلة الحروف مثل: عنء فيء إذاء قد هذاء لوء ede‏ إنء لنء eee‏ أو . /أو ۱۱۱7 
lily Vl sii t eb‏ من IE‏ » واعتمدها واين Say cele Spal‏ 
لاستخراجها مر السحاب . فمایصعب عليك بعد استباطٍ هذه الکلمات (۷) es‏ منبا 
في or‏ الأحوال E‏ يكن AEN an‏ رما قد عر Mint an AIS,‏ فتستعین بأ 

. إلى المراد إن شاء الله تعالى‎ KARRA 


کذا في الأصل دون فاء . 
في الأصل ه... أكثر تایه إياه أو ير cda‏ منقول مما ذكره بعد نو صفحتين . 
في الاصل «الشکل». 5 
في لأصل ٠١‏ ل ١ء‏ والألف الثانية مقحمة من الناسخ . 
ili EB‏ تخلص, 
يريد أن الفصل قد یکون ول حرف في النص Lan‏ أو p‏ حرف فيه . 
غير بينة في الأصل . 
أي : أن يشتمل نص التعمية على كلمات واضحة صريحة غير AL‏ کا سيأ قرب . 


O) 
(Y) 
5 
(t) 
(°) 
C0 
(Y) 
(A) 


VY 


a‏ كانت La Y iadi‏ فيها فاطلب إل جنب اللفظین H‏ شكلاً فاتخذه هام 
اقا الكلمة : الله . fois‏ ماقبلها وما بعذها من الأشكال العلومة قاين منه على : : أطال الله 
بقاءك » أو : 344 الى أو call Si:‏ أو : حرسك الله أو : إن شاء الله . أو مايُجانسها 
على ما یرجه اتساق الکلام ورتیه Y TY‏ حلاف بين المترجیین أن الألف ly‏ إذا 
خرجا صحيحين YS‏ على الباق » إذا كان للسستخرج. أدفى فهم» وقليل صبر . وإفا اصبر 
fy‏ لك dpa‏ فيما یکون لك معونة ولقولي تصديقا بعرن لله . 


)£ مثال de‏ استخراج نص MNT‏ 


وقد رذعت إليك هذه الترجمة : 
SELES mre‏ 
REA ia dee D‏ — 
شم م رعرع Wiser ted‏ 
dud‏ لع ط برس رس ر ک وس 
parete (ees‏ بكرن ون و 
ع بر سر س کہ۶ ف ل ق م ۶٣ع‏ س 
Toe?‏ سدع ۳ ط رم + هر ع لمر 
t—‏ لەس عر در ع ع Pars‏ 


)1( رها الألف راللام المكررة . 

0( شاب li ius‏ وردت في LR‏ شىء من لعل Sl Shay ii‏ تصحیح 
lkal‏ عل نص الترجمة الواضحء الذي ge‏ مستعينين بأشكال الترجمة التي وردت في 
LM‏ بط ccu‏ حتی e‏ الترجمة بأشكال JAN‏ ا ينبغي أن تكرن عليه . 


۷۳ 


DEAE 
کہ عم‎ PE سب س‎ E ESE عمو‎ 

ک لہ ع لام سر برع رع لام کڪ 
uid Mum FASS Ou‏ 
seer‏ م‌طعل Se Gs2 sge‏ 
کح ست لمم عر ser‏ ع ول See‏ 
presi, D‏ عل بس سرع عر کچ سو 
SEY‏ ل حك طاه در ی عر لر س 


A Asa‏ سح عد ۷ رچ عر مسالا 
لب طرخ عل ^£ 6[ 6 E^‏ د 3 ع au] anb‏ 


HU‏ علس هعس و رد علا لار ج 

س درم س رتم ^( جع سس لم مرع عم 

ع س س جع ر ںہ I‏ ھر عر رہ لرہ ع 

CALL‏ تر ر na‏ کک 

Ee Vr 
mé “ع لمج ع عر طب سر وم‎ 
J Loui log! 


ME? 


فیالتها بجميع ماتقدرٌ AB de‏ ذكره من الطرائق الخفيفة السهلة» فان ۸ SRE‏ ثم 
í‏ 20 أشكالها (حصاء صحيحا بلیغا حسب EL‏ لك فوجدئها cU‏ شکلا 
ul uei‏ تحت کل" شکل, عدد رده على gts‏ 


Se‏ دي ين بد 
غل YA‏ لك د كد بز ملعك 
SP‏ عرست لدع o‏ للع 9 ivy‏ 


ثم Opt‏ عل القاعدة التي بينيّها لك فألفیت هذا الشکل (ع) أكثر تردداً من 
غیرد t‏ لانه يتردّد Gul‏ وستين jes Ls‏ الفصل عل OS St‏ ورمت P‏ من 
gle‏ الكلام فوجدتها المفرقة على ما ذکرث( ٩‏ . 


م طلبت شكلاً آخر یک أكثر dd Ses‏ فلم مهد غير هذا شکل 
ESTE‏ ۴ ثلاثينَ مرت فاعتمدئه فا 


وطلیت شكلاً $5 معه وتجاورقه coll‏ فلم ترغیر هذا الشكل, LO (ur)‏ 
معا في هذه الترجمة Ai‏ ثلاثين مرق فأثبته WY‏ تمت حروف المعجمء وعلى هذا الثال 3 


اب ب سح ج ج ددددل" T‏ 
عع نان كلم ن ۶ رلاف tehir]‏ 


راع الأشكال التالية تزيد على الثلاثين لوقوع التكرار في بعضها . وظاهر أن صورة الأصل KE‏ من 
TE‏ > فلم يثبت تحت كل شكل عدد تردده . وسترد صورة هذه الأشكال قربياً في 1١4‏ /أ 
على الصواب مثبتة تحت حروف المعجم بعد استخراجها . 

. في الأصل «تأملهاه‎ (Y) 

)0( في الأصل « ما ذكره» . 

LAM (i£)‏ وماذكره؛. 

)°( في الأصل و لا يتردد ؛ . 


۱۹1 


ثم اطلب فصلین بينهما ألف ولامان وشکل Jae‏ فرأيت“ في النظر JM‏ 
A YE RUN‏ . والجهول هو اليم . تأملت ما قبلّها من JI EM‏ العلومة فوجدت 
لقا Lay Ul e s,‏ على EVE gans‏ سرح . فعلمت tel‏ طاء . والجهول 
الأول PET‏ والفکر [هو الماء م" فترآتها : « أطال الله بقاءك » cale Cau‏ بعدها : 
بقاءك . do‏ لو كان بقأءه لكانت Zur‏ راجعة”؟ 2‏ فأثبت هذه الاشکال افرجة 
Lad‏ وهي : اب ASD‏ . 

RAM‏ این نما شکلان E‏ جر 
على Abo‏ . فعلمت أن الجهولٌ نون(" الکنرة ترقوه في التاریج . 

ووجدت في موضع آخر هذه ٣:‏ ع ر . حرفان Bly‏ وحرف det‏ 
ii‏ لاء" . ! 

ووجدت d‏ موضم آعر هذه: قر رع ووجدت يعد هنه: 

و . | - اليم والاء معلومان . وكنتٌ قرأت قبلها «عن» - فعلمت Lgl‏ 
«سلامة». فأئيتٌ الصوز C2 sd‏ و [بعدها آشکال ]۲ هي : 
ع سر Zag‏ . العلوم go pis BW‏ 

وبعدها هذه : رر . وهي معلومة ء فقرأتها : وا محمد لله . 

وبعدها أربعة أشكال معلومة » وهي : ٩‏ ط ممع YAR‏ وحده . 

فلم تزل its‏ ریت آشکالها تحت الحروف » أعني حروف المعجم » إلى أن تأي 
علپا . فحصل معك نسخة الأشكال على هذه الصفة . 


. وشكلان » وهي مقمحة من الناسخ لا معنى لها‎ LAM قبله في‎ O) 

. زيادة يقتضيها العنى‎ (Y) 

(v)‏ في الاصل ه لان». 

alls لاماتقدت في‎ (t) 

)9( في الأصل و لاما + وهو تصحیف . 

nar TIN ROS 

(V)‏ للحررف الجديدة وهي : ن م ع س لا. 

. زيادة يقتضيها العنی‎ (A) 

. الرمز الستخدم للطاء في البص المعمى هو ( ح) . ول يرد فيه حرفان وها : الظاء والغين‎ (A) 


عب/11١4[‎ 


: وتستحستها . الفصل ع‎ c Ula بها الترجمة‎ i 

۾ كتيب يا سيدي أطال الله بقاك من MTS m Qu iuda‏ 
ليلة خلت من Pissa‏ " عن سلامة Lt‏ لله وحده . وكان gS.‏ هذا في معنى e‏ 
Sf‏ الضياعَ حربة SS OLY‏ متشدة eld e‏ من Os, ERU‏ 
متى لم تنجز توقيعاً مؤكداً ساتيم بیسطیه هلكواء و تثبت ت" أقدامهم أصلاً ài‏ الله 
في ذلك . وقد بش ۲ ثلث ae‏ دینار yib‏ إلى dam‏ ا 
فعلت : إن شاء الله [ فإن أنفذت ما حملته فكاتبني بخ إن شاء الله تعالى [ 7 


(۱) الأول إثبات رمز الفصل أو الفاصل نباية صفة الأشكال المتقدمة . 

. والصواب الشهور تأنيثها‎ e کذا في الاصل وفقا لا ورد في النص المعمى‎ (Y) 

(۳) کذا في الأصل والنص المعمى يلا ألف . 

(4) في الأصل : خراب إلى Le‏ وما أثبتناه يوافق المعنى وهو عين ما ورد في النص العمی . 

)9( جمع أكار وهو GL‏ جاء في القاموس SMa:‏ جمع آکر في التقدير . ٠‏ 

)3( في الاصل : ه فإناك » واعتمدنا ماقي النص العمی . 

(Y)‏ النص المعمى «یثبت». 

. » النص المعمى ۾ ملك‎ (A) 

)4( کذا وردت في النص العمی بإسقاط الألف . 

(۱۰) مابين معقوفين سقط من الأصل هناء واستدرك من النص المعمّی السايق بعد إقامة ماشايه من 


تغيير وحذف . 


۷۷ 


acl — 0]‏ وفوائد] 

فإذا عرفت هذا القذْرٌ وتحقيقه واستخرجت بها أي ترجمة وقعت اليك » أو J‏ 
مُشكل Gob‏ عليك» وتضاعف thee‏ واحدّت بصوتك فاضرب de‏ الصبر 
«SS‏ اشح لقلبك أسباباً غامضة» وأسراراً مكشرفةء فتعرف ذلك من نفسيك وتجده في 
هك ثم م لاترضی اليسير /الذي otf‏ ای تطلب الفامض «eM reb Ais‏ ۱01 
ob,‏ بالواحد فا كلما حللت منه حرفاً. ولكنك تحتاج هاهنا إلى طلب(۱) cus‏ لك 
فيها أكار [ من ]۳۱ فائدة . . وهي أنك إذا بلغت من العرفة بهذا العلم النفیس درجتّك هذه 
طالبتلك dale Ue‏ الندماء والأصدقاء في استخراج الصنوعات » واستدراله 
الوضوعات» بعد ماجربته من فضل امعرفة ,$5 التجربة . PEN‏ تفلح في أكثرها 
ak‏ 99 : : إحداهما: MT‏ موضوعة للاعنات » ومسدّدة عن الإبداء لك [والثانية 
أا "لم ترد ين ذهنين» ول تك منصوةً لنفسين ban‏ لتسهيلهاء ونا فرط إغمامها 
بل هي ساعة A‏ با ape‏ لك ia‏ ها DC‏ > فان آنجحت لم يزيدوك على 
7 أحسنتٌ شيئاً» وان عبرت pal‏ وغلبت . 

رالرأي أنك Las‏ فِكْرَكَ في حل cle‏ ولا تطالب Bes‏ بالانتصاب /إلى ۱۱۰1 
ما يجري dd ble‏ احتفالك بباء » فلم تأمن أن يستدعيك ملك أو وزير » ريرغب إليك في 
استباط dej‏ قد أعيت أصحابه jes wis‏ مضموتها بأمر الدولة. jy‏ 
باستخراجها لک Dou,‏ المكافاة عاجلاً cay Seely‏ مراهنيك GO‏ دجاجة أو 
مايشاكلها . pla‏ الفرق بين هاتين المنزلتين وبين التفاوت ee CDU e,‏ من 
القصور وباب العجز في الرأي » إن شاء الله . 


)\( كلمة غير بينة في الأصل وهي أشبه بكلمة ثلاثة » وما أتبتناه أقوم للعبارة . 

(Y)‏ زيادة يقتضيها السياق. 

. ذكرت الاول دون الثانية » ولعل في الكلام سقطاً‎ (Y) 

)£( في الأصل thor‏ 

sain nu d, rn ere a (9)‏ 
ركن أن تقوم العبارة بحر قولنا : : فالفرق كبير بين استنباطك ترجمة لملك أو DJ‏ مبين . 

. الراد : : وما بينبما من تفاوت‎ Joy کذا في الأصل»‎ (Y) 


VA 


phe 


المقالة الثانية 


(o التراجم . العويصة الغامضة السدّد وف كيفية وضعها حتى‎ het 
Er De للمستخر‎ PER ONES KY الفطنةء وما‎ E وذكر ما یکن‎ 
أنه سهل یس وذكر ما لا خر ج لأحد‎ uA مایصعب استخراحه حتی‎ 
. Job LE c بزمان مدید‎ Yi Lad CO على الواضعين‎ sts c^ cuu 


7 — طرق استخراج التراجم العويصة] 


قد L3 ED ss‏ - جم d Sad i‏ استخراج لعن رمد إل ید 
الفردة والزوايا الکشوفة. فاتخذه LU]‏ واجعله بضاعة cold‏ وكا «ASH‏ ره 
Hee‏ غير pias‏ أن أخذه سهل فتهمله» y cand aj de y‏ أن مابقي من 
معرفة هذا العلم کت فترفع ce‏ وسغ a‏ » لا n jst‏ قد بان لك cot‏ 
ووقع من سَمْعِكَ Hli‏ . فلم Sy dis‏ ق المهملات التي AY‏ في Jie. uy‏ 
Ia i‏ عن شرجها le Jis AI‏ بالتجارب الكثيرة والفكر Ja‏ على رور الام 
قطي UM‏ »ثم يسهل لك d USL‏ بعينك Ao‏ 

فإذا card‏ إلى حل ترجمة قد Lei‏ غيرك ent Vj its‏ السلاح الذي 
«a‏ وليكن ذلك على خلوة منك » Bo‏ بال , من قلبل » واستوئق من التأريج. وعددٍ 
٠ Ji‏ فان clle: Spall‏ واطلب il‏ الاعمدة 8 وهي EST‏ واللام» فان اجه EG‏ 
آحدهما فقد Cale à‏ الترجمة (AU‏ وقد بقي عليبا قليل من الصنعةء فعا الباق با عرفته 

من الطرائق . 


. في الأصل « جملة ه ولا معنى شا‎ (Y) 


٠. على نوعين من التعمية» يظن‎ WEN للمستخرج‎ Lange يعني بهذا الترجمة التي يكون حلها‎ (Y) 


مستخربجها أنه حلها وهو لم يصل بعد إلى المراد . 

)1( في الأصل ومقدار » والمثبت يوافق ما جاء في آخر القالة ۱۱۸ /ب Aiya‏ أنها سهلةه . 

Jit وهو تصحیف . وسیکرر هذا المعنى قربياً في ۱۱۷ /ب‎ ٠ الأصل «وعع على الوضعين‎ CE) 
. » .. هذا يصعب حله على أربابها أيضاً إذا احتيج إلى قراءة ما يكتب بها‎ 


۷۹ 


Y]‏ — استخراج الترجمة بالتبديل البسيط وللألف شكلان] 

وإن A‏ على العادة فاعلم ol‏ الألف شکلان "۲۲ /لاسیما إذا كانت الترجمة [1١1/ب‏ 
ثلاثين شکلا . واعدل عن استخراج_ A‏ إلى استخراج اللام uibo e‏ فاتلگ لا à a£‏ 
Jic‏ اکتر bae‏ من clay.‏ يله إل em‏ شكل, جهول » فقدّرها (لله) . وقدّر 
الشكل الم على هذه Ae SB ae‏ أجل S‏ دفقات »نان صخ لك ll‏ 
am Jes‏ من هذا لكان Cab‏ شكلها 2M‏ تح epl p‏ وترددو معها في 
المواضع fA‏ فیخرج إذا یت به» ون تستعمل Fall‏ فيه إن شاء للهء DIOE‏ 
NS‏ خاطرك لاستخراج الباق » db‏ يظهرٌ لك DEY‏ 


۳1 - استخراج dE‏ 32 ذات الأشكال القريية التواتر ] 

فإ وجدت الأشكال زائدة على (il‏ واعتدادّها متقاربٌ SE Gaul gin e‏ اللا 
شکلان ۰۲۱ ران الترجمة قد أعميت عبوئها زو ]۳۳ CIPUE‏ فاغدل عن هذه 
الطريقةء رلاتستعمل استخراج الأعمدة إلا إذا Jat‏ ظهورها في أثناء lab] GAG‏ بل 
La‏ شكلاً هوأ أكثر عددامن سائر الأشكال فاج أحد الحروف الواضحة(*) pate E‏ 
3 ولوار cb‏ والياء. ونحذ صورة ai‏ إذا كان لها صورتان  Oly‏ کان 
NEA‏ اکشر من صورتین cg js oli‏ عن جملة Mw] AH‏ 
icai‏ — فقس عليه . وقیاسنه ell ls $55 "rap ad‏ مثلاً ابتدأت من حيث تجده 
Mel abs‏ واستضافته إليه . )3355 جا تقتضیه الفطنة » Jay‏ عليه الوهم . فلم تزل 


)1( في الاصل«شکلین». 

)‘( في الأصل ه شکلین» . 

. ليست في الأصل والعنى يقتضي زيادتها‎ (T) 

(4) كذافي الأصل. والعوار مثلثة العين في الأصل اللغوي : العيب » ومراده : إحكام الترجمة بإخفاء 

ماقد يعرض فا من عيوب وهفوآت . 

(5) وهي الكثيرة الدوران . 

0( مع الحروف الواضحة . 

. زيادة یقتضیا العنی‎ (V) 

(A)‏ في الأصل «مأخوذه. 


GN . میم إل أن تلع إل عر الترجمة‎ Á في مواضيه » أعني الشكل‎ endis 
» وعملت به مث ماعملت بام‎ i وجعلت الشکل بعينه‎ ca جعت إلى‎ Wy راد‎ 
ولیست من‎ cedat. كتديير‎ UE t An "c i-i انیت( وال جملّه‎ ob 
. على الحروف الواضحة‎ e إلى أن‎ É الصبر والتثبت والخرص والسکون أسبع‎ 


[ 4 — التراجم التي لاتحيب] 
op‏ اععاصث عليك فلاتتحل بپذه" کت » فاعم نها من التراجم التي 
VE LEY‏ على سبیل الاتفاق c‏ وأنّها معرّاة من جميع الجهات » وربّما SSS‏ أشكالاً 
مهملة inst‏ عن DAI‏ . فاطلب المهملات Bags,‏ وأسقط شكلاً cdl‏ الاح 
SAN ty‏ على هذا EM.‏ 


[INV] iss لغيرها . اعالة أن التي‎ oF کل ترجمة تتصبُ بين از‎ o cd 


۲1/۱۱۸7 


استخراجها معروفة صورثهاء clado ls‏ وظاهرٌ انحلاها من أي" bb ee or‏ 
s‏ ذلك pall‏ لم BN jos‏ ولو اجتمع عليها التقلان » UA‏ إذا جمل لكل حرف 
ult Jass c, aen‏ على fy. bra Se‏ هذا یصغب حَلَهُ على أربابها Gal‏ إذا 
ع ال قراعة مايكتبٌ ý CHOY,‏ على 3s‏ طویل » وفکر صاف . وریما 
جرت c‏ وأوقعت شغلا » Lua‏ الاستظهاژ استضراراً» وذلك ها إذا نُصبث بين ملك 
وبين صاحب جيش آو وزير مقع في وجه حرب تق على صاحبه iga‏ فكتب يذكرها 
إلى سلطانه os‏ عسكراًء LIS da‏ لاستخراجها یوم فیقوت d‏ الغرض» ويشتمل 
الضرر . Si ul,‏ لك مثالاً في نصب التراجم_ me nuca‏ جمیع مافيه فلا Ay‏ 
أشكالها على انية وعشرينَ حر . ۱ ۱ ۱ 

إذا روت أن تنصبٌ ud‏ يصعبٌ على الشياطين حلها» ويسهل عليك Geli‏ 
فاجعل الألف صورة اسم خفيف /مثل : 


)1( أنجح الرجل : صار ذا تجح 

(Y)‏ الأصل «بذا». 

abere (Y) 

. المد اللينة التي يدعرها بمضهم باللام ألف‎ Call إن لم تشتمل على‎ (f) 


AY 


فر az,‏ واستعمل حروقها le‏ واحداً بعد gu‏ صورة الالف Jy‏ مثله PU‏ 
Lad‏ . واعمل aN‏ والتاء والثاء شكلاً Lat,‏ والراء GIN‏ شکلا واحد! [ والدال والذال 
شكلاً واحداً ]* . واجعل لكل Or‏ حرف من HEP‏ 3 شکلا واحدا ما خلا (W‏ 


5: أشكالها(؟)‎ 34g واحدة ۳ ومثالها‎ n u اد فاجعل‎ sly 


lb z c AL e Lh‏ سا 

b b‏ ياف ڪل 

سن سس ge‏ 

ل a y‏ 
م ل و ه Y‏ کف 


وهي معماة من کل جهو Jey‏ ولا یخاف عليها «Qu‏ ولا تبتدي MU‏ 
ON TNT‏ يستعمل حرف cslb mo‏ ومرة فای ومرة رای ویستعمل /اللام uA]‏ 
cis‏ فإذا DU CUM gat‏ موضم. واحد استعملت ها الشکل PI pall‏ 
Ae Va‏ خلها ونر آنها سهلة" » إن شاء الله تعال . 


مت القالتان بحمد الله وعونه . 


. العنی‎ asi زيادة‎ (Y) 

. زيادة تقتضيبا الطريقة المعروضة‎ (x) 

. وهو تصحيف‎ » Ur الأصل‎ (Y) 

. سقطت من الأصل والسياق بوجب زيادتها‎ (Y) 

(4) أثبتنا الأشكال مصورة من الخطوط الأصل . 

)9( في الاصل ءلاء. 

)1( وذلك لأنه Ae‏ الألف بأحد ثلاثة رموز » واللام بأحد ثلاثة رموز elal‏ فينتج عنبما تسم 
ثنائيات ممكنة ocd‏ بهما الألف واللام . 

(Y)‏ وذلك لأا تخدع ce pel‏ فيظنها cales‏ لکونبا تعمية بالتبدیل البسیط لأن عدد الأشكال 


AY 


] اللحق‎ — e] 
: في الكلام على الترتيب‎ it tao الحروف التي‎ 


اي نو هت 
Gy‏ التي Ga‏ متوسطة في الكلام على الترتيب : 
CBE Cy‏ ک دس ET ED‏ ج» ص. 
روف التي Cas‏ قليلة في الكلام على الترتيب : 
chi DTE‏ غ ظ » ض. 


مه ا 


أو الصور فيبا يطابق عدد الحروف» والواقع حلاف ذلك Yc‏ کل من الألف راللام esi‏ بثلاثة 
أشكال Saye‏ الحروف المشتركة في الرسم والصورة بشكل واحدء tj‏ رب ت e‏ 
«cc‏ 


AY 


gH الباب‎ 


ومن كتاب البرهان في وجوه البيان)* 
لاسحاق بن وهب الكاتب 


* جاء العنوان في الفطوط : ومن کتاب البیان والتبيين ٠‏ . 


Ag 


الفصل الأول 


وجوانب الأصالة v‏ 


عهید : . 

۸ تجمع فصول ابن وهب في رسالة مفردة» وإنما وردت في مجموع التعمية تحت 
عنوان : « من كتاب البيان والتبيين تألیف af‏ الحسين إسحاق بن إبراهم بن سليمان بن 
وهب الكاتب» . ثم تبيّن لنا بعد البحث والتتبع أنها من كتاب لابن وهب يحمل عنوان 
« الرهان في وجوه البيان » طبع في القاهرة عام ۱۹۹ إلا أن GL‏ الكتاب يزيد على ماني 
اخطوط في موضعين » أحدهما قبل النص الخطوط » وهو حدیث عن الكتابة الباطنة» py‏ 
بعد تام النص الخطوط » وهو بيان لاستخراج العمی » وقد رأينا استكمالاً للفائدة ‏ أن 
نصل GU‏ الخطوط بما وجدناه في الكتاب مشيين إلى مواضع الزيادة» ومستكملين GF‏ 
النص جمارضته بالطبو ع على نحو يجعله قابلاً لأن جخرج في رسالة مفردة . 

إن تتبعنا هذا النص أفضى بنا إلى الوقوف على قصة كتاب البرهان وما دار حول نسبته 
من شبهات » وسنقدم بين يدي دراستنا هذه الفصول نحة موجزة عن الكتاب ومؤلفه . 


البرهان في وجوه البيان ومؤلفه 
نشر هذا الكتاب أول مرة سنة 915١‏ ١ع‏ وأعيد طبعه سنة ۹۳۸١م‏ باسم « نقد النثر» 
لقدامة بن جعفر Y)‏ الاه ) يتحقيق د . طه -حسين وعبد الحميد العبادي» وذلك بالاعتاد 
على مخطوطة الاسکوریال رقم ۳۶۳ . ونشر د . علي حسن عبد القادر Vu.‏ ضافياً في lle‏ 
المجمع العلمي العرلي » ج ١‏ » م ؛ » ص۷۳ - 8١‏ » سنة 11144 بعد اطلاعه على مخطوطة 
مكتبة تشيستربيتي بدبلن؛ إذ تبين له نتيجة مقابلة الخطوطة با في «نقد النثر؛ أن ماطبع 
بهذا الاسم ماهو إلا جزء يبلغ الثلث من كتاب «البرهان في وجوه البيان » BY‏ الحسين 


Ao 


إسحاق بن إبراهم بن سليمان بن وهب الكاتب ؛ وساق لإثبات ذلك جملة أدلة منها مادة 
الکتاب نفسه ومنپا أن اسم al‏ الكتاب ذكر كاملا في مادته ضمن البيان الرابع» على 
عادة بعض الأقدمين» ومنها أن الكتب اليعة التي ذكرت في البرهان» وهي : الإيضاح» 
وأسرار القرآن» والتعبد» والحجة » لم يُنسب أي منها إلى قدامة بن جعفر الذي لم ينسب إليه 
إلا کتاب «الخراج وصتاعة الكتابة ». کا أورد د . عل حسن أدلة جديدة دفع بها نسبة 
البرهان إلى قدامة وغیره » وصحح نسبته إلى qÍ‏ الحسين بن وهب . وذ کر الأستاذ عبد المنعم 
خفاجي في تحقيقه لكتاب الإيضاح للخطيب القزويني dal‏ على أن مولف البرهان غير 
قدامة . وجاء بدوي طبانة فذكر کتاب البرهان في كتابيه «البیان ۸٩ — AY tul‏ 
ووعلم البیان » ۲۰-۹ منسوباً إلى أي الحسين إسحاق بن وهب . وناقش د . شوق 
ضيف موضو ع نسبة کتاب البرهان في کتابه «البلاغة تطور shy‏ % » واثبت في النهاية نسبة 
الکتاب إلى af‏ سین إسحاق بن ابراهم بن سليمان بن وهب الکاتب . ثم حقق الذکتور 
حفني محمد شرف الكتاب منسوباً إلى مؤلفه سنة 11518 . 

وال وهب أمرة عريقة في صنعة الكتابة » توارثها خلفهم عن سلفهمء فقد كان 
« قبال GS aM dea‏ ليزيد بن al‏ سفيان بالشام » ثم لمعاوية من بعدهء ثم وصله معاوية 
بابنه يزيد» وحين توفي JU‏ استكتب ابنه LS‏ وكتب قيس لروان بن ا حکم ثم لولده عبد 
لك ثم a‏ هشام ومد وفاة قيس استكتب هشام الحصينٌ» فكتب له ثم لمروان بن 
محمد من بعده» ثم انتقل فكتب ليزيد بن عمر بن هبية» وكتب للمنصور ثم للمهدي 
العباسي من بعده» وتوفي في خلافته فاستكتب عمراً» فكتب له ثم WL‏ بن برمك من 
code‏ وخلفه سعيد بعد وفاته في خدمة ال برمك وتحول ولده وهب إلى جعفر بن oF‏ 
فكتب له» ثم كتب لذي الرياستين الفضل بن سهل» ثم لأحيه لسن بن سهل coda‏ 
وقلده الحسن کرمان وفارس . 

لاق ال وهب gh?‏ عند العباسیین أكثر ما لاقوه عند الأمویین 

أنجب Coy‏ الحسنّ» وهو كاتب وشاعرء ولاه محمد بن عبد الملك الزيات ديوان 
الرسائل » وبقي فيه حتى نکبه المتوكل سنة ۲۳۳« . 


رمن أشهر رجال هذه الأسرة سليمان جد TNI‏ فقد كتب للمأمون وهو ابن أربع 
عشرة سنة» ثم ولي الوزارة للمهتدي بالله » ثم للمعتمد » وكان أخوه الحسن يكتب حمد بن . 


A" 


عبد الملك الزيات الذي ولاه ديوان الرسائل . وغضب العتمد على الله على سليمان» فحبسه 
وقيده » وانتهب داره وداري ابنيه وهب وإبراهم والد أي الحسين إسحاق abe‏ الكتاب . 


وقد مل فضل هذه الأسرة وشهرتها ومكانة رجاها أشهر شعراء العصر العباسي على 
مدح رجالهاء إذ مدح أبو تمام والبحتري Get‏ بن وهب Sony‏ مؤلف البهان أبا أيوب 
سليمان بن وهب . ومدح ابن الرومي عبيد الله بن سليتمان بن وهب وابنه القاسم وكلاهما 
وزر للمعتضد . 

وکان أحمد بن سلیمان بن وهب عم المؤلف شاعراً cU‏ له دیران شعر ودیران 
رسائل» توفي 85 1ه ( فيما يقال ) . 

alt‏ مما سبق أن ال وهب قوم تأصلت فيهم صناعة الكتابة» وأن منهم من جمع بين 
الكتابة والسياسة ء وأن التاريخ أغفل من لم يصل إلى الحكام منم كإيراهم بن سليمان بن 
وهب » ووهب بن ابي أيوب سليمان » وأفاض في ذكر من تقلد الحكم منم كعبيد الله بن 
سليمان وابنه القاسم » وأحمد بن سليمان بن وهب الذي جمع بين الشعر والنثر . 

ویرجح محقق البيهان في وجوه البيان ‏ الذكتور حفني محمد شرف أن المؤلف 
إسحاق بن إبراهم بن سليمان بن وهب كان موجوداً في ahi‏ القرن الثالك » رأنه عاش 
معظم حياته في القرن الرابع امجري وقد ساق لترجيحه هذا عدة دلائل لايتسع Jui‏ 
لعرضها”'" . 


— — 


.Yt — ۳۳ 9UJ في وجوه‎ oladi (Y) 


AY 


أقسام الرسالة 


يمكننا تقسم رسالة ابن وهب الكاتب إلى مقدمة وخمسة فصول تنتظمها العناوين 
dul‏ ^ 


مقدمة في أسباب استعمال الكتابة الباطنة . 
١‏ الحروف وصورها . 
Y‏ الترجمة والتعمية وطرقهما . 
Y‏ — مبادی استخراج الترجمة والتعمية . 
ii f‏ عن استخراج المعمى من الشعر. ۰ 
۵ س طريقة للتعمية . 
وسنعمد فيما b‏ إلى دراستها بالتفصیل : 


۸۸ 


مقدمة في أسباب استعمال الكتابة الباطنة 


یستبل ابن وهب الكلام ببيان الأسباب التي تستدعي استعمال 
الكتاية الباطنة » وهي تکمن في حاجة الانسان إلى کتان بعض أنواع القول 
لداع من الدواعي أو وجه من وجوه المصلحة» وذلك حتى لايقف عليه إلا 
من یوق به . 

ثم یفرق المؤلف بين حالين من أحوال هذا الاستعمال لكل منهما 
مصطلحه الخاص به » وهما YE‏ الكتابة والقول» فالترجمة والتعمية CAES‏ 
واللحن والرمز والاشارة للقول الشفوي . 


١‏ الحروف وصورها 


تتغير الكتابة في كل مكان بتغير أوضاع أهلهاء والمؤلف ينطلق من هذه الحقيقة 
ليحدد حروف العربية الستعملة وهي تسعة وعشرون حرفاً» ويفرق هنا بين مصطلح الحرف 
ومصطلح صورة الحرف» فالحرف عنده هو المنطوق» ویقابله في اصطلاح الحدثين الصوت 
أو الوحدة الصوتية c Phoneme‏ وصورة ارف هي رسمه المكتوب أي c Grapheme‏ ويعير عنه 
علماء الصوت المحدثون C Lettre GAL‏ . وابن وهب يفرّق هذا التفريق SL)‏ وهماً طالا 
استول على أذهان المتأخرين» واستمر تأثره حتى يوم الناس هذاء وهو اعتبار اللام ألف 
(Y)‏ حرفا مستقلاً من حروف العربية » ay‏ تبلغ حروفها الثلاثين . 

والصواب الذي لا محيد عنه أن حروفها تسعة وعشرون » XE‏ وعشرون منها لها صور 
معلومة ولكل منها نطق مستقل » ويبقى الحرف التاسع والعشرون وهو الألف ليس له صورة 


(۱) انظر الدحل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغري c 81 AE‏ وعلم الأصرات اللغرية ۲۱۷ . 


۸۹ 


نطقية معلومة مستقلة» ذلك لأنه ساكن أبداً لايقيل الحركة » وما يبدو لعامّة الناس على أنه 
صورة الألف الستقلة وهو (1) ليس في الحق إلا همزة مدودة أما الألف فمحال أن ينطق 
بها مستقلةً» ولا كان PM‏ كذلك كان لاب من الاستعانة بحرف آخر » على أن هذا الحرف 
ينبغي أن يكون مجهوراً من جهة ون يكون الصوت مستمرا فيه من جهة ثانية» ولایکاد 
يتحقق ذلك إلا في حروف غير مهموسة ولا شديدة كالراء والعين واللام » ولا كانت الراء 
تعتاص في اللفظ لتكرارهاء والعین: حلقية بعيدة الخرج» بقيت اللام الوسيلة الثل للنطق 
بالألف فقالوا: (Y)‏ . وان تعجب فعجبٌ أن هذه الصورة (لا) أصبحت by‏ مستقلاً في 
الالات الطابعة والكاتبة وأجهزة الحاسوب » إلى أن صدر المعيار العرلي محرأ )449 OV ASMO‏ 
الذي أصبح معياراً عالياً وهو يخلو من هذا الرمز وقد انتشر في كل الخواسيب اليوم . 


ولابد أن نشير إلى أن وضع المتقدمين لهذا الرمز (لا) قبل الواو والياء في آخر 
الترتيب المجاني يدل على تفريقهم بين الصوامت والصوائت ؛ إذ جمعوا الصوائت الثلائة في 
ly‏ هذا الترتيب » ولکنهم عيّروا عن الألف ب (لا) کا تقدم القول . وعلیه 9B‏ حروف 
العربية تسعة وعشرون حرفاً تبدأ بالصوامت (الهمزة فالباء فالتاء ...) وتنتبي بالصواتت 
(الألف ‏ وتكتب لام ألف ‏ فالواو فالياء) . 


ثم ينبه الولف على حروف أخرى قد à‏ تقع في لغة العرب ولا صورة لها ميزة » وهي همزة 
بين بين » والألف المالة إلى الياء» والألف im‏ بالواو » والشين التي كالجيم » والصاد التي 
كالزاي» والجم التي کالکاف» وهي الحروف التي ماها سيبويه فروعاً ووصفها بأنها « كثيرة 
یذ بها وتستحسن في قراءة القران والأشعار CO‏ . إلا أنه ذكر معها النون الخفيفة بدل الجم 
التي كالكاف التي ذكرها مع طائفة أخرى من الروف دعاها الحروف غير الستحسنة 
E‏ غير كثرة في لغة من ترتضى عربيته » ولاتستحسن في قراءة القرآن ولاني 
الشعر "۳ . وسنجمع ماذكره ابن وهب من هذه الحروف في جدول يضمها مقروتة إلى الرمز 


. وکان للذكتور محمد مراياقي مشاركة فعالة في وضع هذا المعيار واعتهاده على مختلف المستويات‎ (Y) 
سیبویه 5 1144ء وسر الصناعة‎ AS الكتاب ۰۳۲/6 وانظر النكت في تفسير‎ )۲( 
Yoy — 584/8 وشرح الشافية‎ ۰۱۲۷ — ۱۲۱/۱۰ allie cot 
. ٠١۹/۲ التعمية‎ le (Y) 
2 


4. 


الصوتي العالمي ها ومنسوبة إلى القبيلة التي كانت تستعملها من قبائل العرب : 


الرمز الصوتي العالمي 


الألف المالة نحو الياء 


الألف الفخمة بالواو ides‏ 
الشين التي کالم سالك 
الصاد التي كالزاي v LS‏ 
الم التي كالكاف لغة لأمل الى © 


إن علم الأصوات الوظيفي JÄ Phonology‏ عدم وجود صور خاصة old‏ الحروف 
الفرعية ؛ إذ ليست كل صور النطق ذات أشكال متميزة بل تشترك أكار من صورة نطقية 
بشكل واحد » وذلك إذا كانت الوظيفة التي تؤدما مشتركة » ويدعى الصوت الأ Phoneme‏ 
في حين تدعى فروعه c Allophones‏ من ذلك النون الاصلية في مثل نواة ونار» والتونالفرعية 
الخفية في مثل منك وعنك » ومن ذلك الراء SAN‏ والراء امرققة PEL..‏ ومن هذا القبيل 
ماذكر من حروف فرعية هنا ؛ إذ كل حرف يعد فرعا عن حرف أصلي » فالهمزة بين بين 
فرع عن الحمزة » والألف المالة فرع عن الألف . والدليل أنه لافرق في العنی بين قراءة 


رام انظر الكتاب ۰04۲/۳ ofA‏ ١مهء‏ وشرح الفصل ۱۰۷/۹ رمقدمة السلسان 
.YY — Y‏ 

۰۹۱/۱ والاتقان‎ cef الكتاب ۰۱۱۸/6 وشرح الشافية‎ CY) 

. ۲۵۵/۳ الكتاب 457/4 ۰ وشرح الشافية‎ (Y) 

. على نسبة لها فيما رجعنا إليه من مصادر‎ aid (t) 

۰۱۰۰ المقتبس من اللهجات العربية والقرانية‎ (e) 

۱۲44/۲ النکت في تفسير کتاب سیبویه‎ (x) 

. ۱۲۳ والصوتيات‎ VEY 153 انظر كتاب مدخل ال الألسنية‎ (v) 


۹۱ 


فإ والضحی 146 الضحی ۱]. بالفتتح وقراءتها OMY‏ أو قراءة فإ يُصْدِرٌ ©[ القصص ۲۳ 
بالصاد الخالصة وقراءتها بالصاد التي Cue‏ 

وحديث هذه الحروف الفروع أفضى بابن وهب إلى الكلام على صور الروف 
المشتركة » ذلك أن حروف العربية التسعة والعشرين لها في الاصل QU‏ عشرة صورة فحسب 
لکنبا تغدو بالتقط تسعاً وعشرين » فللباء والتاء والثاء صورة واحدة وكذا السين والشين c‏ وقد 
كان لهذه الخاصية في العربية أثر في تعميتها وترجمتها إذ قد تقتصر تعمية الحروف على T‏ 
Nell‏ عشرة وقد تزيد وقد تنقص كا سنتبين في الفصل التالي . 


Y‏ — التعمية dl‏ :42 وطرقهما 
يفرق ابن وهب بين الترجمة والتعمية » ويمكننا أن نخر ج من كلامه با يلي : 
١‏ س الترجمة : أن نستبدل بشكل الحرف أو صورته شكلاً آخر أو صورة أخرى . « فالترجمة 
ماترجم به عن شكل ارف » إما بشكل حرف آخر o‏ يبدل منه» أو بصورة تخترع له 


ليست من صور الخرف ١‏ . 
۲ — التعمية : أن نخفي الحروف في أسماء أجناس أو أنواع » أو نغير مواضعها ضمن النص 
المعمى ( بطريقة القلب) . 

وسيتضح هذا التعريف من خلال AEA‏ التي سترد في هذا الفصل . 

م يشرح المؤلف بعض طرق الترجمة فيذكر طريقتين : 


الأولى : أن deb‏ ارف شكل حرف 1 اخر» كوضع العين مكان الجم والألف مكان الواوء 
وهي من أنواع التبديل البسيط الذي رأيناه عند الكندي وخالفيه من المؤلفين في التعمية . 
. وقد مثل له هنا بالترجمة القمية والترجمة البسطامیة(۲۳ , 


)1( تا aa‏ جزة eG Sy‏ وق ple‏ سائر القراء عدا ورشا Uy‏ عمرو فقد قز بافقليل أي 
بين الفتح والإمالة . انظر التيسير ۲۲۲ » والبدور الزاهرة ٤‏ ۳4 والقراءات العشر المتواترة 9ه . 

(Y)‏ قرأها بإشمام الصاد الزاتي حمزة والکساني» وقرأ سائر القراء بصاد خالصة . انظر التيسير لابو 
والبدور الزاهرة 1۰ ۲ . 

: نبا اكلم لتحي وهو‎ cee Ud الترجمة القمية ینام القلم الي‎ (Y) 
لج تذئقٌ‎ eB في بزخش‎ e» كم أرط صلا‎ 
. ۳۲۷/١ ذكره في رسالة ابن الدريهم » علم التعمية‎ pi وقد‎ 


۹۲ 


الثانية : أن يأخذ احرف WKS‏ ليس من صور الحروف بل هو صورة ممترعة كأشكال 
ر ۷ 0 Y‏ وقد رأينا أمثلة هذه الطريقة عند ابن P egal‏ وغوه. 

وأما التعمية فيقسمها ابن وهب إلى ثلاثة أقسام : 
١‏ التعمية بالمعاني المشتقة : وهي تطابق ما دعاه الكندي بذي by‏ وشر ح » کون إما 
بالأجناس أو بالأنواع . 
التعمية بالقلب : وذلك بتغيير مراتب الحروف ضمن النص المعمى » وله طرق كثيرة 
يقتصر ابن وهب على ذكر BW‏ منها بيد أنه يشير إلى تعمية مركبة يستعمل فيها القلب 
والترجمة » ما تجعل استخراجها أصعب» يقول : «وقد يسلك هذا المسلك في التعمية ثم 
يترجم عن ذلك إما بإبدال الحروف » وإما بإخراج الصور فیکون أغلق Ia‏ وهي لفتة هامة 
جدا. 
۳ س التعمية بالزيادة والنقصان: وذلك. بزيادة حروف أغفال» کا سبق ذكره عند 
CI eas‏ ويذكر ابن وهب لهذا النوع ثلاث حالات هي : 


1 س زيادة حروف أغفال Y‏ تسب : مثل محمد = متحكمجدل . حيث يزاد بعد 
كل حرف من الحروف غفل لايحتسب » ويشير ابن وهب هنا إلى إمكانية الترجمة في هذه 
التعمية ( زيادة أغفال + ترجمة ) ما Gop‏ إلى التعمية ASM‏ 


ب نقصان الحروف بجعل صورة مفردة للحروف المقترنة مثل مع وعن ومن .. ما 
بالذکر أن هذه الثنائيات Ut‏ يستعان به في الاستخراج عادة » لذلك يؤدي ترميزها بهذه 
الطريقة إلى زيادة صعوبة الاستخراج فتغدو التعمية أغلق » وهي إشارة مهمة تسجل لابن 
وهب . ١‏ 

ج نقصان اروف جعل صورة مفرده للحروف ذات الشکل الواحد كالجم 
والحاء والخاء dy‏ هذا اعتاد لصور الخروف الثاني عشرة دون رموزها التسعة والعشرين . أي فيه 
إهمال للنقط . 


)\( علم التعمية ۱ وما بعدها . ` 
(Y)‏ علم التعمية ۰۱۱۱/۲ 
(Y)‏ علم التعمية ۰۲۲۲/۱ 


AY 


ویختعم أبن وهب هذا الفصل بملاحظة هامة ote‏ فيها أن وجوه التعمية وصورها آکتر 
من أن تحصی VN‏ اصطلاحية يتواضع الناس عليها وليست بالطبع» Jis‏ الوضع 
والاصطلاح أوسع من أن يحيط به حصر . ۱ 

ولزيادة التوضیح نمثل ماذکره ابن وهب من طرائق ‏ مع شيء من A‏ في 
الشکل الشجر في الصفحة التالية . 


۳ - مبادی؟ استخراج العمی والترجم 


سبل استخراج العمی عند أبن وهب سبعة هي : 

. معرفة عدد الصور أو الأشكال‎ ١ 

v‏ التحلیل الإحصاني للصور أو الأشكال ( أي دراسة دورانما) ويستعمل خحاصة عندما 
يكون النص المعمى Se‏ 

Y‏ معرفة مایأتلف من الحروف ومالایأتلف» وتستعمل حاصة عندما يكون النص 
العمی قصياً . 

. س معرفة الكلمات الثنائية وتواتر ورودها‎ E 

ه ‏ مبداً الكلمة امحتملة . 

1 - فارج الحروف . 

. استعمال أطوال الكلمات‎ v 
: على هذه السبل واحداً واحداً بالتفصيل‎ Sling 


: الصور أو الأشكال‎ sae - ١ 
عد أشكال النص المعمى هو الخطوة الأول في استخراجه» وابن وهب ييز في هذا‎ 
: العد خمس حالات هي‎ 


أ العدد ۹ صورة =< التعمية بالتبديل البسيط لكل حرف رمز . 
ب — العدد أكثر من YA‏ صورة => هناك حروف أغفال . 
ج - العدد أكثر من YA‏ صورة وطول النص قصير => جعل للحروف القترنة صورة 


واحدة مثل : من = + وال = ۷ . 


qé 


طرق الترجمة والتعمية عند ابن وهب الكاتب 


الترجمة والتعمية البسيطتان تركيب الترجمة مع التعمية 


قلب + ترجمة 
بالأجناس بالأسماء بالقلب 
ناس أو آلات ; ; à‏ 1 
الطاء كل طائر e‏ لات تغییر مراتب حرو إغفال + ترجمة 
3 الكلمة zb‏ 
الواو ‏ وحوش طرق شتی 
ا محمد ب‌<احمد 
العين = عطور 


ت<سامي: ث‌عفاروق , 
. بالزيادة واتقصان 


سبح جب [occ‏ 


زيادة حروف أغفال يجعل للحروف المقعرنة 2 يجعل للحروف التي 


محمدع متحکمجدص صور مفردة تشترك في الصورة شكل 
مع = فاروق واحد 
من = علي ج؛ ح؛ خ = علي 
الله = واسع 


الترجمة 


لم 


أن يأخذ الحرف أن یاخذ الحرف شكلاً 
شكل حرف آخر ليس من صور الحروف 


رئمة أقلام كثيرة 


x =! 


بعض By all‏ سائر الحروف 
كالترجمة القمية 
والبسطامية 


Ao 


د العدد أقل من ۲۹ صورة => جعل لبعض الحروف المشتركة شكلاً واحداً مثل ب ت 
ث- ][ 

ه ‏ العدد ۱۸ صورة => جعل لكل الخروف المشتركة في الصورة صورة واحدة؛ أي ألغى 
النقط أو الاعجام . 


۲ - التحلیل الإحصائي للأشكال : 

أي مقابلة تواتر الأشكال پتواتر الحروف في اللغة » وهنا یسرد ابن وهب حروف العربية 
حسب مراتب استعمالها الأكثر فالأقل على النحو التالي : 

ال م يي وهل 

راع ف ت ب ك دس ق EX‏ 

ذ ص ش ض خ زاط غ ظ 
وهو ترتیب مقارب لا وجدناه عند غي من علماء التعمیة !۱" . 

ويخصّ ابن وهب هذا البداً با طال من نصوص التعمية لتکون الحروف قد دارت 
فيه » ولوقوعها جمیعها في نظمه » آما ما قصر من النصوص فلا يجدي هذا المبدأ في كشفه » بل 
لابد من استخدام حيلة أخرى في استخراجه » وهي معرفة مایأتلف من الحروف في اللسان 
العرلي وما Y‏ يأتلف c‏ وهو ماسماه الكندي Cast DA‏ 


۳ - مايأتلف من الحروف وما لايأتلف : وهو مایستعمل خاصة عندما يكون النص 
المعمى i:‏ وابن وهب يحدّد القصر بالسطر والسطرين ونوا ء ولا ينص على الخروف 
التي لاتاتلف هناء وإنما يرجي ذلك إلى فقرة تالية حيث يقدم لما بذكر نبذة عن النظام 
الصوتي العربي . إلا أن الشيء المهم هنا Cai‏ على مصطلح آخر هو مايقترن وما لا يقترن 
حيث يقول : 9... فإن UE‏ ما يأتلف طلبت كل واحد منها في موضع آخر» ونظرت Gad‏ 
هل هي ما يقترن أو لا يقترن ۾" فالاقتران ‏ على ما يبدو عنده غير الائتلاف » ولعله 
يريد به pend‏ حرفين في كلمة دون الباشق أي أن يجتمع حرفان ما لا يأتلف بوجود حاجز 


» من رسالة الجرهمي‎ ١ انظر علم التعمية ۱۳۰/۱ وجدول مقارنة تواتر الحروف في دراسة مخطوط‎ (Y) 
vow] علم التعمية‎ 

۱۳۱/۱ : علم التعمية‎ (Y) 

. ١١١/١ علم التعمية‎ (Y) 


۹1 


ینیما في كلمة واحدة کا في مثل غييب وعبهر O jns‏ فالغين والعين والحاء لاتأتلف مع 
الحاء ؛ إلا أن كلا منها اجتمعت مع الماء في كلمة بوجود حاجز بينهما . 
معرفة الكلمات الثنائية وتواتر ورودها : 

" ينبّه علماء التعمية عادة على أهمية الثنائيات » نحو : من ومع وماء وأثرها في استخراج 
المعمى » وهذا ما آشار إليه ابن وهب هنا إلا أنه زاد على ذلك بإيراد تراتر هذه الثنائيات تبعاً 
لكثرة دورانها في الکلام وهو مانفتقده عند سواه من وقفنا على رسائلهم . هذا وقد بلغ 
يجموع الثنائيات التي ذكرها ابن وهب تسعاً وعشرين ثنائية . ويلاحظ أنه عندما یتساوی 
تردد ثنائيتين أو أكثر يستخدم حرف العطف (الواو ) وعندما يتناقص هذا التردد يستخدم 
حرف العطف (ثم ) ما 03g‏ بدقته في عرض هذه المراتب . 

ومن الجدير بالذكر أنه أشار هنا إلى إمكانية تعمية الثنائية برمز واحد «أو أفرد کل 

انين منها بصورة»۲۳۳, وهو مبدأ يستعمل في التعمية حتی هذا اليوم إمعانا في تصعيبباء 
ذلك لأن معرفة الثنائيات يسهم في معرفة e lagh‏ فإذا رمزت بشكل واحد اعتاص AN‏ على 
الستخرج. 


0 الکلمة احتملة : 
يؤكد ابن وهب أهمية الكلمة احتملة في استخراج العمی ويجعلها من الاستدلالات 
القوية » ثم ينص على جملة من الكلمات التي تستخدم في فواتح الكتب by‏ الصدور وهي 
تأتي على النحو التالي : 
eol‏ فواتح الكتب : 
— بسم الله الرحمن الرحم . 


٠ الفجيد‎ LL 

— من عبد الله al‏ فلان لعبد الله al‏ فلان ٠‏ 

نب Vol‏ بعد - 
(Y)‏ تقدم ذكر هذه الأمثلة في رسالة اين الدريهم . علم التعمية 7145/1١‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۰۱۱4/۲ 


¥ 


الصدور: 


- أطال الله Jui _ . Ala,‏ الله EL‏ 
ياسيدي أطال الله يقاءك ‏ - أطال الله بقاء سيدنا الامير . 
Ja‏ جملة هذه نت والصدور على أن التعمية كانت مستعملة للتراسل مع 
رجالات الدولة . 


) استخراج العمی وهو ختام ما في النسخة الخطرطة‎ deal) ختام هذه المبادئ‎ Gy 
يشير ابن وهب إلى ملاحظة مهمة وهي أن المصوتات الثلاثة تاتلف مع كل حرف من‎ 
. حروف اللغة‎ 

4 مخارج الحروف : l‏ 

يعرض ابن وهب هنا لمباحث في علمي الاصوات روظائفها Phonetics‏ و Phonology‏ 
وذلك بغية الوقوف على بعض القوانين الصوتية التي يستعان بها في استخراج المعمى کالادغام 
وقوانين التنافر ... 

أول تلك الباحث التي Us‏ ابن وهب مبحث مارج الحروف وهو یقسمها إلى 
ثلائة عشر Le‏ خلافاً لسيبويه وخالفيه في تقسيمها إلى ستة عشر رجا e‏ ويعرضها 
بدا من الشفتين cil‏ با حلق » ويمكن تمثيل ما ذكره بالجدول التالي : 


جدول مخارج الحروف کا أوردها ابن وهب 


سس ]د 


EEE Ah ها‎ aa Gs (Y) 
رذهب قطرب رجماعة إلى أنها أربعة عشر مخرجاً » وقد بسطنا‎ lee ومن تابعه إلى أنها سبعة عشر‎ 
. ۲۷۵ - ۲۷۲/۱ a tll الكلام على ذلك في بحث و جهود المالقي الصوتية في کتابه الدر‎ 


۹۸ 


فيما بين وط اللسان وجانيه 


قوق ذلك إل أصل اللسان 


وقوق ذلك من أصل اللسان 


أول ال ما يل القم 


إن ما أجمله ابن وهب من أمر UH‏ ج يفضي به إلى عرض جملة من القوانين الصوتية 
التي تطابق احدث النظریات في علم الصوتیات مثل : 
Í‏ نظرية dle‏ عدم الائتلاف أو السافر : 

« كلما تقارب خر ج الحرفين LE‏ أثقل على اللسان منهما إذا تباعدا i‏ وهي نظرية 
بسط الکلام علیها كثير من اللغویین وعلماء EAN‏ أمثال اين جني والرماني وان سنان 
(D geld‏ 
ب نظرية الجهد الاقل The least effort (Le moindre effort)‏ : 

ومن OLE‏ العرب استعمال ماخف وتجنب ماثقل» ولذلك لايكادون يجمعون بين 
CF oto‏ واحد » أو مخرجين متساویین i‏ رهي كسابقتها ما عرض له كثير من 
اللغويين وعيروا عنبا بمصطلحات مختلفة کطلب الخفة» ودفع التقل» 
والاستخفاف c‏ والتخفيف Os‏ 


۰۱۱۵/۲ علم التعمية‎ )1١( 

. عرضتا لذلك بالتفصيل في بحث « المعجم العرلي دراسة إحصائية صوتية مخبرية ؟‎ (Y) 
. ۱۱۵/۲ علم التعمية‎ (v) 

)1( التفكير الصرتي عند JA‏ للذكتور حلمي خليل ۰۲۸ 
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ج ‏ نظرية المائلة Assimilation‏ + 

وإذا اجتمع حرفان من مخرج واحد او على صورة واحدة وسبق احدهما بالسکون 
وكانا متجاورين آدغمت أحدهما في الاخر ON‏ 

والإدغام ظاهرة صرتية اشتبرت بها لهجة من أشهر جات العرب هي جة بني تم 
وقراً بها أحد القراء السبعة وهو أبو عرو بن العلاء وذلك برواية السومي عنهء وتناوطا من ثم 
+[ آئمة اللغة من نحاة وصرفیین وقراء(۳) . 

ثم ييين ابن وهب بعض حالات الادغام وأحكامه لينتبي منها إلى الکلام على بعض 
ظواهر اثتلاف الحروف واختلافها مما كان أجمله قبلا » ووقفنا عليه بلتفصیل في غير رسالة 
من رسائل التعمية » بيد أن کلام ابن وهب هنا jus‏ بميزتين هما : 
١‏ تفريقه بين مصطلحي المقارنة وامجاورة » فالمقارنة لاتكون إلا في أصل بناء الکلمة» في 
حين تکون المجاورة في الخروف الزائدة » فالكاف V‏ تقارن القاف لكتبا تجاورها في مثل كلمة 
( كقولك) لأن الكاف زائدة للتشبيه ولیست من أصل الكلمة . 
Y‏ — تفصیله الكلام على بعض حالات التنافر » وتعليله بعضهاء کقوله : « وأما الجم والشين 
والضاد فلأن بعضها أطول مدى في ار ج من بعض» ty‏ مراتب بعضها دون بعض في 
مخرجها تقارنت في بعض أحواها ...»۲۳۲ . 


/ا ‏ استعمال أطوال الكلمات : 

يشير ابن وهب إلى أن دراسة أطوال الكلمات توقف الستخرج على طريقة التعمية 
الستخرجة. فإذا طغى على الثص استتخدام الكلمات الطويلة (أكثر من أربعة ) فالطريقة 
المستخدمة هي زيادة حروف أغفال » وإذا كان في الأعم الأغلب على ثلاثة أحرف أو أربعة 
فليس فيه حروف أغفال . 
٠‏ ثم ينبه على قضية جد مهمة بقرله : « فإذا صحت لك الحروف وقامت في نفسك» 


)1( علم التعمية ۱۱۵/۲ 

(Y)‏ انظر دراسة موسعة عن الادغام للذكتور عبد الصبور شاهين في كتابه أثر القراءات في الأصوات 
والنحو العرني ٠١١‏ ۳۰۳ . وقد تناولنا هذه الظاهرة JU‏ لبحث والدراسة في بعث ٩‏ جهود المالقي 
الصوتية في کتابه الدر pill‏ » إعداد د . محمد حسّان ÇH‏ . 

. ٠٠١/۲ علم التعمية‎ (Y) 


١٠ 


وم يصح لك نظمها علمت أن ترتيب اروف في تلاك التعمية قد غير » واستعملتٌ التقديم 
sy‏ والقلب والإبدال Li‏ حتى يصح (Ul‏ وهذا أتعب باب في التعمية» إذ يشير 
صراحة إلى التعمية الركبة حيث يُستعمّل الإبدال cle Clay‏ فلایقتصر الأمر على 
استخراج بدائل الرموز بل لا بد من إعادة ترتيب الحروف مما يستوجب التقديم والتأخير 
والقلب والابدال حتى يصح نظم الحروف ويستخرج المعمى» ولاشك أن هذه اللفتة على 
غاية من الأهمية VN‏ تمس جانباً من أهم جوانب التعمية وأكارها تدارلاً في العصر الحديث 
وهو جانب التعمية المركبة التي تعد أساس التعمية الحديثة في احالات التجارية DES: Data‏ 
Encryption Standard‏ ويعد أحد المعايير العالمية ju‏ 0 ۲ 

ويختم ابن وهب كلامه على هذا الفصل بالتنبيه على ظاهرة صرتية إحصائية؛ وهي 
عدم خلو الكلمات التي تزيد على Bw‏ أحرف من أحد حروف الذلاقة» وهو يعبر lee‏ 
Gye‏ طرف اللسان أو الشفتين» ولاینص عليها لكثرة تداوا - على مايبدو ‏ وهي 
جموعة في عبارة (فر من لب) . لذا كان من المفيد البحث عن هذه الأحرف في WE‏ 
للكلمات ذات الطول > 4 Gol‏ ولكن ذلك منوط بوجود الفصل في النص المعمى» أي 
بتمیز الكلمات ووجود الفاصل بینها : «وعلم هذا دليل obe‏ على استنباط المعمى والمترجم 
إذا كان لكل LIS‏ منه فصل »۲۳۲ . 


t‏ نبذة عن استخراج العمی من الشعر 
بعد أن فرغ ابن وهب من الكلام على استخراج المعمى من الكلام المنثور شرع في 
الكلام على استخراج المعمى من الشعر» وهو لايخرج في جملة مابينه عما ستراه عند غي 
من المهتمين باستخراج المعمى من الشعر O‏ إذ يورد جملة أمور يمكن lel‏ با يلي : 
y‏ النظر في حرف القافیة. 
Y‏ - عد حروف البيت لمعرفة وزنه » وهو ينبه هنا على عدة ملااحظات هي : 


Henk, C.A. and Triborg, V., «An Introduction to Cryptology», PP 55-62, KLuwr, Academic Pub. (Y) 
Third Ed. 1989. 

۰۱۱۷/۲ علم التعمية‎ (Y) 

(۳) انظر ماسيأتي ص ۰۱۹۳ وما بمدها . 


1 البيت الصرع 

ب مالحقه الخرع والزحاف 

ج ماکان فيه حرف ممدود أو مشدّد 
۳ # استخدام الحيل التي تقدم ذكرها في استخراج المعمى من المنثور : وهو يشير إلى ذلك 
في معرض كلامه على معرفة الوزن 
٤‏ _ استخدام التفعیلات الختلفة للوصول إلى وزن البیت : وهو هنا یعرض کل آنواع 
التفعيلات الثاني مین لزان التي تخر ج من كل منها . ولعله في هذا يمتاز من کل من تناولناه 
من العنیین باستخراج المعمى من الشعر . وقد أوضحنا عمل ابن وهب في هذا بالجدول 
التالى : 


أوزان العروض ودلالتها على بحور الشعر 


أما الوزنان الباقيان ( فاعلن ومفعرلاتٌ ) فلا یردان في التفعيلة JAN‏ . 


* التفعيلة الثالئة 


۵ — يقة للتعمية 


يختم ابن وهب عرضه بذکر طريقة للتعمية ثم نقف عليها عند cape‏ وهي تتلخص 
بتعمية ارف بذكر موقعه في بيت مفتاح يجمع حرف المعجم على سبيل التبديل البسیط » 
والبيت الذي يذكره هو الفتاح الذي مر معنا غير مرة!" : 
قدضم زمر وئکا ii‏ مذ سخطث Set‏ على de‏ 
فإذا أردنا أن نعمي امي ( محمد علي) فما علينا إلا أن نذكر موقع كل حرف من 
حروفهما في كلمات البيت مع النص على ترتيب الكلمات فتکون النتيجة : 


E J 4 | 3 3 = t 
من السادس | الثاني من الول | الاولل من التاسع |الثاني من لناسع | ثلاث من التاسع‎ OE من‎ gen] مى السادس‎ Js 
ar ٩-۲ | 4-۱ | ١1 و‎ ror و‎ 

j 


ونستطيع نحن أن نغير فنستبدل بهذه الكلمات أعني ( الأول Lai )( gey‏ 
تدل علها فتكون تعمية اسم محمد: ( ٦/۱‏ ۰۳/۲ ۰۱/۱ ۰)۱/۲ کا أثبتناها تحت 
da‏ 0 0 

بقي أن نشير إلى أن هذه ا يقة تشبه التعمية بالقلم المشجر التي مرت معنا في 
رسالة ابن ad‏ ولكن تلك تعتمد كلمات al‏ هوز بدل كلمات بيت الشعر» 
| وتستعمل الرسم بدل الکتابة . 


)1( علم التعمية ۰۱۱۸/۱ e YYY‏ ۰۳۲۷ وانظر ثبت الأبيات التي تشتمل على حروف المعجم في 
۱ آخر هذا الکتاب . 
(Y)‏ علم التعمية ۳۳۰/۱ 


أصالة ابن وهب الكاتب 


يمكن أن نلخص جوانب الأصالة عند ابن وهب الكاتب deu‏ : 

١‏ عرض بعض المصطلحات وشرحها والتفريق بين التشابه منها كالتعمية 
والترجمة (إذ حص التعمية بالاخفاء والقلب » وحص الترجمة بالإبدال) 
والحرف وصورة الحرف» وتعمية أغلق» واللحن والرمز والإشارة في 
القول . ! 

۲ — عرضه لبعض طرق التعمية ASM‏ الحامة باستعمال التعمية والترجمة معا 
إذ أشار إلى الجمع بين القلب (Transposition + isp‏ 
eth Substitution)‏ بين الترجمة والأغفال (Substitution + Nulls)‏ „ 

۳ - إيراده حصراً للکلمات الثنائية العربية مرتبة حسب تواترها . . 

o‏ غنى الرسالة بالمباحث السوتية ‏ كالعلاقة بين الخرف وصورته » ورصد 
e ge‏ الحروف » ونظرية الجهد الاقل والادغام ... 


مخطوط ابن وهب وتماذج مصورة منه 


تقع رسالة ابن وهب ضمن مجموع التعمية نفسه الذي تقدم ذکره» وهي صغيرة 
لاتتجاوز ثلاث الصفحات ؛ إذ تشغل من المجموع صفحتي الورقة (AY)‏ ووجه الورقة 
(AY)‏ وفيما بلي صورتها کاملة : 


MS ا‎ a 

eRe LAL LAL 
slaty 

"مق خیرم لزم انج بع FELL WE‏ 
ier :‏ د ندا ونون ME‏ ر P Ub, M),‏ 
م "OE abe Re ilL gett‏ 
LEW‏ ارج افيه والرجبد البشطاميد و Dit‏ 
مزاع رن رن ررر رها 
Lb‏ مارج جعت شون ړل شرك از تلاي 
“hg. sil Ota siege‏ 

pale se Lez الا زا‎ ILLI) 

MY‏ وس وتا sea‏ رهن و" 
Mari eU TIPO Y‏ 
۱ 0 7 7 .294 
TEE‏ ته العاف ات ا a‏ 

zie jua dace yb‏ ان ی 
bal‏ لاح b‏ اونما JUS, DA LL‏ 


ME 
خرن ی اشن ما راز رادیب‎ E 

نیم راحیگرن را وا ASIA‏ 
B Aer A Er Rl abet‏ 
aisle ke «Un E‏ راصبان ,انيع Dati‏ 
sh odes aU‏ ا لول للك ررك ولا 
Vel odi La‏ وروت الازل Woah‏ 
نشی ا رخ ر دا ںو س EAA‏ 
تلآ مر لجسا La,‏ لحا ما مل انرا درلا لب 

erue) Vez 


صورة الورقة الأولى من رسالة ابن وهب الكاتب 


NN 


رز جنر مفرره BOOTE‏ 
عل لأشواليا لدل Yn Lore‏ را Sicuti,‏ 


Js BYE راید‎ Dome Aoc 


Jeu "nU Ce صر وأحره‎ ' 


منیا یولج الک اوكا كرما امد رب Ju.‏ 

Xen MP er هل‎ AOL La 
Ab, al. Ubi. رانا لین وان‎ UL 
انا روا هه‎ Pad) واب تالطع وجه‎ Uy 
الطسمه بلع ناه ق‎ 


NEUTRA 
d. ADM دہ ا( کری‎ h 
حراج و کنرله‎ Sle اوسني یزد‎ 

(hers rege dob. res یوجر‎ gee 
He SEU Lay asco rdi 


Y (UM LA‏ ]1507 ولص رد 


yiv 
blau, اتنا ل‎ EUM مزا مب صا سه تسيا‎ 
ies, daz nts PES iria PHA 
AD. edle b etos 
cc TERNOS junii اعد‎ ٠ 


or 


Fasa نف شی اسر‎ EU 


مخت ات 


we SW LYS تیا رلا‎ Lac 
USB رن اناه سد‎ 
sre l Peis کان لجر‎ MGI عع رل دح‎ 
ربكا‎ Sl رتو‎ phe ارت ارا‎ WW مع‎ 
5 سیل نان رال‎ bigh bags مس‎ 
“SUSU رت الا له‎ olip pi. "UU! SA 
EET یبن‎ EEN سای‎ 
ی او‎ m ^. tle, سرد‎ PIENSE 


MEE عاساء سرع‎ aya زب‎ pg eme? 


صورة الورقة الثانية الأخيرة من رسالة ابن وهب الكاتب 


الفصل الغالث 


ss 


أي ae‏ اسحاق بن ابراهم بن سليمان بن وهب الكاتب 


[ مقدمة في أسباب استعمال الكتابة الباطنة ] 


AES الانسان إلى سره‎ cle الكتابة الباطنة : فإن القول لما كان فيه ما‎ Ub 
› الرأي في استعمال ذلك ووجه من وجوه المصلحة المقصودة فيه‎ g "EXIT 
إليه = جعلت" الترجمة والتعمية في‎ uid عليه إلا من وثق به » وسکنت‎ GRY حتى‎ 
به‎ nb من اللحن, ولرمز والإشارة» وسائر ماينبغي به القول» في‎ a الكتاب‎ 
. سره‎ do من القول ما‎ aby رز‎ E eani ما ارهد سره‎ ESN [من‎ 


O)‏ في الأصل: « من کتاب SM‏ رالتبيين. هذا وان ماورد في مجموع التعمية منسوباً لابن وهب في البيان 
والتبين هو بعامه į MT als à‏ وجوه اليانه الذي طبع مرتين : à Jn‏ بغداد عام 1۹1¥ 
بتحقيق د. ani‏ مطلوب ود. aft‏ الحديثي . والثانية في القاهرة عام 48 بتحقيق د . حفني da‏ 
شرف . وكلامه في المجموع متقطح غير تام إذ يسبقه حديث عن BASH‏ الباطنة ويتلوه بیان لاستخراج 
العمی » وقد استدركناهما بين معقوفين نیزا e‏ من كلام اين وهب في الجمو ع . 

. ۳۵ ۰ من هنا بيدأ نص ابن وهب في الرهان ص‎ (Y) 

. في الرهان ص۲۵۰ «وجعلت » والواو مقحمة‎ (Y) 

. ليست في الرهان ص۳۰۰ وهي زيادة يقتضيها العنی‎ (t) 


1۰۸ 


]1 الحروف وصورها ] 

وقد قلنا : إن الكتابة pis‏ في كل مکان, بتغير qun‏ أملها . وحروفها المستعملة 
yes‏ ي اللسات العري تسعه رن حرف منها Sy toy AL‏ حرفا لها صورة معلومة غير 
الألف » فانها لمّا كانت ساكنةٌ cuf‏ ركان لایوصل إلى النطق بساكن » وصلّت باللام. 
لتكون حركة اللام مفتاحاً للنطق cene‏ « لام لف » DAN‏ في أول "m‏ 
pol‏ فليست Uff‏ على الحقيقة ‏ وانما هي همزة تسمّى الألف الحقيقية على الاشتعارة . 

وقد تقح في لغاتر العرب . التي یستعملها ppan‏ حروف لاصورة لها مثل : همزة 
بين بين » والألف الممالة إلى ایام » والألف المفخمة بالواو c‏ والشين التي eH‏ » والصاد. 
التي كالزاي » والجيم_الني MEG‏ . وکان من الواجب أن يفرد کل حرف من حروفر 
prall‏ بصورة» لكنهم استتقلوا ذلك» فجمعوا by‏ كثية وحرفین بصورة Heb‏ 
٠‏ كالباء التي صورُها وصورة التاء والثام واحدة» وكالسين التي صویها رصورة الشینر 
il‏ وكذلك سائر OH‏ المشتركة apal‏ فصلوا بينها hh‏ « ركان ذلك Get‏ 
علهم» فصارت الصورٌ QU‏ عشرة صورة لتسعة وعشرين حرف 


Y]‏ - الترجمة والتعمية وطرقهما] 
فمن الناس SF‏ قد جعل indi‏ والتعمية على عدد الحروف » ومنهم مَنْ قد 


. » كذا في الرهان ص٠١٠ والأصل أن تکون و الشتركة في الصورة‎ , )١( 

. وهو تصحيف‎ ٠ النخمة‎ « Yol البرهان ص‎ (Y) 

(Y)‏ جميع هذه الحروف ماعدا الأخير حسنة ity‏ بها في القرآن وفصيح الكلامء قال سيبريه في 
الكتاب 411/4 « وتكون خمسة وثلائين حرفاً A‏ هن فرو غ » وأصلها من التسعة والعشرين e‏ 
وهي كثية بوذ بها وتستحسن في قراءة القرآن والأشعار » وهي : النون الخفيفة » والحمزة التي بين 
BY cow‏ التي Ju‏ إمالة شديدة » والشين التي كال جم » والصاد التي تكون sith ad‏ 
Ga‏ يعني بلغة أمل ور PE à‏ : الصلاة os a 2 isi‏ وین ع 
وهي : الکاف ۳ pine‏ والكاف » ef‏ التي كالكاف » a A "m‏ 
stall‏ الضعيفة » والصاد التي كالسين» والطاء التي کالتاع» والظاء التي كالثاءء والباء التي 
کالفاء ... » . وانظر کلام ابن جني في سر الصناعة 0۱/۱ عن نوعي الحروف الفرعية الستحسنة 
EU‏ 


۱۰۹ 


جعلها على de‏ الصور » ومنهم من قد زاد في ذلك ونقص . وأنا أذكر من وجوه الحيلة في 
استخراجة ما ضرق إن شاء الله . 

Jie‏ : إن كل قول مرجم UB : TE‏ أن يكون شعراً منظوماً أو کلام 
منثورا» وان ]۱ HH IP‏ » اماب J‏ 
حرف A,‏ غيره de Ji‏ بصورة ع ل ليست من صور AH‏ 3 

ی ی ۱ cm uc‏ 
هذا لوغ من الترجمة في بعض ee‏ » وقد pono‏ 
نا مرجم عنه بصورة خترعة له فهو یرف ارم ولكل إنسان أن diae‏ 
une Ade Rm‏ 

TECTO 

Bilt DEE IER‏ اه من bil‏ الحرف ۰ کتعمیتنا الطاء با 
t ES‏ والواو t NT Oel,‏ رالعين بأسماء” e‏ العطر pel t‏ التعمية T eii‏ 
Ub‏ أن en‏ لكل حرف اسم من أسماء ed‏ أو الوحوش ” j^‏ الطير « ٠‏ كتصيوهم 
(als ch US SA‏ والكاف اا والصاد May‏ ۳ وأشباه ذلك والأول 
أغلق من هذه . 


Looe, ل‎ 

aba الببعان ص۳۵۱‎ (Y) 

. » بعده في الرهان ص۳۵۱ ومنه ترجمة لآل مقلة مقلة ولأبي الحسن علي بن خلف بن طباب رحمه الله‎ (Y) 

)£( في البرهان ص۳۵۲ و فأما» . 

)°( قوله « من لفظ الحروف » ليس في آلبرهان ص ٠٣۲‏ . 

. » في البيهان ص۲۵۲ و باسم‎ CO 

. » «بأسماء‎ Tote في الرهان‎ (V) 

. «الوحش و‎ YoY o oisi في‎ (A) 

۳۲ رفي البيهان ص‎ «es آوالکرران. معرب . والقبجة تقع على الذكر‎ eli القبج:‎ (A) 
MEC 

)٠ ۰‏ في الأصل وان ص۳۰۲ رمان » . 

SANGO)‏ «ریده dil do‏ ص۳۰۲ «ربده. والثبت يوافق ماتقدم من جعل الروف على 
أسماء الناس . 


BE 


[I] , 


ciar] 


uUi‏ من وجوه التعمية أن تُعمّى الكلمة بتغيير مراتب حررفهاء فيجعل آخرّها 
ui‏ وأولها اخرهاء ورتب ۲۳ ساتر حروفها على / هذا الترقيب مثل تصييزا اهاء أول اسم 
الله تعالى » والألف آخزها» las Qi): MT paad‏ فس الى sp da‏ 
. الحروف تتقسم أقساماً؛ منها ما ذکرناه» ومنها أن يُجعل SF‏ حرف من الكلمة في أول 
السطر ء وثانيها في آخر ERUNT‏ السطر e‏ ورایعها إلى جانب انيما 
Ao‏ السطر » وكذلك إلى أن تاتقي اروف في وسط السطر u,.‏ أن يُجعل ار 
حرف من الكلمة تالياً (PUN‏ » ثم يُجعل ثاني الكلمة UU‏ لهماء والذي قبل آعرها تالياً 
للثالث » وکذلك إلى آخر التعميةء وذلك مثل : (أدحم) إذا آراد أن يعمي رمد“ . 
وقد IL‏ هذا السلك في السمية ۶۸ ترجم عن ذلك LY‏ بإبدال الروف» 
أو eht‏ الصور » فیکون Gy call‏ جعلت مراب الحروف على غير هذا على 
حسب مایتفق للإنسان . 

والوجة ال من وجوو التعمية بالزيادةٍ والتقصان . 

ما الزيادة فأن ترا حروف أغفال بين الحروف العماة أو المترجمةء لا تسب بباء 
برد بذلك تشكيك الستخرج لهاء sal‏ تاءٌ بعد مم محمد TEM‏ 
les‏ بعد میمه وصاداً بعد calla‏ فتصير صورته : (متحکمجدص) ورا قعل هذا 
Lal et‏ عنه بنوخ من نوعي الترجمة . / أو أن es‏ * لکل حرف من حروف oN‏ 
صورة مفردة » pak‏ بها على الاشتراك الذي بجع" في صورة المشتركات منب 


٠ .. في الرمان ص۳۰۲ «.. احرهاء والصورة‎ (Y) 

. ١ «وترتیب‎ YoY addi (v) 

(Y)‏ العبارة في الأصل «وما أن fat‏ آخر الكلمة حرف من الكلمة ثالئها eU‏ وني العبارة إقحام 
LIS‏ وتصحيف أخرى » والمثبت يوافق ما ورد في ابرهان ص۳۵۲ . 

)1( قوله «وذلك مثل ... ( أحمد ) و سقط من ilad‏ ص۳۵۲ . 

Hobe في الرهان ص۳۵۲‎ (o) 

(5) في البرهان ص۳۰۲ واما باعراج » وهو تصحیف . 

(v)‏ العبارة في الرهان ص۲۰۳ -a‏ ال هت 

-t «ويجعل‎ Yor في البرهان‎ (A) 

)4( في البرهان ص۳۰۳ ١ fata‏ . 

k‏ يريد عدم الاقتصار على صور الحروف الثاني عشرق وهي الصور المشتركة للحروف دون النظر إلى 


1۱۱ 


Uf‏ النقصان fed ob‏ للحروف المُقترنةِ مثل : مع » ومن" e‏ وماء وهل » وأشباه 
ذلك صوز۳) OJS fend ciai‏ حرفين منها حرف jed db cin‏ لاسم الله 
عر وجل صورة واحدة » JS JAY‏ حرف من ذلك صورق ليعمي بذلك على كل من 
يريد استخراج الکلام ۰ ذ كان أكثر ما يتضّح من الكلام » ما هو „ija ٠ Steal‏ 

Jat ol‏ للحروف التي تشترك في الصورة شكلا واحداء كالجم والحاء والخاءء 
رالعين والغين c‏ واشیاه ذلك . 

' ووجوه التعمية أكثر من أن تحصى» لأا بالوضع [ والاصطلاح ۲( وليست 

بالطبع » ووجوه [الوضع و Cp‏ الاصطلاح ليست مما تحصرها القسمة Pell‏ بل 
هي بلا تهاية . 


tsaka -۳ [‏ استخراج الترجمة والتعمية] 


Pu]‏ بحتال به في استخراج المُعمّى ec‏ إذا طال أن Say‏ کل مافيه من 
كل صورة من صور الحروف » أو نوع من أنواع ما يترجم به نام تكتب کل واحد من ذلك 
على عدده الأول فالأول حتى Jë‏ على آخره» فان كانت الأشكال في تسعة وعشرين» فقد 
جعل لکل حرف صورة وان كانت أكثرٌ a Py‏ أغفال» ol‏ كانت «jl‏ وكانت زائدة 
على مان عشرق فقد جعل للحرفين منها وللثلائة صورة واحدة ء وإن كانت Ë‏ عشرة بلا 


إعجامها وإعماها c (uci)‏ وكأنه إذا جعل ها تسعاً رعشرين صورة زاد في أشكال تعميتها . 
us (Y)‏ الرهان ص۳۹۲ «وعن ۰. 
(Y)‏ البرعان ص۲۵۲ «صورة» . 
ag arenae d CO‏ 
(t)‏ في البرعان rer jo‏ بأمثال ٠‏ . 
)9( زيادة من الرهان .YoY je‏ 
)3( زادة من البرعان , „YoY‏ 
(V)‏ العبارة في البرهان ص۳۵۳ و مما تحصر فيها الصنعة ..». 
(A)‏ مابين معقرفين تام كلام ابن وهب» وهي iol‏ تقع في نحو عشر صفحات نقلناها من كتابه 
الرهان ص۳۵۳ — ۳۷۲ . 
)4( في الرمان ص۳۵۳ ١‏ يزيد» . 


11۲ 


زيادة فقد جعل لكل الحروف المشتركة في الصورة صورة واحدة مشتركة بینپا على ماوضعت 
عليه حروف العجم» PT‏ إلى أكثر حروفها» ثم الذي cach‏ ثم الذي يليهء فتقضي على 
كل واحدة من الجمل با سنذكره منبا وهدته! التجربة» وهو أن lyst‏ وقوعاً نی هذا 
المسلك : «aln‏ ثم pul‏ ثم e‏ ¢ ثم ce‏ 9 ثم الوا ثم n ut‏ نم اون € لرای ثم 
العينٌ» ثم الفاء تم التاء ثم الباء ]۲۳۱ والكاف» فهما لشيء واحد »ثم الدال. ثم السین E‏ ثم 
القاف(۲۳ ۰ ثم الحا ثم ا جيم ثم الذال» ثم LSU‏ ثم الشين» ثم الضاد ثم الخاءء ثم [ الثاء 
CE‏ الزاي , ثم الطای والغين «CP‏ ثم الظاء . 


وهذا »£ يصدق فيما طال من ue‏ أو paral‏ کون الحروف فيه ووقوع 
جميعها في نظمه . Ul‏ السطر والسطران ونحوهما فلا يصدق هذا فيه jy‏ ]13 كان ذلك فينبغي 
أن تستعمل في استنباطه حيلة أخرى » وهي أن تعرف ما يأتلف من الحروف في اللسان العرلي 
رما لايأتلف» فإذا وقع G‏ على حرفين نظرت هل هما ما یأتلف أم لاء فان كانا مما 
يأتلف طلبت کل واحد منبا في موضع اخر » ونظرت أيضا هل هي مما يقترن أو لا يقترن » 


)1( كذا في مطبوعة الرهان aie Gai. Yote‏ على أن مافي JAN‏ هو «وجدتهه وكلاهما غير 
لائق بالعنی . 

(Y)‏ في الیمان ص۳۰۶ «الباء +۰ ولایسح Y‏ هذا هو موضع cell‏ وهي من الحروف الكثية 
الدوران اجموعة ني قرلهم « الوهین » أو «المهوين؛ و اليوم هن » . انظر علم التعمية ۲۷۹/۱ . 

(Y)‏ سقطت التاء والباء من الأصل وموضعهما بين الفاء والكاف» ولابد من زيادتهما حتی تکتمل 
عدة الحروف التوسطة المجموعة في قولحم « رعفت بکدس قحج » . انظر علم التعمية ۲۷۹/۱ . 

)€( الیمان ص۳۰4 «الفاء» ولا يصح» لأن الوضع للسين My c‏ الفاء تقدمت e‏ والسین سقطت 
من جملة الخروف . 

)0( ورد في البرهان als‏ حرف «النون» وهي زيادة مقحمة لا اللون سبقت في الحروف الكثية 
cO‏ ولا موضع شا في الحروف التوسطة . 

)1( سقطت الثاء من الأصل وموضمها قبل الزاي» وهي ضرورية لأن الحروف الضعيفة لاتکتمل إلا 
بهاء وهي مجموعة في بدء کلمات قول الناظم : 
b‏ غزا طابٌ Lau by‏ حوف Ge‏ شبت Lie‏ ذاها 
انظر : علم التعمية ۲۷/۱ . ۰ 

(V)‏ في البرمان ص۳۰۶ بالعين مهملة والصواب بالغين معجمة. فالأرلى متوسطة تقدمت والثانية 
ضعيفة الدوران » وهذا حاق موضعها . 


11۳ 


é‏ [إن ص٩‏ ذلك فافعل حتى تظهر تظهر لك الألفاظ بحقائقها . وما يستشهد به أيضاً في 
هذا التو ع H‏ تروف التي tia Urge‏ اللسان مثل من» cay‏ وعن» cds cos‏ 
والألف راللام Ob c‏ صورها تأت le‏ في مواضع كثيرة » Jus‏ ذلك على استتباط By dt‏ بعد 
الأصلين اللذين قدمتاهماء وما يعين على الاسعدلال على هذه الحروف إذا طليت ومي 
عل cine‏ أو أفرد كل اثنين منها بصورة — معرفة مايقع منها في هذا اللسان أكثرء 
مایق منا فيه أقل» cust‏ مافيه eO‏ من» إن ثم ماء ثم PES‏ ۰ ثم عن ثم 

هرهم همم lec meee eal‏ ثم لیم بل» ثم هل» ثم كل » ثم أي ء ثم لنء ثم 
کې ثم مع eth‏ وذيء ثم ذاء ثم لي وذوء » ورب ثم مذء com‏ فهذه مراتب التروف 
القترنة في الاعداد . 

by‏ يستدل به على استخراج اج السمی أيضاً استدلالاً os‏ فواتح الكتب [ كالبسملة] 
et)‏ الله الرحمن الرحم ) وكالتحميد رالفجيد في أوائل الكتب وكالصدور التي قد كثر 
استعماطا من أهل الدهر مثل أطال الله بقاءك » ويا سيدي أطال الله بقاءك » وأطال الله بقاء 
وی وأطال الله بقاء سيدنا LA‏ » ومن عبد الله أي فلان لعيد الله أبي فلان » Vs‏ بعد في 
JA‏ الكتب ء وأشياه هذا . وإذا اتفقت الشهادات ووجدتها في التكرار تصح فاقض باليقين 
y‏ فان هذا من جنس مایستخرج م الق فيه بالظنون ما قدمنا ذكره في أول الكتاب . 

» الحروف التي تقترن وتأتلف في هذه اللغة مع كل حرف فهي حروف المد واللين‎ Lb 
. رهي الواو والالف والياء‎ 


مخارج الحروف : 

ثم إن خار ج الحروف ثلاثة عشر مخرجا Ul‏ من بين الشفتين خر ج الواو والباء ely‏ 
والفاء» وهي حروف الشفة» ومن طرف اللسان وأطراف الثنايا العليا خر ج الثاء والظاء 
والذال c‏ وهي حروف النفث » وأدخل من ذلك Sus‏ بإطباق اللسان على أصول CEU‏ 
التاء والدال cell‏ رهي حروف الاطبای» وأدحل من ذلك قليلاً إلى ظهر اللسان مخرج 
الصاد والسين والزاي » وهي حروف الصفیر c‏ ومن طرف اللسان خر ج الراء والتون واللام» 
ومن أحد aha at‏ مخرج الضاد » ومن الناس من یخرجها من الشق EM‏ ومنهم من 
e‏ من الایسر c‏ وفيما بين وسط اللسان وجانبه جر ج الیاء وم والشين » وفوق ذلك إلى 


aol (1)‏ السياق » وني الرهان ص ؛ ۳۰ 9[ إن وضح Of‏ والمنبت أشبه بالصواب . 


yit 


أصل اللسان غر ج الكاف» وفوقه من أصل اللسان القاف . ثم حروف abl‏ من ثلاثة 
مخارج : ال نما AH > ll‏ ون > ومن وسطه P‏ العين coll‏ ومن أقصاه من 
d‏ الصدر الهمزة (Cl‏ وهي أدخلها إلى الصدر c‏ ومن الخياشم خر ج النون الخفيفة » 
فكلما تقارب NOE c‏ كانا أثقل على اللسان منهما إذا تباعدا. ومن شأن العرب 
استعمال Cat lb‏ وتجنب مائقل» ولذلك لايكادين یجمعون بين حرفين من مخرج واحد » 
أو خرجين متساوبين » وإذا اجتمعا أدغموا أحدهما في الآخرء والأصل في الإدغام أنه إذا 
الجتمع حرفان من خر ج واحد أو على صورة واحدة وسبق أحدهما بالسكون وكانا متجاورين 
أدغمت أحدهما في الآخر لاغير» وذلك مثل قوله : day‏ ارب MC SE‏ 
وقوله Irak  :‏ وکا وان US‏ في كلمة واحدة لم يجز غير الإدغام نحو قوله : 
P U3 gts n‏ به OG te‏ واذا سکن الثاني لم يبز الادغام نحو قوله : 
a Uo Ln Mis ai úp‏ ومثله مدت ,55 وكللت . B],‏ اجتمع حرفان 
متجاوران من CH‏ واحد» أو على صورة واحدة U^‏ متحركان كنت بالخيار إن شئت 
أظهرت وإن شعت شعت أدغمت» كقولك Spo‏ بكر dae‏ أو Spo‏ بكر » وکقوله : CID‏ 
je‏ 3 جعل لکم )۳ . 

فان كان الحرفان من كلمة واحدة LA,‏ متحرکان نظرت لما كان من ذلك في الاسم 


فأظهرته» غو العدد والمددء وکقوله : Íy us IY‏ شَططا ۳6 وإذا كان من فعل 
آدغمت JEY cy Let‏ مدد ورددء وذلك فة الأسماء وثقل SLAY‏ . فکذلك 


(Y)‏ الرهان ص0 : « والألف » ولایصح لأن هذا خر ج الحاءء.أما الألف فقد تقدم ذکرها عنده 
مع حروف المد واللین . 

٩۰ البقرة‎ (Y) 

۰۱۱ اليقرة‎ (Y) 

. 11 ال عمران‎ (t) 

. 11 ال عمران‎ (e) 

)1( في مواضع كثيرة من القران الکرم وا البقرة ۲۳ والادغام فيبا رواية السوسي عن أي عمرو بن 
العلاء ویسمی إدغاماً كبياً لتحرك الأول من المدغمين» انظر التيسير في القراءات e‏ للداني 
٠‏ والدر النثير للمالقي ٩۱‏ . 

.١4 الكهف‎ (V) 


\\o 


حكم اللام والراء Leg‏ من خرج واحد في الادغام» وحم الدال والسين في قوله l p:‏ 

"(nee‏ لتقارب مخارج الحرفين . فحروف الق تأتلف » ولا تقترن الحمزة والألف 
منباء لأنبما من حروف الزوائد » وإحداهما من حروف المد واللين ء فهما يجتمعان مع سائر 
الحروف .ولا يجمعون بين القاف والکاف في أصل بناء کلم فإن كانت الكاف زائدة . 
للتشبيه جاز ذلك فقالوا : ( كقولك ) ليس في هذا مقارنة » وإنما هي مجاورة . 

وأما الجم والشين والضاد فلأن بعضها أطول مدى EAL‏ من بعض » Ob‏ مراب 

بعضها دون مراتب بعض في مخرجها تقارنت في بعض (Mel‏ فقارنت ed‏ الضاد بتقديم 
الضاد في (الضجيع)» ول تقارتها بالتأخير» وقارنت الشین الجيم بالتقديم Met‏ فقيل 
جش وشج e‏ و تقارن الضادٌ الشین بتقديم ولاتأخير لتقارب مخرجهما . 

. وأما حروف الصفير OP‏ بعضها لايقارن clay‏ وحروف النفث لايقارن بعضها 
Lh. Law‏ حروف الانطباق فتقارن» Y‏ خارجها وان كانت متساوية فإنها متباينة » وأكار 
العرب تدغم ما يتقارن منهاء فيقال في ah»‏ مطهرء cés ined,‏ قال الله 
— عزوجل — 3p:‏ الله جب uda Loy SS‏ 4" وقال DY:‏ بعکم في 
x) AM ss‏ . [أما]الحروف التي تخر ج من طرف BAM‏ يكادون يجمعون 
اثنين منها إلا أدغموا أحدهما في الآخر » كقوهم : الرحمن والنجوى » فإذا تأحرت اللام فرعا 
أظهروا elon‏ احرف العام وأسقطوه فقالوا في [ بني ] الحارث بلحارث » 
dy‏ من الأشياء ملأشياء . وحروف الشفة تلف بعضها مع بعض لخفتهاء وقلة الكلفة على 
eae‏ فا . فهذه dil Ja‏ في خارج الحروف ومايأتلف من حروف کل رج . 
وما لایاتلف UU‏ استيعاب جمیعها فیطول» فإذا بدأت بالتاء من حروف poll‏ فأضفها 
إلى سائر الحروف بالتقديم والتأخيرء ثم مابعدها على الترتيب» تبين لك مایأتلف من 
وما لا يأتلف c‏ وغتينا عن الإظالة بذكره إن شاء الله . 


(۱) ال عمران ۱۸۱. 

. في الأصل «عنيت» ولا يستقم الاستشهاد بها‎ (Y) 

(Y)‏ البقرة ۲۲۲ وليس في هذه الآية sale‏ على ماتقدم OY‏ التاء لم تدغم فيا بالطاء على اختلاف 
القراءات ولا aes‏ آية أخرى هي قوله تعال في سورة التوبة ۱۰۸ dP‏ رجال يحبون أن 
yb‏ وله adt La‏ 

. من اعت وهو المشقة ومن ثم فهو من قبيل إدغام العائلون لا المتقاريين‎ pd الحجرات ۷ء وقوله‎ CE) 
. انظر اللسان (عنت)‎ 


Bn! 


وإذا وجدت التعمية أو الترجمة حروفاً موصولة فاعلم أنها بإيدال الحروف» فإن 
وجدت أكثر كلماتها الموصولة على ثلائة حرف وأربعة أحرف» ووجدت في الأقراد فيبا 
ماتجاوز الأيعة فاعلم أنه لم يزد فما حرف إغفال» وإن وجدت أكثر مافما من الكلمة 
يتجاوز iNi‏ وزيد على الستة والانية فاعلم أنه قد زيد فما حروف Juz]‏ . لأنا قدمنا أن 
أكثر مايبيء من الأسماء VALI‏ على حمسة أحرف» رأن أكثر ما يجبيء من الأفعال على 
oly cau‏ مازاد على ذلك فقد aah‏ الزيادة» وبينا وجوهه . فإذا صحت لك الحروف 
وقامت في نفسك» dy‏ يصح لك نظمها علمت أن ترتيب الحروف في تلك التعمية قد 
غير » واستعملت التقديم والتأخير والقلب JUN‏ أبدأ حتى يصح لك» وهذا أتعب باب 
في التعمية . 

ثم اعلم أن أسهل كلام العرب وأكثر ما تستعمله من حروف ما كان بطرف اللسان 
أو الشفتين » وليس يكاد يكون ded‏ أو فعلاً مبنيين من أربعة حرف قما زاد إلا وفيه أحد هذه 
الحروف أو اثنان منبا إلا الشاذ كإسحاق » وعلم هذا دليل عظم على استنباط المعمى 
والمترجم إذا كان لكل كلمة منه فصلء فإذا امتحنت فصول الكلمات وقست بعضها إلى 
بعض وقلت : إن بعض هذه الحروف فيه أو جميعها إذا. [ كانت I‏ أكثر الكلام نظرت 
أكارها فيها فهو أكثر في اللسان yall‏ ا ذكرناء ثم الذي يليه في الکق ثم الذي يليه 
حتى p‏ على آخره» فهذا [ما ]۲۳۱ جاء في المنثور من الكلام . 


t]‏ — نبذة عن استخراج العمی من الشعر] 
Ul‏ الشعر فاستخراجه أيسر » وذلك OM‏ الشعر موزون مقفی » فوزنه وقافيته يعينان 
على استخراجه » وطريق ذلك أن تنظر إلى حرف القافية أين هو من التعمية والترجمة » ثم تعد 
الحروف من df‏ البيت إلى آخره » OB‏ كان من أربعة عشر حرفاً ونحوها وما قوقها ودونهاء فهو 
من الأرجاز pray c‏ الشمر وان كان فيما بين ذلك فهو من متوسطه وان رأيت 
حرف القافية بل بيت العدد eis‏ أو تأخير من حيث ييعد فالبيت مصرّع . OD‏ وجدت 


)1( يقصد بالأساء والأنعال السالمة : الأسماء والأفعال امجردة من الزيادة . 
(Y)‏ هذه الزيادة یقتضیا السياق . 
og (T)‏ يقتضيبا السياق . 

. في الأصل « قصر ه وهو تحريف‎ ) (٠ 


OY 


بت ya‏ من بيت في عدد حروفه فلا يغلطنك ؛ واعلم أنه رما شق ارم والزحاف» Vy‏ 
نقص في حروف الشعر » وربما كان في الكلام ارف المدود أو المشدد ‏ وکل واحد منهما في 
الشعر حرفان » وهو في الكتابة واحدء فلهذا رعا نقص بيت عن بيت في عدد HT‏ 
اعدد الحروف إن كانت الکلمات مفصولة واعرضها على الاوزان > فإذا وافتها استنبطت 
الروف با-ليل التي قدمناها . فاذا حرج من ذلك مایتفق أن یکون کلام by‏ مقفى ۰ 
وعاد مثله من الخروف في الالیات فانتظم ول يختلف فقد آصبت استخراجه . 

obj‏ العروض السالمة CABLE‏ منها نماسیان وستة سباعية » فالخماسيان فعولن, 
وفاعلن» والستة السباعية : مفاعیلن» ومستفعلن» وفاعلاتن» ومفاعلتن» M lelin‏ 
ومفعولاتٌ » BE‏ وقفت على وزن بيت وأردت أن تدري من أي نوع من العروض فانظر : 

فإن كان أوله فعولن أو cine‏ فهر من الطویل أو من قارب » واث أردت أن تعلم 

من أيبما هو فانظر مايل فعولن» فإن كان فعولن أو مزاحفه فهو من المتقارب» ون كان 

مفاعيان أو مزاحفه فهو من الطویل» وليس في العروض بيت أوله فاعلن . 

وإن كان أوله مفاعيلن أو مزاحفه فهو من ازج أو المضارع » فان أردت أن تعلم من 
Lgl‏ هو فانظر إلى مابعده » فإنه وليه مفاعيلن أو مزاحفه فهو eon‏ وإددولية gite‏ 
أو مزاحفه فهو من المضارعء وربما كان مزاحف الوافر مفاعيلن» ty‏ ذلك أن تنظر فإن 
رأيت الأرزان كلها مفاعیلن» fy‏ يكن في نصف البيت فعولن فهو من ازج ؛ وان كان Là‏ 
مفاعيلن أو في نصف البيت فعولن فهو من الوافر . 

وإن كان E‏ ی و 
أو النسرح أو op ces‏ أردت أن تعلم tel‏ هو فانظر إلى cable‏ فإن كان فاعلن 
أو مزاحفه فهو من البسيط » فإن وليه مستفعان أو »ع أو السریع» إلا أن 
ثالث السريع فاعلن» وثالث الرجز مستفعلن» وان وليه مفعولاث أو مزاحفه فهو من 
النسرح» وان وليه فاعلاتن أو مزاحفه فهو من الجتث . 

وان كان أول البیت فاعلاتن أو مزاحفه فهو من المديد أو الرمل أو الخفيف» 
أو ol call‏ أردت أن تعلم من bel‏ هو فانظر. إلى ما يليه OB‏ كان فاعلن أو مزاحفه 


)\( في الأصل : « مفاعلن» ولا يصح 
(Y)‏ أول المقتضب (مفعولات) إلا أنه يدخله الطي وهو حذف الرابع الساكن فيغدو (فاعلات) . 
انظر الوافي ١55 — VOY‏ ومیزان الذهب 84 . 


۱۸ 


فهو من المديد » وإن كان الذي يليه فاعلاتن أو مزاحفه فهو من الرمل» وإن كان الذي يايه 
مستفعلن أو مزاحفه فهو من الخفيف » وان كان الذي يليه مفتعلن فهو من المقتضب . 

وان كان أول البيت مفاعلتن أو مزاحفه فهو من الوافر . 

. كان أول البيت متفاعلن أو مزاحفه فهو من الكامل‎ OL, 

فهذه جمل وإشارات تدل ذا القريحة من تخر ج بالعروض ونظر فيها وبغيته في معنى 
ما أردنا الدلالة عليه من استخراج المعمى في الشعر إن شاء الله . 


[ ۵ — طريقة للتعمية] 
وقد اشتهر في أيدي الناس بيت قد جمعت فيه حروف المعجم وهو هذا : 
قد Lg‏ رشكابقه مذ سجطث غصن على BN‏ 


الحاء قالوا : ارف الثاني من الثالث » وإذا أرادوا امم قالوا : الحرف الأول من السادس» ولذا 
أرادوا الدال قالوا : الثاني من الأول » وكذلك ما يريدونه من الحروف » وكل أحد يقدر على أن 
يقول مثله ويصيّره ey‏ بينه وبين من يكاتبهء إلا QE‏ ذكرت هذا البيت لشهرته وک 
استعمال أهل هذا الزمان له في التعمية» فهذه أبواب في استخراج المترجم والعمی تدل 
وترشدء وفيها AUS‏ وغتی لمن أنعم Jia‏ ء بأعمل الفكر» وتثبت وتصيرء وقد تتفتح 
للإنسان إذا داوم على هذا الباب وشغل به طرق » وتسنح له سيل لم نذکرها ولعلها لا تخطر 
له Sly‏ تدله على مايحتاج إليه » وتسهل ذلك cade‏ إلا أن ذلك بعد لزوم مانجناه cal‏ 
وأرشدناه إلى مسلكه إن شاء الله . ] 

وقد Gai‏ إلى الغرض فيما أردنا أن نتكلم فيه من أقسام البيان » وتوهمنا أن قد سلكنا 
من الاطالة له بعض مالعله يظن بنا خالفة لما وعدنا به في أول كتابنا من الإيجاز» ول نأت في 
كل فصل إلا بأقل مايمكن أن یوق به . وإذا نظرت في كل باب منه وجدتنا قد اعتصرناه» 
وإنما طال الكتاب لكارة فنون القول رأقسامه e‏ واحعلاف معاني البيان وأحكامهء لأنا لم نحب 
أن نخل بشيء منه حتى ندل عليه » ونشير call‏ ونحن نحمد الله عز وجل من قبل كل 
شيء وبعدهء ونسأله أن يصلي على محمد وجميع رسله Jah‏ بيوتات المرسلين» de‏ جميع 
الومنین والمسلمين» وأن يتفعنا با علمناء ون يقينا ش أنفسناء وسيئات أعمالنا وأن يصلح 
لنا سائر أمورنا وأحوالتا إنه سميع الدعاء WSUS‏ يشاء . 

وحسبنا الله ونعم الوكيل » ولا -حول ولا قوة إلا بالله العلي العظم » وعليه نعتمدوبه نستعين . 
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كتاب ابن pase‏ 


۱۳ 


الفصل الأول 


ترجمة ابن BLAKE‏ 


إبراهم بن محمد بن إبراهم بن علي بن هبة الله بن يوسف بن نصر بن ami‏ المعروف 
باين دنينير  fa‏ دینار -- S‏ القابوسي من ولد قابوس الملك بن المنذر بن ماء 
السمای وينسب إلى الموصل . 

ولد سنة ۸۳٥ھ‏ — ۰6۱۱۸۷ وعاصر زمان الملك الظاهر غازي ابن السلطان 
صلاح الدين الأيوي» صاحب حلب dll) Wheel‏ سنة (AUT‏ والتحق يخدمة 
' الأمير أسد الدين أحمد بن عبد الله المهراني e‏ وله فيه مدائح» ثم اتصل سنة ATN E‏ بخدمة 
املك ناصر الدين محمد بن العادل أي بكر محمد بن أيوب صاحب مصر (المتوق سنة 
.(2-1Yo‏ 

jas‏ ابن دنينير بين البلاد الشامية والديار المصرية» وامتدح جماعة من ملوكها 
وكبرائهاء وكانت خاقته على يد اللك العزيز عثان ابن الملك العادل» الذي صلبه في قلعة 
السبيتة القريبة من بانياس O‏ سنة avv‏ — ۲۲۹١م‏ . 


مصنفاته : 


يمكن حصر العلوم التي صنف فما ابن دنينير ‏ وفق ماورد في ترجماته ‏ في 
نوعين : 


» مصادر ترجمته: عقود الجمان في شعراء هذا الزمان لابن الشعار» وتاريخ بغداد لابن الساعي‎ (Y) 
. ٠ ۱۶۷ والأعلام ۰1۲/۱ ومعجم اللفین ۰۸۱/۱ وشعر الظاهرية‎ » ١۲۹/۹ بالوقيات‎ ul 

(Y)‏ لعلها القلعة التي ذكرها القلقشندي باسم قلعة الصبيية (بضم الصاد وفتح الباء الموحدة وسكون 
الياء المثناة تحت وفتح الباء الوحدة وهاء الآخر ) وهي في بانياس IH‏ لا بانياس الساحل» 


وكانت من أجل القلاع رأمنعهاء انظر صبح الأعشى ۰۱۰۶/4 CV O/T ere‏ ۰۳۲۸ 


۱۳۳ 


آ - الشعر وله في هذا الفن کتابان : أوهما ديوانه الشعري » وقد ذكر الزركلي أن منه 
نسخة مخطوطة في خزانة الأستاذ أحمد عبيد رحمه الله . وثانيهما : «الکاني في علم القواني, 
وهو ما لم يصل إلينا من مولفاته . l‏ 

ب - التعمية: وهو العلم الذي اشتهر به وپر ع حتى فاق اقرانه وقد ذكر 
الصفدي له فيه كتابين : Vb‏ کتاب « الشهاب الناجم في علم وضع التراجم e ٠‏ وهو JU‏ 
بصل الا من edil‏ أن اين دی ذكره في مقاصد الفصول وأحال Lui Pade‏ 
و مقاصد الفصول المترجمة عن حل الترجمة 4 » وهو موضوع بحثنا . 


PRAGA 


. ۲٤۷/۲ انظر علم التعمية‎ (Y) 
۱۳ 


الفصل الثاني 


دراسة كتاب ابن دنينير وجوانب الأصالة فيه 

مقدمة : 

تشتمل هذه الدراسة على تقوع عام لکتاب ابن دنینیر « مقاصد الفصول المترجمة عن 
حل الترجمةه على غرار ماتقدم في Bly‏ الجزء «JM‏ وعو ماستأخذ به في تناول رسائل 
هذا الجزءء وسنتبع ذلك عرض أجزاء الكتاب وأبوابه By‏ فق الموضوعات التي عالجهاء 
معتمادين على ما أضفناه إلى va‏ ام حقق من عتاوين وأبواب » مر بوضعه بين معقوفين » 
تسهيلاً على القارق» وتنظيماً لتسلسل أفكار العرضء وستقدم SUE‏ وشرحاً لكل من 
i‏ هذا الکتاب مع الالتزام بإيراد الأمثلة كلما دعت الحاجة» (D‏ للمقصود t‏ ودفعاً 
لأي إشكال أو التباس» ]3 كانت موضوعات التعمية واستخراجها JEN‏ من الصعوبة على 
غير ذوي الاختصاص . وطبيعي أن نقف في تحليل الکتاب عند ماأضافه ابن دنینیر على 
جهود سابقیه » وما کان فيه مختنا terle‏ إضافة إلى بیان wal‏ كل فصل من فصول 
الکتاب e‏ وسنخم هذه الدراسة بإيراد جوانب الأصالة في ak‏ ابن دنینیر ودلائل ذلك . 


مصادر ابن ald‏ 

أوق ابن wo‏ في کتابه على الغاية غنی في العلوسات » وإحكاماً للطرائق 
والمنبجيات » b dass‏ لقضايا هذين العلمين : الترجمة وحلها ویدو جلياً للدارس أن ابن 
uus‏ سلك في وضع ule‏ منهجاً bie Cae‏ إذ اطلع على ماكتبه من تقدمه من 
مصنفي هذا الفن» شأنه في ذلك شأن آي باحث علمي» c‏ يطلع على جهود سابقیه » يفيد 
ما ea yl‏ ويصحح ما جاتب فيه الصواب » ویستدرك عم مافتهم؛ ويضيف على ما 
Gass ce‏ ومن دلائل مانجده عنده من Rell‏ العلمية أنه LA‏ كلا من التعمية 
والاستخراج Cle‏ قائماً برأسه» له أصول وضوابط وقد أثبت ذلك في تسمية cal irat‏ 


1Yo 


رقف آحدها على المترجمء وهر «الشهاب الناجم في علم وضع التراجم ۳ والثاني على 
cal‏ وهو «مقاصد الفصول المترجمة عن حل Jag . Pirama‏ هذا على قوي إحساسه 
بذلك» ورغبته في تأكيده . وهو بهذا أسبق من ابن (STO) e‏ في النص على ذلك 
حيث قال في رسالته « مفتاح الكنوز في clad‏ الرموز » paca‏ 
يعافي هذا العلم من معرفة .. ۲۳۱6 . 


ویدو من BU‏ أن ابن دنينير حرص على أن يجمع وينسّق كل ماانتبی إليه ووقع 
تحت يده من مخطوطات هذا العلم » فقد صرّح بالأخذ عن الكندي وصاحب القالتون Js‏ 
الحسن بن طباطباء ولا يبعد أن یکون قد أفاد من ابن وهب الکانب وصاحب أدب الشعراء 
وغيرهم من أعلام هذا الفن من عاشوا ما بين القرنين الثالث والسادس الحجربين » إذ يكن 
£x‏ الحياة العلمية لابن دنینیر بمطلع القرن السابع» ay‏ أدرك نحو عقدين من القرن 
السادس وثلاثة عقرد من القرن السابع» وا EG‏ الا اثنين وأربعين e Lle‏ تقع ما بين سنة 
۳و ۵۱۲۷( ۱۱۸۷ — 555١م).‏ 


ad‏ عول ابن دنيتير كثيراً على رسالة الكندي في استخراج المعمى » بل تقل منها جل 
ماحوته» وترك لنفسه الرية في التصرف با WLS cle aieh‏ التوفيق تارة وجانبه تارة 
أخرى » إذ أحسن في شرح ما أجمله الكندي » Coat dy‏ في إغفاله gan‏ ما آورد على أنه ل 
يكن آخذاً فحسبء ينقل جميع مايراه على غير هدى» فهو یت من صحة ماینقلی 
وإذا اققضى AN‏ ورابه شك فهو يجرب بنفسه» من ذلك أنه لم يكتف با نقله عن الكندي 
من إحصاته لدوران الحروف وما نتج عنه من مراتیبا ؛ بل حاكاه فيما صنع c‏ فاحصی ما ورد 
في أوراق من الحروف cles‏ ورب الحروف S‏ ماظهر لديهء فصح عنده ماذکره 
الكندي . قال في مستبل الفصل الثامن : « وقد اعتبرت مراتب الخروف عل ماذکره يعقوب 
الكندي رمه الله» يقول: إنه عمد إلى سبعة أجلاد ... » فهجس في نفسي أن أعمد إلى 
أوراق وأعدها ... فعلمت صحة ما قاله يعقوب بن إسحاق رمه )٩( Bh‏ 


. ۱۲۹/۹ بالوفيات‎ dil (\) 
. 175/5 بالوفيات‎ Au (Y) 
.۳۲۲/۱ علم التعمية‎ (Y) 
۰۲۱ ۲٤١/۲ علم التعمية‎ (t) 


۱۳۹ 


وما يؤكد تصرف ابن دنينير فيما يأخذه عن الكندي ماذكره في مصتّفه من أنه 
اختصر ماأورده الكندي» قال : «واختصرت ذلك غاية الاختصار با يغتي عن كتاب 
الكندي وطول حشوه »۲۱۱ . وحديثه في els.‏ موضع نظرء فرسالة الكندي» ما تبون في 
الحزء الاول » جاءت غاية في الإيجاز والتركيز والغنى» ما يدفع دعوى وجود مايغني عنها» 
بيتفي عنها وجود أي حشو فیها اللهم إلا التكرير في حدیثه عن تنافر روف . 


ومن دلائل إضافته على ما أورده الكندي واطلاعه على جميع ما کتب في هذا الفن 
ماذکره في حديثه عن التعمية المركبة من أن الكندي لم يتعرض إليها البتة» وأن غيه من 
عرض LLU‏ في ذلك» قال : «لكني ذكرت منها الأكثر لييتدى به على مالم يذكر إن 
وقح » وهذا مالم يتعرض إليه الكندي بتة» بل ذكر الرکب في عرض كلامه . ومن تعرض له 
غير الكندي فقد هذى»› ول يدر SI‏ شيء يقول فيه ... و(" . 

وشبيه با تقدم ما نجده في كتاب ابن دنينير من التنبيه على Io be‏ إليه من الأفكار» 
ما أغفله مَنّ تقدمه A‏ من الأمور . من ذلك ماقاله في حديثه عن التعمية باستعمال رقعة 
الشطر ج عند مخاطية شخص حاضر ‏ وبيانه إمكانية تطويرها IDA‏ شخص غائب » ونصه 
١‏ .. وتوضع للغائب بطريق أذكره لك لم يذكره أحد بتة م" . 


ومن اعتمد عليهم أبن دنينير وصرح بالنقل عنهم صاحب المقالتين» يدل على ذلك 
قوله : «وقد ذكر صاحب المقالتين الموضوعتين في حل الترجمة في آخر القالة الثانية أن لنا 
طريقاً مشكلاً جداً .. و( وهو المصدر الثاني من مصادره . 


والمصدر الثالث الذي اطلع عليه ابن دنيتير وأقاد منه ونص على ذلك في rile‏ هو 


حيث يقول: «قد ذكرت مالم يذكره غيري» NM‏ كتاب الكندي يشتمل على التراجم 


)1( علم التعمية 748/9 . 
(Y)‏ علم التعمية؟/ Yo‏ 

۲۵۸/۲ علم التعمية‎ (Y) 
. ۲۸۳/۲ علم التعمية‎ (E) 


۱۳۷ 


البسيطة قحسب في الكلام cog‏ وأبو الحسن یشتمل كتابه على ما في التظوم» b‏ يستوفيا 
الكلام في القسمین »۲۱۲ . l‏ 
ويشير ماتقدم إلى أن ابن دنین كان معنيً et‏ على الأقكار التي لم يُسبق لیا 
وتجاوز ذلك إلى p i-‏ والقطع بان d lai‏ يذكرها قبله . وعنايته بهذا ue‏ ماتكون 
مقرونة بالتنبيه على ما أغفله سابقوه أو مافاتهم إيراده » أو مالم یستوفوا الحديث عنه » وبدا أن 
تصريحه بأسماء بعض الصادر المتقدمة لم يكن لذاته بل للتنبيه على واحد من العاني المتقدمة 
وقد تبون لنا لدى موازنة ما ورد عند ابن piso‏ بما ورد عند صاحب أدب الشعراء ( في à‏ رسالته 
في استخراح للعمى من الشعر) أن اين دنيتير أخذ عنه في غير ماموضع بل تقل في بعض 
المواضع نقلا حرفيا دون أن يصرح بذلك» Sey‏ الكلام de‏ هذا à Jai‏ 


0 
موضعه 


تمارسة ابن دنينير للترجمة وحلها : 

جمع ابن دنینیر إلى القکن من علمي التعمية واستخراجها والتصنيف فهما المارسة 
العملية » فلم یقتصر على العرفة النظريت بل قام بنفسه بعمل تراجم وحل مترجمات وردت 
إليه » ونجد في آثاره وحياته ونوعية العمل الذي كان یزاوله مايدل على هذا وذاك e‏ من ذلك 
مانص عليه في نهاية حديئه عن التعمية بزيادة أشكال أغفال قال : «لقد أتيت بترجمة 
وذعیت إلى حلهاء فلم أرها تطابق قسما منها» فلما راجعت الفكر فما » وفردت حروفها ... 
ومع e xod‏ القدرة فإني dii. e‏ ومثله في الدلالة - ذلك ماقاله في نباية 
تأمله " من WS‏ هذا s‏ ومن "T ies‏ الإشارة إلى Me‏ عليه عبارته 
ee‏ من أن الترجمة علم يقوم على d‏ وقواعد » وله أهله الختصون به pele‏ في ذلك 
شأن نظرائهم من الراسخين في العلوم الأحرى » gel ING‏ أبن دنیتیر عن طريقته بأنها قريبة 
على مَنْ تأملها من علماء هذا الفن . 


SYAMY علم التعمية‎ (V) 
۱۹6/۲ علم التعمية‎ (Y) 
۲۵۰-۲4۹۲ علم التعمية‎ (Y) 
۲۱۶/۲ علم التعمية‎ (£) 


۱۳۸ 


Uy‏ يوحي بممارسة ابن دنينير للترجمة وحلها ماعرف عنه من صلته يبعض الملوك 
لین رأمرائهم » وقربه من بلاطهم» وقيامه تخدمتهم » وسفره لبم في الديار امصرية والبلاد 
الشامية e‏ وامتداحه lb‏ فقد دخحل في حدمة املك الكامل ناصر الدين ui‏ المعالي محمد بن 
الك العادل محمد (ATS)‏ صاحب مصر «C‏ وكان في نخدمة الأمير أسد الدين Jal‏ 
ابن عبد الله OGL gl‏ . رلا ييعد أن يكون ابن دنتیر آلف هذا الكتاب Sg‏ عند رغبة واحد 
من ملوك زمانه أو أمرائهم » من کان على صلة بهم » E‏ لا يبعد أن يكون قد نص على ذلك d‏ 
المقدمة» شأن كثير من مصنفي التعمية وغوهم من slale‏ زمانه» بيد أن الناسخ أسقط 
تلك القدمة A‏ ماء يؤكد ذلك قوله في مستبل الکتاب : «قال بعد حمد الله ومقدمة 
الكتاب : هذا الکتاب ينقسم إلى قسمين "٠...‏ . ولعل قادمات الم تكشف لتا عن 
نسخة أخرى تكون أصلاً لا نقل عنه الناسخ» guad‏ ماأوردناه bb‏ وتقطع الشك 
باليقين . 


زوك 


. بلغت مدة حكمه أربعين عاماً‎ (V) 
. انظر ماتقدم في ترجمة این دنييو‎ (V) 
. ۲۳۳/۲ علم التعمية‎ (Y) 


۱۳۹ 


يتضح من استقراء كتاب ابن دنينير وفرة المعلومات التي يحويها واشتاله على ماتاج 
إيه المشتغل في استخراج العمی من معطيات كمية US‏ وطرق ULE‏ ومنبجيات 
عمل ... وقد أن كل ذلك مرتباً على A‏ يكاد SUE‏ ما نراه من كتب هذا العلم اليوم . 

قسم ابن دنينير كتابه قسمين كبيرين يشتمل كل منهما على فصول بيد Lal‏ 
- تيسياً للتحليل ‏ سنضم كل مجموعة من الفصول ذات الموضوع المشترك في باب ٠‏ 
وضعنا له عنواناً يتوافق مع هذا الموضو ع» وعليه فان القسم الأول يتوزع على أربعة أبواب 
والثاني على ستة وفق الترتیب التالي : 


١‏ القسم الأول: حل ماغمي في الكلام المنشور 
١ ١‏ : سبل استخراج المعمى وغدته : وهو يشتمل على فصلين تناولا أربعة مواضيع . 
هي : 
LL‏ تواتر الخروف : من الطرق الكمية (FrequencyCount)‏ . 
ائتلاف الحروف واحتلافها : من الطرق الكيفية (Variety Count)‏ . 


معرفة طرق التعمية . 


: أقسام التعمية وضروبها‎ : Y ١ 
(49 — E — Y البسيطة : (الفصول‎ ١ 
. ) 5 المركية : ( الفصل‎ Y 
: مناهج استخراج المعمى‎ : Y ١ 
. منهجية استخراج التبديل البسيط ( الفصل السابع)‎ — 
معطيات كمية وكيفية حول اللغة العربية . ( الفصل السابع)‎ — 
. ) مراتب الحروف في العربية » أو الخيلة الكمية ( الفصل الثامن‎ 
.)۱۰ ل‎ ٩ الكيفية (الفصلان‎ LH ائتلاف الحروف واختلافها أو‎ - 
)۱۰ جدول مايأتلف من الحروف وما لا يأتلف ( تابع للفصل‎ — 
)۱۱ استخراج التعمية التي تکون بتغيير حلية الشكل ( الفصل‎ — 


AY: 


— استخراج التعمية التي تکون بتغيير أشكال الحروف بأشكال مبتدعة (الفصل 
wan‏ 
— است‌خراج التعمية التي تكون بتغيير نصب الحروف ( الفصل ١١‏ ) . 
— استخراج التعمية التي تُجعل بينها أشكال أغفال (الفصل ۱4). 
— الإشارة إلى مثال حله المؤلف من هذا الضرب (الفصل ۱۵). 
— استخراج التعمية التي ينقص منبا حروف ر الفصيل (VL‏ 
— استخراج التعمية ذات الرباط ( الفصل ۱۷). 
١‏ - 4 : استخراج التعمية المركبة : (الفصول ۱۸ - 19.... (T6‏ 


۱- القسم ال : حل ماعمي في الكلام انم 


۲ س ۱: oe‏ استخراج المعمى من الشعر (الفصلان 55 (TY‏ 
Y - Y‏ : علم العررض (الفصول YA‏ — ۳۹ س (Es‏ 
۲ - لا : علم Gb‏ (الفصل 1١‏ ). 
۲ س 4 : علم البصر بالكتابة : 
- الکلمات القصیة Empty Words and, Short Words‏ ( الفصل (EY‏ 
— العلاقة بين عدد حروف البیت ووزنه . «الفصل (EY‏ 
الحروف التي ترسم ولا تقراً رالفصل ££( 
الروف التي تقرأ ولا ترسم (الفصل cto‏ 
سس من حصائص حرتي الواو والياء ( الفصل 45 ) 
— الممزات (الفصل (£V‏ 
معرفة السوابق واللواحق Preffix - Suffix‏ الفصلان 4۸ — CEA‏ 
— تکرار الحروف وتتابعها Doubled letters‏ رالفصل +( 
- صيغ الكلمات مع (ال) Patterns‏ (الفصلان ۵۱ — (2Y‏ 
Y‏ — ۵ : متفرقات ينغي التتبه lle‏ ( الفصول ۵۳ — 04( 
— ملاحظة مهمة من المقالتين (الفصل ٦١‏ ) . 


۱۳۱ 


. أمثلة عملية‎ : 5 Y 
. (CU dead) الخال الأول‎ 
. ) 1۲ الخال الثاني ( الفصل‎ 


الخاتهة col  :‏ تحوي حروف العجم (الفصل (M‏ 
أبيات للمعاياة (الفصلان 10 - 55). 


هذه جملة الأبراب التي أقام عابم ابن دنينير كتابه» وسنعمد فيما يلي إلى تحليلها وفق 
ترتييها في النص الحقتق كيما يسهل على القارئ التنقل بين الدراسة التحليلية والنص المحقق؛ 
e‏ إلى فهم مرامي ابن دنينير» وسنحاول الإكثار من XEM‏ حيث يتطلب AN‏ ذلك › 
إيضاحاً للا غمض» وتذليلاً ما صعب ‏ مبينين من خلال هذا التحليل قيمة BIL‏ به ابن 
دئینیر بين القدم الذي اعتمد عليه والجديد الذي صرنا إليه . وستعنى بإيراد المصطلحات 
الإنكليزية لقابلة لما استخدمه المؤلف ما وجدنا ذلك مفيداً . 


۱۳ 


١‏ — القسم الأؤل: حل tel‏ في الكلام المشرر 
۱-۱ سبل استخراج المعمى وغته 


ينبه ابن دنيير في مستبل هذا الباب على قضية مهمة وهي أن حقيقة الاستخراج Vj‏ 
تقوم على الظن ؛ وهو مأ يعرف اليوم في علم التعمية ب : (Tentative assumption)‏ ولكن . هذا 
الظن ينبغي أن يعتمد على أصول وقواعد es of‏ منها Entry)‏ : و حتى يكون مايظن 
الستنبط جارياً على قياس lata‏ إل أصل .. » pos‏ أبن دنیتیر هذه القواعد في وجهين 
ووسيلة یستعان بپا و COM‏ 

الوجه JM‏ معرفة تواتر الخروف Frequency Count‏ „ 

والوجه الثاني معرفة اثتلاف الحروف واختلافها Variety Contact‏ . 

والوسيلة المستعان بها (أو cm‏ معرفة طرق التعمية . 

م يعدد الصفات التي ينبغي ol‏ يتصف T Ju le‏ هذا العلم وهي : : الذکاء ء ودقة 
النظر » ولطف Gall‏ ( ما يساعد على إدراك الأمرر الخفية), وقوة الحدس (وهو الظن 
رالتخمين والفراسة ) » ونقاء الفكر » وصواب الظن . 


٠‏ الفصلان )1 — (Y‏ الخيل الكمية: 


يعود ابن دنيتير هنا ليبسط الكلام على الوجهين السابقين مستعملاً مصطلح الكندي 
في سبل الاستخراج» وهو ما “ماه بالحيل الكمية والخيل الكيفية : 

اما الخيل الكمية فيقصد بها استعمال تواتر ورود الحروف في النص المعمى وموازنتها 
pips‏ الحروف T‏ اللغة المعالجةق وقد أشار أبن ps‏ إل کون الروف aa‏ هي si‏ 
الحروف تواتراً في اللسان العربي» إلا أنه ۸ يستوف استیفاء الكندي» Lily‏ قصّر عنه fis‏ 
ووضوحاً في غير موضع . من ذلك أن الكندي تطرق في حديئه عن تواتر الحروف إلى معنى 
الحروف الصوتة e Vowels‏ بعد أن جعلها من الحروف بمنزلة الذهب من Jy JH‏ التي 
ERE‏ 
(Y)‏ علم التعمية ۲٠۳/۲‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۲۳۳/۲ ۲٣٤‏ . 


۱۳۳ 


يدخل في صناعة کل cuo‏ ويؤلف ادتبا RLM‏ وقد جاء في شرحه بأشياء لم يأت 
بها ابن guia‏ » وني مقدمتها کون الصوتات شاملة روف المد (وهي الصوتات العظام) 
والحركات (وهي المصوتات الصغار Pe‏ وهي قضية صوتيّة كان علماء اللغة التقدمون على 
SS‏ منها. ثم غبر عليها زمان أهملت فيه أو غابت عن كثير من الأذهان إلى ie‏ نسبت فيه 
إلى علماء الصوت CUAL‏ وتنوسي أربابُها الحقيقيون" e‏ ونظراً لاهمية هذه القضية 
سنتوقف عندها بشيء من التفصيل . 

الصوتات الاساسية في اللغة العربية ستة ( من الناحية الوظيفية Phonology‏ لامن 
الناحية الصوتية Phonetics‏ ( ؛ BW‏ صغار أو قصيرة rz c‏ الفتحة والضمة والكسرة» e‏ 
qe‏ أو طويلة » وهي الألف والواو الدية والياء المدية » وقد فيدت الواو والياء بکونهما مذ 
ما تستعملان على نحوين آخرین : 
الأول إذا سكنتا وفتح ما قبلهما في مثل قولنا : ( خوف وسيف ) فإنهما تدجيان Asl‏ أنصاف 
الصوائت Semi Vowels‏ وهو ما أطلق عليه التقدمون اسم حروف TE dil‏ ; 
gely‏ إذا تحرکتا في مثل قولنا: ولد ویعطی) Leb‏ يرجعان حرفين صامتين يعاملان 
معاملة الصوامت Consonants‏ سواء بسواء . ويقابلان في الإنكليزية حرفي W۷‏ و Y‏ 

ويمكن توضيح استعمالات الواو والياء الثلائة هذه بمقابلتها مع نظائرها في اللغة 
الإنكليزية التي وضعت لكل استعمال Ley‏ ختلفاً ني حين حافظت العربية على رسم واحد 
(و) و )5( في جميع الاستعمالات : 


Y‏ حرف صامت نحو: oli‏ یمن» ظبي. 
ي 1 حرف مد (مصوت) نحو: قريب. 
ar‏ حرف لين (نصف مصوت) نحو: aL‏ سیف. 


)1( علم التعمية ۲۱6/۱ 

. ۲٣۳۷ - ۲۳۱/۱ علم التعمية‎ (Y) 

۰۱۹/۱ انظر في علاقة الحركات بحروف المد : الكتاب ۲۸۱/4 — ۰۲۶۲ وسر الصناعة‎ (y) 
. ۷۷ والخصائص ۰۳۱۰/۲ وأسباب حدوث الحروف ۸۵ والرعاية‎ ۲۷ — ۲ 

(4) انظر ألف باء ۳۱۷/۱ 


۱۳ 


0 
Lan 


Ww‏ حرف صامت نحو: ولد وفاق» عفو. 
و بن حرف مد (مصوت) نحو: غفور. 
au‏ حرف لين (نصف مصوت) نحو: خوف iil‏ 


وإذا استعملنا رموز الألفبائية الصوتية العالمية International Phonetic Alphabet (IPA)‏ 
يمكننا وضع الجدول JN‏ للمصوتات في اللغة العربية مستغرقين كل استعمالاتها : 


صوامت (حروف علة) 
Consonant‏ 


وتحسن الاشارة إلى أن استعمالات هذه الحروف وفق DEIN‏ المتقدمة ينتظمها ثلاث 
قواعد هي : i‏ 

المد : الشرط اللازم والكافي هو سکون الحرف ومناسبته حركة ما قبله له مثل : Mie gh‏ 

اللين : الشرط اللازم والكاني هو سکوتها وانفتاح ما قبلها : مثل BE‏ 

الصامتة : الشرط اللازم والكافي هو ترکها: مثل: ولد وفاق ولوجء یاب 
معايش » یمن 

نعود بعد هذه الإلماعة الصوتية إلى ما يكثر دورانه من الحروف فنجد ابن دنینیر يضم 
إلى الحروف الصوتة حرفي اللام والم فيكون ترتيب الحروف gi‏ الدوران تبعاً لا ذكره : 


(*) نة لاف حول تسمية هذين الصوتين بين العلماء ‏ من عرب وغربيين ‏ ونری Lal‏ إذا أخذنا 
الواو والياء على حدة فكل منهما نصف مصوت Semi Vowels‏ آما إذا أخذا مع الفتحة قبلهما 
Vera JS‏ مصوت مركب U^, Diphtiongue‏ المصوتان الرکبان الوحيدان في اللغة العربية . 


\Yo 


الموي. عل أنه يشير إلى أن المصوتة منها «أكثر من جميع الحروف في كل لسان »(۱) à‏ 
حين تتفاوت سائر الحروف Mis ig‏ من لغة إلى أخرى . وهنا يعرض ابن دنينير لبعض اللغات 
الق في تلك البقاع انذاك وهي لغات الروم والترك والمغول « فلغة الوم لغة البيزنطيين الذين 
. کانت ذولتهم متاخمة للحدود الشمالية للديار الشامية انذاك وهي لغة يكثر d‏ حرف 
السين e‏ وهذا ما ذکره الكندي من قبل وابن الدريهم من بعد" . ولغة الترك لغة السلاجقة 
الذين كانوا st‏ حکام العراق باسم الدولة العباسية واستمروا حتی الفزو الفولي (ATO)‏ 
y‏ يكثر حرف النون . ولغة المغول تنسب إلى الغول الذين شهدت تلك الرحلة بدء تحركهم 
من آسیا الوسطى نحو الغرب )1 C‏ بقيادة جنكيز POLE‏ . ويلح هنا التساؤل عن 
لغة الفرنجة » لاذا غابت عن هذه اللةات؟ مع أن الحملات الصليبية كانت على أشدها 
وإمارة طرابلس الصليبية لم تكن من ابن دنینیربیعید oO‏ وقد ذكر هذه اللغة ابن eol‏ 
فيما ذکره من (GW‏ فلع غابت عن ابن دتينير ؟ لا بد من الببحث في هذا لمجال ولعل 
قادمات الایام توضح الزید حوله !. ۱ 

وتشير نباية هذا الفصل إلى أن مؤلفه عرف هذه الألسن اختلفة بل عمل في 
استخراج التعمية فيها ولکن إلى GÍ‏ حد؟ إن عبارته تنب بذلك ولا حلّد : «وإن Vel‏ 
نشرح كيفية الاستنباط في کل OB OLS‏ الکتاب يطول ...۲2۱۰ , 


)\( علم التعمية ۲۳۰/۲ وقد سبق للكندي أن نبه على هذا الأمر . علم التعمية Yvo/A‏ . 

(Y)‏ علم التعمية 2315/١‏ ۲ وللجاحظ كلام في البيان والتببين ينحو هذا النحوء نصه : وولكل 
لغة حروف تدور في أكثر كلامها کنحو استعمال الروم للسين واستعمال الجرامقة للعين . وقال 
الأصمعي ليس للرومي ضادء ولا للنرس co‏ ولا للسرياني ذال » البيان والتبيين 54/١‏ 6 
وانظر المعجم العزلي دراسة وإحصائية صوتية y‏ ۲۲ ۲۳ . | 

d ۳‏ يستعمل الغول uae‏ الصينية في كتابة eno ed‏ إلا بعد سنة ۱ ۱۷۱۹/۷ وقبل 
ذلك کانوا یستعملون الحروف الأريغورية » وجنکیز خان تفسه لم یعرف إلا المغولية . أطلس تاريخ 
الإسلام (۲۳۹). 

)4( انظر مصور الإمارات الصليبية والقلاع في أطلس تارج ۲٠۲ UM‏ . 

۳۲ o Yr vr — ۱۷۱/۱ علم التعمية‎ )5( 

)1( علم التعمية .YYo[Y‏ 


AY" 


۲-۱ أقسام التعمية وضروبها 


شرع ابن دنینیر يسرد أقسام التعمية lay‏ من الفصل (Y)‏ واستمر بذلك حتى 
الفصل ( ")2 وهو لا AS,‏ يخر ج في سرده عما فعله الكندي قبله إلا في أشياء يسيق» وقد 
جمعنا ما سرده في جدرل واحد ( ختمنا به هذا الباب ) يبين أقسام التعمية وتماكي ماصنعه 
الكندي في جدوله الذي ضم أنواع التعمية العظام ۲۳۱ . وموازنة سريعة بين الجدولين یتبین أن 
ابن دنيئير أغفل ذكر الطريقة رقم ۰۱۳ ( وييدو أن إغفاها ناجم عن سقط في النسخ أو سهو 
من الناسخ OM‏ ابن دنينير عاد إلى ذكرها عند حديثه عن الاستخراج)۲۳۱ وأنه ل يأت 
pints‏ سوى تقسيمه التعمية المركبة إلى قسمين : الأول يكون من جمع البسائط » والثاني 
يكون من لازم ذلك ؛ أي مایلزم عن هذا الجمع من طرق ul ji-‏ دنینیر على ذكرها في 
الفصول التالية» وسنعرض لا في منهجيات استخراج المعمى حبث نبيّن مرادهُ من هذا 
القسم المركب . 
ومن الجدير SUL‏ أن هذه التقسيمات للتعمية تشمل التقسيمات الثلاثة التقليدية 
£ المعتمدة حتى اليوم في هذا العلم وهي : 
۱ التعمية بالإخفاء Concelment Cipher‏ : 
وتشمل كل مایندرج تحت التعمية بتبديل الحروف ذي الرباط والشرح» ويكون 
كلمات تولف منها رسالة ظاهرها نص واضح له معنى مستقل وباطنها رسالة أخرى معماة 
لايدركها إلا من أرسلت إليه أو عرف سرّها فاستخرجهاء وتنسب هذه الطريقة إلى GUY‏ 
٠١١١ ۱۲ Trithemius‏ . على أن العرب سبقته إلا بقرون عدیدة(۲۳ e‏ ویکننا أن 
نمثل على هذه الطريقة باستخدام جدول ابن دنيتير ( الفصل SOCK.‏ وجدول ابن eoi‏ 
في رسالته ۲۳۱ ولتکن الرسالة المراد تعنیتها : 9 الحجوم یوم السبت » فیکون النص العمی هو JEN‏ : 


)1( علم التعمية ۲۲۰/۱ وانظر Lad‏ ص ٠٠١‏ . 

. ۲۳١/۲ علم التعمية‎ (Y) 

Treatise on cryptography, André Langend E - A Soudart, Aegeau, Park Press 198] p.5 (Y) 
. ۲۰۳/۲ علم التعمية‎ (qi) 

)0( علم التعمية ١45/1‏ 


۱۳۲ 


رالتقیت مع sal‏ أمس مصادفة c‏ فاصطحيته لشراء بعض حاجيات » بعد أن شرنا 
Lis‏ من اللبن» وقد beh‏ منظر حية محقطة في محل كبير لبيع COMME‏ يحوي أنواعاً من 
الوحوش d iai‏ مثيلاً في دمشق . + vaa‏ رائعة لزوجتي وقد لفها 
البائ بورق موشی بصور جميلة GUY‏ تدمر . وأما aai‏ فقد اشترى اللبن yi‏ ثم عرج على 
بائع السمك فاشتری مایلزمه مع شيء من افندباء وختمنا جولتنا بشراء اقر ثم عدنا 
أدراجنا إلى البيت) . 

ويستطيع المرسل إليه بمعارضة أسماء الأجناس الواردة في النص المشار إليبا بخط غامق 
مع جدول التعمية بالاخفاء أن يفهم الرسالة المقصودة à.‏ أحمد من أسماء الناس والناس 
في الجدول تقابل الألف » وین تقابل co‏ والحية من ارام وهي تقابل (E ed‏ 
۲ . التعمية بالقلب Transposition‏ : 

وتشمل كل مايندر ج تحت أقسام التعمية دون تغيير صورة الشكل . 
" ب التعمية بالاعاضة Substitution‏ : 

وتشمل كل مایندرج تحت تبديل الحروف دون bly‏ وشرح . 


۱۳۸ 


ذو bby‏ وشرح درن رباط وشرح 


۱ سا اسم 
me Ey‏ تغيير صورة الشکل دون تغییر صورة الشكز 
امد رت تغيير أشكال الحروف e‏ تغيير الوضع الأصلي عدم تفير الرضع الاصلي 


أحادي الشكل معد الشكل  l Jop‏ 


للحررف تهدبله موضع غیره 


iis‏ أشكال uh‏ تفییر نصبة الحرف gs‏ الا بقع بينها اشکال اغفال 
مقر دا متعدداً 
دون تبديل الحروفت ٠‏ ' | 
وضع شكل EE Ja ne tas nU‏ مها 
م جج 1[ peer‏ 
جميع الحروف بعضها درن بعض يشملها er‏ بعضها دون بعض كل الحروف بعض الحروف كل الحروف ‏ بعض الحروف 


۱۳۹ 


۱ ۳: شرح منهجبات استخراج الْمُعَمّى 


` ابن دنینیر فيما أسميناه الباب الثالث منبجيات استخراج المعمى في أحد عشر‎ tle 
جم بالاعاضة البسيطة أي‎ FL بشرح كيفية استخراج‎ (V) استبلها في الفصل‎ ad 
فبين ماتحتاجه هذه الطريقة من معارف لغوية كمية‎ .] ٠١ بتبديل الحروف [الطريقة‎ 
(إحصائية ) وأخرى كيفية (أحكام نسج الكلمة العربية) على نحو مجملء لأنه سيتناوله‎ 
(Ay بالتدقيق في الفصول الثلاثة التالية : الثامن والتاسع والعاشر . حيث ذكر في الفصل‎ 
المستعملة في هذه الطر يقة » وهو مايدخل في باب الیل‎ Letters Statistics مراتب اروف‎ 
(4) الكمية التي يتوقف استعمالحا على طول النص العمی أو كارة حروفه » وعقد الفصل‎ 
للرسائل المترجمة القصية التي يقل فما عدد الحروف » مما يقتضي في استخراجها استعمال‎ 
. الحيل الكيفية » وهي تعتمد ساسا على معرفة القوانين الناظمة لائتلاف الحروف وتنافرها‎ 
على حين‎ . Contact Count في اللغة المعالجة » إضافة إلى تواتر الثنائيات‎ Variety of Contact 
nlla ماأورده الكندي في رسالته بطريقة مغايرة » بدت موسومة‎ ) ١١ ( عرض في الفصل‎ 
وشخصيته ومنيجهء فاختصر في مواضع» وشرح في أخرى» ثم انتبی إلى تلخيص جميع‎ 
ماتقدم على کاته وتشعبه في جدول يرو ع القاری في تصميمه وعرضه واستقصائه . ولا ينسبى‎ 
ابن دنينير أن يخم هذا الفصل. إحساساً منه بقيمة ماصنع» بشيء من الاعتزاز مقروناً‎ 
بالفخر ما رآه في رسالة الكندي حشرا أوتكراراً. قال : «فالآن قد با في هذا الجدول مع‎ 
٠ واختصرت ذلك‎ e KE JOR » ماقبله جميع مايقترن وما لا يقترن » والمتغير والأصلي‎ 
. 237» الكندي وطول حشوه‎ AS غاية الاختصار با يغني عن‎ 

- ويتابع ابن دنينير في الفصول السبعة التالية الواقعة ما بين (۱۱ — ۱۷) شرح 

منبجیات استخراج تلف طرق التعمية البسيطة » وجميعه ما أورده الكندي في رسالته» ثم 
أجمله في الشكل المشجر" الذي استغرق طرق التعمية . 

انتقل ابن دنینیر بعد ذلك إلى ماسماه بالتعمية المركبة وفق تصوره ها فبین طرق 
Rs‏ بهاء والحيلة في استخراجها» وعقد لها سبعة عشر فصلا » وهي الفصول الواقعة ما بين 
«(Yo — VA)‏ وقد أدى اجتهادنا في التقسم إلى أن نجعلها مادة للباب الرابع من القسم 


)1( علم التعمية ۲٤۳/۲‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۲۲۰/۱ 


Yt. 


الأول . b‏ ينس ابن دنیتیر أن يشير كذلك إلى ما كان من هذه الطرق من إبداعه وانحتراعه 
فيقول : «وأما الترجمة التي عمّيت 0U‏ 7 حروفها على بيوت رقعة الشطر نج QU‏ ذلك 
a]‏ » وقد توضع للغائب بطريق أذكره لك » لم يذكره أحد «ON day‏ 

ولعل من المفيد تذییل الحديث عن فصول الباب الثالث بجدول يتضمن طرق 
الاستخراج وفق أرقامها المعتمدة في الشكل المشجرء مقرونة با يقابلها من الفصول حسب 
أرقامها في الرسالة . 


استخراج الطريقة رقم 4 ١‏ اسشخراج الطريقة رقم ۲۰ 
استخراج الطريقة رقم Vo‏ استخراج الطريقة رقم ۲۱ 
استخراج الطريقة رقم ۱۳ استخواج الطريقة رقم YY‏ 
استخراج الطريقة رقم 4 ١‏ استخراج الطريقة رقم ۲۲ 


استخراج الطريقة رقم ۱۹ استخراج الطريقة رقم 
استخراج الطريقة المركبة T‏ 
)10 34( 


الفصل (Y)‏ : استخراج الترجمة بالاعاضة البسيطة“ 


تعرف هذه الطريقة بالاعاضة البسيطة الأحادية الألفبائية ( Simple substitution‏ مع 
Monoalphabetic‏ . ويعير ابن دنيئير عن هذه الطريقة به أن يكون لكل حرف من الحروف 
شكل واحد يخصه 6(" . واستخراج هذه الطريقة يكون على النحو JUI‏ : 

. عد الاشكال المعماة ووضعها في قائمة‎ ١ 

. إحصاء عدد مرات ورود كل شكل وكتابة ذلك عنده‎ — Y 


. ٠٠١۸/۲ علم التعمية‎ (Y) 
.١8و‎ ١5 الطریفتان‎ (Y) 
. ۲۳۹/۲ علم التعمية‎ (Y) 


۳ - ترتیب الأشكال تنازلياً حسب مراتب yap‏ 

۽ كتابة حروف اللغة وفق مرانب دورانها مقابل الاشکال العماة . 

ه ‏ الداورة وصولاً إلى نظم الكلام واثتلاف حروفه . 

د - تقليب مایقف استخراجه من آشکال الروف (أي ماعتنع) Lapi‏ 
وحدسها حتی يُعلم فحوی الکتاب . ۱ 

ویذکر ابن دنينير بعد ذلك مراتب الحروف الكثيرة الدوران في العربية » وهي على 
الوا : ed cd‏ وم هى ي» ن . ولعل إحساسه بأهمية مراتب هذه الطائفة من الحروف 
جعله يعيدها ثانية » ولكن باعتلاف يسير جاءت فيه الم متقدمة على الولو" . 


الفصل (A)‏ : مراتب الحروف أو الحيلة الكمية 


إن تطبيق الطريقة المذكورة في الفصل السابع يقتضي معرفة مراتب دوران d DH‏ 
أللغة العربية . وينص ابن دنينير على أنه اطلع على هذه المراتب في رسالة الكندي» وأنه أجرى 
إحصاء لدوران الحروف في ثلاث أوراق . قال : « ... فهجس في نفسي أن أعمد إلى أوراق 
وأعدهاء رأعلم مراتب الحروف فيما . فعمدت إلى ثلاث أوراق من كلام منثور مشتمل على 
رسائل» فعددت ألفاتها فوجدتها... فعلمت صحة ماقاله يعقوب بن إسحاق رحمه 
eal‏ وني هذا الكلام مايدل على منهجية علمية تستحق التنويه » فقد اطلع ألا على ٠‏ 
أعمال مَنْ سبقه» وتحقق GU‏ من صحة نتائجه » وسلك في هذا التحقق منهجا علمياء 
فأجرى العملية الاحصائية على عينات من المعطيات المناسبة » أي ما سيجري العمل به» 
وذلك في قوله : «... من كلام منثور مشتمل على رسائل O3,‏ وهذاء کا يعلم. 
الختصون» مبدأ هام في علم الاخصاءء وشرط لازم لا بد منه لصنحة النتائج» على hail‏ 
بيننا وبينه من قرون متطاولة » تزيد على الانية . وتلزم الإشارة هنا إلى أن ila‏ اشتملت عليه 
هذه LM‏ الثلاث هو ۳۳۰ حرف وهذا يعدل نحواً من ۱۱۰۰ حرف للورقة الواحدة . 
es‏ هذا یکون معدل كل صفحة byt (arg)‏ من .0ه حرف . 


)3( علم التعمية ۰۲4۰/۲ 
(Y)‏ علم التعمية ۰۲۰/۲ 


VEN 


ومن فضول القول الإشارة إل أن بعض الخالفين لابن دنينير نصّوا على أهية طول 
الرسالة المعماة» وتجاوز بعضهم ذلك إلى أن وضع حداً أدنى لطول النص الستخرج» من 
ذلك ماقاله علي بن عدلان c‏ )111+( « الکل م المطلوب abs‏ ينبغي أن يكون 
تسعين حرفا فما ual‏ بطريق الاعتبار» لا الحروف تكون قد دارت حیشذ دورات» وقد 
fas‏ ما دون ذلك CONNU s‏ 

نتم ان دنينير هذ الفصل بالتبيه على أن الحيلة.الكيفية في استخراج العمی تاج ۱ 
إلى دربة كبيرة » ويعد بأنه سيذكر في الفصل JU)‏ ؛ قواعد هذا الفن » ويعني بذلك جمعه 
مایأتلف من الحروف وما يتباین منها في جدول ينعته بأنه مبسط على jl‏ هذه القضايا 
المتخصصة من تعقيد وصموبة . 


الفصل (۱۰) : اثتلاف اطروف وتافره 


يمكن وصف عمل ابن دنينير في هذا الفصل بانه تلخیص لما أررده GASH‏ في 
رسالته غير أنه لم Sa‏ عناية الكندي بتفسير هذه الظراهر » بل كان معنياً بالانتصار» ISh‏ 
ذلك قوله في al:‏ الفصل Space:‏ ذلك غاية الااحتصار با يغني عن كتاب الكندي 
وطول حشوه »۲۳ وانانق أن استقصاء الكندي في إيراد قوانين الائتلاف والتنافر الخاصة بكل 
حرف من حروف العربية على اختلاف مواقعها - عل مافيه من التكرار ‏ مفيد JJ ats‏ 
طبيعة هذه القوانين وتردد الحروف فبا لین A‏ اللبس والتصحيف فكان في WS‏ 
احترارٌ من ذلك وعصمة من مغبة الزلل أو الخطل. وجاء ابن دنينير هنا فلم شعكها وجمع 
" متفرقها ونفى عنها aS‏ من تكرارها بعرضها في جدول واحدء على أن جدوله مع ذلك كله 
d‏ غل من HE IS‏ له في غير ما موضع » Los‏ بیان ذلك . 

بدأ ابن piso‏ هذا الفصل ay‏ بتقسم اطروف أربعة T‏ 
١‏ مایألف opt‏ من الحروف بالتقديم والتأخيرء أي أن كل حرف من هذه الحروف 

يقارن جميع الحروف سواء تقدمت عليه أو تاخرت عنه وهو: 

اب ت ف كل م ن ه و ي. 


. ۲۷۹/۱ علم التعمية‎ (Y) 
. ۲۶۳/۲ علم التعمية‎ (Y) 


؟ ‏ مالایألف غين من بعض الررف لابالتقديم ولا بالتأخير . أي أن كل حرف من 
هذه الحروف لايقارن بعض :روف سواء تقدمت عليه أو تأخرت FINT‏ 
مایکون ذلك في یروف التي تنقمي إلى حيز واحد من أحياز جهاز النطق وتصدر 
عن مار ج متقاربة كالحروف الاسلية بعضها مع بعض j)‏ س ص) واحروف اللثوية 
بعضها مع بعض (ث ذ ظ) وبعض الحروف الحلقية El‏ 
۳ - مایألف غيره من بعض الحروف بالتقديم دون التأخير . أي أن هذه الحروف تقارن 
بعض الروف إما تقدمت عليه OB‏ تأخرت امتنع اقترانبا : كالشين مع الزاي 
والسين والظاء والصاد والثاءوالذال ... 
i‏ مايأل غیره من بعض اروف Put‏ دون التقدم T‏ أن هذه ET‏ تقارن ` 
بعض الحروف إما تأخرت عنه» فان تقدمت عليه امتنع اقترانها به كالذال مع الشين 
والغين » » وكالزاي مع الشين والضاد ... 
والجدول الذي جمع فيه أبن دنيتير قوانين عدم GIS‏ يشتمل على eom‏ الثلائة 
الأحية دون الأول لأنه سهل معروف إذ هو CO LAM‏ وقد وقع في النوع الأول ما ذكر 
— أي فيما لايأتلف بالتقديم وا بالتأخير ‏ تکراز مردّه إلى إثباته الحرف My‏ جانبه 
مالايأتلف معه » ثم إعادة ذكره هذا احرف لدى الكلام على كل حرف من الحروف التي 
لاتقترن معه بتقدي ولا تأخير » كالسين مثلاً التي استهل بها جدوله » فقد ذكر كل ما لا يأتلف 
معها بتقدم ولاتأخير» ثم أعاد ذكرها عند ذكر كل حرف مما لايقارنباء ولهذا فقد صنعنا 
جدرلاً يعرض مضمون جدول ابن دنينير دون تکرار» وشفعناه باحر يعرض حروف الجدول 
في الوسط منسوقة على الترتيب المجاني وعن uat‏ ما لا يتقدمها وعن WU?‏ ما لا يتأخر عنهاء 
ثم وضعنا جدولاً Ut‏ ثل مالايأتلف من الحروف في جذور العربية » وهو من نتائج دراسة 
إحصائية قمنا بها على خمسة من أمات ال معاجم العربية وهي : تبذيب RAI‏ للأزهري» eS‏ 
لاين سيده؛ وجمهرة اللغة لابن درید » ولسان العرب لابن منظور » والقاموس LAN‏ للفيروز 
آبادي !۳ وبغيتنا من عرض هذه الجداول متتابعة تيسيرٌ الموازنة بينها واخلوص إلى نتائج 
آوردناها بمدها(۳ . 


. ۲6۲/۱ ؛ انظر علم التعمية‎ .. bag ومع ذلك فان الكندي ذکره « لیکون القول‎ O) 
. ۲ ۰ صه‎ ٩۰ المعجم العرني دراسة إحصائية لدوران الخروف في الجذور العربية جدول‎ (Y) 
. للموازنة‎ ie جدول الكتدي مع هذه الجداول‎ cl من الفید‎ M, (v) 

۱۹ 


ما لايأتلف من الحروف عند ابن دنينير (يلا تكرار) 
في الکلام أي في النصوص) 


الرموز : — مالا يأتلف بالتقديم والتأخير 
— مالا abl‏ بالتقديم 
م ما لایأتلف بالتأخير 
۱:۷ 


ما لايأتلف من الحروف عند ابن دنينير منسوقاً على اشجاء 
رفي الكلام أي النصوص) 
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۱۹ 


ما لایأتلف من اخروف عند أبن دنينير منسوقاً على الهجاء e‏ التكرار) 


) الکلام أي النصوص‎ J) 


ذزس ص ض ظاش 
ط ظ غ ق 


224 

tc 

ظ ز ص ض 

ث ز س ص ض ط ظ ش غ 
ث د س ص ظ ش ض 
ise‏ ص ض ظ ش 

vw 

jo‏ س ص ض ط ظ ج ش 

ث ذ س ش ص ض ط ظ à‏ 
ظ ذز vu‏ 

EE‏ حدذ زس‌ص‌ض‌ط شق خ 
اد 


ذ ز س ص ض ظ 
ط ظ غ ق 
طخ ع غ 
tc?‏ 
b‏ 
ث ز س ص ض ط ظ 
ث ذ ز ص ض ظ 
ث ز س ص ظ ذ ض 
دز ث ذس‌ش ص ض bb‏ 
Pins‏ 
ث ج د ذ ز س ص ض ط 
عق ذظ خ جح ج 


جدول مالا يقترن من الحروف عند الكندي 


۳ iN 1000 1۳0۳0۳ 
i fat ep ت‎ EHED 


| نا قال So‏ ل ل 1 ESSI DE SEa‏ 
پا eee‏ ا N‏ لان كه 
ERE US jij‏ ل اام BRERCEEL‏ 
LI‏ سر مج 0 


lo. 


جدول مالا يقترن من الحروف في إحصائنا للجذور العربية 
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۱۰ 


نتائج الموازنة 


آ — بين جدول ابن دنینیر وجدول الكندي : 


تبين لدی معارضة جدول ابن دنینیر az‏ الكندي أن ابن دنینیر زاد على الكندي 
ثنائية واحدة ما لايأتلف » وفاته ذکر ثتائية . 

Ul‏ مازاده فهو ثنائية by‏ غ) وحقها أن تراد ؛ إذ J‏ تأتلف الظاء متقدمة مع الغين إلا 
في جذر واحد من جذور العربية ‏ کا دلت دراستنا الاحصائية للجذور!') ‏ وهو 
غظعظ . على أنه مردود من وجوه : 
الأول : أنه ملحق بالرباعي الضاعف روز في الحكاية المضاعفة مالايجوز في غيرها من 
تأليف الحروف »» كا قال الیل بن أحمد إمام أئمة اللغة ۲۳ . 
الثاني : أن الظاء فيه لغة » والأصل المغطعطه بالطاء" . 
الثالث : أنه ما alal‏ أئمة اللغة العتمدون. جاء في التبذيب : « غ ظ . أهمله الليث» وقال 
أبو تراب قال أبو عمرو : المغطغطة والمفظعظة بالطاء والظاء : القدر الشديدة الغلیان و (*) 


أما مافات ابن دنينير ذکره فهو ثنائية رد (b‏ وحقها أن تذكر ؛ لأ كثيراً من 
امتقدمين تص على عدم اثتلافها كابن السراج وابن جني وابن الدریهم والقلقشندي(۳ في 
حين اشارت دراستنا الاحصائية لدوران a‏ روف وتتافرها à‏ جدور dy all‏ 4 إلى وجود جذرین 
تقدمت فيهما الدال الطاء» على أن في کل متبما Sh‏ 

فالجذر الأول : (دط ر) أهمله ابن درید» FE‏ الأزهري في معرض التضعيف قال : 
Lin‏ دطر قإن ابن الظفر أهمله» ووجدت لأبي عمرو الشيباني فيه حرفاً رواه أبو عمرو عن 


. 1۸4 المعجم العرني دراسة !حصائية صوتية مخبرية‎ (V) 

.1۳/١ العين‎ (Y) 

(Y)‏ التبذيب (المستدرك) ص۵۹. 

(E)‏ التبذيب (المستدرك على الأجزاء السابع والثامن والتاسع) ص۵۹ . وانظر السجم العربي دراسة إحصائية 
صرتية مخبية 2144 ۲۰۱ . هذا وقد دلت إحصائيات AKI‏ م المستعمل أيضاً على أن الظاء لاتأتلف مع 
الغين . انظر دراسة إحصائية لدوران | روف للأستاذ مروان اليواب ص۱۳۱ . 

.Yrv/a وسر الصناعة ۰۸۱۸/۲ وعلم التعمية ۱ وصبح الأعثی‎ cro انظر رسالة الاشتقاق‎ (o) 

YoY 


ثعلب عن عمرو عن أبيه في باب السفينة» قال : ab AN‏ کول tL‏ وتابعه فيه 
صاحبا اللسان والقاموس(۲۳ . ويلاحظ أن الواو فصلت بين الدال والطاء فلم تأتلفا هنا 
فضلاً عن کون الكلمة المذكورة ضعيفة السند في الرواية" . 

والجذر الثاني : fy‏ د ط ) انفرد به ابن منظور » قال : Lay‏ الموج الفك » قال أبو 
منصور : المعروف فيه الأدوط فجمله CEXM‏ قال : رهما لغتان Pa‏ على أن شارح القاموس 
نقله بالدال الهملة هكذا ثم قال : «... وقد abel‏ الجماعة» وهنا ذكره صاحب اللسان» 
والصواب أنه بالذال المعجمة » fey‏ ذكره في ذ ط ط TLE‏ 


ب — بين جدول ابن دنينير ونتائج الاحصائیات في جذور العربية : 


t‏ فارق أسامي بين جدول ابن دنينير ‏ والكندي من قبله ‏ وجدول نتائج 
الاحصائيات في جذور اللغة العربية » وهو أن كلا منهما اعتمد ضرباً ختلفاً من ضروب 
اللغة » JNB‏ يتناول الكلام المستعمل مجرداً كان أم مزيداً (أي التصوص) » في حين يخقص 
الثاني بالجذور العربية دون مايشتق منهاء أو بعبارة آحری هو حاص sd‏ دون المزيد» ومن 
ثم كان اشتاله على حالات من التنافر وعدم الائتلاف لم يشتمل عليها جدول ابن دنينير» وهو 
شيء طبيعي OY‏ حروف التنافر تتسع رقعتها كلما ضاق تصريف الكلمة وتجردت من الزوائد 
حتى تبلغ أقصاها في الجذور» والعكس صحیح؛ إذ تتناقص حروف التنافر كلما اتسع 
تصريف الكلمة واكتنةتها السوابق واللواحق حتى تبلغ أضيق Jie‏ شا في الكلام المستعمل 
الشتمل على كل أحوال الكلمة iot‏ ومزيدة ومس بوقة بسوابقها ومتصلة بلواحقهاء وتکاد 

حروف التنافر عند ذلك تنحصر فيما يستحيل اثتلافه gill‏ صوق وثقل فيزياني كالحاء 
والخاءء والظاء والصاد ... 

والحق أن الكندي ‏ ومن thy‏ كل من كتب في التعمية لم Oa o‏ معتمّده في 

هذه القوانين على نحو صریم أهو الكلام المستعمل أم الجذور ؟ إلا أن القرائن تؤكد أنه أراد 


)3( البذیپ ۰۳۰۹/۱۳ 

(Y)‏ اللسان والقاموس ردطر) 

. ۲۱۷ انظر العجم العربي دراسة إحصائية صوتية مخبرية‎ (Y) 
اللسان (أدط).‎ (i) 

- (bal التاج‎ 42 


۱۰۳ 


الكلام المستعمل» آية ذلك Sf‏ الأمثلة التي ساقها للتمثيل على ما يأتلف بتقديم دون تأخير 
أو العكس اشتملت على sd‏ والمزيدء فمن الأول شئن c Dis‏ رمن الثاني (Di. as‏ 
aby,‏ . على أن القرينة الأقوى في الدلالة على مقصد الكندي ‏ ومن hy‏ ابن 
دنينير ‏ في قوانين التنافر تكمن في بداية كلامه على اقتران الحروف ؛ إذ قسم الحروف إلى 
أصلية وهي التي لاتزاد» ومتخرة وهي عي تكون زوائد تارة وأصلية تارة ۲۳ وتشتمل على 
حروف الزيادة المعروفة ( سأتمونييا) يضاف لپا الكاف والباء والفای dy‏ إضافة هذه . 
الحروف إلى حروف الزيادة دليل على أن مراد الكتدي الكلام المستعمل ( يمجرده ومزيده 
وسوابقه ولواحقه ) BM‏ حروف الزيادة وحدها لاتفي JS‏ مايزاد على AH‏ من حروف» بل 
لابد من زيادة هذه الحروف الثلاثة ليكنمل بها تصريف الكلمة في الأزمان والأعداد والتذكير 
والتأنيث والاضافة والتشبيه والعلة والنسق وماكان نحو ذلك de‏ حد تعبير 
الكندي”*' ‏ فالکاف للتشبيه" نمو : ( وجهها كالقمر )» والباء للعلة أو السببية نحو: 
biel WS)‏ بذنبه 4 [ العنکبوت ۰: ]۲۳۱ . والفاء للنسق أي العطف نحو : (قام زید 
فعمرو NG‏ إن استثناء الكندي رف السين فحسب من الحروف المتغيرة في قضية 
التنافر ذو دلالة على مراده هذا أيضاً ؛ لأن السين هو الحرف الوحيد من التغرة الذي يحول 
مانع صوتي بينه وبين بعض الحروف الأصلية» آما سائر المتغيرة فلا مانع pro‏ من Lal al‏ 
MG LYS‏ اية ذلك أن كل مازاد في جدول مالايقترن في الجذور على ماني 
جدولي الكندي راين دنينير من الثنائيات غير الموتلفة لابد أن يحوي حرفاً من الحروف 
ie‏ يرذ بائتلافه في الكلام المستعمل » وهذا بيان القول في کل منها : 


۲٤۲/۱ علم التعمية‎ (Y) 
.1414/١ علم التعمية‎ (Y) 
Yos 1448/١ علم التعمية‎ (Y) 
۷۲۰ 89/١ علم التعمية‎ (E) 
. ۲۳۹/۱ علم التعمية‎ (9) 
.۱۳۹ مغني اللبيب‎ (1) 


.۲۱۳ مغتي اللبيب‎ (Y) 
.۲۳ مغني اللييب‎ (A) 
. وسيأتي الكلام عليها‎ H عدا اماء مع‎ (4) 


۱۰ 


Py ee‏ : الهمزة الأول من حروف السوابق للاستفهام » أو من حروف الزيادة في خو : صيغة 
افتعل أو c ail‏ والثانية يمكن أن تكون أصلية نحو أأخذ ويمكن أن تكون زائدق للمضارعة 


i 
: في بداية كلمة و‎ fol و : الباء من حروف السوابق للجرء والقاء حرف‎ 

Si 
ت ظ: التاء من حروف السوليق للمضارعةء والظاء من الحروف الاصلية بداية فعل‎ __ 


اخ ء: الخاء من الحروف الأصلية ‏ ولاتاتي زائدة ‏ ولهمزة يمكن أن تكون 
Vaga‏ من واو في نحو : تحؤون : وهي صيغة مزيدة . 

_ دت : الدال من الحروف CALM‏ والتاء من حروف الزيادة يمكن أن تلحق الفعل 
الماضي للدلالة على الفاعل أو التأنيث نحو cody Sage:‏ 

_ ذ ت : الذال من الحروف الأصلية» والتاء كسابقتها نحو Ls, bi:‏ أو نبت . 

b _‏ : الظاء من الحروف ALA‏ والتاء كسابقتها نحو : حفظتٌ ووعظث . 
— ع ء: العين من الحروف الأصلية » والهمزة يمكن أن تكون مبدلة من راو کا في بعض 
مصادر الأجوف الواوي على زنة ول : نحو ath Lazy Maye, O dj‏ أن 
٠‏ هذه المصادر على غابة من الخفاء وما كنا لنقف عليها لولا استعانتنا. بالنظام الصرفي العرني 
بالاسوب(* . فإذا كان الكندي Ul‏ تجنب إيراد هذه الثنائية ضمن مالا يأتلف لوجود 
هذه الكلمات المزيدة على ندرتها فقد بلغ الغاية من الدقة والتنبه |. 
غ ك : الغين من الحروف الأصلية» والكاف من اللواحق الزائدق وهي ضمير جر 
أو نصب نحو : صباغاك  hy‏ 
خ ك : الخاء من C‏ الأصاية » والكاف من اللواحق نحو : نسك » ورضخك : 


pall (1)‏ الكلام على ثلاثة أضرب : أصل» وبدل» وزائد . سر الصناعة 1۹/۱ . (ط هنداوي) . 

Sle 643‏ عياله Wits Ye‏ وعيالة : کفاهم ومائهم . القاموس واللسان : عول . 

. یمه عاهة روا أعاه : وقعت فیپما عاهة » اللسان : عوه‎ i E عاه الزر‎ (Y) 

. صارت عَواناً . اللسان: عون‎ b عانت البقرة تعون‎ (E) 

(o)‏ وهو نظام حاسوني للصرف العربي AM, Ly‏ في مركز الدراسات والبحوث العلمية وم أرراق 
علمية عنه في عدة ZI‏ عربية وعالية . 


loo 


_ ف ب : القاء من حروف السوايق تلعطف أو ما أشبهه» والباء يمكن أن de‏ حرف جر 
أو حرفا أصلياً : نحو فبه » وقبرد . 
ق ك : القاف من الحروف الأصلية » والكاف من حروف اللواحق الزائدة » رهي ضمير 
جر في الأسماء أو نصب في الأفعال نحو : برقك» Ds,‏ 
ك ط : الكاف من حروف السوابق للتشبيهء والطاء من Tum by IH‏ نحو: 
كطلب . 
ia‏ الكاف من حروف السوابی cesta‏ والقاف من الحروف الأصلية نحو : 
ه dip‏ نقف على إمكانية لاقتران هذه التنائية في الكلمات المزيدة ؛ لان الحاء لا تكون 
من السوابق إلا في أسماء الإشارة » والحاء ليست من حروف الزيادة بله أن تکون من اللواحق ؛ 
رهي حتماً ما لايأتلف البتة في الجذور"“ء والسبب واضح في هذا وهو JEN‏ الشديد” 
الذي يتطلبه النطق بالحرقين متتابعين AIG‏ حرف حلقي (على أن المحدثين یعدون sU‏ 
be‏ حنجرياً) . والحلقيات من أكثر. الحروف Mp‏ . رعلى هذا تکون هذه الثنائية 
الوحيدة التي فات الكندي Sly‏ دنينير إيراذها . 

وإذن فقد بلغت الثنائيات التي لاتأتلف في الجذور دون Je ier pae‏ 
عشرة ثنائية » نوردها في جدول مستقل لتكون على 53 منها : 


)1( انظر المعجم العربي دراسة إحصائية صوتية مخبرية ۰۱۷۰ وقد أشرنا ثمة إلى نصوص الأئمة الذين ذكروا عدم 
اقتران هذه الثنائية كاين السراج وابن دريد SPM‏ 

(Y)‏ يقول ابن جني : واعلم أن آقل الحروف WE‏ بلا فصل حروف GU‏ وهي ستة الممزة والهاء والعين والخاء 
والغين والخاء...: سر الصناعة ۰۸۱۲/۲ وانظر المعجم quali‏ دراسة إحصائية صوتية غبية 
AAY ATI‏ 


۱5۹ 


بقي أن نشير إلى أمر مهم يتعلق بائتلاف الحروف وتنافرها ء وهو أن قوانين التنافر هذه 
تستعمل في استخراج التعمية مادام النص المعمى معروف الفواصل» فيه رمز للفراغ بين 
الكلمات» Ul‏ إذا كان Gau‏ لافاصل فيه فان هذه القوانين Y‏ تجدي فيه » لأن احتال ورود 
أي حرفين متنافرين وارد إذ ذاك » كأن يرد حرف السين في نهاية كلمة وحرف الذال في بداية 
الكلمة التالية ها مثل : (مدرس ذو ...) . 

والحق أن التعمية التي تهمل الفراغ أي تعمّى بلا فاصل بين الكلمات» تعد من 
أصعب أنواع التعمية البسيطة » لأن المستخر ج _ قبل استخراجه الفاصل ‏ يعجز فيها عن 
استعمال الكثير من منبجيات الاستخراج» مثل علاقة تنافر الحروف واثتلافهاء وعلاقة 
حروف أوائل الكلمات ونبايتباء وعلاقة أطوال الكلمات ( ثنائية ثلاثية ... ) » وعلاقة تردد 


رمز الفراغ نفسه ... 


الفصل )33( : الاعاضة البسيطة 


Simple Substitution 


يتناول هذا الفصل التعمية بالاعاضة البسیطة۲۱ وهي أن يوضع للحرف شكل غيه 
من الحروف كوضع شكل الألف دليلاً على الباء وشكل الباء دليلاً على الألف El.‏ وابن 
دنينير Jt‏ هنا على كتابه «وضع التراجم "“ حيث استوفی القول في استخراج هذه 
' الطريقة ويشير إلى أن العمل على استخراج هذه الطريقة يكون بالطريق الذي قدم ذکره » يريد 
ماأورده في الفصل السابع ”2 من الکلام على الحياة الكمية . 

ومن المفيد بیان هذه الطريقة Jec‏ نضعه ثم نعمل على استخراجه وفق الخطوات 
الست التي سردناها في تحليلنا للفصل السابم“ . 


(Y)‏ ذات الرقم ۳ في جدول الكندي علم التعمية ۲۲۵/۱ وقد أغفل ابن piso‏ ذکرها کا سلفت 
الاشارة ولكن ذكره ها هنا دليل على أن uz)‏ مرده إلى الناسخ لا إلى AGM‏ 
(Y)‏ هو كتابه « الشهاب الناجم في علم وضع التراجم t‏ وقد سيق ذكره في ترجمة المؤلف . 
(Y)‏ علم التعمية ۲۶۷/۲ . 
(E)‏ انظر ماتقدم ص VEY VEN‏ 
joy‏ 


لتکن الرسالة اراد تبليغها هي النص التالي : 

«عليك أن توضمّع الجند وفق التوزيع المنفق عليه وتبداً المعركة صباح يوم السبت بل أن 
تجمع القادة مساء الجمعة وتعلمهم يتفاصيل الخطة وتوصيهم بالصبر وبالتقيد بالتعليمات 
كان الله معكم والتصر حليفكم وعليكم أن تعلموني بالتتائج f‏ بأول e‏ [ نلاحظ أن مجموع 
حروف النص الواضح ۱۸۷ حرف ] فإذا استخدمنا لتعمية هذه الرسالة القلم الفهلوي Yea‏ 
وهو أن نبدل بكل حرف الحرف الذي يليه وفق البيت التالي : 
قتدضج نحر ELS‏ مذ سخطت غصن على VEN‏ 
تغدو الرسالة السابقة معماة على النحو التالي : 

eS XI‏ غشجل ‏ بيزعض ‏ شظد_ بيغشحلال  be dy‏ ليلا م 
شغتضب- ce ica‏ تثبر لاش بیخشغ.- ايلا بع غزذع ‏ بيد —g‏ 
ذخحبب بیز ذل شغليذ مذ ثغظب نلاي _ بطم شغش نلا مذ d‏ — 
شتبيغد لاض ثبيغليلا ذبغ ‏ اسع بیم ذل اذ شبیعن و ريلاظاذ ‏ شليلا اذ 
بع غليذ شعلا ed‏ بشف- ثبشي ۲ . [ تلاحظ أن عدد الحروف هو ۱۸۷ 
[Lal‏ وهي سهلة الحل لمن يعرف المفتاح وهو البيت السابق . فإذا وقعت هذه الرسالة في يد 
عدو فلابد له من استخراج تعميتها بالطريقة التي Vo‏ اين دنينير وهي تجري على yd‏ 
التالي : 
١‏ عد الأشكال ووضعها في لائحة : 

وقد تبين أن مجموع الأشكال التي اشتملت عليها الرسالة المعماة ۱۸۷ شكل» وهي 
تستغرق Yt‏ حرفا من الحروف العربية هذه صورنا : ۰۱ بات ث BODE ET Ce‏ 
eg bebe pega‏ غء ف ل» من و ي لا. 
Y‏ — إحصاء عدد مرات كل شکل وهو مایسمی au‏ يج(" . 


)3( علم التعمية ۰۲۷۲/۱ ۰۳۲۷ 


(Y)‏ ورد هذا المصطلح في الجزء الأول ۲۹۴/۱ في رسالة ابن عدلان» وقد أئبتناه af‏ بالخاء ثم تبون لنا أنه 
بالج من التأريج » وهو مصطلح فاربي الأصل استخدمه الکتاب ا يدل وروده في صبح الأعثى 
tot/Y‏ ومفاتيح العلوم ۸۱ . جاء في شرحه في تاج العروس  :‏ .. ويقال هذا كتاب £X‏ وهو 
معرب eyl‏ أي الناقل ؛ لأنه ينقل إليها الأنجيذج الذي یثبت فيه ماعلى كل إنسان ثم ينقل إلى 
جريدة الاحراجات وهي عدة أوارجات t‏ وانظر ماتقدم ص ۵۳ و ۷٩‏ و ۷۹ 

۱ ۱۸ 


ي > ه١1‏ بک۲۹ M‏ ض = ؟ 
لا - ۱۲ t= VE iix d‏ 
A= t=’‏ خ r=; ١‏ 
ح۱ ث< ۱۰ Y=)‏ هل ع ١‏ 
\o=5‏ نعم ف< ۱ نت۱ 


4-۳ - ترتيب الحروف (أو الأشكال) حسب مراتب ورودها .الأكثر فالأقل وكتابة 
حروف العربية مقابلها حسب مراتب دورانها في الكلام ا هو مبين في الصفحة التالية (ذكر 
ابن دنينير الخروف الا کثر دورانا وقد تقدمت مراتب الحروف عند الكندي وغوه ) . 


ويلاحظ أن غير ما مجموعة من الحروف اشتركت في مرتبة واحدة مما يقتضي تقلیب 
حروف كل مجموعة على كل مايقابلها من حروف » E‏ يلاحظ أن عدد الحروف المستعملة في 
التعمية يقل عن تام عدد الحروف ما يقتضي المقاربة في مقابلة الحروف . 
ه ‏ نحاول أن نؤلف الكلام وفق معطيات مراتب الحروف ومقتضيات النص فنجد مايل : 
. 1 الشکلان(۲۱ ربب وردا متتابعين عدداً من الرات يغلب على الظن Gai‏ ال التعريف 
وعطابقتما مع مراتب الحروف يصدق clb‏ الباء والياء أكثر الحروف bas‏ کا مر معنا 
es‏ على مواضعهما في النص » ويسترعي » الانتباه في هذه المواضع موضع تكرر فيه شكل 
(ي ) متلواً بحرف واحد ( بيم ) با يقابل ( الل ) فيغلب على الظن أنها لفظ الجلالة وأن شكل 
(م) يقابل حرف الماء فترقم على مواضعه . ويبقى من الحروف الكثية الدوران ثلاثة أحرف 
هي الواو ولمم والياء ويقابلها في أشكال النص (ذ ش ل) فنجري المبادلة فيما بينها واحداً 
واحداً وهي مبادلة قابلة للتغيير وفق مقتضيات الاستخراج بعدٌ. ‏ ' 
ب ثمة أربع كلمات ثنائية مؤلفة من الشكلين ( بع) وقد تبون أن ما هو الالف مما 
pat‏ الحدس فيهما بالثنائيات : (إذء أم» آن» أوء أي) ولا كانت col)‏ أكارها ehaz‏ فإننا 
نرقم على مواضع الشكل ( ع ) يحرف النون . 
ج ‏ نلاحظ أن قبل لفظ الجلالة كلمة ثلائية عرف حرفاها الأخيران (OIX)‏ وبقي Us!‏ 
Yet‏ وهو الشكل )1( c‏ وهو مطابق للحرف الثالث من كلمة رباعية حرج طرفاها تلي لفظ 


und جرینا على تقليب حروف النص المعماة بالأشكال دفعاً‎ (V) 
۱۹ 


جدول مراتب الحروف مع مقابلاتها في الرسالة المعماة 


EU RED MEDIE aae‏ الذي يقابله وفق 
المعماة مبدأ تواتر الحروف 


و 
E‏ 


ÇG. Quan 


(ey 


Co foe 


1۰ 


الجلالة أي ( × ان الله م ×× م) فنحدسُ أن هذا الشكل )1( هو حرف الكاف فتصبح 
العبارة : ( كان الله م><) ويتعين عندها أن الشكل المجهول رل ) هو حرف العين» فنرقم 
على مواضعه الختلفة وکذا على مواضع الشكل (۱) الذي هو حرف الكاف کا سبق . 
د AS ae‏ ظهرت كل حروفها عدا حرفاً واحداً وهي المع_كاكة ) ولا بد أن يكون هذا 
الحرف هو الراء فترقم على مواضعه . 
ه ‏ ظهرت عبارة حفي منها حرف واحد وهي : ( وعليكم أن علمونی ) فرجحنا أنه 
التای وبه تصبح العبارة : ( وعليكم أن تعلموني ) ويليها كلمة ( ×التتاا×) وفپا جهرلان uj‏ 
ctae,‏ أما Uf‏ فالسیاق يعين أنه حرف الباء لأنه واقع بعد الفعل (تعلموني ) وأما آخرها 
فلا بد أن YS‏ حرف ed‏ وبذلك تتم العبارة : ( وعليكم أن تعلموني بالنتائج ) ونرقم على 
مواضع الحروف الثلائة التاء والباء والجيم . 
و ثمة شكل مايزال yee‏ هو شكل رض) وقد جاء في عدة مواضع أو كلمات 
عرفت سائر حروفها مثل : (D) (Xh)‏ فبغلب على الظن أنه حرف الدال » ولدى 
الرقم على مواضعه يتبين صدق حدسنا إذ تتكشف عدة كلمات كانت مهولة . 
j‏ لم يبق سوى کلمات يسية خفي حرف واحد في كل منبا والسياق یمین على تبنه 
j‏ : 

— يوم الكابت => ( يوم السبت ) فالنجهول هو السين 

— وتوكايهم بالكابر => ( وتوصيبم بالصبر ) فا مجهول هو الصاد 

— بتكااصيل =< ( بتفاصيل ) فالمجهول هو الفاء 

— وبالی«ید بالتعليمات => ر وبالتقيد بالتعليمات ) فالمجهول هو UII‏ 

وبذا يكون النص المعمى قد استخرج» وحصلنا على النص الواضح بتامه . 


الفصل ( ۱۲) : طريقة الاعاضة باستعمال أشكال مبتدعة 


Simple Substitution 


ين ابن دنيئير في هذا الفصل طريقة التبديل جغير آشکال !روف إل أشكال 
مبتدعة لا تنتسب إلى أشكال الحروف كأن نضع E‏ 

LJ E=¢‏ ي - لها 

۱۳۹۱ 


فنعمي كلمة علي برع لا (BM‏ 
أو نضع لبعضها أشكالاً مبتدعة ونبقي بعضها الآخر مع شكله المبتدع فيكون JUAN‏ 
السابق: Esg‏ لع لال ي- ي 
وتعمى كلمة de‏ ب : E)‏ لآل 5R‏ 
واستخراج هذه الطريقة يتمد على LLI‏ الكمية التي سلف الكلام عليها في المثال السابق . 


الفصل (۱۳): طرق القلب 


Simple Transposition 


يذكر ابن دنينير في هذا الفصل ثلاث طرق : الأول طريقة ی depre‏ 
تغيير مواضع حروف النص نفسها دون pling‏ بشكلها » وطريقة استخراجها سهلة جداً إذ 
تعتمد على قلب مواضع الحروف حتى يوصل إلى الترتيب الفهوم هما ويغلب على الظن أن 
ابن دنينير یقصد أبسط طرق القلب هنا وهي التي تقتصر على القلب ضمن الكلمة الواحدة 
تعمی ble‏ ( محمد خو (Je‏ => (د محم وخا يلع) . 

ويتابع ابن دنيئير في هذا الفصل فيذكر الطريقة الثانية وهي : طريقة مركبة تقوم على 
“eat‏ البسيطة ( الطريقة Y o‏ + الطريقة 7 لاشك أن هذه الإشارة 
من الأهمية بمكان لأنها تعد الفكرة الأساسية لأحدث طرق التعمية المتبعة حالياً (مثال ذلك 
hali‏ الدولي Data Encryption Standard DES JUL‏ المبني على مبدأ تركيب التعمية من 
الأعاضة والقلب cle‏ ولكن على نحو أكثر تطوراً وتعقيداً وباستعمال العد الاثتاني COC‏ 

ويشر ح ابن دنيتير طريقة استخراج هذه التعمية باستعمال WA‏ الكمية Y‏ والقلب 
Lit‏ وذلك بقوله: «وإن كانت الحروف مبتدعة [أي بطريقة الاعاضة البسيطة] py‏ 
بعضها على بعض کا ذكرنا فيما سلف [أي بطريقة القلب] فين فينبغي أن Jeu‏ في 
استخراجها الحيلة الأولى [أي الكمية بإحصاء الحروفع فإذا اندي clle‏ ووضع کل 
حرف بإزاء حرف من حروف الوضعء قلبها وجعل بعضها موضع بعض رقدّمها ah‏ 
[أي باستعمال منبجية استخراج القلب] حتی يظفر بالقصود منبا ۰۳۳6 ومن المؤسف 


. ۱۰۱ الإشارة إليه سابقاً ص‎ O) 


۱۹۲ 


حقأ أن ابن دنينير لم يصرح Ob‏ هذه التعمية مركبة ول EY‏ عندها با يقتضيه أمرها مع أنه 
افتخر بتفهمه مالم يفهمه غيره من التعمية المركبة !! 
ui,‏ الطريقة Cade‏ التي EY‏ ; 


: ويمكن أن تمثل بتعمية الخروف التالية‎ 
PE Jo o só 
(1 9 a Me 
[2n ده‎ MEME 


وطريقة استخراج ذلك سهل جداً لايخفى على ذي بصية ثاقبة ‏ کا يقول ابن 
دنینیر - وهو أن تدير أشكال الحروف إلى أن تظهر لك نصبتها المعلومة . 


الفصل ( 4 ١‏ ) : التعمية بزيادة أشكال أغفال nalis‏ 


كلام ابن دنيئير على هذه الطريقة توضيح لما أورده الكندي في رسالته(۰۲۳ ويمكن أن 
نميز هنا حالتين اثنتين : 

إحداهما : زيادة أغفال ضمن الكلمات c‏ رتكون بتجزئة الكلمة ) تقطیعها) Ji] p‏ 
Jë‏ أوأكثر بين حروفهاء وهذه الأغفال يمكن أن تختار من حروف المجاء (الوضع)» 
ویکن أن تكون أشكالاً مبتدعة لا صلة لها بحروف الوضع 

فمن أمثلة النوع الأول ما يعرف بلسان العصفورة لدى الكبار من عامة أهل الشام» 
ویکون بإدخال ( إقحام ) حرف الزاي بين حروف الكلمة العماق فتعمى كلمة ( محمد) ب 
(مزحزمزد )۰ و( علي ) ب (عزلزي) . وهذه العلريقة تستخدم في تعمية الكلام ا محكي» 
ومازالت حتى وقت قريب تستعمل في التخاطب بين شخصین يرغبان في إخفاء الحديث 
عن آخرین يستمعون همم » وذلك لدواع Cue‏ 


. الطريقة الثانية هي المركبة التي أشار إليها‎ )١( 
۱ ۲۲۳/۱ علم التعمية‎ (Y) 
. یذکر الدکتور محمد مراياتي أنه مع مرات عديدة جدته ووالده یتحدثان بهذا اللسان‎ (Y) 


wy 


واستخراج هذا الضرب من التعمية عندما يقع في النصوص يكرن بالطريقة الكمية 
أي ob cos) d‏ كان تکرار هذه الاشکال أكثر من دوران حروف FA‏ المعهود نقد 
دل ذلك على أا أغفالء فتحذف . قال ابن دنينير في بيان ذلك : و.. فأما استتباطها 
فإنك تستدل عليه بأن تعد الأشكال وتكيلها فإن رأيتها أكثر من الخروف استخرج بعضها 
الیل الأول التي قدمنا ذكرها بعد تقاسم آنواعالتراجم و۳۱٩‏ 

والثانية : زيادة غفل أو أكثر في أواخر الکلمات» رهي تعني الفاصل Space‏ ویستتتج 
من استخدام ابن دنينير لصيغة الجمع ( أغفال ) أنه يستعمل لترميز الفاصل أكثر من غفل . 
واستخراج ذلك يكون بطلب مالم يظهر من الحروف بين ماعرف من اروف ووقف cde‏ 
EX‏ تلك الأغفال الفواصل. قال : «.. ثم نظرت إلى الحروف التي ماظهرت لك 
ولابعضهاء قتطلبها بين اروف من الكلام المعمى الذي قصد لاستنباطه فان تلك 
امروف التي ألغيت جميعها فواصل أغفال.' ون كانت التعمية ذات غفل واحد 3 
Velde‏ الغفل الواحد هناك eias dl‏ يريد بذلك استعمال الفاصل Vip‏ بين 
الکلمات . 


الفصل (۱۵) : استخراج تعمية مركبة 


يتحدث اين دنينير في هذا الفصل عن تجريته في حل تعمية معقدة من أنواع التعمية 
التي يصعب استنباطها » وهي طريقة هامة ا هو معروف الیوم » Jelly‏ الذي أورده يدل على 
نها تعمية مركبة » وان لم يشر إلى ذلك » وتركيمها من الطرق التالية : 
I‏ تغيير حلية الأشكال .. وهي تعمية بالاعاضة البسيطة . ( الطريقة 11) . 
ب — تغيير الوضع . وهي تعمية بالقلب . الطريقة ۱۷) . 
ج ‏ حذف حروف .من حروف الوضع وجعل أشكال أغفال Age Lage‏ 
(الطريقة ۱۸). 


. ۲٤۹/۲ علم التعمية‎ (Y) 
. ۲٤۹/۲ علم التعمية‎ (Y) 
14 


iy‏ ذلك يقول : «فانه إذا NU il- ie.‏ وتغير الوضع : وحذف متبا 
حروف من حروف الوضعء jen,‏ عوضّها أشكال آغفال ie ce‏ على الإنسان 


۳۹ أ. ومع توفيق ذي القدرة فإني حللتها بسرعة »۱ . 


ويمكن توضیح ما تقدم من کلام أبن دنینیر بتعمية الجملة التالية : 
محمد بن عبد الله أو علي ` 
م حم دلاب Uo‏ ع ب دلاال ل IH»‏ خ لاع ل Og‏ 
فإذا اصطلحنا على حذف حرف الدال أصبحت التعمية : 
م ح ملاب نلع بلاال ل iD‏ خ ولع ل Og‏ 
وتصير التعمية بعد إدخال أشكال أغفال » وليكن غفلاً واحداً وهو (لا) : 
م لاحم لاب Ye OY o‏ ب0]ال ل لا هأ Og Ye Oye‏ 
'ويتطبيق القلب تصبح iM‏ سالة المعماة على النحو التالي : 
لام ح YUe Y‏ 5 ب لاب لا علاه لال ل الاو خ ألاي لال ‘Og‏ 


ثم نقوم بتغيير حلية الأشكال » وذلك باستعمال القلم الفهلوي الذي يم فيه تبديل 
كل حرف من حروف البيت التالي بالذي يليه : 
قد ضج زحر وشکابشه مذ سخطت غصن على لافظ 
لاذر لا ذلالا ع ثلاث لا للام لاي ي ب‌لاش b‏ بلا لاي للا 


رهذه الرسالة المعماة سهلة ال على الرسل إليه إن كان عار بطريقة التعمية 
' الستعملة إذ يتطلب ذلك منه استخدام القلم الفهلوي (المفتاح) ثم قلب الکلمات» ثم 
حذف شكل الغفل CY)‏ ثم إضافة حرف الدال إلى الكلمات التي حذف منها. ولا تخلو 
الأحية من بعض اللبس في بعض الأحيان cia A‏ رت secet‏ 
استخراجها سيكون صعباً کا ذكر ابن دنینیر . وتدل إشارته إلى أنه jl‏ بترجمة وذعي إلى حلها 
فحلها . على أن العرب استخدموا التعمية المركبة التي تكون من جمع البسائط کا قال 
الکندی(۳؟ . 


. ۲۵۰/۷ علم التعمية‎ O) 
4/1 علم التعمية‎ (Y) 
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الفصل (A)‏ الترجمة بحذف حرف من الحروف 
(الطريقة (YY‏ 


يشرح اين دنينير في هذا الفصل كيفية استخراج طريقة التعمية بحذف حرف من 
حروف المعجم في الرسالة المعماة کلها؛ ريدو أن استعمال هذه الطريقة مقترن Lalla‏ 
بطريقة LANI‏ البسيطة» يدل على ذلك قوله في شرحه ها «فإن استنباط ذلك بأن LS‏ 
الأشكال» فإذا tel ce‏ أقل من حروف الوضع استخرجتها JA‏ الأول التي ذكرناها فيما 
أسلفتاه من الکتاب bb.‏ بانت لك في الکتاب الذي dai‏ لاستنياطه حروف» ud y‏ 
ot‏ الکتاب تلك الحروف » وبينها e Sai‏ ول تر الکلام ينتظم = ai‏ في ذلك الكلام رفيما 
قد نقص منهء فان الألفاظ والعاني Jas‏ عله ب" . 

ويذكر ابن دنينير مثالاً على هذه الطريقة بتعمية قولنا ه بسم الله » فتصبح بعد حذف 
الم « بس الله؛. واستخراج ذلك يكون بان تُجرب کل الروف بعرضها على اللفظ 
التاقص ‏ با يستغرق جميع الإمكانات الحعملة » ثم تعمل مثل ذلك في موضع آخر أوأكار 
من الكتاب حتى يعرف uidi‏ الناقص وتحدد . وككن أن نوضح ذلك c zl Jc‏ وهو 
قولنا : عق الرجل . فالكلمة الأول عق » غير مناسبة» فقد تکون : 

عقد الرجل ... فتکون الدال هي ارف الناقص . 

أو عقر الرجل ... فتکون الراء هي ارف الناقص . 

أو عقل الرجل ... فتکون اللام هي ارف الناقص 

أو عقم الرجل ... فتکون الم هي ارف الناقص . 

أو عقب الرجل ... فتکون الباء هي الحرف الناقص . 


ويقتضي تحديد BAN‏ المطلوب (الحذوف) Éad‏ عنه في مواضع up‏ من النص 
المعمى » ثم تجريب عرض الحروف على الکلمات الناقصة فان استقام المعنى على حرف 
مافي جميع المواضع بن الرسالة نفد میت معرفة ارف . وقد اختصر ذلك ابن دنينير في 
قوله : «واستتباط ذلك Ob‏ تستصحب اللفظة الناقصة مع جميع الفروف » وإذا رأى 
موضعین أو ثلاثة من الکتاب توافقه علم أنه قد الغي من بینهما حرف ۾(“ 


(۱) علم التعمية ۲۵۰/۲. 
wv‏ 


الفصل ) ۱۷) : الترجمة المعماة بتبديل أشكال الحروف مع الرباط والشرح 
( الطريقة اخامسة) 


اعتمد ابن دنيئير في إيراد هذه الطريقة على ماذكره الكندي في رسالته وقد شرحناها 
id‏ عند تحليل ASH he‏ با يغني عن إعادته هنا . وني مثال ابن عدلان الذي خم به 
رسالته اتحصل به GU‏ ورن » بيان شاف لاستخراج تجمية لأحد أشكال هذه الطريقة» 
وهو أن يستعاض عن کل حرف باسم طائر من الطيور » dy‏ شرحه المسهب لطريقة حلها 
غنية عن تكراره هنا" . 


)\( علم التعمية ۱۲۲/۱ — ۱۲۳ 
(Y)‏ علم التعمية ۳۰۳/۱ — ۰۳۰۷ 
۱1۷ 


١‏ 5 : التعمية ASM‏ واستخراجها 


عرض ابن دنينير في الفصول الأحد عشر النقدمة الواقعة مابين V)‏ و ۱۷) بعض 
طرق التعمية البسيطة واستخراجهاء وانتقل بعد ذلك إلى ما آسعاه بالتعمية المركبة» فبسط 
الحديث عنها في مانية عشر Sad‏ شغلت من مه الفصول الواقعة مابين YA)‏ و۲۵). 
UE,‏ كان مفهوم التعمية ISE ASM‏ لدی ابن دنيتير» إذ حالف فيه ما آورده الكندي في 
رسالته ومااستقر عليه المصطلح لدى المعاصرين من ذوي الاحتصاص , انتهینا بعد دراسة 
الطرق التي سماها مركبة وبعض الطرق التي أدرجها في التعمية البسيطة » وهي مركية بالفهرم 
المعاصر » إلى التتائج التالية في تحلیل مدلول التعمية ااركية عند أبن دنیثیر : 
أولاً: تعج التعمية LSU‏ بالفهوم العاصر Super-encipherment‏ أو Composite Cipher‏ عن 
جمع البسائط e‏ وهذا يطابق دلالتها عند الكندي الذي عرضها على نحو معجب سهولة 
4433 . 
ثانياً: ذكر ابن دنينير في الفصول (۱۳ و٠٠ (11g‏ طرقاً لتعمية مركبة متقدمة ضمن 
حديثه عن ضروب التعمية البسيطة  dy‏ نبه على ذلك » بل عدّها بسيطة مع أنه نص là‏ 
على أن التعمية الركبة «تنقسم إلى قسمین : القسم الأول : أن تكون من جمع البسائط . 
والقسم الثاني : أن تکون من لازم ذلك ب“ . ۱ 
WE‏ : ظهر ما آورده ابن دنینیر أن مدلول الترکیب عنده هو أن تركب المعاني القصود تعميتها 
على حامل ما يخفي LAM Gall‏ من هذه العاني . أو يتعبير اخر : الترکیب عنده أن 
توضع الروف الراد تعمیتها على شکل ما في العتی «EAM‏ وهذا الشکل غالبا 
مایکون أداة من الأدوات . وبحسن إيراد بعض an‏ توضييحاً لفهوم التعمية ASM‏ عند ابن 
Ha ag‏ 


من ذلك قوله في الفصل (۱۸) : 

«وإذ قد با فيما أسلفتاه ذكر التراجم البسيطة التي من قبل الكمية » مع أنه قد 
بقي من البسيط شيء لم يذكر » فلنبداً بذكر التراجم المركبة VN‏ من قبل الكيفية» فلهذا Ji‏ 
بها ههنا فاقول : إن التراجم التي قصد تركيبها لتعمي ما تشتمل عليه من الكلام فانبا ... 


)3( علم التعمية ؟/م؟؟. 


۱۹۸ 


اكيب في التراجم GRY‏ له الترجم على cae e‏ فلايمكن القول على جميع 
أصنافها . .. وهذا مالم يتعرض إليه الكندي بتة » بل ذكر المركب في معرض كلامه .. xs‏ 

ومنه قوله في الفصل ( ٠١‏ ) : 

«فمن التراجم ASM‏ أن نجعل كل حرف من حروف الوضع بإزاء CMW‏ 
رالأطعمة» واملابس ...۰۲۳۱ والمقصود بكلام ابن دنينير هنا إخخفاء العاني المراد تعميتها 
يتركيبها على نص له معان ar ete:‏ 

ومنه قوله في الفصل (۲۱ ) : 

«.. وهو ماهو مركب عل العدد ... وأخفى مايعمل من هذا النوع فهو أن تجعله 
على المساحة ... وإذا لم تفعل كا قلنا من محاسبة ما لنفقة وإما لحكاية عن أحدء أو c dod‏ 


أو شراىء أو عطاء Dy,‏ 5 


وقوله في الفصل (۲۳) : 
« وأما لترجمة التي قد عميت بأن ركبت حروفها على بيوت رقعة الشطر ‏ .. (y‏ 
وقوله في الفصل YO)‏ ) : 
و وأما الترجمة التي قد ركبت على حساب الجُمل (y...‏ 
وقوله في الفصل ۲۲۱۱ ) : 
Ua‏ الترجمة بقصد تعميتها بقسم من أقسام المركب C,‏ 
وقوله في الفصل ( ۲۷ ) : 
و والأليق بهذه اللريقة أن تکون على سبیل الحكاية .. ب" 
ومنه قوله في الفصل ( ۳۱) : 
« وأما الترجمة التي قصدت تعميتها بالتركيب في حواشي الکلام فهو أن يؤخذ طرس 
S PM‏ 
le (Y)‏ التعمية ٠١۱/۲‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۲۰۲/۲ . 
(Y)‏ علم التعمية ۲٠٠٣٣۲٣۵/۲‏ . 
)£( علم التعمية ۲۵۸/۲ . 
(o)‏ علم التعمية ٠٠۹/۲‏ . 
)3( علم التعمية ۲٠٠/۲‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۰۲۱۱/۲ 
ple (A)‏ التعمية ۲۱4/۲ . 
۱۹۹ 


وقوله في الفصل (۳۲) : 

Uys‏ طرق ستهلة من المركبات» منبا أن تکون الترجمة المعماة بالفاظ يصح من 
حروف تلك اللفظة حرف واحد » ما أول أو نان أو ثالث أو غير ذلك .۳۲۰۰ . 

« وأما الترجمة التي تعمى بان توضع على احوال الكواكب وحركاتها ... فمثال ذلك 
إذا أراد أن يكتب ( محمد) كتب : إنه UD‏ مضت أربعون دورة فخسف القمر بعقده الذي 
في درجة کذا AIG‏ من برج كذا وكذاء وبقي بعد ذلك GUE‏ دورات ...۳۳۰ . 
«ترکب على » . وکلاهما بمعتى واحد . 
التعمية المركبة تکون من جمع البسائط » لم يتبين هذا العنی للترکیب » بل فهمه على أنه 
« التركيب shale‏ الوضع على ؛ شکل حكاية أو منام أو رقعة شطر E‏ أو لوح من الخشب 
أو الخرز أو حركة الكواكب أو حساب Jett‏ .. والتسمية الاصح غذه الطرق هي التعمية 
Concealment Cipher arn‏ « & سترى - 

Uy‏ يلزم التنبيه عليه هنا أن ابن دنيتير ابتدع بعض طرق التعمية» ولعله نقلها عمن 
تقدمی ممًا يمكن ele‏ تعمية باستعمال cl‏ مساعدة نحو : دفة الخشب المثقب مع 
الخيط » وطي الورق وفرده » ولوحة الشطر ج » والخرز الملون . 

ركان ابن دنیتیر إلى ذلك معنياً بضرب آخر من التعمية» يقوم على استبدال الأرقام 
بالحروف وفق حساب cand‏ ثم إجراء عملية حسابية على هذه cel‏ وهذا المبدأ في 
التعمية على غاية من LAYI‏ » إذ تعتمد عليه أكثر طرق التعمية الحديثة . 


وستبين في الجدول Mall‏ ما اشتمل عليه الباب الرابع من فصول » وفحوى کل فصل 
متباء بدءا من الفصل CVA)‏ وانتہاء بالفصل ( 3 ) : 


(۱) علم التعمية ۲٠٤/۲‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ٠٠٠/۲‏ . 


۱۷۰ 


توطئة للتراجم الركبة وطرقها . 

الترجمة المركبة Jat‏ حروف الوضع بإزاء الأجناس . 

الترجمة المركبة على العدد وفق حساب الجمّل. 

الترجمة المركبة على عقد الأصابع وفق حساب JÉ‏ . 
الترجمة المعماة بتركيب حروفها على رقعة الشطرج . 
استخراج الترجمة الركبة على حساب الجمل . 

الترجمة المعماة بأحد أقسام المركب ( ترجمة ابن دنینیر المركبة ) . 


الترجمة المعماة بوضع حروف المعجم على أيام الأسبو 3 um‏ 
الترجمة العماة بر C‏ یطوی . 

الترجمة المعماة بدفة حشب مثقبة ۲۸ ثقبا وبالخيط . 

الترجمة المعماة بالسبِحة من انرز اللون . 

الترجمة العماة بالتركيب في حواشي الکلام . 

الترجمة المعماة بالفاظ يصح منها حرف واحد في موضع متفق عليه . 
الترجمة العماة ألفاظها بالكتابة المعكوسة . 

الترجمة المعماة بجعلها على الحساب والعدد بكسور الدینار والدرهم . 
الترجمة المعماة بوضعها على أحوال الكواكب وحركاتها وغير ذلك . 


وسنتناول فيما GL‏ بالتحليل والدراسة فصول الباب الرابع التقدمة . 


الفصل (YA)‏ : وصف عام للتعمية ASM‏ 
لما كانت التعمية المركبة من.الكثرة DS‏ حرص ابن دنينير علی توضيح هذا ال 
فبين أن التركيب في التراجم لايقف له المترجم على نهاية ولا حد» مما يتعذر معه JUI‏ 
بالحديث عن جميع أصتافهاء os‏ ما سيذكره V] Ue Y‏ جاء به على سبیل الخال ليقاس عليه 
۱۷۱ 


في معالجة الطرق المركبة الأخرى التي تخر ج عن الحصر . وينص على أن الكندي لم يعرض 
ذه UA‏ من التعمية المركبة البتة » وهذا صحيح» SV‏ مفهوم التعمية المركبة عند أبن دنيتير 
مغاير لمفهومها عند سلفه الکندي "E‏ ۳ ب إلى التعمية بالاحفاء Concealment Cipher‏ 
وليس هذا من التعمية المركبة في شيء: V‏ سنبين ذلك في الفصول القادمة . 


الفصل ٠۹ y‏ ) : مقدمة في استخراج التعمية «المركبة» 


يرى اين دنينير أن التعمية المركبة أعسر أنواع التراجم أو العمیات ‏ واستخراجها 
تاج إلى تدريب و رین » والطريق إلى ذلك یکون : 
| — بعرضها على جميع أنواع التعمية اليسيطة » فان لم تستخرج عرف أنها مركبة . 
ب بعرضها على أنواع التراجم المركبة التي سيذكر ابن دنینیر بعض أنواعها في الفصول 
التالية . 


الفصل 5١١‏ ): التعمية بوضع Qu‏ إزاء الأجناس 
يسمي ابن دنينير هذه الطريقة مركبة » غير أنها في الحقيقة تعمية بسيطة ذات رباط 
وشرح» وتکون بتعمية کل حرف يجنس من الأجناس » فیکون بذلك للحرف A‏ من رمز 
واحد . وهذا الضرب يكاقء التعمية التعددة الالفبائيات Poly alphapetic‏ بيد أن هناك رباطا 
اي شخص رمزا ها نحو : سامي » على » محمد ... 
تبون ما تقدم أن هذه الطريقة تعمية بتبديل الحروف ذي الرباط والشرح من باب 
الاجناس . وجزص ابن دنينير على تسهيل استخراج ماعُمي بهذه الطريقة على قارئه دفعه إلى 
أن يورد جدولا ضمته حروف العربية وما وضع إزاء کل منہا من bly‏ (أسماء الأجناس ) é t‏ 
ان يشر ح هذه الطريقة Jec‏ يكون تطبيقاً عملياً على ما أودعه في cH‏ وقد اختار UA‏ 
عبارة ماثورة سائرة » وهي قولك « الله ولي التوفيق » التي تعمى ب : 


فلان اشترى لبا وشوازاً فوجد فيه عقرباً» 


۱۷ 


J J ۱‏ هم 

شترى ورقاً مخزنيً» وأحذ فيه ba‏ رطبأ فوجد فيه 
و J‏ 

Jah‏ ياقوت » وأحذ EYW‏ إلى ظاهر البلدء فاشتری 


ر 


۱ t 
(dies ا اف شاه ويرك‎ 
e P ت‎ J 
. فرأى فيه مكحلة من بلور ومشوا إلى قرية القاضي‎ 
ي ق‎ 


واستخراجها يكون بأخذ أسماء الأجناس ( الرباطات ) ثم الجمع بين حروفها . 

ولعل Lab‏ ابن دنينير من ole‏ هذه الطريقة من باب التركيب أنك وکبت النص المراد 
تعميته على حكاية أو منام أو غير ذلك cli]‏ للمقصود الأصلي c‏ وذلك باستعمال جدول 
الأجناس . 


ويرى ابن دنينير أن هذه التعمية لايُهتدى إلى استخراجها . ولا بیعد أن یکون ذلك 
كذلك» dl‏ كلا من الحروف جرى تبديله بأكثر من رمز » Ca‏ أبطل الطريقة الكمية في 
الاستخراج » کا أبطل Lad‏ الطريقة الكيفية . وما يمكن أن يضاف هنا ماقد تسببه JY»‏ 
النص المعمى oin‏ الطريقة على المعنى من تضليل للمستخرج وصرف له عن الظن بان هذا 

PE ) 2 

نص معمى » وذلك إما احسن اختيار الوضوع . وظهر جليا أن عرض ابن دنينير هذه 
الطريقة كان أفضل من عرض الآخرين من سبقه E‏ عاصره أو خلفه فقد جاءت شديدة 
الاختصار عند سلفه الكندي» واقتصر ابن عدلان معاصه على إيراد مثال يسير عليباء وأما 
adit‏ ابن الدريهم فقد أفاد من شرحه» يدل على ذلك ما نجده من تشابه في أسماء الأجناس 
بين ما ذکره ابن الدریهم في رسالته "۳" وما آورده ابن دنینیر في هذا الفصل . 


(۱) علم التعمية ۰۱۳۸/۱ 
۱۷۳ 


الفصل (۲۱): التعمية بحساب الجمّل : 


الترجمة oi.‏ العلريقة تا وهي على آهمیتها ‏ يشر لیپا الكنديء ولا نعلم 
سيا لاغفاله إياها مع علمه يمساب PH‏ د له کا ذكرنا في ancy‏ . على 

حين وجدنا صاحب adul.‏ يوردها في مقالته e M‏ وجاء بعده این as dol piso‏ 
التعمية تعساب {UU‏ وخاصة استعمال كسور الربع والنصف التي سترد ONY‏ 

وحساب Jesi‏ کا هو معلوم قديم استخدمه العرب منذ وقت é ilies Bo‏ 
استعمل ف فى لغات أخرى كالعيرية . وهو نوعان : كبير وصغيرء وقد LASS‏ اين دنينير في 
حديثه عن ول يقتصر على ما أفاده من سابقيه» بل توسع في طرق استعمال حساب JHH‏ 
في التعمية ء فأورد طرائق على غاية من . LAM‏ خلفه ابن الدریپم فأخذها Mase‏ 

ونعسن قبل الكلام على التعمية بحساب الجمّل عند ابن دنينير التوطئة لذلك Sky‏ 
- طريقة الكتابة به . ور مايمكن أن يُعتمد في ذلك ile‏ ابن وحشية التبطي idi‏ 
المستبام في معرفة رموز po‏ حيث عد ابن وحشية Glo‏ الجمل النوع QUI‏ من ثلاث 
أنواع ينقسم لیا القلم المندي » وصورته ک II‏ 


(۱) علم التعمية ۱ |۰۱۳۸ 

۰۷۱/۲ علم التعمية‎ (Y) 

۰۱۸۹/۲ علم التعمية‎ (xy 

(۳) في الأصل : ١١ء‏ رلا ندري لم وضعت النقطة الرابعة فوق الثالثة . انظر شوق المستبام ٤‏ اس ب. 
YE‏ 


ويفهم من کلام ابن دنينير على التعمية بحساب الجمل الرکب على المساحة أنه وضع 
Ue las‏ على الأرقام دلالة على العشرات » وجعلها مكان القفزان» ورضع DE: Ji ikë‏ 
IY RONI‏ عل الات » وجعلها مكان العشران . وهذا لا يتطابق تماماً مع ماسبق مما نقلناه 
عن ابن وحشية » حيث جایت الا بمراتبها الثلانث منقوطة من LEM‏ نقطة لكل" من 
أرقام العشرات » ونقعلتان لكل” من أرقام cdi‏ وثلاث MUT hä‏ التي تقايل حرف 
الغين . 

Ul,‏ مفهوم ابن دنینیر للتركيب في هذه الطريقة فهو أن تركب (i‏ على وثيقة حاسية 
E‏ 2 بمحاسبة الفلاحين c‏ تعتمد وحدات الطول المستخدمة انذاك . والذي أورده متها : 

الجربان : : جمع جريب : وهو عشرة قفزان ( وقيل : أربعة أقفزة أو قدرها . UI‏ 

. جمع قفیز . وهو مغشر الجريب » ويساوي ۱۰۰ ذراع‎ : Oll 

اران : جع عشيرء وهو عُشر القفيز الذي هو عشر اجریب» ويساوي عشرة 

اذرع : 
H Éi‏ وف | المقابلة للأرقام غير المنقوطة بالجربان » والحروف المقابلة للأرقام المنقوطة بنقطة 
من الأعلى بالقفران» والحروف المنقوطة بنقطة من الأسفل IR‏ 

وقوام تركيب التعمية على محاسبة الفلاحين أن تجعل الحروف المراد تعميتها أبعاداً 

للأرض . ويمكن توضيح ذلك یال ابن دنينير في تعمية الجملة ( محمد أخو علي ) : 


Our Ob ok Oba‏ جريب Oe oé‏ قفزان o‏ قفیز 


وقد تكتب التعمية ody‏ الطريقة على صورة أخرى » كأن تقول : 
باع فلان Laf‏ رباعية الشكل آطوال أضلاعها أربعة قفزان ومانية جُربان وأربعة قفزان 
أربعة جربان » وأرضاً أخرى مثلثة الشكل أطرال. أضلاعها جريب وستة عشران وستة 
جربان» وذلك مقابل أرض مثلثة الشكل أطوال أضلاعها سبعة قفزان وثلاثة وقفيز واحد . 


۰۲۵۷/۲ تفصيل ذلك» وشرح هذه الألفاظ في الحاشية على كلام ابن دنينير . انظر علم التعمية‎ (Y) 
۱۷۵ 


رما هو جدير بالاشارة أن التسمية ببذه الطريقة GIS‏ التعمية بالاعاضة البسيطة» 
وذلك AI‏ لكل حرف معمى رما Lok‏ في جميع النص الترجم . واستخراج هذه التعمية 
يكون باستعمال الطريقة الكمية النقدمة . 

ويرى ابن دنيتير أن التعمية تساب الجمل الموضوع على المساحة باستخدام طرس 
يتجعلها شبيبة بمحاسبة الفلاحين أو موه من شراء أو بيع أو E‏ وهي el‏ مایعمل من 
هذا cg gl‏ إذ من شأن ذلك أن يزيد من حفائها ويجعلها صعبة الاستتخراج » وأن العدول 
عن طريقة التركيب هذه إلى غيرها يضعف من قوة التعمية ويسهل حلها قال : «.. وإذا لم 
تفع| ل کا قلنا من حاسبة إما لنفقة Uy‏ الحكاية عن أحد» أو أذ أو شرای أو celle‏ كان 
ذلك clad Lot‏ وكان Wo‏ عظيماً على حل" الترجمة الوضوعة بإزائه » وهذه الطريق طريق 
نادر ملیح جدا ۲۳۸ . 


الفصل ) (Y Y‏ : الترمة بالسخاطب بحساب الجمّل معقوداً على الأصابع : 


يبري في هذه التعمية ترکیب تبدیل الحروف de‏ حساب e JH‏ وذلك باستخدام 
عقد الأصابع مقابل أعداد e Jel‏ ويستعمل هذا النوع من التخاطب gil‏ بحضور من 
لاتريد له أن يعرف ما يدور من حديث . 

ومن المعلوم أن الدلالة على الأعداد يأصابع اليد كان معروفاً لدى العرب» متداولاً فيما 

ینبم وقد أسموه حساب العقود» و «عقد الاصایع» ولهذا النوع من الحساب أشكال 

عدیدق لا يتسع المقام للخوض في تفاصیلها ونحسب أن في الاحالة على يعض المراجع 
ac‏ غنية عن ایراد مافیپا . 

وطريقة ابن دنينير تقوم على إيراد جملة العدد الذي ترید کتابته » وذلك بعتد الاصایع 
وفق هیتات مخصوصة معروفة » ذكر منبا العقد بالأصابع على مراتب الا حاد والعشرة » وأحال 
في QUE‏ على القیاس علیبا . والجدول التالي يتضمن الحروف العربية رما یقابلها في حساب 
الجمل وهيئة العقد بالأصابع على کل منبا معتمدين في الآحاد على ماذکره ابن دنينير By‏ 
Je GUI‏ ما ورد في المصادر الاتحرى : 


. علم التعمية ؟/لاه؟‎ (Y) 
-VAAN حساب العقود» سلسلة رسائل مفيدة » دار البصائر‎ (Y) 
۱۷۹ 


[eae 


ضم البنصر وتركيب الخنسر عليه من خلفه . 

ضم طرفي الختصر والبنصر إلى آسوطما من باطن الراحة 

ضم أطراف pad‏ والبتصر والوسطى إل أصولهامن باطن لاح . 
رفع الختصر مبسوطاً وترك البنصر والوسطى مضمومتين . 

ترك الوسطى مضمومة في باطن الکف وبسط الختصر pady‏ . 
ترك البنصر مضمومة في باطن الكف ورفع الوسطى . 

ضم paH‏ مبسوطة على طرف الراحة » ويسط الجميع . 

ضم paih‏ والبنصر على طرف الراحة . 

ضم paih‏ والبنصر والوسطى على طرف الراحة . 

العقد بالسبابة بين مفصل el MN‏ حلقة . 

وضع طرف cl‏ بين السيابة والوسطی 

ضم باطن طرف السبابة إلى باطن طرف (oll‏ 

وضع طرف lll‏ على طرف السبابة على ظهرها . 

وضع طرف الإجهام على ظهر السبابة مع بسطها . 

تركيب طرف السبابة على رأس الایهام . 

وضع طرف ظفر لام بين العقدتين من باطن وسط السبابة لها عليه . 
وضع رأس الإبيام في العقد الذي في طرف السبابة . 

وضع رس السبابة فوق رأس ایام . 

وضع رأس سبابة اليسرى ني عقد pl‏ مع بسطه كالحلقة . 
وضع رأس lel‏ اليسرى بين أصلي السبابة والوسطى . 

ضم باطن طرف السبابة إلى باطن طرف ell‏ 

وضع طرف الإبيام على طرف السبابة على ظهرها . 

وضع طرف الإبيام على ظهر السبابة مع بسطها . 

تركيب طرف السبابة على رأس eli‏ 

وضع طرف ظفر الإبهام بعد العقدتین من باط ن وسط السبابةرليهاعليه . 
وضع رأس الإبيام في المقد الذي في طرف السبابة . 

وضع رأس السبابة فوق رأس TS‏ 

ضم طرف paH‏ إلى أصله من باطن الراحة اليسرى مع ترکیب البنصر 
فوفه a‏ 
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۱۷۷ 


وسیجد iul‏ بعض الاتتلاف بن ما أوردناه M‏ أبن دنينير » وهي مراتب 
الآحاد» وما آحذناه عن غیرد وهي داب العشرات cM, Aly‏ وبين بعض مايرد في 
مصادر أخرى» رمرجع هذا إلى أن هناك اختلاقاً aa‏ بين أعلام هذا الفن في بعض صور 
العقد بالأصابع d l‏ حروف من مراتب EW‏ والعشرات tly‏ والألوف . والشكل التالي 
يتضمن سا لساب العقود حسب ماورد في منظومة ابن المغرلي (PIAL)‏ المسماة ب 
ولوح الحفظ » وشرح ابن شعبان cb‏ وما جاء في كتاب « غنية الطلاب في الرمي بالنشاب؛ 
للأمير طيبغا (نهاية القرن الثامن )» وماورد ني قصيدة أبن شعلة )10( c‏ ومخطوطة 
الجامع الكبو تنس رقم CET)‏ معتمدين في ذلك على ماجاء في رسالة حساب 
العقود . 


الفصلان (۲۳ س ۲۶ ) : التعمية بتركيب الحروف على رُقعة الشطر 2G‏ 


يبين ابن دنينير هنا طريقة الترجمة العماة بترکیب حروفها على رقعة الشطر c£‏ وهذه 
الطريقة تقوم على الاعاضة البسيطة . والاصل في استخدامها أن تکون للحاضر » غير أنها قد 
توضع للغائب بطریق سیذکره ابن دنينير » وهو مما ابتدعه بنفسه » وأكد أسبقيته إليه » وجاء 
شرحه ذه التعمية وتثیله علیبا واضحاً با يغني عن Gi‏ تعليق . وتحسن الاشارة هنا إلى أن 
هذه الطريقة أخذها اين الدرهم عن سلفه ابن دنينير وأوردها في مصتّفه « مفتاح الكتوز في 


: المركبة على حساب الجُمّل‎ di s 


فا SH ٠ pan louie pea‏ تعمية 
الحروف بأرقامها على حساب Je‏ سهلة ال 3 كان هذا البوع من الحساب lio‏ 


.۳۳۰۰۱۷۹/ ۱ علم التعمية‎ (Y) 
۲۵۹/۲ علم التعمية‎ (Y) 
۱۷۸ 


e ar i‏ وه 
Stet JL s‏ 


à في تلك الأيام . واستخراج ذلك يكون بإعادة وضع الحروف مقابل أرقامها‎ Nas, 
ویلزم لتنبيه هنا على أمر ذي بال» وهو أن أبن دنینیر تحدث مرتين عن التعمية‎ . fas 
cd بحساب الجمل» بيد أنه لم يبر على نسق واحد في رسم صورة مراتب العشرات‎ 
والألوف فيبما . ففي الأول » وهي الركبة على الساحق. وضع نقطاً عليا على الأقام دلالة على‎ 
تحت الارقام دلالة على اعمات . وفي الثانية أي في هذا‎ uns Lax c العشرات‎ 
مراتب العشرات برسم دائرة قبل الأْقام» ومراتب المئات برسم دائرتين‎ be اقصل‎ 
Lidl قبلهاء وجعل لاف ثلاث دوائر قبل الواحد . ويفهم متن هذا أن الدرائر هنا تقابل‎ 
. مناك (أو الأصفار حالياً)‎ 
ويشتمل كلام ابن دنينير على دقيقة تدل على ما مر معنا قرياً من أن حساب الجمل‎ 
وتجعل بإزاء كل حرف‎ woul : الثلاثة للقلم امندي وذلك في قوله‎ e هو في أصله أحد‎ 
دالاً عليه ... فإذا أردت أن تکتب « الله ول التوفيق » وضعت‎ stall من حروف القلم‎ b> 
Oy .. بالندي‎ 
ردس لمر ال 2 سهل جداً يعود إلى أنه أراد أن بهد لا‎ 
الطريقة في التعمية » يجعلها معقدة صعبة‎ oib من تطوير‎ JU سيذكره في الفصل‎ 
مثال الترجمة نفسه  وهو تعمية الجملة‎ JA يشعر بهذا أنه كرر في الفصل‎ Uy » الاستخراج‎ 
أن يكون غرضه من هذا تمكين القارئ من ملاحظة التطوير‎ Jes ولا‎ . ٠ «الله ولي التوفيق‎ 
الذي أدخله على الطريقة‎ 


الفصل (Y)‏ : الترجمة المعماة بحساب الجمّل بقسم من أقسام الرکب 
( معالجة رقمية ) : 


التعمية بهذه الطريقة EG‏ جد هامة من حيث gll‏ أو المبدأ مع كرنها في Varo‏ 
MI‏ إعاضة بسيطة c‏ غير أنها قابلة لاجراء تطوير علبباء يجعل استعماها أكثر تعقيدا . 


ويمكن تمثيل هذا البداً هام الذي سبق إليه ابن دنينير بالشكل التالي : 


(۱) علم التعمية ٠٠١/۲‏ . 


\A\ 


a = | pee M‏ سرد كيدها 


النص الواضح التص المعمى 


والقصود بالمعالجة الرقمية هنا المضاعفة مرة أو مرتين أو أكثر من ذلك» ويحسن 
توضيح ذلك بتعمية قولنا «الله ولي الترنيق » بالمضاعفة مرة : 

وب س س ي يب س ك ب س ض يب قس ك ر». 

وتصبح التعمية بعد الضاعفة مرتين : 

ود قك قك ك كد قك م د قك غخ كد شك م ت ». 


والجدول التالي يبين كيفية التعمية oiy‏ الطريقة ومضاعفة حساب JA‏ مرة ثم مرتين 
والعردة إلى الحروف فيهما : 


وا البداً في التعمية مستعمل حالياً غير أن العامة الرقمية لم تقتصر على هذا بل 
یکن أن تأخذ أشكالاً «spl‏ تغدو فيها أكثر تعقيداً وصعوبة» ما يجعل است‌خراجها 
es‏ وقد تبه ابن grail‏ على هذه الطريقة» فأخذها عن ابن دنينير » وأجرى علا 


lash‏ » فجعل AR‏ الرقمية تقوم على تحليل العدد إلى جموعة clasi‏ يقابل js‏ منها 
الحرف الناسب له في حساب kon‏ 


)3( علم التحمية ۳۳۱۰۱۸۲/۱ ۰۳۳۲ 


۱۸۲ 


ولا كان ابن دنينير عارفا قيمة هذه الطريقة لم ینس أن يدل على القارى؟ في آخخر 
الفصل مفتخراً بما كتب » بقوله : « فانظر ما أحسن هذه اللطيفة م . 


الفصل (Y V)‏ : الترجمة المعَمَاة بوضع الحروف على أيام الأسبوع 
والساعات : 


يبري في هذا النوع من التعمية تركيب النص المعمى على أيام الأسبوع السيعة» وذلك 
بوضع حروف المعجم في سبع كلمات تجمعهاء ثم توزع على أيام pae‏ ویسمی کل 
حرف من حروف اللفغلة يساعة من ساعات T‏ وقد شرح ابن دنينير هذه الطريقة ومثل 
ها بتعمية عبارة « الحمد t‏ وصورتها مع تخیر طنيف لغياب كثير من حروف الكلمات 
السبع في الاصل اخطوط : 

الجمعة السبت الأحد الاثنين الثلاثاء الأبعاء الخميس 

طاغيك SEE gia‏ تخذق دور جحظه شمس 

A= Y +4 +y +g +o + م + و‎ 

| = الساعة الثانية من يوم الجمعة . 

د = أول ساعة من يوم الثلاثاء . 

ل = اخر ساعة من يوم الأحد . 

ل > آخر ساعة من يوم الأحد . 

ه = آخر ساعة من يوم ES‏ 


. ٠٦١/۲ علم التعمية‎ )۱( 
\AY 


he الطريقة‎ 9 ASÎ الكمية‎ m e 
على صورة حكاية قال : و.. واستخراج ذلك كله با يقل ويكار » والأليق بهذه الطريق أن‎ 


تكون على سبیل USL‏ 


الفصل (۲۸): الترجمة BUREN‏ بالتركيب على الدّرْج* الطوي : 


التعمية بهذه الطريقة لاتقوم على تبديل الحررف» وقد أشار Vl‏ ابن eri‏ مر 
معنا في الجزء الأول“ ولعله أخذها عن ابن دنينير» وهي أقرب إل أن تكون تعمية MWY‏ 
aî Concealment Cipher‏ إل in‏ ما الطريقة المنسوبة إلى إسبارطة Ji E à‏ نان 
ly gaa‏ فيا لف شريط من الورق على قضيب والكتابة عليه ثم JA‏ الشريط 
ویرسل إلى المستعيل الذي يلف الشریط GU‏ على قضيب آخر يماثل JAI‏ في قطرهء فيقراً 
الرسالة . 


والتعمية بهذه الطريقة تكون بطي الورقة طيات كثية » وكتابة النص المراد تعميته . 
باإإحفاء علبهاء ثم تنشر هذه الورقة (أو تفتح) S‏ الفراغات الناجمة عن نشرها بحروف 
تولف مع حروف النص الاصبي جملا جديدة ذات معنى اخحر تلف تماما عن المعنى 
الخفي « Jey‏ ذلك أن نخفي عبارة جوم غداً) تحت عبارة طويلة نصها : (القلب لكم 
ce‏ جمالکم ونم في غية عن دمعه E lad‏ هو مبين في الشكل BM‏ حيث لاتظهر إلا 
الحروف SM‏ من هذه العبارة عند طي الذّرْج : 


(V)‏ علم التعمية ؟/111. 

Sobre pl (9)‏ فيه ورج الکتاب: طيه . انظر رسالة لبن Jail piia‏ ص ۲۲ . 
(Y) ٠‏ علم التعمية ۰۳۲۹/۱ 

KAHN, D. «The Code Breakers» MACMILLAN Pub. Comp. 1976 PP82. ( Y ) 


\At 


الفصل ( ۲۹ ): dat‏ المعَماة بالتركيب على دفة خشب: 


UB وعشرين‎ AA هذه الطريقة 3 تعمية باستعمال أداةء وهي دفة خشب ثقبت‎ Ack 
«Jub خیط‎ doy على هذه اد‎ gall حروف العربية › ويم تكب اص‎ ote على‎ 
يدخل في هذه الثقوب وفق تسلسل معين » فإذا أردت أن تُحَمّي كلمة « أحمد؛ مثلاً فإنك‎ . 
وهي الهمزة فالحاء فاليم‎ e تدخل الخيط في الثقوب اخصصة لحروفها في اصطلاح التراسلین‎ 
وتازم الإشارة إلى أنه ليس من الضروري أن یکون ترتيب الثقوب على حروف المجاء‎ . Jul 
للمتراسلين أن يصطلحا على أي ترتيب آخر. والتعمية ببذه‎ Se أو على الأمجدية » بل‎ 
الطريقة تندرج في ضروب الاعاضة البسيطة » وسبيل حأها الميلة الكمية. . وقد شرحها اين‎ 
. دنينير في الأصل على نحو واف يغني عن أي إضافة‎ 
۱۸۰ 


الفصل (۳۰) : الترجمة المُعمّاة بالتركيب على الخرز الملون : 


تقوم هذه التعمية على استعمال خرز ملون» تكون كل مجموعة منه بلون يغاير بقية 
Rd‏ توزيع هذه ال ل حروف vee aa‏ بتركيبه على 


m NE Pane 
: نوعين‎ 
ويكون لكل لون حرف» وهو أحسن على حر‎ atl أن يبعل الخرز معقودة من‎ - ۱ 
. وصفه له‎ 
عن عدد حروف العربية » فيصطلح عل جعل لون من الألران‎ y نات إن تقل ألوان‎ 
منم‎ JI فاصلاً بين الحروف » وتبعل خرزة لكل حرف» وما بقي من الحروف يرمز‎ 
. بخرزتین أو أكثر من لون واحد‎ 
أن يوضح ذلك بإيراد مثال ابن الدريهم على صورة جدول يشتمل على حروف‎ Sy 
: المستعملة‎ aM الاتجدية» والخرز‎ 


uH‏ القابل من الخرز اللون عدد الألوان 


الفاصل بين الخروف خرزة بيضاء 


١ خرزة صفراء‎ i 
Y ب خرزة زرقاء‎ 
t خرزة حمراء‎ 3 
t خرزة حضراء‎ 3 
o Ales خرزة‎ 2 
4 و خرزة سوداء‎ 
ره‎ ee eee 
١ خرزتان صفراوان‎ j 
Y خرزتان زرقاوان‎ 3 
Y خرزتان حمراوان‎ x 


YA 


t خرزتان حضراوان‎ d 
o كحلاوان‎ Ib 3 
1 خحرزتان سوداوان‎ J 
MM ثلاث خرزات‎ 

ن ثلاث خرزات ررق ۲ 
uw‏ ثلاث خرزات Y m‏ 
C‏ ثلاث خرزات pat‏ ؛ 
3 ثلاث خرزات o pS‏ 
u^‏ ثلاث خرزات سود 1 
5 أربع خرزات صفر ١‏ 
eol )‏ خرزات زرق Y‏ 

Y أربع خرزات حمر‎ uw 
£ pak خرزات‎ e) ت‎ 
5 JS أربع خرزات‎ > 
1 أربع خرزات سود‎ 4 

MEM UI مس‎ à 

" خمس خرزات ررق ۲ 
b‏ خمس خرزات حمر ۲ 
E‏ مس خرزات محظر | 4 


والطريقة السالفة واحدة من طرائق عديدة في التعمية بالخرز الملون وقد نص على هذا 
ابن الدريهم في قوله : « .. وهذا يتفرع منه ضروب iiS‏ من هذا OAM‏ 

على أن هذا الترميز LEY‏ اقتصادياً إذ يمكن أن تستخدم طرق أخرى أفضل ما 
سبق » يجري الاصطلاح عليهاء وتحقق الغرض نفسه ولكن بعدد من الخرز أقل ما ورد انفا . 


)3( علم التعمية ۱ TVA]‏ 


\AY 


يدل على ذلك أن نظام مورس يسمح لنا بلونين أن EE‏ جميع الحروف akel‏ قواعدها في 
اللغة . ۱ 
وطريقة استتباط هذا التوع من التعمية استعمال الحيلة الكمية » اي إحصاء دوران 


الخرز الملون pali‏ لكل حرف . 


الفصل (۳۱): الترجمة المُعَمّاة بالتركيب في حواشي الكلام : 


تندرج التعمية بهذه الطريقة في باب الاحفاء» وقوامها أن v‏ النص الراد تعميته 
على نص آخر» ويجري فيه توزيع کلمات النص الترجم على أوائل الأشطر وأواسطها وأواخرها 
وفق مصطلح معين يتفق عليه المرسل والرسل إليه . 

os‏ توضيح ماتقدم Jes‏ سهل يكرن الاصطلاح فيه قراءة النص من الأسفل إلى 
الأعلى Gas‏ من اليسار فالوسط فالعين » ولتكن الرسالة المعماة هي المعركة بدأت صباح يوم 
الجمعة الماضي وكان النصر حلیفنا 4 . 

اقا وك ار eal‏ یی cla s‏ ركان 

الاضي دلیلاً على ذلك الجمعة التي نام فيها pilit‏ 

صباح عيد الفطر السعيدء بدأت تنم عن Goth‏ إلى مصير المعركة» . 


الفصل ) CY‏ : الترجمة المعماة بالتركيب ضمن آلفاظ رسالة: 


& في هذه الطريقة تركيب التص الراد تعميته على رسالة» وذلك بإدراج حروقه 
شين رت الرسالة » يصع من روف کل لفظة فيها حر cay‏ إما SAI‏ أو الثاني أو 
الأحير أو غير ذلك . Jl JEL‏ بوضح لنا تعمية قولنا محمد علي ٠‏ بهذه الطريقة مرتين c‏ 
إحداها A Fe‏ حرف » والثانية باصطلاح أول حرف . 

GU iw, Ope Xe P.E f 

d Ne, See e es على‎ 

مشی حامد be‏ دار عامر لكي aly‏ 
\AA‏ 


وني رسالة ابن الدریپم فضل شر ح وتفصيل وأمثلة هذه BS‏ 


الفصل (۳۳) : الترجمة العماة بالتركيب على عكس الألفاظ : 


هذه التعمية من باب القلب» وتكون بقلب أو عكس حروف کل لفظة من ألفاظ 
Gal‏ الراد تعميته . وكان الأليق ببذه الطريقة أن يذكرها اين دنينير في حديثه عن طرق 
التعمية البسيطة لاني كلامه على ضروب الترجمة المركبة » ولسنا نعلم على وجه اليقين ما الذي 
حمل ابن دنينير على إيرادها cba‏ غير أننا نظن أنه ساتها هنا لا يمكن أن تندرج في باب 
التركيب حسب مفهومه له » وهو تركيب النص على نص آخر أو حامل ما. مثال ذلك أن 


امد ب دا 
و رضوان ب ناوضر 
و سامي ب اس 
و عبادة 4 تدابع 


الفصل (Y£)‏ الترجمة العماة بالتركيب على الحساب والعدد : 


هذه الطريقة قريبة جدا من طريقة التعمية المركبة على SLM‏ وردت في 
الفصل (۲۱) مع تغيير طفيف» يقتصر على استعمال الدنائير للاحاد بدل الجربان 
وكسور الربع للعشرات بدل القفزان » وكسور التصف للمغات بدل المُشران » By‏ رهر 
الغين كسور النصف والربع . وقد أذ ابن دنينير هذه الطريقة عن صاحب القالتین ۳۱ غير 
أنه لم یصرخ بذلك ول تسلم هذه الطريقة في الخطوطتين » إذ شابها ومثاطا من تصحيف 


(۱) علم التعمية ۱ /۳۳۳. 
(Y)‏ علم التعمية 4/۲ ۱۷. 
(Y)‏ علم التعمية ۷۰/۲--۷۱. 


1/5 


الناسخين وسقطهم ماأفسدها في الأصلين » بلا ييعد أن يكون مرد ذلك إلى أنها ۸ تكن 
واضحة شم لذلك أخطؤوا في إيراد المثال في الموضعين . ولم یذکر ابن الدريهم هذه الطريقة 
J‏ رسالته t‏ ولعله استبعدها u‏ وجده e‏ من إشكال وغموض وأحطاء è‏ 


على bÍ‏ استطعنا بالاعتاد على GL‏ الخطوطتين وأمثلتهما أن نتدي إلى الشكل 


الصحيح JEL‏ هذه الطريقة » وصورته : 


btc!‏ دينار 


A ۸ ۰ 6 ۸ 


يك لم نس عفص ع أرباع الدينار وترمز إلى 
۸ لام q‏ ضرب العدد ب ٠١‏ 


ق رش ت ث خ ذ ض ظ y‏ أنصاف الدينار وترمز 


q AVVSCE YYM‏ إلى ضرب العدد ب 
Ys‏ 

zx E C‏ أرباع الدينار 

١‏ وترمسز إلى ضرب 
العدد يب ۱۰۰۰ 


فإذا أردنا تطبيق ذلك بتعمية وأحمد » تکون صورتها : 
č T {‏ > 
ديتار تمانية دنائير أربعة أرباع أربعة دناثیر 


وإذا أردنا تطبيق ذلك على مثال أغنى وأعقد» نعمي عبارة dale‏ بن te‏ على 
الصورة التالية : 


۱۹۰ 


الفصل )0( : الترجمة aka‏ على أحوال الكواكب 


يختتم ابن دنیتیر بهذا الفصل حدیثه عن استخراج تعمية الكلام التثور . وطريقة 
التعمية هنا تركيب النص العمی على نص فلكي » يدور فيه الحديث عن أحوال الكواكب 
وما يتصل بها من بیان : 
E,‏ 
المسافة التي تقطعها من الفلك أو البرج . 
المدة التي تقطع a‏ الفلك . 
— ماتسيره في اليوم من 5301 ج والدقائق . 
— مايكون بينها من قرب . 

ريورد مثالاً على ذلك» وهو تعمية اسم (ممد) . فتكون صورة تعميته بالوضع 
( التركيب ) على أحوال الكواكب : 

«إنه لمّا مضت أربعون دورة انخسف القمر الذي في درجة كذا وكذاء من برج HS‏ 
وكذاء وبقي بعد ذلك Je‏ دورات » ... ومضى عليه أربعون دورة» فقاربته الزهرة في آخر 
برج القوس» ومضی عليه أربع دورات ..» وظاهر أن استخراج ماعمَي في النص يكون 
بمعرفة ما يقابل هذه الأعداد من الحروف في حساب الجمل . 

۱۹۱ 


وقد نسب ابن دنیتیر وضع هذا التوع من التعمية إلى هرمس SH‏ الذي رمز به 
على الصنعة الكريمة » وهي صناعة الكيمياء التي كانت غایتها صنعة الذهب والفضة من غير 
معادنیا» وذلك في رسالته الموضوعة عن الكواكب» dy‏ كتاب ابن وحشية النبطي « شوق 
الستبام في معرفة رموز الأقلام » كلام مطول على أقلام المرامسة"“ الذين وضع كل منهم 
قلماً کم به علومه وأسراره فلا يطلع عليها غير أبناء CIUS EN PME LSH‏ 
الحكماء السبعة المشهورين الذين عرفوا بأقلام رمزوا be‏ علومهم « وقد أوردها ابن وحشية في 
الباب الثالث من adis‏ المتكور cC‏ واستهلها في الفصل الأول بقلم هرمس » ونص الجلدكي 
على أنه إدريس عليه السلام لأنه أصل الحكمة » وعلى أن المراد به في أصول القوم الرمز على 
Die Sas Ja‏ وهرمس -- كاتب الفلك ‏ اسم قلم كوكب عطارد » ذكره ابن وحشية في 
الفصل السادس من الباب اللخامس7؟2 . لذا فهناك كثير من المعميات نسبت إلى هرمس» 
ومته cá‏ الكلمة Hermetique/Hermetic‏ في اللغات الغربية بمعنى غير قابل 625,4 

وقد go‏ ابن دنيتير هذا الفصل بالتنبيه على أمرين اثنين : 

» والأمر کا قال‎ . Or أنه وينبغي خلال هذه الطريق أن يكون حاسباً منجماً‎ af 
. وذلك كيما يعرف أن النص معمى » وأن معلومات النص الفلكية غير مقصودة‎ 

والثاني : أن «یستعمل فيها الطرق الأولى من القلة والكثرة ۲۳۱ . وهي الحيلة الكمية . 
وهذا مجاتب للصراب » ولعله سه مته AB e‏ تبين من Jet‏ المتقدم أن استخراج هذه الطريقة 
لايحتاج Í‏ إلى معرقة حساب tend‏ وأما الاحصاء والتأريج فليس هناك من حاجة إليهما 
ES‏ 


)0 شرق الستبام to‏ اب — 1/۸۵ 

(Y)‏ الستبام ۱۲ |ب و 1/۱۱۹ ب 

. ٠١ الصیاح في علم الفتاح‎ (Y) 

CE)‏ شرق الستام ۲۳ /أ. 

)0( يكن تعريب هذا الصطلح العاصر بكلمة هرسيي وهو مستعمل في الالکترونات والميكانيك 
والكيمياء . 

)1( علم التعمية YY‏ 

. ۲۱۱/۲ علم التعمية‎ (Y) 


۱۹ 


Y‏ ل القسم الثاني: حل ماعمّي في الكلام المنظوم 


موارد القسم الثاني 


لم يكن ابن دنينير بدعاً من ألف في علم التعمية واستخراج المعمى» وإئما كانت 
رسالته حلقة في سلسلة متكاملة ‏ آفاد فما اللاحق من السابق» هذا ما نجد عنده من اعتاد 
على سالفيه » تجلى في تلخيص معان » أو اقتباس أفكار » أو cs‏ على نتئج. وأکتر ماتیدی 
askel‏ هذا في قسم كتابه الثاني «حل ماعمي في الکلام النظوم » على أن تحديد ذلك 
والوقوف عليه یحتاج إلى دراسة لهذا الضرب من التعمیة(*) في الرسائل التي عنيت به » وتلم 


هذه الدراسة AVL‏ التالية : 

١‏ موازنة الأفكار والمبادئ وا معاني التي عرض ها اين دئينير با ورد في رسائل سابقيه 
ET‏ 

۲ - موازنة المصطلحات والتعابير والأمثلة التي استخدمها ابن دنينير بمثيلاتها في رسائل 
سابقيه ولاحقیه . 


. إيراز المواضع التي صر ح فیها ابن دنينر باطلاعه على كتب سابقيه وتحديد أسمائها‎ Y 

. ) يمصادرهم أو أمثلتهم ( واستشهاداتهم‎ dye Vl إبراز المواضع التي صرح فيها‎ — t 
وسنشر ع فيما بلي بهذه الدراسة » متتبّعين من ألف في هذا الضرب حسب التسلسل‎ 

الزمني لوفياتهم : 


۱ الكندي (AY y‏ : 
ذكر الكندي استخراج المعمى من الشعر في Ras e udh‏ بثلاثة مبادئع 
تستعمل له — بالاضافة إلى البادی المستعملة في النثر ‏ وهي : 


(X)‏ غايتا من هذا تحديد موقع ما کتب ابن دنينير في تعمية اأنظوم ضمن سلسلة ما كنب في هذا العلم وتقصي 
مراجعه . 
)1( علم التعمية ۱ / ۲۱۹ وانظر کلامنا عليه ۱۱۰ - ۱۱۱ 


1 __ معرفة القواف . 
ب معرفة عدد حروف البيت » وعرضه على جميع أوزان الشعر . 
ج ‏ معرقة الحروف ارس وما يلها من مصوتات . 

وقد شرح كيفية استعمال ذلك MAS‏ مرک جعل ابن دنينير يصفه بعدم 
استيفاء الكلام فيه » إذ قال في نباية «US‏ ( الفصل ۲ «قد ذكرت مالم يذكره غيري 
d‏ كتاب الكندي يشتمل على التراجم البسيطة فحسب في الكلام ta‏ بو الحسن 
[ ابن طباطبا] يشتمل GL‏ المنظوم ‏ ولم يستوفيا الكلام في قسمین» . 


i - ۲‏ الحسن بن طباطبا ( ؟ 7 (AY‏ 
Gl‏ في رسالته(") على شرح المبادئ التالية لاستخراج المعمى من الشعر : 
عدد اروف . 
— الفاصل ( مقاطع الکلمات ) . 
— الوزن . 
— الجذق والذوق في الشعر . 
A —‏ الحروف . 
ائتلاف الحروف وتنافرها - 
- إحصاء حروف البیت لمعرفة جنس الوزن . 
— الاستفادة من تصريع البيت إن وجد » وذلك بعد تشطيو . 
— البحث عن الألف واللام . 
_ الکلمات احتملة والتي فيا ألف لام dhe ably‏ ... 
الکلمات الثنائية 
Ob -‏ : استفعال وتصریفها - 
- الواوات والتاعات . 
— قالب للوزن مؤلف من e DEH‏ کن . 
الامبتفادة من معیار الکلمات . 


(۱) علم التعمية 585/17 . 
(Y)‏ سالته محققة في هذا الجزء ص۳۱۲ وما بعدها ‏ 
۱۹ 


هذا وقد صرح این دنينير باطلاعه على رسالة این طباطبا کا تقدم'"' . 


d‏ 85 بن الحسن الأصفهانٍ ر ۳۰ص 

أورد الأصفهاني في كتابه « التنبيه على حدوث التصحیف » Ub‏ بعنوان : «إذا جاءك 
شعر معمى منظوم 0223 على ما أبينه ليسهل عليك إخراجه إن شاء الله »۲۳۱ وقد تبين أن 
الباب مسلوخ برمته من رسالة ابن طباطبا دونغا تصریع بذلك ولکنْ Fl‏ ابن طباطبا على 
الأصفهاني یم أن يكون الثاني قد أخذ عن الاول» يعضد هذا أن ابن دنينير نسب 
استخراج الشعر إلى ابن طباطبا کا cea‏ وم شیر إلى الأصفهاني . وقد وجدنا في هذا 
الذي أورده الأصفهاني نسخة أخرى لرسالة ابن طباطبا فأفدنا منها في تحقیقنا ا سنك 290 . 


الجثمي ( مجهول الوفاة) : 


للجرهمي نصّان في التعمية» Uli‏ استخراج العمی من الشعر» وهو مختصر لم 
Gabe‏ فيه صاحبه فيما خاض فيه سائر من Gall‏ هذا الضرب من التعمية» لذا یضعب 


من هذا الکتاب(* . 


ه ‏ صاحب أدب الشعراء : 

Gal‏ الشعراء ‏ على حد تعببيه ‏ ومع ذلك فإننا | Cua!‏ ذكراً لهذا الكتاب ولالهذه 
الرسالة فبقي اسم المؤلف مجهولا ! . 

لنا أن ابن دنینیر أخذ عنها الكثير» بل إن مقاطع ety‏ من كتابه مسلوخة منها بحرفيتها تارة 
(۱) في الصفحة السابقة . 

۲۰۳ — ۱۹ التنبيه على حدوث التصحیف‎ (Y) 

. ٠۹٤/۲ علم التعمية‎ (Y) 

| (4) انظر ما dle‏ ص YA‏ 


وتصرف يسر تارة cal‏ بالاضافة إلى استعمال ابن دنينير للكثير من الصطلحات 

رالأمثلة التي أوردها صاحب أدب الشغراء . آما القرائن التي Jos‏ على على ذلك فهي : 

١‏ صياغة صاحب أدب الشعراء وتعابره تدل عل أنه صاحب الفكرة» als‏ فيها 
وييدو ذلك جلياً à‏ أسلوب الخطاب الذي اعتمده» والذي ne‏ به لمن طلب منه 
استلال رسالته من als”‏ أدب الشعراء الذي يصفه Ls‏ بالکتاب الكبير حيث 
يقول : «وان قرأت العروض التي صنفتها في الكتاب الكبير SONO‏ 
E h‏ ا dd‏ 
حين ينحو ابن دنيتير نحو الناقل LIRE‏ 

y‏ أمثلة صاحب أدب الشعراء تدل على ابتکاره بعضها رمعاناته في استخراج بعضها 
الآخر من ذلك مثلاً 4j‏ : ققد عمّى علي E‏ تا وهو : 

e)‏ شعبور طنافس e‏ وتعرف op‏ كيف ba‏ ببکر 
فخرج لي هذا في شهر أو أكار a.‏ 
ومن ذلك قوله :  :‏ ولقد Coke‏ للك أبياتاً سهلة للعراج .. ٠‏ 
على حين آورد ابن دنينير البيت الأول نفسه بقوله : ومثل قوهم: يرجع شعبور .. 
ابیت » ثم يقول : « ولعمري إن ألفاظه هذيان ووزنه صحبح Pe‏ فهو إذن الناقل . 


5 - أبن عدلان CO)‏ ; 

ابن عدلال معاصر لابن دنيتير بل OS‏ له » فقد ولدا في عام واحد ۸۳٥ھ‏ إلا أن 
ابن عدلان iA te‏ من Ule ovi)‏ بعده . 

وقد مر معنا في رسالة ابن عدلان كلامه على استخراج المعمى من الشعر في 
القاعدتين ۱۷ _ CAY‏ وهو عرض موجز لااستفاضة cad‏ أورد فيه ابن عدلات الأمور 
التالية على سبيل الاستئناس ( أو الاستضاءة Je‏ حد ped‏ (: 


Af ۱۲۹ سالته‎ (1) 

(Y)‏ سالته ۱۲۹ لأ ب. 

. ۲۸۲/۲ علم التعمية‎ (Y) 

A8 94 انظر ترجمته في الجر الأول‎ (E) 
Tes — ۲۹۵/۱ علم التعمية‎ (0) 


۱۹۹ 


العروض ( الاستفادة من الأوزان وعلاقة عدد حروف البيت يها ) . 
— القافية روهي أنفع من العروض في الاستخراج ‏ كا يقول ابن عدلان ‏ ویلحق يبا 
الاستدلال بالروي والوصل واخخرو ج والرذّف والتأسيس .. ) . 
الأشكال التي تكثر فيبا القافية . 
وليس في كلام ابن pus‏ إشارة صريحة Jus‏ على اطلاعه على ما كتب ابن عدلان إلا 
أن ما جاء في الفصل 1۳ من عدد حروف الاوزان يكاد يطابق ماورد عند ابن عدلان في 
القاعدة ١١‏ ولا يزيد الأحير إلا في AEA‏ 


: نتيجة الموازنة‎ ٠ 
ابن دنينير اعتمد في القسم الثاني من كتابه على الكندي وابن‎ Of ما تقدم نخلص إلى‎ 
مایکون ؛ إذ يكاد يكون‎ eal عن هذا الأخير‎ el طباطبا وصاحب أدب الشعراء» وكان‎ 
حرفيا في كثير من المواضع ؛ ولعل خير مايلو ذلك الدراسة التفصيلية لما ورد في كل فصل‎ 
: stus t صاحب أدب الشعراء‎ 
.) ٤١ — YA FA علم العروض ( الفصل‎ - 
. علم القواقي ( الفصل 4۱ ) : ( أتواع القوافي » عوارضها أو حروفهاء عيوما)‎ — 


١‏ الألف واللام » الكلمات التي على حرفين ثم التي على ثلاثة فأربعة رالفصل 
(EY‏ 

y‏ عدد حروف البيت oll‏ الشعر (الفصل ۶۳): ceu)‏ ماقبل الألف 
واللام ) . ۱ 

۳ # الحروف التي تکتب ولا تقراً (الفصل 4 4 ) . 

4 الحروف التي 1a‏ ولا تکتب (الفصل 45 ) . 

CE والیاء رالفصل‎ JE  ه‎ 

5 الحمزة ( الفصل ٤۷‏ ). 


Yvr —vvv/v; ۲۹۷ ۲۹٥/۱ علم التعمية‎ (1) 


۱۹۷ 


.) 1٩ — £A الحروف السوابق واللواحق ( الفصل‎ v 

. ) 5١ (الفصل‎ bubs تكرار الحروف‎ A 

. ) 9۲ تكرار الحروف دون تتابع (الفصل ١ه — 7ه‎ ٩ 
. ) ٠۳ أهمية وزن البيت (الفصل‎ 
.(04 امه‎ oY  ه" ل‎ oo _ o£ من شواذ الشعر (الفصل‎ m 
. )1۰ تعمية الألف بثلاثة أشكال (عن صاحب المقالتين ) (الفصل‎ 
.)1۲ س‎ ٩۱ رالفصل‎ ded - 
) 1۳ Jail) act — 
. ) 14 أبيات تحتوي على حروف المعجم ( الفصل‎ — 
. ) ٠١ أبيات يعمى بها للمعاياة الفصل‎ — 
. ) 55 أشعار غير داخلة في العروض ( الفصل‎ - 


؟  :١‏ عة استخراج المعمى من الشعر 


age‏ ابن دنينير بالفصلين JE )۳۷ — Y)‏ المعمى من الشعر » فيذكر في الأول 
SS‏ إذ هو مشترك بين الشعر 


١‏ كثرة روف وقلتها 
١‏ معرفة المتغير من الحروف والثابت منهاء أو الاوتاد ا يسميها ابن دنينير . 
۳ # معرفة حالات ائتلاف الحروف وتنافرها ( وهي الأريع السابقة الذكر ) . 
ويذكر في الفصل الثاني ماهو خاص بحل معمى الشعر؛ وقد جعله بمنزلة شروط 
ينبغي أن يتصف يا المستنبط : « فأقرب الدلائل على هذا العلم أن يكون المستنبط : 


. بعلم العروض‎ Üle — ١ 
. ill بعلم‎ Whe  ؟‎ 
. بعلم الشعر‎ Ute y 

. بصيراً بالكتابة‎ ٤ 
. الحفظ للشعر‎ us  ه‎ 
Np مکارا ا‎ 


وسيبسط ابن دنيتير الكلام على الأول والثاني والرابع Mm‏ آما الثالث وهو علم 
الشعر فينبغي أن يكون القصود منه غير متعلق بالعروض والقافية والا كان IS‏ لما قبلهء 
ولعله من قبيل ماذكره طاش كبري زاده في تعريف علم قرض الشعر ؛ إذ يقول عنه : get‏ 
باحث عن أحوال الكلمات الشعرية لامن حیث الوزن والقافية بل من حيث uL‏ 


Li 


(¥) 5 
. t... وقبحها‎ 


SY WÍY علم التعمية‎ (Y) 
- ۲۰4/ ۱ مفتاح السعادة‎ (Y) 


144 


Ui,‏ السادس وهو الکر بالعمی فالظاهر أنه أخذه من قول صاحب أدب الشعراء 
bey )* uade POI‏ أي حال فالقصود منه Mast PAN‏ والحذق الناجم 
عن طول معاناة . ول يفرد له ابن دنيتير ad‏ ولفا نبه على أهميته غير ما مرة » من ذلك dj‏ 
Jail)‏ 51 ) وينبغي لك أن تكثر من الاشتغال بالعروض والقرافي ... ومعاناة هذا الفن 
الذي قد ذكرته 217 والحق أن هذا الشرط من أهم الشروط إذ به تتحقق الإفادة من كل 
الشروط السابقة . 


ومن الجدير باللاحظة أن نص التعمية الشعري لایتعدی الأبيات e Palah‏ وعليه 
فان دوران الحروف فيه قليل لا تنجع dH‏ الكمية في استخراجه ومع ذلك كله Ip‏ الأحذ 
بالبادی المتقدمة جعل هذا الاستخراج ج أقل صعوبة کا رأينا في aed‏ الجزء OS‏ 


Y — Y‏ : علم العروض 


(YA دوائر العروض (الفصل‎ ٠ 

gua ca m‏ هذا الفصل mak eal Ups: P‏ إلتي تنقك عم مور 
pu uu TE‏ 
ذلك ob‏ نعمد إلى ell‏ البحر الوافر وهي : : colin‏ مفاعلتن » مفاعلتن » ... 
ات سرع لقره الرائع MATT pied ned‏ إلى عجزه » فيصير ترتيب هذه 
الأجزاء على النحو التالي : dea‏ مفاء Ae‏ مفاء Ab‏ مفاء... ٩‏ مرات» وهي أجزاء 


EKI . A WS جاء في اللسان ( مكر ) المكر احتيال في خفية .. أبن سيده‎ (V) 
. الخرب‎ dad التدییر‎ 

(*) علم التعمية ۰۳۳۷/۲ 

۳۰۳ ومثال ابن عدلان‎ cro — Yor انظر مثالي ابن الدریہم فی الجزء الأول‎ (Y) 

(Y)‏ تترکب أوزان العروض من الأسباب CN‏ فالسبب ماکان حرفين نحو : jes‏ و وتثُنْ» والون 
ما كان على ثلاثة » فإن كان الثالث LTL‏ فهو وتد مجموع نحو : alian‏ وإن توسط الساكنُ فهو 
one pue‏ . لزید من البيان والتفصيل يراجع ipl‏ ۳۰ وميزان الذهب في صناعة 

شعر العرب ه ل ۸ . 


البحر الكامل ويقابلها من التفاعيل الستعملة : «متفاعلن متفاعلن متفاعلن... > 
مرات »۲۱۱ وتشترك کل مجموعة من البحور التي ينفك يعضها عن بعض في داثرة تسى 
بحسب آجزائها ومن ثم كان عدد الدواثر خمسا هي : الدائرة ULL‏ والدائزة (AMI‏ 
والدائرة المشتببة » والداثرة الجتلبة ء والداثرة التفقة . وفیما بلي رسم یوضحها ویبین أسياب 
تسمياتها des)‏ كل دائرة رمزان : ( م ) للمتحرك و (۱) IPC SLM‏ 


. بحور الشعر وتوزيعها على الدوائر (الفصلان 8" 4١‏ ): 

يذكر ابن دنينير في الفصل (۳۹) بحور الشعر الستة عشر وتفعيلات کل" da‏ 
ویوزعها في الفصل ( ٠‏ ؛ ) على دوائرها الخمس التي تقدم ذكرها . 

ثم ينبه على OW‏ من مصطلحات ple‏ العروض وهي الزحاف والخرم cepa;‏ وهذا 
بیان القول فما : 

فالزحاف : تغيير يلحق Qus‏ الأسباب (أي الحرف الثاني من السبب) في أجزاء 
البيت الشعري عامة (أي في الحشو رغيو) ولا جب التزامه (أي ياي في بيت دون آخر من 
القصيدة ) وله آنواع تختلف باختلاف نوع التغيير وموضعه» من ذلك الاضمار : وهو 
تسكين الثاني التحرله في مُتفاعلن فتصير leas‏ والقبض : وهو حذف الخامس الساكن 
في فعولن فتصير Spb‏ 

والخرم : حذف أول متحرك من الوتد المجموع في Ji‏ البيت» فإن كان d‏ فعولن 
صارت عون ونقلت إلى فغلن مي الثلم e‏ كقول الشاعر : 


شاف pu‏ سليمى بعاقل ٠‏ فيناك للبين تجودان بالامع 


فأول تقطيعة فيه : ( شاقت) بوزن (oh)‏ » وإن كان الحرم في فعول صارت عول ونقلت 
إلى فعل ومي ce‏ كقول الشاعر : 


phy jp aT ue uy Ty دار الرسم‎ fy هاجك‎ 


)1( القسطاس في علم العروض ٠١‏ . 
(Y)‏ هذه الأشكال مقيوسة من AS‏ القسطاس ٩۲‏ . 
(Y)‏ ميزان الذهب 9 SML‏ 


الدوائر العروضية والبحور التي تنفك عن كل Va‏ 


"2 
s E cu E 


ب T‏ تبن لع 


Pash IA ua 


N 


هي Ayo il‏ سمي يال 
Wher ies |‏ 


السباعية 
سدس a.‏ 
5-9 


الأشية التامة 


جي AM‏ سح سيت يلك Au‏ 


wk كه‎ Light لاتاق‎ | 
a eras E ت‎ | ccsa Just 
es ad alt ^ D 
$ B nar d nut No 


Jb‏ تقطيعة فيه (elo)‏ بوزن CNS)‏ وقد ذكر ابن دنينير الثلم والثرم في «الفصل 
زفق 
(oe‏ 7 


والخزم : زيادة في أول البيت لا dew‏ بها في التقطيع» ومقدارها من حرف إلى vol‏ 
أحرف : ومثاله بزيادة حرف : 


وإذا أنت جازیت السيء a‏ أنيت من الأخلاق ماليسن Lay‏ 


والظاهر أن ابن دنينير إنما حص هذين النوعين بالذكر LV‏ يران في الوزن ies‏ 
يخر ج به عن المألوف » على حون لا تور أنواع الزنحاف المختلفة في الوزن هذا التأثير . 


A ee |‏ علم القوانی 


يفرد ابن دنينير الفصل ( 4١‏ ) للكلام على القواني » والقافية : مايين آخر حرف في 
البيت إلى أول ساكن يليه مع المتحرك الذي قبل هذا الساکن . هذا قول الخليل فيباء وهو 
القول الختار عند الحققين » أما الأحفش فقال : 

القافية احر كلمة في البيت » Uy‏ قيل ها قافية LAN‏ تقفو ISN‏ . وقد عرض ابن 
دنينير في هذا الفصل لأسماء dall‏ وعوارضها ( أو حروفها ) وعيويها . 


آما أسماؤها فقد ذکرها وفق ذکر Jal‏ العلم 4“ e‏ وهي موزعة حسب ترتیب خروفها 
وحركاتهاء وفیما يلي جدول يضم هذه الأنواع مشفوعة بأمئلتباء وقد رمزنا فيه للحرکة (/) 
وللساكن ب (0) . 


.£$ ٤۲ ME (v) 

. ۲۸۱ ۲۸۰/۲ علم التعمية‎ (Y) 

1۳ - 1۲ الواقي ۱۹۰ - ۱۹۲ والقسطاس‎ (Y) 

lii (1)‏ ۳ ۸ وفيها مزيد بيان عن القافية » وانظر مقدمة أستاذنا الفاخ لکتاب idi‏ ۳۳ . 
(e)‏ انظر القوانی ۱۱ — ۱۲ Ul‏ ۱۹۷ — ۱۹۹ وميزان الذهب ۱۳۲ - ۰۱۳۳ 


۳۰۳ 


وكل N‏ المذكورة مقتطعة من أبيات شعرية ۲۲ . 


وأما عوارضها فهي ما يعرض u‏ من حروف وحركات » وتسمى Moe La)‏ 
وهي ستة أحرف وست حركات . إلا أن ابن دنينير عرض للحروف فحسب وأغفل GH‏ 


Je. )۱(‏ الأول من قول (abh‏ 
الشعر صعب وطويل LL‏ إذا اتقسی فيه الذي لايعلمُة 
زلت به إلى jah‏ قدمة 

والمثال الثاني من قول زهير : 

قف بالديار التي لم يعفها CÁM‏ بلى» (ity CR Lay‏ 
والمثال الثالث من قول امرئ القيس : 

قفا نيك من ذكرى حبيب ومنزل بسقط اللوى بين الدخول فحومل 
والئال الرابع من قول ابن الدمينة : 

ألا يا صبا نجد متی هجت من ad‏ لقد dob‏ مسراك وجداً على وجدي 
والمثال الخامس من قول اين النبيه : 

الناس للمسوت كخيل A‏ فالسایسق الساب ق ye‏ الوا 
انظر الوافي ۱۹۷ — ۰۱۹۹ ومیزان الذهب ۱۳۲ — ۱۳۳ . 

JU )*(‏ ۰۲۰۰ وانظر في عوارض القافية : Yo Shall‏ — ۳6 والوافي ۲۰۰ VA‏ ومیزان 

الذهب ۱۲ -۱۲۱. 


Yet 


لعدم حاجة المستخر ج لپا في lady . erga‏ يل جدول (te‏ هذه iae, QA ld‏ 
مصطلحاتها ثلا لكل من 


جدول حروف القافية 
تعريفه (أو (sd‏ 


الحرف الذي تبنى عليه القصيدة وتنسب إليه . 


ء لي حرف أحروف المد Welly‏ 
حرف مد te‏ عن حركة هاء الوصل . A‏ 


انیت 2 


آلف قبل حرف الروي جرف Y)‏ يفصلها عن الروي إلا حرف 
واحد (Sp‏ ۰ 


هو Jadi 3H‏ الذي بين put‏ والروي 5 


OBL (1)‏ ست هي cdl‏ والنفاذء والحذوء والرّسء والإشباع» والتوجيه. انظر الرافي 
.YYY YA‏ 

(v)‏ أقلي للم عاذل» والعتابسا ٠‏ وقولي إن أصبت لقد أصابا 

(۲) لاتحفظن عن التدمان رة وقيل له العذر واحلم عن مساويه 

(4) نظرت إلى الدنيا بعين مريضة وفكرة مغرور وتأميل جاه ل, 


V‏ عيوب القافية وتسمى عيوب الشعر أيضاً فقد اقتصر ابن دنينير على مايلزم 
الستخرج منها. وهي في جملتها على نمعین : يعرض ألما احرف الروي وحرکته ( الجر 
رهي ستة أنواع : الاکفای» والاجازق رالاقوای والاصراف » ABM‏ والتضمین . ويعرض 
نیما لا قبل الروي من الحروف وارکات ویسمی السناد » وهو خمسة أنواع : ستاد CBB‏ 
وستاد التأسيس t‏ وستاد الإشباع » وسناد الحذو » وسناد التوجیه ۳۳" . 

وفیما يلي جدول يجمع العيوب التي ذکرها ابن دنینر ويحدد مصطلحاتها Wee‏ لكل 
thee‏ 


(Y)‏ ميزان الذهب ١14‏ ب ۱١۷‏ . رة عيوب أخرى للشعر اختلف فیها کالصنب والبأو رامل 
والتحريد . انظر iai‏ 1۹ — ۷4 . والواني +717 - ۲۲۹ 
Ye‏ 


جدول عيوب الشعر E)‏ وردت عند ابن دنينير) 


0^ Ay العصافير‎ 


الساري والساري!۲۳ 
a) 5 ۳ 4 1‏ 


اسلمي والعالم ۰ 


للطی لسن pal‏ . 
جم البغال plat pol‏ 
Lin‏ تفخت فيه الأعاصير . 
LÁ CE‏ لايسري بها الساري . 
اشا على مصباج 4 الساري 
ay‏ لو حملت نه € 
لت على الب dul‏ وما... 


)\( يفني إن —À‏ شيء هين 
(۲) لابأس بالك من طول :وبين phe‏ 
کانبم قصب جوف i iLi‏ 
eo )۳(‏ البيت في محرساءَ مظلمة 
لایخفض JA‏ عن أرض. ألم بها 
(4) يا ذا الذي في الب يلحىء Lal‏ 
ا co‏ من حب u e»‏ 
)°( يادار سلمى يا اسلمي ثم اسلمي .. 


فختدف عامة هذا العا 7 


—Y‏ £: البصر بالكتابة 


البصر بالكتابة مصطلح استعمله Lai‏ صاحب أدب الشعراء» وهو يعني العلم بها 
وبقوانينبا أو آصوا الختلفة وأحوال الخط الغالبة» إذ تشتمل الكتابة على مجموعة حقائق 
( أو أصول ) تتکشف لن یتبصتر فيباء وقد أدار علیها ابن دنينير کلام مطولاً استغرق ig‏ 
من عشرة فصول [ ۲ 4 س ۵۲ ] وجاء ترتيبه لهذه الأصول مطابقاً لما في رسالة أدب الشعراء 
کا سبق بيانه » وهي تشتمل على مابلي : 

الألف واللام » الكلمات التي على حرفين ثم التي على ثلائة فأريعة » عدد حروف 
البيت وآوزان الشعر» اللام » ما قبل الالف واللام » ما یکتب لایر ما يقرا ولا يكتب » الاو 
والياءء الممزة » الحروف السوابق واللواحق . تکرار الحروف تتابعاً ودون تتابع الأوزان مع 
الألف واللام . وسنعرض فيما يلي لكل من هذه الأصول على حدة : 
۰ الألف واللام رالفصل ؟ 4 ) : 

رهما أكثر حروف العربية دوراناً واقتراناً أو اثتلاقاً ؛ LY‏ يردان للتعریف » والتعريف 
سمة الأسماء الغالبة . 
۰ ماجاء من الكلمات على حرفين ( الفصل ۲ 4 ) : 

تساعد هذه الکلمات على iyat V BUM‏ في عدد معين لاتکاد تخرج 
عنهء وهي تضم الثتائیات في اللغة أصالة أو ALS‏ ونعتي بالأول ما کان على حرفين في 
Ue m Jel‏ وعن» وبالثانية مااستعمل في الكلام المكتوب على حرفين وأصله غير 
ذلك : كأفعال الأمر دع وسل .. والجار واجرور في مثل به ولك ... وقد ذكر اين دنيتير أمئلة 
على الضربين دون تفريق بینیما عل أن التفريق هذا يساعد في حصرها» AB‏ تبين لنا بنتائج 
الدراسة الاحصائية لجذور العربية أن مبلغ عدد الثنائيات في العربية i SEREY.‏ ویقی آمر 
الثنائيات الحکيية أي LS>‏ — قابلاً للإحصاء والحصر . 

هذا وقد JH‏ ابن دنينير يذكر الثنائيات أمثلة على Ja‏ الکلمات الثلائية» أي التي 
جاءت على ثلاثة أحرف مثل زيد ورجل ودار وثوب ... وتفقد مثل هذه الكلمات في النص 


(۱) قاعدة معطيات للجتور E‏ بحث قدم في الوتر الثاني للغويات الحسابية في الكويت 
VAAN‏ ~ 


YA 


المعمى پساعد على استخراجه « فان ذلك ما بستدل به الانسان على الاستنباط کنیا انا 
` هذه العملية Lada a>‏ الکلمات » Word Spotting‏ . وشي Ll E‏ 


زسحی J‏ 
sac,‏ حروف البیت (الفصل 1۳ ) : 

يدل عدد حروف البيت على وزنه » ویضع ابن دنينير حدوداً A‏ يكن تلخیصها 
في الجدول التالي : 1 


الطویل أو المديدء أو البسيط آوالرانر» 
أو الکامل. أوتام الرجزء أوتام الرمسل» 
أوالسريعء أوالمنسرح؛ أوالخفيف»ء أوتام 
المتقارب . 


زوم paani‏ أو TE hel‏ الکامل» 
اوالوافرء» او افزج» او الرجنز» او السل» 
أوالسريعء cg ovali J TOW T‏ 

أو القتضب أو TO‏ أو المتقارب . 


. ۲۷۲/۲ علم التعمية‎ (Y) 
۳۰۹ 


وتحسن الاشارة إلى أن ماعبر عنه ابن دنيتير بقوله : «فهذا pail‏ مایکون » یسم 
« المقطع» وقد عرض له ابن رشيق في كتابه العمدة بقوله : « وکان pal‏ ماصنعه القدماء من 
الرجز ماکان على جرءين > * قول دريد بن الصمة ر هوازن : 
ياليتسي Fs‏ فيا E‏ 
حتى صنم بعض المتعقبين أظنه علي بن يى » أو يى بن علي المنجم ‏ أرجوزة 


> yore 
تيف ليف لم — بعد العتم* يطوي الاكم‎ 
فيه هَضّعخ إذا یسم‎ IPS rii جا‎ 
إن آول من ابتدع ذلك سلم الخاسرء يقول في قصيدة مدح بها موسی‎ : Slay 
: اهادي‎ 
ya انه الى‎ gp Bee whit gy 
pia نسم‎ x 5 6 0 La dx LA f 


5 لیرد باق اش جد m E‏ 
حير ee‏ فرع مف ٠‏ بود بكرف والفتضسر 
والجوهري يسمي هذا لتوع : هالقطع »۳۲ . 
راللاحظ أن بعض آیات قصيدة سلم هذه جاء على أقل من سبعة أحرف» كقوله : 

«ثم غفر » الذي لم يتجاوز الأحرف الخمسة عل أن فيه حرفاً مشدداً . 


ويتابع ابن دنينير في الفصل نفسه الكلام على خطوات الاستخراج ومايعين cade‏ 
وهي جملة آمور » يكن عرضها على النحر التالي : 
١‏ س استخراج الألف : 

بعد un‏ على عروض البیت- أي الظن والتخمين ‏ 253 cele‏ أي Lad‏ 
الأشكال المستعملة للتعمية» ولعل ابن دنيتير يتحدث هنا عن طريقة الاعاضة "wn‏ 
باستعمال ele‏ للحروف » فالألف = = case‏ والباء< سامي » والتاء = علي .. 

وين دنر يشير هنا إل المقيقة الكمية التي بت معروفة في علم Lulli‏ 


. 186 NAL العمدة في محاسن الشعر وأدابه ونقده لابن رشيق‎ (V) 
۳۹۰ 


" أن الألف ast‏ الحروف clos‏ ولكنه ينبه على أن هذا هو e Jal‏ ولا Jey‏ بالشاذ 
الخالف لذلك » ولكنه قد Te‏ 
v‏ استخراج اللام : 

يعتمد ابن دنینیر على اثتلاف الألف واللام لاستخراج اللام » وذلك بأن تتفمَدها بعد 
الألف التي تم الحدس عليها . ويشير إلى دليل آخر يوصل إلى استخراج اللام» وهو اثتلاقها 
مع نفسها أي تكررها في كلمات مثل : الله e‏ الليث » اللبيب .. 


۳- امتخراج ما قبل الألف أو ما بعدها : 
إن استخراج الألف یمین على استخراج الثنائيات التي تبدأ أو تنتبي che‏ لاسيما 
الكثيرة الدوران منها مثل : 


ثنائيات udi‏ ألف : أوء إذء ان أم» أي . 
ثنائيات ثانيها ألف : ماء یا ذا . 


ويلاحظ أنه ذكر مع هذه الثنائيات : شاء جا) رهي ثنائيات بالنظر إلى رمهاء لا 
الممزة لم تكن تثبت las‏ في الكتابة » وهذا مانجده في الخطوطات القدية » في حين نكتبما 
اليوم شاء وجاء . 


4 استخراج ما قبل الألف واللام : 

GEL gsi‏ قبل رال) في كلمة واحدة الحرفان واو أو كاف » ويلاحظ هنا أن الحرف 
الأول ورد في الأصل «هاء» ولایصح لأن الحاء ليست من سوابق (ال) على حين تکار الواو 
والفاء قبلها : ( وال ... فال ) Lis,‏ الكاف ر كال) . 


- تفقّد الكلمات السباعية : 

بعد استخراج ماسبق ذكره من الحروف» ينبه ابن دنينير على تفقد الكلمات 
السباعية والخماسية» وتفقد الحروف الشفوية فيباء وهو ینص على اللام والباء والنون والوار 
والفاء . ولعل الناسیخ أغفل ذكر حرف الم إذ هو شفوي ay cbal‏ يعم العدد الذي ذكره 
ان دير خرف لته على آن حرق نكر a‏ اة في هذا sca‏ مكان اور 
وهو حرف الراء» وهم يلقبون هذه الحروف با روف «Ji‏ قال الخليل بن Ae‏ بعد أن 
نص lele‏ : وفلما lS‏ الحروف الستةء ality‏ > بهن اللسان وسهلت عليه في النطق کارت 
YM‏ 


في أبنية الكلام فليس شيء من بناء الخماسبي يعرى متها أو من بعصها ب“ ويمكن أن نذكر 

أمثلة على ذلك : سفرجل» معتقل » ينطلق ... 
أما ما حلا من هذا روف فهر شاذ لا حكم له کالعسجد ‏ 

: ) 4 4 الحروف التي تكتب ولا تقرأ ( الفصل‎ ٠ 
ينبه ابن دنيتير بدءاً من هذا الفصل على جملة من خصائص العربية التي يمكن أن‎ 

يفيد مها مستخرج المعمى » ag‏ بالحروف التي تكتب ولا ترا 
قفي العربية حروف معينة تكتب في الرسم YAN‏ فحسب ولاتقرأ أو تلفظ» 

ولذلك لاتعد شيعا في OMI‏ ولاترسم عادة فيما يسمى الكتابة العروضية التي يثبت فيها 

كل ما يقرأ ويترك ماعداه . وقد عد ابن دنینیر من هذه الحروف مايل : 

۱ - الألفات التي تلحق واو LH‏ التصلة بالأفعال في مثل كانوا وصاروا.. وتسمى 
الفارقة YY‏ تفرق بين هذه الواو والواو الأصلية في مثل يغزو ويغدو . وابن دنينير ينبه 
هنا على أن الألف قد تكتب على هذه الواو الأصلية أيضاً وهو خطأ .. ثم ينبه Gad‏ 
على yÍ‏ قد لاتكتب على واو الجماعة . أما GUL‏ التنبيه عليه فهو ألف « مائة » التي 
aS‏ مازالت كذلك حتى الیم في كتابة الكثدين . 

۲ - الممزة في شاء وبناء إذ تكتبان : شا وبنا [ أي تقرأ نما الحروف ولا تکتب ] ومثل هذا 
us‏ مألوف في الكتابات القديمة کا وصلتنا في الخطوطات ؛ إذ تلتبس كلمة ماء 
بكلمة وماء وساء بالفعل « سما" . 

AL ۲‏ في عَمُرو وقد زيدت للفرق بينها وبين A‏ وابن دنیتیر يرجح ألا تکتب في 
الشعر المعمى لأنها تُشكل . ولكون الشعر موزوناً لايلتبس فيه عمرو بعمر فلکل 
وزنه . 

۰ الحروف التي تقرأ ولا تکتب ر الفصل 48 ) : 
وهذه عکس سایقتها ومعظهما ألفات في أسماء الأعلام درج التساخ منذ القدیم على 

إسقاطها من الخط تخفيفاً كألف (إبرهم .. وإسمعيل ... ) وابن euo‏ يفضل أن تثبت في 

الشعر OY‏ الوزن يوجب ذلك » ويمكن أن نذكر منها بالاضافة لما ذكره الأسماء التالية : 


. ٥۲/١ کتاب العين‎ (Y) 
تحقيق النصوص رنشرها 4ه . وكان حق هذه الفقرة أن تأت تحت العنوان التالي وهو : الحروف التي‎ )۲( 


11۲ 


الله » call‏ الرمن السموات» الحرث (الحارث) لكن» cect thi‏ 
ينين » هاء التنبيه في أسماء الإشارة cola chia)‏ هذان ...) ذا في أسماء الإشارة رذلك 
قل 
٠‏ الواو والیاء ( الفصل ٤١‏ ) : ۱ 

الواو والياء من الحروف الكثيرة التردد في العربية كا مر معنا" لذا كان تفقدهما 
E‏ مواضع ذکرهما وتقليبٌ أحوالحما مع الحركات الختلفةء مهماً جداً في الاستخراج» وابن 
دنيتير يحصر هذه المواضع a‏ الأطراف والأوساط pay Pa‏ أحوالهما في ثلاث : 
«مشددین وساكتين ومتحرکین » ويشفع كلا منها بأمثلة بينة . 


: (£V اممزات ( الفصل‎ ٠ 
يشير ابن دنيتير هنا إلى بعض حالات الهمزة المتوسطة التي تُشكل» رالأمثلة التي‎ 
ساقها تدل عليباء فالاول أفئدة للهمزة التي تكتب على نبق ... والثانية موعودة للهمزة التي‎ 

يكتنفها واوان » والثالئة مفؤودة Là‏ أيضاً واوان لكن الحمزة تكتب de‏ أولاهما . 
» الحروف السوابق واللواحق «الفصلان £A‏ — 45 ): 
ومن الأمور التي تفيد في الاستخراج معرفة السوابق واللواحق في اللسان العرنيء 
وتدخل هنا حروف المعاني التي تتصل با بعدها i‏ معه كلمة واحدة أو مقطعاً كالكلمة 
الواحدة من مثل : الواو والفاء coldly‏ وقد ذكر ابن دنینیر بعض هذه الحروف مشفوعة y‏ 
clie‏ وسنعمد هنا إلى ذکر أمئلة لا آورده من معان تقريباً Ub‏ وتسهيلاً لفهمها : 


أ الواو : وقد قسمها إلى خمسة أقسام سنذکرها مشفوعة بأمثلتها الشعرية : 


۱- العطف کقول أي نواس : 
أقمنا بها Cay Lig‏ وا ويوماً له يوم OM RÀ‏ 
۲ الخال كقول عنترة : 


فقلت لمهري Gall,‏ تقرع Lull‏ تبه ركن مستيقظاً غير ناعس 


. 1۷ ٦1 الإملاء العرلي‎ (1) 
SYYe EY OY ۱۲۸ Jt انظر ماسيقء وا لجز‎ (Y) 


. 116 gall (Y) 


Yr 


لاتنه عن خلق وتأتيّ متله عار عليك إذا قعلت (Moodie‏ 


4 واو رب كقول امرئ القيس: 
وليل كموج البحر أرحى سدوله علي باتواع المموم لييتلي 


۵- واو القسم كقول عیلان بن شجاع : 
Vy hy‏ مره ما حب i‏ بلاكان أدفى من tee‏ ومشرق 


ثم ذكر للواو نوعاً ذهب إليه ees‏ وهو واو الثانية » وهم يستدلون عليه بایات في 
مقدمتبا قوله تعالی : 90 ويقولون سبعة وثامنیم كلبهم ... © [ الكهف ۲۲ ] . وقد By‏ الحققون 
e e )- ie 2 ۳ 3 5 7‏ 
من النحاة هذا النو ع » وذهبوا إلى أن الواو فيه إما عاطفة Pa Ly‏ على ecl‏ أوصلرا 
جملة أقسام الواو إلى خمسة عشر قسما لسنا بصدد حصها ها" . 
بد الفاء : وقد قسمها إلى ثمانية آقسام ء أوها فاء التعقيب » وهي كقول الشاعر : 
بسقط اللوى بين الدخول à‏ ۱ 
وسائرها وهي سبعة ‏ تقع جواباً . والحق أن الأنواع التي تقع الفاء جواباً لما تسعة 
لاسبعة » وقد أغفل ابن دنیتیر نوعين ها الحض والترجي ٠‏ وهي مع كل هذه الانواع لا تخرج 
عن اصل واحد ينتظمها هو السببية » وقد جمعها بعضهم في بيت واحد جاء فيه : 
مر E 3s‏ وسل fad Spey‏ 
مس MLS c‏ التفي قد كملا 
وسنكتفي بإيراد مثال واحد hle‏ جاءت فيه بعد أمر وهو قول أي النجم : 
GE‏ حرق ق cibo ce‏ ۳ 


(۱ الغتي ۷۲ e‏ ومعجم القواعد العربية 542 . 
(Y)‏ المغتي cvv EYE‏ والجنى الداني ۰۱1۹-۱5۷ 


2141١ ء والجتى الداني ۰۱۷۶-۱3۲ ومعجم القواعد العريية‎ 4471 LOW انظر فما للغني‎ (Y) 


á 
.afe 


„Yo الغني‎ )٤( 


)2( معجم القواعد العربية ۳۲۰ . 


۳۱ 


ج الباء : وقد قسمها إلى ثلاثة أقسام ‏ وهي لا تخر ج فيها عن كونها حرف جر والنحاة ٠‏ 


يوصلون معانيها إلى أربعة عشر معنى ” - 
١‏ حرف جر : كقول علقمة الفحل: 

OL ebat بأدواء‎ pet تسألوني بالتساء قإتني‎ op 
: حرف قسم : كقول اجنون‎ ۲ 


بالله ياطَبيات لقاع قلن لنا ليلاي منکن أم dd‏ من السيشر. 
۳ _ حرف حكاية : وقد ساق ابن دنینیر مثالا عليه قول الشاعر : 

والله JU‏ بنام صاج OLLI LY,‏ ا ا 

والشاهد فيه Jo‏ الباء على اسم مقدر أي بليل مقول فيه : نام صاحبه . 

د الكاف : وقد قسمها إلى قسمين : 
Y‏ الکاف الزائدة : وأراد ببا حرف الجر كقول الشاعر : 

مان LES Laity‏ انيز ل Ca‏ والیت hy‏ 
۲- كاف الضمير : وهذا هو ارف الوحيد الذي أقحمه ابن دنيتير مع السوابق» وحقه 
أن يذكر مع اللواحق لأنه يلحق بالكلمة ولا يسبقها » ومثاله قول i‏ فراس : 

أراك Gar‏ الدمع شيمتك الصبر أما للهوى تبي عليك miy‏ 


و . 


ه. اللام : وقد قسمها إلى ثلاثة أقسام : 
١‏ لام الجر : Uy‏ نحو من ثلائین معنى e O‏ منها التعليل كقول الشاعر : 
وإني لتعروني لذكراك x»‏ کا انتفض العصفور بلله القطر“ 


(x)‏ انظرها في المغني ۰۱۵۱-۱۳۷ والجنى الداني Lot SY‏ ومعجم القراعد العربية 
۰۱۱۱-6۵ 

. ٤١ الداني‎ HE (Y) 

. ۲۷۷ تخريجه في النص احقق ص‎ (Y) 

SAY الجنى الدانی‎ (v) 

(i)‏ انظرها قي الجنى الداني ۱۰۹-۹7 وعد ها ابن هشام في المغني ۲۹-۲۷۰ اثنين وعشرين 
معتی » في حين أفردها بعض التحاة بالتصنيف ککتاب اللامات للزجاجي . 

)0( معجم القواعد العربية 71/4 . 


Y\o 


eg hal! لام الابنداء : وهي لام مفتوحة تنصدر الکلام فتدخل على الاسم أو الفعل‎ ١ 
ir nm ] ۱۳ [ AH في سورة‎ Jw قوله‎ Uta 
MOM وتسمى‎ e لام التأكيد : رهي التي تلحق خبر إن المكسورة‎ -۳ 
: قول الشاعر‎ s PaM جعلها من أصناف لام‎ 
زمانه لات با لم تستطعه الالال‎ eM وان كنت‎ db 
ثم خم ابن دنينير هذه الحروف بذكر الألف واللام مشياً إلى أنها من أقوال‎ 
الامعدلالات على الاستنباط » ومنبهاً على أنها قد تسبق بواوات وفاءات وباءات وکافات » وهي‎ 
. على ذكرها هنا‎ Gl السوابق التي‎ 
: ) ٤۹ adl) الخروف اللواحق‎ ٠ 
: لثلاث حالات لما هي‎ Stee الناء‎ La وذکر منبا‎ 
.. دون أن تصل بشيء بعدها : قامت وقعدت‎ ۱ 
.. متصلة بالف الاثنين : سارتا وضریتا‎ -- ۲ 
.. والألف : ضربتها متها وأخذتها‎ e dae ۳ 
۵۰ تکرار الحروف تتابعاً رالفصل‎ ٠ 
إن تنابع الحرف نفسه من الأمرر التي تساعد على الاستخراج؛ ويسمي ابن دنر‎ 
: ها بامثلة تستوعب بعض الحروف من مثل‎ ty » هذا السابع با روف المترددة‎ 
Ji جلل‎ cie اللام : قللء يلل‎ 
aX والدال : قردد مردد» مسلّد‎ 


الم : هم efie‏ 
٠‏ صيغ الکلمات مع (JU)‏ «الفصلان ۵۱- ۵۲) : 

ثم يشير إلى أن هذا التابع قد یکون في بداية الكلمة» BB‏ كان في حرف اللام 
فالغالب أن يكن اف CÀ IH‏ ثم o‏ البدائل لني كن أن تفن مع o‏ 
وف ذلك إشارة إلى مبدأ استخراج بعض الحروف bie‏ على مواقعها في الكلمة وتبعاً لصيغة 
الكلمة ووزنب وذلك بعد استخراج ai‏ واللام» وهو مبدأ بسط الكلام عليه صاحب 


. ٠٠١ معجم القواعد العربية ۰۳۷۸ والغتي ۰۳۰۱ والجنى الداني‎ (Y) 
. ۲۷۸ انظر العتي ۰۳۰۰ واللنی الداني ۰۱۲۸ ومعجم القراعد العربية‎ )۲( 
۳۹۹ 


أدب الشعراء كا سنری» على أن ماذکره ابن دنينير من الأمثلة يمكن أن يرتب على الحو 


التالي تبعاً لبنية الكلمة : 

ال ل × مثل : اللهء اللبء اللجء اللذ . 

ال ل v x‏ مغل : اللیل اللین . 

ال ل 2۷۷ مثل : اللبیب ‏ اللفیف c‏ الليان . 

ال ۱۷ fee‏ : الماء الداء الشا أي الای الدای الشای . 
ال je VEX‏ : التاس c‏ الدار » التار » العار » العاق e‏ الساق . 
ال x 1x‏ مثل : الباب » الواو ‏ إلمام » إلحاح» ألباب . 

ال Y1xx‏ متل : الممازء الببان ( اسم تركي ) . 

ال 2۱۷ مثل : المنام» المقام» الصواب » الضراب . 

ال ۷7۱۷ مثل : المقانب e‏ المناقب e‏ الصوارم » الضراغم . 


ال 2۷۱۶ مثل : الغائب » الشاهد » الناصب. الرامی » الكافي . 


حيث ترمز ×,۷,2,۲ للحروف غير الستخرجة بعد . 


— opno 


6-۲ : متثرقات ينبغي التنبه علیها 


ade‏ ابن دنيئير في الفصول oy‏ 04( على جملة أمور تعرض للمستخر ج نما قد 


يعيق الاستخراج : 


: الكلمات الطويلة الخالية من الألف راللام ويمثل شا با يلي‎ : Ul 
فسنستدرجهم ۱۰ أحرف‎ 
حرف‎ ٩ فسیکفیکهم‎ 
حرف‎ ٩ سنستعلمهم‎ 
احرف‎ ٩ ستستدینون‎ 
إذ يعرض أن یکون البيت شبيباً بالکلام امذیان‎ LM انیا : مالامعنی له من‎ 
مایمن على الستخرج معرفة‎ OM ببعض هذه‎ Jal Slay  حيحص لكن وزنه‎ 
من زحافات»‎ bele وقافية » ولغة » وما يطرأ‎ c جميع أحوال البيت التي تقدم ذکرها من عروض‎ 
وعلل » وعيوب ... ش‎ 
رثالئها : عدم نقط بعض الحروف : ولعل القصود هنا الاقتصار على استعمال الهمل‎ 
ور دون العجم والمروف أن نصف حروف العربية مهمل وعدته خمسة عشر‎ 
عشر حرف وقد نظم بعض المتأخرين من الشعراء قصائد‎ in حرف ونصفها معجم وعدته‎ 
قول‎ IM لم يستعملوا فيها إلا المعجم من الحروف » وأخرى لم يستعملوا فيها إلا المهمل » فمن‎ 
: صفي الدين الجلي‎ 
: ومن الثانية قرله أيضاً‎ 
ساهر حزم ال وسادٌ وماتراه وله والراد‎ 8 
NEM ماسهرٌ الوالو معط له وصلا ولو داوم طول‎ 
POSU الله ودع لما رام وسح الدمع سح المه‎ ch 


. ٩۰ عن كتاب زخارف عربية‎ (Y) 


Y\A 


هذا وقد يكون المقصود من عدم نقط بعض SLA By Al‏ بعض الحروف المعجمة 
التي یلبس شكلها؛ إذ يحعمل أكثر من حرف Te V‏ في شكل (ur)‏ حيث Jes‏ 
الشکل الأول حرف الباء والثاء والياء والنون . 
ورابعها : حروف لا يتصل بعضها ببعض c‏ ولعله يريد بها استعمال حروف لا تتصل 
ا بعدهاء وقد مثل لهذا ببيت سياتي الكلام عليه في أبيات المعاياة ( زار داود ...۰ ) . 
وخامسها: عدم تكرار روف ols‏ يكون البیّت من cA‏ التي تجمع حروف 
العجم دون تکرار » وهي مایسمی ابات الفاتیح كالبيت الذي ينسب إلى الیل : 
صف خلق خود كمثل الشمس إذ بزغت 
pu‏ الضجيع ا Py‏ معطار. 
وسادسها : أن يكون البيت جديد الصنعة غير مسموع به . 
وسابعها : أن يكون البيت قصيراً لأنه كلما طال البيت كان أجود للمستخرج؛ إذ 
يكار ترداد الحروف فيه وتکرارها » وقد تقدم ذكر بعض ANI‏ القصبرة كقوله : 
DENTS‏ 
وثامنها : فساد وزن البيت ولغته لجهل ناظمه من مثل قول أحدهم : 
ماشاب حبك حتى شابت ذؤابتي لقد غلبت علي القلب یام غالب 
وقول الا خر : 
الناس من خلع العيش في غرور SRY‏ ,3 انتقالاً إلى القبور 
وتاسعها : أشياء مشكلة في العروض والقافية : 
فمن ذلك توالي القبض والکف في آخر الشعر (أي حذف الخامس والسابع من 
التفعيلة السباعية مفاعیلن => مفاعل . 
وقد ai‏ أرباب علم العروض على أن هذا ما لا جوز — أي اجتاع القبض والکف — 
قال الخطيب التبريزي في الواني : « .. وبين ياء مفاعيلن ونونها معاقبة» وهو أن يجوز ثبوتهما 
(Y)‏ انظر النص الحقق ص ۲۷۳ . 
۳۹ 


lily A 35M is‏ سقط as‏ 3 ثبت الآخر.. DU e a.‏ قال ابن دنينير 
tha‏ «وكل واحد منبما على انفراده ليس فيه صعوبة كبيرة › ولكن لاجتاعهما d‏ محل واحد 
يكون ale d‏ القبح والصعوبة 7 ۰ 
ley‏ يزيد في هذا الاشکال أن يكون في أول البيت ثلم أو ثرم أو خرم أو خزم» وقد 
تقدمت الإشارة إلى هذه المصطلحات OU Jail‏ 


رما يشكل Lal‏ في العروض خرم أول الطويل ؛ إذ يغدو صدر البيت من مجزوء البحر 
الکامل ويبقى عجره من البحر الطویل ومثاله : 
Sees qeu DU d‏ 
متفاعلن Nm E‏ 
فالنصف الأول كا هو واضح يمكن أن يقطّع على الطويل بخرم أوله » ويمكن أن يقطّم 
على الکامل» على حين يبقى النصف الثاني على الطويل . 
ثم يختم ابن دنينير هذه الأمور بتوصية المستخرج بالإكثار من الاشتغال بالعروض 
والقوافي والمعرفة بالشعر ونظمه ومعاناة هذا الفن ... 
aa c R‏ 
ثم يورد [في الفصل 55 ] أمثلة OLY‏ موزونة ولكن لا معنى ها ممادعاه « ضرباً من 
المذيان » . ومطلع هذه الأییات مما يتندر به عادة » ويروى de‏ نحو p‏ هو : 
وفتغشر بالقغطلين IE‏ شرافتاه فر RAE‏ 
وهو من البحر الكامل . 


طريقة تعمية هامة ( الفصل (1s‏ 


QU‏ ذكر هذه الطريقة في سياق ما كان فيه ابن دنينير من معيقات الاستخراج » وهو 


. ١ الوافي في العروض رالقوافي‎ )١( 
. ۲۸۰ التص امحقق ص‎ (Y) 
. ۲۰۳ ۲۰۱ انظر ماتقدم ص‎ (Y) 


“YY. 


یتقلها عن صاحب المقالتين في اخر مقالته الثانية « رقد ذكر صاحب المقالتين الموضوعتين 
فى حل الترجمة في pl‏ المقالة الثانية أن لنا طريقاً FIG ٩, ka JS‏ 
أساس الطريقة » وهو أن يوضع للألف ثلاثة رموز كالظاء والفاء والراء (ظفر ) ویستخدم کل 
مرة واحد من هذه الرموز في حون يوضع رمز واحد لثلاثة أحرف كالباء والتاء والثاء ويستخدم 
2 
هذا الرنز نفسه كلما جاء حرف من هذه الثلاثة . وهكذا... ثم يعقب بقوله : «ومذا 
هذيان » ويعلل ذلك منتقداً الطريقة » ثم يختم بالقول : « وهذا يدل على أنه قد كان غير عارف 
000 


GLI,‏ أن كلام ابن دنینیر في هذا الفصل لا يخلو من جور ؛ إذ إن هذه الطريقة على 
صعوبتها في غاية LAY‏ وهي تتفق مع أحدث نظريات 'اتعمية ومبادئهاء وقد É‏ ذلك 
جلياً عند عرضها في المقالتين!"' . 


)1( علم التعمية 781/7 . 
(Y)‏ آثرنا عدم عرضها هنا Lad‏ للتكرار . انظر علم التعمية ۲۸۳/۲ . 
۳۱ 


A: ovy‏ عملية 


قبل أن E sa‏ دنینیر کتابه یعرض eligi On ae aca‏ 
ud‏ في هذا pa‏ وهو وضع usi‏ تطبيقية لاستخراج تصوص Pilana‏ + وهو jg‏ 
من الشعر E‏ من شعره وسبب اختيارة أنه يكثر فيه الألف واللام والواو وتتكرر فيه 
ار قوله : l‏ 
SC s à dit‏ وولوعا قول iJ‏ ألاتكون سمرها 
وقد اقتصر ابن دنینیر على نثر حروف البيت واضعاً تحت كل حرف رمزه ما یتحصل 
عنه الجدول التالي وهو مرتب حسب قوة التردد : 


ويلاحظ أن جميع رموزه DUIS‏ ثلاثية 
ساكتة الوسط منتبية براء . 


ظفر 
Es‏ 
شعر 
فجر 
pe‏ 
Spe‏ 
E‏ 
حجر 
بدر 
شهر 


1 
m 


E $. ۳ w t 


)1( انظر رسالتي ابن عدلاك وابن الدريهم علم التعمية ۳۰۷۳۰۴۳/۱ , Yo — YoY‏ 


YYY 


Ui,‏ البيت الثاني فيتوسع ابن دنينيئر في شر ح منهجية استخراجه» مشير إلى معاناته 
في استخراجه ؛ إذ استغرق البحث فيه من الصباح البکر إلى ماقبل العصرء واتبع في 

الاستخراج الخطوات التالية : 

bey‏ حروف البيت فوجدها أربعة وثلائين حرفاً» فخلص إلى أنه من البحر البسيط ذي 
العروض امخبونة وهي العروض SM‏ من أعاريضه الثلاث ووزنبا فين“ وقد 
عبر ابن دنينير عن ذلك بقوله : من البحر البسيط البيت الأول منه » . 

Y‏ _ استنتج ب ely‏ على الخطوة الأول s‏ أن قافية لییت من النوع التراکب» وهو ماكان 
فيه ثلاثة متحرکات بين ساکنین P‏ ( مستفعل[نْ LO‏ 

Y‏ رای الحرف الذي في js‏ نصفه الثاني je‏ الحرف الذي في آخر نصفه الأول 
فاستنتج أنه مصرّع. والتصريع أن يكون آخر النصف من البيت كاخر البيت 
(r) 0‏ 
اج . 

t‏ عمد إلى حروفه فعدّهاء والمقصود بالعدٌ هنا (حصاء عدد مرات ورود کل تحرف أي 
(التأريج ) c‏ لأنه سبق له عد الحروف بتامهاء وهو يصل من ذلك إلى استخراج اسم 
لله Sls‏ مفيداً من تكرار اللام فيه » ويتعين له بذلك ثلائة حرف : الألف راللام 
والماء . 
اخحتبار الأشكال الأكثر دوراناً بعد الألف واللام» والظن E ev‏ 

mou ei 1‏ 
من عدد GoW‏ ( رباعية . . ثلاثية ) : یعلم . ue.‏ ا .. أني ... 

.. تأليف كلمات أو عبارة ذات معنى ووزن : الله يعلم أني‎ Y 
وحدس الحروف المجهولة في كلمات ثلائية أو رباعية .. إلى أن خر ج البيت وهو‎ 

D Ls. 4. H 0 "- وع‎ M 
: حسب قوة التردد‎ 


)1( انظر QUE‏ ٤د‏ . 
(Y)‏ انظر ما تقدم في أسماء القوافي ص وانظر UII‏ ۰۱۹۸ 
cv)‏ الوافي ۰۳۲-۲۲ 
۳۳۳ 


CUT ٦۳ الخائقة (الفصلان‎ 


يختتم ابن دنینیر كتابه بالتنويه بأنه اتی على مالم cb‏ عليه fone‏ وهو يريد بذلك 
الإشارة إلى أنه استوفی الکلام على قسمي التعمية البسيطة والمركبة من جهة » وعل قسميها في 
الكلام نشور والنظوم من جهة cus rl‏ ويفهم ذلك من تعريضه بکتاب الكندي لاقتصاره 
على التراجم البسيطة فحسب في الكلام التشور» وپکتاب أي الحسن بن طباطبا لاقتصاره 
على ما في النظوم . « ولم يستوفيا الكلام في قسمين ۾" . 

م يسرد Gul‏ تشتمل على حروف العجم » ومعظمها ما ورد في الرسالة الجردة من 


. ۲۸٦/۲ علم التعمية‎ (Y) 


5234 


كتاب أدب الشعراء» وججد E toal‏ ملحق JS t Qo‏ ماورد من هذه de cAM‏ 
احتلاف الرسائل التي UE SS‏ 

ويتبعها بأبيات يعمّى بها للمعاياة» أي للمعاناة والاجهاد في طلب VA LO pa‏ 
صعبة» وصعوبتها ناشئة من اجتاع حروف لاتتدسل في بيت واحدء أو تشابه أشكال 
ا روف دول إعجام c‏ أو تكرارها على نحو غير مالوف يؤدي إلى اختلال ميداً cox). Jy‏ 
قفي البيت الأول مجموعة حروف لايمكن أن یتصل واحد منها conte‏ وفیه تکرار في حرفي 
الراء والدال خاصةء وتشابه بين الراء والزاي من C Agam‏ والدال والذال من جهه «spl‏ وقد 
قرأناه با يقم معتاه ووزنه » وهو من البحر الخفيف : 
زار داو 
فاعلاتسن 


و 4 5 
د دار رو 


فعا 2 


وني الثاني تكرار سباعي JS‏ واحد GW‏ الحروف : (oh)‏ يمكن قراءته بر ما 
وجه . a‏ ری Mes‏ العبامي الناصر EE‏ خادم له 
سمه يُمْن à‏ : بن A AR‏ تمن Met‏ 

ويقال أنه أعاد الجواب وقد كتب فيه : وين ين AU‏ نمل قن 9 

ويبقى الإشكال قائماً في ON‏ الذي لا jS‏ كن أن يستقيم وزنه على هذا c gel‏ 3 
DY‏ من زيادة شكل ثامن يتساوى به الشطران» ولیک كن ILS‏ للكملة الأول (يِمَنْ) إذ بها 
يغدو vA‏ إلى البحر المتقارب ذي الضرب انحذوف (Ja)‏ والجوازات الختلفة في 


جر وروح زار - داو 


rg 5‏ £ 0 
د إذ ار رداه 


)*') فعولن‎ ( 
i zj - 3 , - ابسن‎ CS 


)1( علم التعمية ۳٣۹۵/۲‏ . 
(Y)‏ جاء في الأساس : وعايا صاحبه معاياة إذا ألقى عليه LAS‏ أو عملا Y‏ تدي لوجهه» وتقول 
إياك ومسائل المعاياة Vel‏ صعبة المعاناة.» أساس البلاغة (عي) . 
qv)‏ انظر سير أعلام النبلاء ۰۲۰۰/۲۲ والواقي بالوفيات ۰۳۱۵/5 
(i)‏ الوافي بالوفيات ۳٠١/١‏ . 
(o)‏ انظر الوافي في العروض والقوانی ۰۱۹۹ ۰۱۷۳ 4541 على الترتيب . 
YYo‏ 


وأما البيت الثالك ففي شطره الثافي قلب لشطره الأول على مستوى الكلمات 

لا الحروف » إذ تتكرر فيه كلمات الشطر الاول نفسها لكن بترتيب مختلف » وهو من بحر 
2G) Ven. deem‏ 
الرمل ذي الضرب احذوف (ule)‏ : 


LAE‏ يف تدر | شفا شفا بالس | يف تدرك | صل فسل 


وأما البيت الرابع ففي شطره الثاني Cb‏ لشطره الأول على مستوی الروف 
لاالکلمات إذ انعکست حروف شطره UM‏ في حروف شطره (QUI‏ ولو رحت تقبأ 
البيت من آخره لخرج معك البيت نفسه وهذا مایسمیه علماء البدیم مالایستحیل 
بالانکاس ويمثلون عليه بالبیت الشهور : 

مره bs‏ لكل هول وهل کل مول تدم 

ومن طرائف مایروی في هذا الصدد أن العماد الکاتب مر على القاضي الفاضل 
راكباً» فقال له : « سر فلا كبا بك الفرس 4 . ففهم القاضي الفاضل مرادّه فأجابه بالأسلوب 
نفسه : ودام Je‏ عماد »۳۱ . 

بقي أن نذكر أن بيتنا هذا کسابقه على بحر الرمل ذي الضرب احذوف (فاعلن) : 


عج تنم قر p ies BY‏ امت ۲ G3‏ دع | Ay‏ كبرق هنتجم 


ويشير ابن دنينير إثر هذه الأبيات إلى استخدام الوزن Ub‏ للإعنات والعاياق» فيذكر 
بحرين شاذین : الأول بحر المديد على abel‏ قبل العجزئة ؛ ذلك SY‏ أصل المديد نمانية أجزاءء 
وهو ينفك عن دائرة الختلف کا تقدم القول وهذه تفعيلاته : 
فاعلاتن فاعلن فاعلاتن فاعلن فاعلاتن فاعلن فاعلاتن del‏ © 


(۱) انظر الوا في العروض والقواني 11١‏ . 

(Y)‏ انظر زعارف عربية لنور الدين صمود ۰۱ وفيه مزيد من الأمثلة والأشعار على هذا الضرب من 
البديع ‏ وقد رد تسميته إلى e‏ صاحب المقامات وذلك في قوله : « ما لا يستحيل بالانعكاس 
كقولك : ساكب كاس». انظر فيه ۱۹-۱۳ 

. 15 ۰۱۱ في العروض والقواقي‎ OVE (T) 

۳۳۹ 


لكنه لم يستعمل إلا clesie‏ أي بإسقاط الجزأين الأحيين من شطريه» فإذا استعمل 
ما أشار ابن دنینیر أشكل . 
والثاني بحر البديع» وهو ليس من بحور الشعر العروفة » وإنما هو مقلوب بحر التقارب 
(فعولن سه فاعلن ) dy‏ جر عليه شيء من أشعار العرب رتفعيلاته : 
فاعلن فاعلن فاعلن فاعلن فاعلن فاعلن فاعلن قاعلن 
ثم gx‏ بالإشارة إلى أشعار غير داخلة في العروض ولا القافية » وقد Ñ‏ عن بعض 
الشعراء شيء من هذا القبيلء كأبي العتاهية الذي ذكر أنه نظم على أوزان لا توافق 
مااستنبطه AH‏ » ويروى أنه جلس lig‏ عند قصار فسمع صوت المئق فحکی ajy‏ 
وهو : ۱ 
تون دارا ٿث Gee‏ 
رهب تتقييا وام NET‏ دا 
فلما انتقد في هذا قال : bia‏ أكبر من العروض ON‏ 
آما اختلاف القافية والروي فيمكن أن يشل اه با أنشده القاضي أبو بكر الباقلاني في 
als‏ الاعجاز من قول بعضهم : 
رب أغ کت به ا BSEC‏ — 
ما مین و .ای وت ORLA‏ 
نم يستدرك ابن دنينير بالقول : «إنه لايجب على الحلال حل ماقد وضع للاعنات ؛ 
AYE‏ على النحوي AH‏ عن العويصات ۳۲۰ . 


أفاد ابن دنينير من سبقه ‏ کا تقدم القول _ ونقل عن العديد من سائل التعمية 
كرسالة الكندي ۰ وابن طباطیا والمقالتين » وصاحب أدب cst ti‏ ولكن Et‏ ش ALLA‏ 
وأصالته بتيت بارزة متميزة نس E eh‏ توجرها bk‏ : 


(۱) انظر میزان الذهب ۱4۰ وما بعدها حيث جاء ذکر اليحؤر التي خرجت عن عروض HH‏ وما 
استحدثه الولدون من فنون الشعر كالسلسلة والدوبیت والقوما والوشح ... 

l . ١٤١١ الذهب‎ ob (Y) 

. ۲۸۸/۲ علم التحمية‎ (Y) 


YYY 


. استعمال الأقام في التعمية بالاعاضة أو الإبدال‎ ١ 

Y‏ استعمال عدة أرقام لتعمية الحرف الواحد بالاعاضة» على أن صاحب المقالتين 
تطرق هذا قبله ولكن باستعمال عدة jyy‏ رف واحد » وهو Le‏ هام Seen‏ عن 
معرفة دقيقة بالتعمية واستخراجياء oy‏ می e‏ قلب ply‏ احروف Frequency‏ 
reversals‏ . وتعود أوائل aM‏ الأوروبية على استعمال هذه الطريقة إلى عهد هنري 
الرابع Henry IV‏ ملك فرنسة وذلك في مراسلاته مع لاند غراف Land Grave of‏ 
Hesse‏ بين عامي 17037 ۲۱۱۱۰۲ أي بعد أربعمئة سنة ما كتبه ابن 
دنينير . 

۳ — عرض بعض طرق التعمية المركبة كاستعمال القلب والاعاضة معا" » وهي 

يقة للها تطبيقاتها الحامة اليوم » من ذلك مایسمی بالمعيار الدولي DES‏ المبني على 
5 تركيب التعمية من الإعاضة والقلب lee‏ ولكن بطريقة متطورة ومعقدة 
تعتمد على (Binary) GUY ÅJ‏ . 

4 الاكثار من طرق التعمية بالاحفاء Concealment‏ وقد دعاها تركيب التعمية على 
خلفية تخفي أنها تعمية» مثل التركيب على هيئة احاسبة أو القصة أو الفلك» 
أو الكتابة في حواشي الكلام ... 

- استعمال بعض الادوات في طرق التعمية كالخرز اللون » ودفة الخشب والخيط» 
والورق المطوي ر الج ).. 

à‏ الإشارة إلى التعمية بالتخاطب» وهي التي تتم بين شخصين حاضرين دون 
استعمال الكتابة» ويستخدم فيها حساب الجمل بعقد الأصابع أو رقعة 
وتجدر الاشارة إلى أن جل هذه الامور مما ينطوي عليه القسم الأول من كتاب ابن 

دنینیر » وهر تعمية 2 الكلام التثور » أما القسم الثاني وهو تعمية e a‏ النظوم فيصعب دید 

جوانب الأصالة فيه عند ابن aia‏ ؛ لان us’‏ من مفاهیمه مشتركة بين أصحاب الرسائل 
الختلفة» إلا أن ابن دنيير من أكثرهم 12 وحسبه أنه جمع بين تعمية التلور وتعمية 

المنظوم واستخراجهما على نحو مفصل, لم يشركه فيه del‏ من all‏ في هذا الفن . 


Treatise on Cryptogr aphy, A. Lange and E.A.Soudart, Aegean Park Press 1981, pp1O ( \ ) 
. أبن دنیتر‎ AS من‎ (V0)9 )۱۳( انظر الفصل‎ (Y) 
YYA 


الفصل الثالث 
وصف مخطوط ابن yes)‏ وغاذج مصورة dia‏ 


يشغل كتاب ابن دنينير كبر حجم في مجموع رسائل التعمية؛ إذ يقع ضمن 
الورقات ٠١ Hot‏ /أ» وقد حملت الورقة JA‏ منه عنوان age‏ فصول أبن دنينير في حل 
التراجم 6 وجاء تحتها أبيات مختلفة عن القوافي وما لها ۰۲۳۱ أما الورقة الثانية فقد حملت عنوان 
«مقاصد الفصول المترجمة عن حل الترجمة ٠‏ . وفيما يلي صورة عن هاتين الورقتين وعن الورقة 
الأحية من الکتاب . 


)1( جعلنا محتويات هذه الورقة ملحقة بكلام ابن دنينير على حل ما عمي في الکلام النظوم في احر كتابهء إذ 
هي أشبه بكلامه نمة . انظر ص ۲۸۹ . 
۳۳۹ 


۱ ao. 
الام‎ + und c T 
Aaa وج‎ pins ل از‎ soa) 
مج سربق ل‎ ua RU, bie 
رل‎ Apa وسو اوح ددذفهاوياسسهام‎ p 
MM 
یرہ وماورس ترجه للم کل‎ A pbo 
وکا 0 نز دا مزال‎ alus 
{JU — Sou ev amuse 
i. TM 4 
SAL UAE اده‎ apa o! 
a. rsh مرازب وزیا وراه‎ 
X JUI وا‎ epoca الاس‎ 
e Xy Ole Ub Anse Al 
SC UI LUV AU لطا‎ col النااوواوا ار عرحرئ‎ 
H do e Ult a chu الزرحالفاوراو‎ 
Cl اوش زه الدع د مائزالررىالسد. ال روج کداردک‎ 


صورة الورقة الأولى من کتاب ابن ped‏ 


۳۳۰ 


Nel 

مالک رارسا وزیا بطه بط 
ie‏ و امن 
ی os‏ زط عل رال چلال doy,‏ ولا ال 
ورن مزال Aw?‏ 
d ib af Me yl po ea‏ 
GU‏ بلتم زا جو ف ومالالت ORUM,‏ 
دادح US‏ لاز ناليم لاا اح QUAS,‏ 
sis‏ روما راداو رز Gill‏ يهااناذازهاومؤز 
adi, Jessie le‏ شمو مزآل ا ليبا 
aao eS Causa Cte‏ هن الطرت 

الما زوا CE‏ الطاب etia‏ 


Fugiat يدق شرا‎ buw . 


NON 


© 


١ 5 

Mc عام الو لال‎ oot اس رار الجر‎ 
wie, bilia oboe كال عراشو‎ 
ارات بای‎ Lepe all 
axo, وضو‎ Jost 
Labels a tu aad 
oU, AU aM, لاجر‎ hee 
سیم وک‎ 

اس KO TP‏ الا لیماف 
inco‏ ایتناز Joe zia bb‏ 
الي لاما JEKS well‏ 
Perreau n on ea ot‏ 
E TU DENT‏ 


صورة الورقة الثانية من كتاب ابن دنيدير 


۳۳۱ 


۱0 

جر مس اجاج شرل ر od a‏ رابب 
SU Aye RU‏ 
bis J‏ ر ریش یں روا س 
اعلا ل شرا رم ترت الترل انم لاو للا لبا ير p nal‏ 
Boe cnc ER our‏ دم اف 
OAR Me‏ ی رز سر 
als‏ رنم ل ل ۵ th,‏ ار 

PLC 0 ; 

EA bani Ar ptu 


V6 
ی لور‎ doh s eA رت‎ cL 
اي شیم راب‎ 
منااحتد يل زف لوكي‎ IU oe 
TDs, EAE بس‎ likaa £” 
یب میا‎ E Acti 
UA a Massi So از‎ 
eX) giki جد‎ 


E ; ^ Ld 4 ۰ 
ALL ری شار‎ Lb . bap uu 
Peron wo Lyte bp he 


eS 


سل ر نع La (Leech‏ 
تارچاررداررج وررع زاد دارد اذاراد رداه s»‏ 
AR VES‏ کل 
سرلا دی BG Pet re]‏ 


dui tA oo جم تر‎ 


صورة الورقة الأخيرة من كعاب ابن دنينير 


YYY 


[slot] 


e ai 
النص احقق من كتاب ابن دنینیر‎ 
e FP! /بسم الله‎ 
امه‎ je لتزجمة عن‎ Spall Loi 


قال بعد Au‏ الله aaa,‏ الكتاب : 

هذا DESI‏ ینقسم إلى قسمين » الأول : : یشتمل على حل Lb‏ في الكلام. 
yg‏ [ و ۲" الثاني على مامي في Ea. bal PS‏ کل قسم va‏ فصو 
os d$,‏ وذکرٹ Ge‏ ضروب التراجم . وكيفيةٌ استتّاطها واستخراجها معتمداً في ذلك 
على n o>‏ الله وسدیده وعظم _ اكات TW‏ وهو حسبي ونعم الك 


[ القسم الأول : J‏ ماغمي في الكلام Op yall‏ 


آقول : إنه ون كانت حقيقة الامتخراج هي باغمالر sis‏ في الشيء الراد به . 


[ioo 


Sg e td‏ کان الذي Ze‏ صحيحاً الا ie‏ إلى غيره» ثم لايزال على هذا hal‏ حتى 
SSE n ad‏ الکتاب d s‏ الشکل, الذي يريد ی ی DUE‏ 
Op - pool‏ الطريق في ذلك gui‏ أصول ف هذا SAN‏ لكي ایقتصر الظن على 
الدخول_ فیا وساو ها حتی تی يكون dit‏ المستنبط [ De‏ على قياس bebs‏ إلى 
Osh, isis p» YS ful‏ متتالاً من تزييف وتحريف ht‏ على بال 
الستخرج de Y‏ بُرهان s‏ ولا أصل, استند إليه . ركان الطریق في ذلك من وجهين : 


. زيادة يقتضيبا السياق‎ (Y) 

. ما بين معقوفين زيادة بغية توضيح النص وتسهيله‎ (Y) 
. زيادة يقتضما المعنى‎ (T) 

)£( الطريق الجَدّد : المستوي الذي لا حَدّب فيه ولا وعوثة . 


YYY 


teii‏ : المعرفة ار التي py‏ ر وق في DE‏ > والمتقارية من ا مروف" 

والوجه الثاني : المعرفة ما يأتلف my‏ رمالا يأتلف . وما يأتلف P‏ 
٠ lly‏ دما لایأتلف بالتعدع ولا et ints t‏ دون Pt‏ ‘ 
وما يأتلف lth‏ خير دون التقدم . Ui tay‏ ذاكرهاء وهو ممايفتي عن EREA‏ العظیمة . 

xy‏ لكل صنعة من آلة Sud‏ بها على تببيء الصورة القائمة في النفس ۰ والة 
هذا ill‏ هذه الطرق E‏ آنا ذاکرها في أثناء الكتاب . | 

وينبغي للرجل الطالب E qM C‏ يكون ذكياء دقيق النظر » > لطيف cedi‏ 
risd Se‏ + قي الفکر SES ANE M‏ على هذه الصفات المذكررة لم 
ينتفع بشيء من الطرق التي ذكرئها في الاستعانة على الاستتباط . وقد ي ن من الناس من 


Joo] 1 k 25 ` DS. 
i بين يديه ولاندي لقراءة ماعمي فیا . وإذا كان كذلك فكيف‎ iat يكون أصل‎ 
. ۱۲ کا ذكرئه أو یفهم‎ ies يتا له القدرة على آن يعمل‎ 

استنباط a y‏ ینقسم إلى قسمين » القسم الأول : من قبل الكميةء 
[ والقسم الثاني : من SUDERSR JS‏ 

T ae UT‏ ذلك الحرف المطلوب 
في الكلام المعمى . 

ui‏ الذي من قبل الكيفية فهو من LAS‏ وضع ذلك AIG GA‏ المعمی 
ونتسبته . 


)1١(‏ ذكره ما يكار وما يقل من الروف ني الكلام يدل على أنه بريد بالحروف المتقاربة التوسطة 
الدوران . 

)1( وهو النص الواضحء ويقابله النص امرجم أو المُعْمَى . 

. اقام الفصول زيادة تعين على الإحالة الا‎ (Y) 

۰۲۱۵/۱ منبا بوجیپا السياق . وانظر عبارة الكندي في علم التعمية‎ EY زيادة‎ (t) 

(ه) في الأصل «فمن». 

)3( زيادة بتنضیا البیاق بدلالة قوله في الكيفية «فهو من کيفية ». 


YYt 


(Vor 


فصل [Y]‏ 
القول على الاستخراح. ed ESAME ees CAS i‏ 
Js‏ : ان الروف P‏ لني d les ex‏ كل لسان العرب م EU M SUE‏ التي 
هي اف Iu jp‏ وينما age ZN‏ اروف frat‏ وقد أبذل FM‏ جمون 
c‏ الام" لن اللا s‏ مع الألف کت وذلك في الألف ly‏ التي للتعريف . 
۳ تقع أيضا وحدّها Eg es les‏ وكذلك عرضٌ 
cU july « Ling n‏ تابعة PU‏ 
AEST neon]‏ والواو m‏ الروف (is lh uz sepan 5 wall‏ 
هي أكثرٌ من + ميع الحروفٍ في کل لسان UE‏ الباقية قد تكون ice ks‏ إلى 
IN‏ لسان PES Al‏ في ot‏ ي SS ny‏ من qe‏ 
الحروف ماعدا حروف x AM‏ . وكذلك لنون و à‏ فى اللسان التركي واللسان “MN,‏ 
O0 gs Lal‏ وان أخذنا نشرح 7 BM RAS‏ 3 كل 32 فان CASH‏ يطول » 
فنبتدی بكيفية الاستنباطٍ في اللسان العربي » والطريقٍ J‏ استخراجها i‏ 


(۱) سبق الكندي إلى استخدام مصطلح افروف الصوتة وجعلها في قسمین : المصوتة العظام 
( وهي حروف المد ) . والصوتة الصغارء وهي ركات . انظر رسالته في علم التعمية ۰۲۱۰/۱ 
۹ ۲۳۱ ۰۲۳۷ ولیست هذه النسمية قصرا على المترجمین بل يشاركهم فيا النحاة 
وغيرهمء فقد دعاها ابن جني في اصائعی ۱۲:/۳ الروف اللينة الصوتة. DEH Ae,‏ 
أبعاضاً ها . قال في سرّ الصتاعة ۱۹/۱ «اعلم أن الحركات أبعاض حروف المد واللين ... فالفتحة 
بعض الالف » والكسرة بعض الیای والضمة بعضى الواو . وقد كان متقدمو النحويين یسمون 
الفتحة الألف الصغيرة o‏ والكسرة الياء الصغرق والضمة الواز الصغيرة ٠...‏ . وینحوه ما جاء في 
رسالة أبن سينا أسباب حدوث الحروف ص ۰۸4 ۱۲ قال : ١‏ وأما الألف المصونة York,‏ 
الفتحة ... وما الواو المصوتة وأختها الضمة ... اما الیاء المصوّنة Go,‏ الكسرة... Lay‏ 
المصوتات ... الألف الصغرى والكبرى ... والواوان ... والياءان ٠...‏ 

. والواو مقحمة‎ a الأصل‎ (n) 

. يكو ترتيب الحروف 5250 عنده تبعا لا ذكره (الموي)‎ (Y) 

(4) قوله ووتسمى الألف ٠‏ تكرر في الأفل. (ه) في الأصل alba‏ وهو تصحيف. 

)1( زيادة استدرکت من رسالة ابن Cas eal‏ «وما هو من الحروف آکار رقعاً ودوراناً فيرا کحروف 
المد واللين في سائر اللغات » وكالألف في العربي . والسین في الرومي والأرمتي» رالنون في اللي ٠‏ . 

(V)‏ كذا وردت العبارة في EAM‏ . وما ذكره ابن دنينير عن الحروف الكنية الدوران عول فيه على ما 


YYo 


]1ب[ 


[Y] فصل‎ 

أقول : ال تعمية الحروف تتقسم | قسمينٍ oi: JNU c‏ تکون بسيطة » والثاني KE‏ 
تکون nme AS‏ 

سم [ تعمية ] الحروفٍ البسيطة Tal‏ یشنم إلى قسمين > الأزل: أن Jig‏ 
Jag yi July aa‏ الحروف . 

: ينقسم إلى قس‌ین . الأول : أن یکون ذا(“ رباط وشر ح » والثاني‎ y m 
. بلاشرح‎ . bly یکون بيذي‎ Ni 

n »‏ والشرح ينقسم إلى قسمين t‏ القسم الأول : إلى النوع » والثاني : إلى 
ns pot‏ ل واحد. من القسمين ul‏ آن يكون. الشكل jun‏ على )»5 /واحداء Ú‏ 
3 یکون Ub bisi‏ قولنا : : plate‏ فكاستدلالنا على الطاء بصورة m Ab à‏ : 
حمامة . وقولنا : « متعدّداً» فكاستدلالنا عا | الطاء يصورة كل طائر » فان هذا اللفظ جنم 


لكل نوع ما jas‏ من MAH‏ . 
فصل [ ٤‏ ] 


d‏ اشع jet‏ الذي Sd‏ بذي omy bly‏ فینقسم إلى قسمين » القسم 
الأول Hof:‏ غير صورة الشكل » والثاني MEL zc‏ 
قغیر صورته ینقسم إلى قسمين » الأول : أن 23 أشكال الحروف » وهذا القسم ٠"‏ 


ذكره الكندي في رسالته » ونصه ۰... فكذلك الحروف المصوته التي هي موضوع لكل نوع من 
SI‏ هي أكثر في كل لسان من التي ليست capas‏ أعني بالصونة الألف والياء والوار c‏ 
فالصوتة اضطرارا أكثر الحروف الموجودة في كل OLS‏ وقد يعرض في الالسن أن تكون بعض 
wal‏ فيا أكثر من b‏ المصرتة ء Uli‏ الحروف التي ليست بمصوّتة فقد يعرض لكلها أن يكثر 
أو يقل على الالسن على قدر استعماها في الألسنء كالسين الكثيرة الاستعمال في الرومي ٠‏ . انظر 
علم التعمية SY Y YvofA‏ 

(v)‏ ااصل «ذوه. 

(Y)‏ عبارة الكندي عن قسمي تغيّر حلية الشكل Gol‏ وأدق» ونصّه في رسالته Fan‏ حلية الشكل 
ینقسم إلى قسمين أولين أحدهما: تغيّر أشكال الحروف بأن يوضع شكل بعضها لبعض » كوضع 
شكل الألف دليلاً على الباء وشكل البای دليلاً على الألف» وكذلك في Lage‏ من الحروف . 
ولاخر : تغيير أشكال الحروف بأن يوضع ها أشكال مبتدعة ليست بمنسوبة إلى شيء من 

۳۳۹ 


[ov] 


یسم إلى قسمین : n‏ أن يوضع رف واحد شکل ciy‏ والثاني: أن تضغ 
للحروف التي تتصل أشكالا .. 

ui,‏ التعمية التي | لا | تغير حلية شکل الحرف p P‏ تتقسمْ إلى قسمين ء 
لقتسم JM‏ : أن تغیر LAI e»‏ رقم NT e» POTENT‏ 

c» م ارف‎ c» أن‎ : JM c قسمين‎ A فینقسم‎ 3 ess تغيير‎ úi, 
. غیره بتقدم, وتأخير . والقسم الثاني : أن سب الحرف خلا نصبته‎ Pb حرف‎ 

LE VI تتقسم ال قسمين‎ uS scm التعمية التي بغر تغيير‎ V 
فالأول ي ينقسم إلى‎ . 7 fusi] بينبا أشكال‎ A e الثاني : : ألا‎ > Jusi بنا زيادة شكال‎ 
aes Jan مفرداً والثاني : أن یکون شكل‎ ji Fn أن يكون‎ : ses 


فصل ]^[ 
v,‏ القسم الیسیط الذي يكو بغير تبديل أشكال الحروف فإنه بتقسم إلى 
قسمين » الأول : إلى الكميّة , GE,‏ : إلى الكيفيّة . 
ick‏ م الک ub “aS‏ ینقسم إلى قسمین » القسم الأول : هو آن یکون وضع 


الحروف ». انظر علم التعمية ۲۲۱/۱ ویقابل ما سلف الطرق ( ۱۱- 6۱8-۱۳ التي حواها 
الشكل الشجر لأنواع التعمية العظام عند الكتدي ۰۱۱1/۱ 

. والسياق يوجيها‎ ba ليست في‎ )١( 

(Y)‏ یلاحظ أن ابن دنينير عدل عن استخدام معصطلح » صورة الشکل إلى مسطلح الكندي « حلية 
الشکل ١‏ . 

(Y)‏ عبارته عن القسم الثاني لا معنی فا إذ لا Lass‏ منبا طريقة جديدة في التعمية ء وقد جاءت 
على الصواب في بیان استخراجها ay‏ قال : bia‏ الترجمة التي قد une‏ بان قد s JÁ‏ 
أشكال doch da‏ نظامهاء ولا حلیئها ؛ أعنى حلية أشكااء لا مواضعها لا تصبتّهاء ولا 
زیذ فيا أشكال أغفال بل نقص منها حروف من الکتاب الذي قصدت تعمیثه . ۰ وهذا بنحو 
ما جاء في رسالة الكندي ونصه : ه ... وأما التعمية بغير تغيير الموضنع فإنها تنقسم ق قسمين أولين : 
أحدها : زيادة أشكال أغفال لا حروف فيبا من حروف الصوت . والآخر بغير زيادة أشكال 
Juei‏ لا حرف فما من أحرف الصوت» وذلك أن تتقص». 

MM n‏ « الكيفية و وهو clas‏ لأن الكلام على الكيفية Sle‏ بعد أسطر قليلة » وما سيذكره من 
تقسيمات ax‏ الكمية لا الكيفية . 


YYY 


[olov] . 


SERT Lo ona ne EE 0 
هو‎ : Jo وجو حال رت‎ al tp E SE dae s 


Ñ: BUI, ۰ AH a xxxii‏ یضعف بعض اروف دون Ui, . ae!‏ القسم 
| الثاني " poat‏ جهة الكميّة : Joly Je ew cer‏ يدل gle Je‏ حرف 
وهذا ينتسم إلى قسمينٍ ٠‏ الأول : أن يككون يشملها جميعاً» والقسم الثاني o‏ 
دول بعض . 

oy jul | ae‏ الذي JY‏ فيه أشكال HH‏ > وهو قسم الكيفية » فانه 
یقسم إل قسمین » الایل : أن يوصل المفترق من الحروفء والثاني : أن یفرّق ما اتصل 
متها . وهذان القسمان یسم | کل MI‏ إلى قسمین "۰۱ الأول : أن یشمل fate‏ 
الحروف » والثاني : أن يكون في بعضها دون بعض, . 


فصل ۲1(" 


Ul,‏ القسم LSI‏ من | تعمية |“ الحروف B‏ ینقسم إلى قسمین ‏ القسم 
/ الأول : أن يكون من جميع SL‏ والقسم الثاني : أن يكون | من |" لازم 07,9 


NES à )۱(‏ أو gie‏ مربعا ه وهو PN REN‏ وافظه عند الكندي و... وهو أن 
يوضع شكل الحرف مثنى أو مّلت أو غير ذلك من التضاعيف ... » انظر رسالته في AS‏ علم 
التعمية ۰۲۲۳/۱ 

. العنی‎ ea زيادة ليست في الأصل‎ (Y) 

. تقوم يبا العبارة ويتجه المعنى‎ m زيادة على ما في‎ (Y) 

)£( ورد هذان القسمان في رسالة الكندي» انظر علم التعمية ۲۲/۱ ولكتهما لم يردا في SEE‏ 
الکندي الشجر ضمن سالته ۲۲۵/۱ وما الطریقتان (۲۳) و(۲4)- ۱ 

)2( زيادة لا بد منبا. 

)1( عبارة "كندي عن هذا القسم ه وأا اله لقسم الرذب من ؛ عد قسمي تعدية امروف فإنه يعرص Ot‏ 
يكين من جميع هذه البسائط e‏ إذا استعمل متها اثنان أو أكثر من ذلك ممًا Se‏ استعماله ... ٠‏ 
انظر علم التعمية 5174/١‏ . 

(Y)‏ زيادة يقتضيها المعنى والسياق 

Pee ree (A)‏ . انظر علم التعمية ۲۲/۱ ولعل ابن دنينير يريد بها طرق 
ترکیب التعمية على حاما ل راو وسيلة GL-T eq‏ في طريقة لوحة الخشب وغييها . 


744 


YYA 


[Vor] 


فإذا as‏ استقصيتٌ القول في تقاسم التراجم البسيطة Ss‏ على lasis‏ 
dee,‏ . ومذا معا یلم الترجم b or‏ إذا Spe‏ هذه الأقسامَ hae‏ م يق j‏ 
Pa‏ طريقٌ Ý‏ وهو Aut os Gis STE i‏ هذه ne‏ فان هذا 3UJy « jj‏ 
pr‏ عن مثله . والان À ius‏ البسيط من التراجم الذي qx) LY‏ ^ 


۱ تعماله » ونذکر كيفية استخراجه iay‏ عن اباط وت بذک التراجم To‏ 8 


36 الب ث عن استنباط de‏ منپا هو البحثث ث عن استنباط ارکب » 6 Ag‏ 
لسیط وكثرّة!"2 أقسامه استغنى عن ذكر صور الترجمة REM]‏ ]۳۱ وصاز rise‏ إلى 
ذلك ,332 مادّنه وذكائه وفطنته . مع Si‏ أذكر أقسام التراجم ESM‏ وطريق استخراجها . 


[V] فصل‎ 


ول : الترجمة التي Ss‏ تعميها بتبديل أشكال_الحروف ون حليها هو أن 

ع ها أشكال لیس لها نسبة إلى شيء من حروف الوضع wy‏ أن SS‏ لكلل 
حرف من My‏ شکل ax Ly‏ . واستخراج /ذلك بطريق أذكره لك . رذلك أن 
تعمد ال الکتاب الترجم A»‏ الجهرلة الموضوعة بإزاء معاني ذلك الكتاب i‏ 
أشكالها م تكتب على کل tee Je‏ عدذ ae gh‏ في ذلك الکاب En‏ . فاذا 
فرغت من تعدادها جميعها عمدت إلى cathe lassi‏ ثم مايليه في کارة العدد , ثم Bh‏ 
الآخرء Jis‏ كذلك حتی لايبقى معلق شيءٌ من آشکال تلك الروف GE‏ ثم 
تعيد إلى الأكثر ما has‏ بإزاء أكثر حرف Ge‏ قي الكلام العربي» ثم مايليه أيضاً 
كذلك حتى تأي على جميع الحروف والأشكال » TSS‏ شكل حرف في ذلك 


FON yi ما ذكره ابن دنينير هنا من أقسام التعمية البسيطة والمركبة جاء أقرب ما يكون إلى‎ (V) 
آنواع‎ Die سلفه الكندي منه إلى الاستقصاء . قارن ما ورد هنا با ذكره الكندي في رسالته تحت‎ 

.۲۲--۲۲۰/۱ التعمية العظام و ضمن کتاب علم التعمية‎ (Y) 
. في الأصل «وکار‎ 

(Y)‏ زيادة لا بد منباء وقام العبارة عند الكندي و ... oid‏ نطيل الكتاب فيما لا كثيرٌ bé‏ فيه في هذه 
الصناعة » إذا عرفت البسائط منبا وكثرة ما يعرض من التركيب لیستخنی عن وضع جميع صور 
التعمية المركبة» ويقصد للبحث عمّا يجب البحث عنه من هذه الصناعة ». انظر علم التعمية 
vri‏ 


۳۳۹ 


الكتاب shh pen‏ حرف P ND TT‏ لایقع أكثر منه فی کل لسان کا 
M» PIDE‏ الم ly‏ . واللام Leal‏ 351 وقوعاً من - چ ميع الحروف أيضاً في 
كل لسان ماعدا الألف Lal DE‏ بعدهاء نم 3i E ec gae‏ 
Jo,‏ أكثر کل شکل. Lay dts‏ ' وقوعاً حتى ages‏ الأشكال. yb‏ 
E‏ , لايزال كذلك ینظم بعضها حتى يأتلف كلاماً . فان وقف “be‏ بعض آشکال. 
الحروف فلا ترال Us Lali, lo‏ حتى تعلم فحوى ما تشتمل عليه Eady‏ 


فصل ]^[ 
/وقد اعتبرثٌ مراتب 54 be‏ ماذکزه وی elon] ENTRE E SMS‏ 
عمة إلى سبعة أجلاد » فعدّ جمیع مراتب الحروف منهاء وذكر Si‏ وج حرف AM‏ ستة 
الاف "۰۳ وللامآلفین isis‏ | و |“ سبعة وتسعين”"' ء والميم FEN‏ وعشرين ثم على 
ماذكز”*. Lap‏ في تفسي أن أعسذ إلى أوراق Ct sel wi‏ روف منبا. 
فعمدث إلى BW‏ أوراق من كلام ثور مشتمل على رسائل ous‏ ألفاتها ging‏ 


. قم ابن دنينير هنا الواز على الم حلا لما قرره في دد /ب وما سيذكر في الصفحة 2۸ /ب التالية‎ (Y) 

(۲) في الأصل والحرف». 

(۳) أي: أشكل وامتنع استخراجه . 

(E)‏ يريد : ما تشتمل عليه الأشكال وتتضمنه من حروف . ويمكن أن تکون العبارة : ما يشتمل عليه 
ويتضمنه الكتاب المترجم الذي تقدم ذكره في مسعبل الصفحة WHOA‏ 

ره) كتا ف LAN‏ وهو کذلك في أصل رسالة الكندي ۱ وهو as‏ تابع فيه ابن دنینیر ما 


جاء مصحفا في رسالة الكندي» ورجحتا ثمّة أنه ( ۰ ) بدليل أن ميلغ الألف في إحصاء ابن 
عدلان رعلم التعمية ۲۷۹/۱) هر (۰)1۰۰ ومبلغها في إحصاء اين دنینیر SW‏ قریبا هو 
ava)‏ 


)1( زيادة لا بد منبا. 

LM us (v)‏ لء وهو غير صحيحء ale‏ في أصل رسالة الكندي ۲۳۹/۱ هو (1۳۰۷) وهو 
غير صحيح clad‏ ورجحا i‏ أن Wile‏ هو (EFV)‏ ویکون الصفر مقحماً من الناسخء 
بدليل أن دوران اللام في رسالة ابن عدلان ۲۷/۱ هو أربعمئة Lat‏ أحرفاً يسيرة أو زائداً ذلك» 
وأن مبلنها في إحصاء ابن ply DP po‏ (۳۹۰). 

. ۲۷٤/١ Nae انظر دوران بقية الحروف في رسالة الكندي ۲۳۹/۱ . ونظیه في رسالة ابن‎ (A) 


Yi. 


piloa] 


ee [5] ستين لامأء رمتتين‎ OL و‎ | pi Lal خمسة وسبعین‎ LEX 
ومتتین‎ ch ولائین‎ cete ؛‎ TEE oe رصن هاي‎ ante وستين میم‎ 

2 ies ce وسبعین‎ n وخمسة وتسعينَ رام‎ ep سة وعشرین تن‎ p 
انين‎ » be ونسعين‎ Cay » باعات‎ Gey bey ومس عش تام‎ Bey cb af 
واثنين‎ cem Set ls eo وسبعین سین واثنينٍ وستین قافاً» وخمسينَ‎ cat, «Vs 
P od ie de وسبعة عشّر شین ولات عشر‎ cholo وعشرين‎ ask VS رثلاثين‎ 
طاعات > وسبع ظاءات » وس غينات . فعلمت صحة‎ PIG » وتسم زاءات‎ os 


ما قالّه یعقوب بر إسحاق رحمه OBI‏ 


فصل ]3[ 


فان کان الکتاب المعمّى e dol Hs‏ یشتمل عليه من ll‏ قلي الكلام. 
قل رقو ع الحروف فيه وتكرازها, فا حيلة /في استخراج ذلك Jil Jas}‏ من روف 


بعضها cban‏ وما يباين بعضها e Lam‏ وتکون له فيه در وافرة حتی يقف على BALL‏ ۱ 


ذلك PSI‏ القلیل . o^ bhu fe m‏ الحروفٍ وما يتباین منها لدي إل 
الاستخراج LX‏ هذا العلم الشريف O‏ وتکون del‏ هذا e dee ole A‏ 
الآن “Yr‏ ونقسم أقسنامَ الحروف فيه على تغاير أوصافها وتکاثر اختلافها والله الموفق . 


pong 


Ji‏ :3 جميع He‏ تنم تتقسم أربعة آقسام t‏ فالقسم الأول : ne" ah‏ بعضاً 


)١(‏ ليست في الأصل والسیاق يقتضيها. 

(۲) في الأصل «وخمسه. 

ENUD في الأصل‎ (Y) 

(E)‏ لم ترد الضاد في هذا الإإحصاءء م لم ترد في إحصاء الكندي ۲۳۱/۱ . وقد بلغ دوراتها في إحصاء 
ابن عدلان ۲۳ ضاداً . علم التعمية ۲۷۰/۱ . 

Dey ذا مكانة فيعة» له قواعده‎ Lle في هذا دليل على أن ابن دنينير يرى التعمية والاستخراج‎ (o) 
cae PAPE لیس فنا للمفاكهة راظهار‎ 

)1( سيرد الجدول kj‏ ص 1414 to‏ 


[2/93] 


بالتقديم =D iy‏ الثاني : sey Lr ALY‏ > والقسم الثالت : يالف 
بالتقديم دون التأخير » والقسم cJ‏ يألف بالتأخير دون التقديم . فهذه ماتتقسم إليه 
هذه الحروف uos‏ في تأليفها تیا على Jus‏ أوصافها . 

Ub‏ مایألف بالتقديم والتأخير hand‏ الحروف pii]‏ ماأستثنيه لك 
فهذه dye‏ اب ت س ف ك لم ن ه Ig‏ 

والسينْ منها تألف بعض الحروف درنَ بعض » فالذي لاتألفه هذه صوّه : 
اث ذ ظ ص ض ز : لاتألف حرف السين بتقديم ولاتأخير ۲۲۱ . 
جح خدذرش‌ط ع غف‌ق للم ن هوياب ت : هذه نالف Natt‏ 


روف الأصلية التي تكون اواد“ ستة عشرء وهي هذه : ث ج ح خ ا 
OY‏ ص ض bb‏ ع غق : لاتتغير Sy . (US‏ المتغيرة التي ليست بأوتاد بل تقع تارة 


(x)‏ زيادة لا بد منبا كي يستقم الکلام لأن الحروف المتغيرة هي التي تألف كل الحروف کا قال 
المصنف بعد أسطرء وکا قال الكندي في رسالته . علم التعمية ۲4۰/۱ والدليل الأقوى على 
ذلك أنه عد هذه الحروف ‏ أي المتغية. في السطر التالي بعد قوله فهذه صورته . أما ما یستخنیه 
منها فهر السين € Shee‏ 

(۱) رمت هذه الحروف في الأصل ضبن مستطيل» وموضع الألف في مصورة JA‏ بياضء 
والأبجح أنها ثابتة لثبوتها في الحاشية التي كتبها الناسخ قبالة هذه الحروف » ونصها و حاشية : َأ 
cel‏ هوى فکسل ٠‏ ولثبوتها في الصفحة التالية ضمن الحروف نفسهاء والحاشية المذكورة تكرر 
فیا حرف اللام» ومكن جمعها درنما تكرار في قولك : « سألقونیما بكف». 

(۲). في ph‏ ن الأصل ما نله : Sper:‏ حاف QU‏ ظالم ثم ٠ jt‏ وبين ن أن كلمات النظم يبدأ 
كل منها بواحد من تلك الحروف التي لا تألف السین . 

(۳) كتب في الحامش بالقلوب ١‏ حاشية من کتاب الجهرمي : ووقوعها زائدة تسهل لمقرئهاء لا بل إذا 
ظننت بمصورة من الصور آنبا حرف زائد كان استنباطك إياه من هذا العدد أقرب من أن آنبا من 
جملة الحروف فتطلبها مها ... ٠‏ والكلمة الأخيرة غير بينة في الأصل . 

(E)‏ لم يستخدم الكندي هذا المصطلح. ويقابل الأوتاد عند الكندي في رسالته ۲۳۹/۱ «الحروف 
الاصلية .٠‏ 

(5) قبلها في الأصل «سء مهملة. بلا يصمّء لأن السين من الحروف capil‏ أي ليست من 
الحروف الأصلية التي دعاها بالأرتاد » لذلك أسقطناه من الأسل . 

)1( في الأصل «عنه» وهو تصحیف » والصواب المثبت من رسالة الكندي ۲۳۹/۱ . 


Ney 


أوقاداً at‏ زوائد ]۰۲۱۱ هي" هذه : 
ومعنى قولنا: الأصلية cili‏ هو أن الأصلية سبيت Ls JI LL‏ 

لايألف بعضاً لا بتقدم, لا تخر » ویعضها يألف em‏ دون et‏ ۰ وبعضها ll,‏ 

بتأخير دون تقدم» والمتغيّرة Le‏ متغيرة لا[ ها ]۲۳۱ pis‏ فتألف بقدم_ وتأخير مع 

ESSE andl روف إلا‎ 
من‎ sly "p فيه ما‎ oi n کیا ختلف‎ Yor oW ولترسم‎ 

الحروف » ومیل( ۳ يتقديم دون تأخير » وما يأتلف P‏ دون تقديم » ومایستعمل 

منباء وما يُهمل» ایض ذلك وینکشف لطالبه « ولا يشكل عليه منه شيء إذا EC‏ 

واسترشد coke, Jo‏ وليكثر من مطالعته ودرسه والتبحر في معانيه لينال ciiu‏ وهذه 

] الجدول فى الصفحة التالية [ 1۰ اب‎ : Gy 
(i^. [ في هذا الجدول مع ماقبله جمیع مأ يقترث وما لا يقترن » والمتغير‎ Ly /فالان قد‎ 

GASH الاختصار با يغني عن كتاب‎ AG والهمل» واحتصرث ذلك‎ KAI SLAM, 

Zac e 

(۱) زيادة يقتضيها المعنى . وهي m‏ ۱ قال: و ... والمنغية التي يعرض ها 
أن تکون زوائد تارة وأصلية تارة.. 

pis (۳, prycmon (۲) 

. في الاصل و لا تتغير » والزيادة لا بد منبا لاقامة المعنى‎ (t) 

)0( كلام الكندي على الحروف الأصلية Badh (GU)‏ جاء أكثر دقة وتفصيلاً ما أورده أبن دنينير 
هنا. قال في رسالته ۰۲۳۸/۱ ۰۲4۰ ۲:۱ إن الحروف التي يعرض لا أن لا تقترن هي 
الحروف الأصلية » OB‏ بعضها يعرض له ألا يقارن بعضها بغضاً بالتقديم والتأخير» IT‏ 
أو تأخير فقط . وأما الحروف المتغيرة __أعني التي يعرض أن تکون تارة أصلية وتارة زوائد ‏ فليس . 
بممتنع من مقارنة كل الحروف بالتقدع والتأخير وتقديم فقطء أو تأخير فقط ... فالمتخيرة يعرض لا 
أن ojus‏ كل الحروف على التقدیم والتأخير الا السين ... Ub‏ الأصلية بطباعها uel‏ التي لا 
يعرض ها أن تکون زوائد آیدا ...۰. ۱ 

)1( زيادة یقتضیها السیاق . (Y)‏ وفي الاسل «وما لا یأتلف». 

(A)‏ رسالة الكندي- کا ظهر في الجزء الاول خلر من الحشو والإطالة» بل هي على التقیض ناما 
جاءت غاية في الدقة والترکیز والاستقصاء إلى حدّ بضطر فيه القارئ إلى إعادة العبارة مرة أو 
أكثر وصولاً إلى فهمها . ومقارنة ما ذکره ابن دنينير في alie‏ هذا بماسطره الكندي في رسالته 
تظهر فضل الكندي على ابن دنينير وبعيد أثره فيه على ما بينهما من قرون أربعة حاز تيا SASH‏ 

۳:۳ 


rev 


7 es 


vét 


(Que 


i77 im iei mmo eh تم گم‎ gf dei meom e? ep 
vro ip £e f O v fen e | Pepe pe o am ipe Co am? gr | mh imm ap Fog? | Omh erf ipfo 


O)‏ في sa A‏ لا تألف : ذء ز صء ض› ظء س. بتقديم ولا تأخير ه. وهو سهو من 
eat‏ إذ الموضع للسين مع ما لا يأتلف معهء أما الثاء فقد ورد في السطر الأخير مع ما لا 
يأتلف مته من الخروف معكوساً . وحرف السين المثبت مستخلص من وروده ضمن غي من 
الحروف التي لا يقارنباء وهو إلى ذلك ثابت في رسالة الكندي . انظر علم التعمية 141/1١‏ . 

ayahi سقط من رسالة الكندي سهراً. انظر علم التعمية‎ (Y) 

. مستعملة نحو : شغب» شغف» شغل‎ Vw ol ضمن ما‎ GUY کذا في الأصلء ولا وجه‎ (v) 

(4) في رسالة الكندي ۲۶/۱ «شصيبة» وهي قعر البثر . 

ری کنا في eu, LM‏ المهمل يخالقه ما استعمل منها مثل ( جشأء نجش) . 

)3( الأصل بعد هذه الكلمة وضمء ولا يتحقق بها jar‏ فضلاً عن أنها تخالف نبج ab‏ في 
الاقتصار على مثال واحد . وقد مثّل الكندي لهذه DU‏ ب « قضا a‏ ثم اعاد القثيل ب ه قضم » انظر 
رسالته في علم التعمية ۰۲4۵/۱ YOY‏ 

(V)‏ في الأصل «دضء دز » زض ۱ وهو خطأ في الترتيب من الناسخ نتج عنه تبديل في الثنائيات 
المهملة ضمن سبعة مستطیلات هذا أولماء والصواب الثبت ورد في الأصل ضمن آخخر حقل أو 

(A)‏ في الأصل cab cabs‏ ظش. ظخ» وهو as‏ الترتيب أيضاء والصواب المثبت ورد قبل 
الستعلیلین السابقين the‏ وأشير إليه بالحاشية المتقدّمة . 

)4( في الأصل cuba‏ ظجء غج» وهو the‏ في الترتيب cad‏ والصواب الثبت ورد في الأصل في 
المستطيل التقدم Gy‏ عليه في الاشية السالفة . 


(۱۰) في الأصل «قغء ذغه yay‏ خطأ في الترتيب أيضاًء والصواب الثبت ورد في الأصل ضمن 
امستطيل التالي هذاء fy‏ يستغرق الولف هنا feat‏ على جميع المهمل من تلك الحروف » إذ تنقص 
«ظش. c eS‏ ذش ٠‏ . وهي ثابتة في رسالة الكندي. علم التعمية ۰۲4۹/۱ 

(۱۱) كذا في LA‏ وهي كلمات مهملة ماعدا و جظه فهي مستعملة» على آننا لا نعدم وجود 


العرني : دراسة إحصائية صوتية مخبية» ص (YAT‏ ۰۱۸۹ ۲۰۳ زيادة بیان وتفصيل. هذا 
ويلاحظ أن ابن دنيتير نص في الجدول نفسه على أن الظاء لا تألف ام بتقدج ولا تخیر ( السطر 
السادس من الجدول) . 

(۱۲) في الأصل ه«زش» سش» صش؛ والصواب المثبت ورد في الأصل ضمن المستطيل الذي قبل 
السابق » أي: في الهمل من حرف الطاء. وأوردناه على صورته کا في الأصلء وهي ثنائيات 
مستعملة بثثرق جاءت الأول في كلمة : الفظفظة . والثانية في كلمة مضعّفة : Ab‏ . والثالثة في : 
Mc‏ 


Yer 


فصل ]١١[‏ 
وما الترجمة التي تكرن ao‏ حلية JS‏ عما كان عليه فهو أن يوضع Spl‏ 
doy‏ شکل غيره من الحروف © کوضع de‏ القاف دليلاً على الغين» والكاف دلیلا 
على Jii‏ »> وكذلك Liane‏ وقد استرفيثٌ القول على هذا في کناب «وضع 
التراجم 6” À‏ با أغنى عن ذکره ههنا ههنا . والطريقٌ في استنباطه بالطريق الذي قدّمنا ذکره . 


فصل DY]‏ 
وأما الترجمة التي بتغيير آشکال الروف فهو أن توضع أشکال مبدعةٌ ليس فا 
نسبة إلى شيء من حروف الوضع بتق لكن PaSa‏ « وقد Cnt‏ بعضها بإزاء بعض » 
ولبعضيها أشكال مبتذعة وبعضها على حالها مع الأشكال ered‏ واتتباط ذلك 
بالطريق الأول التي ذكرنا . 


. 4 الأعلام ۱۲/۱ ومعجم المؤلفين ۸۱/۱ «الشهاب الناجم في علم وضع التراجم‎ aet (y 

LS في الرسم‎ yal القصود بها با‎ Jo كذا في الأسل»‎ (Y) 

EET ا‎ a fa epe العبارة غير قائمة» ولعله يريد‎ (Y) 
وحتمل أن يكون مراده‎ (x ب ( 0] ل‎ (le) كلمة‎ ad النوعين بعضهما بإزاء بعضء كأن‎ 
بعض الحروف الواضحة بالشكل المبتدع فتعمى الكلمة السابقة ب ( لامع ه حة).‎ Lal] 


GCF)‏ الأصل «سشه ومو خحطاً في الترتيبء إذ حاق موضعه آخر مستطيل في المهمل . والصواب 
المثبت جاء في الاصل ضمن المستطيل الذي قبل السابق. 

IPLE RIT‏ رإلى جانبها اسر «2: Ye‏ إشارة من الناسخ إلى إسقاطها بعد 
كتابتها خطأ أو سهواء إذ لا موضع لا هنا. يقال: هو 5 Si‏ الأصابع إذا كان خشنها وغليظها . 

)10( في LA‏ وضق» وهو خطأ في الترتيب » والصواب الثبت ورد في الأصل في المستطيل السابق . 
ويستدرك على ما ذكره ابن دنینیر في هذا الجدول ما بلي : 
* العين لا تأتلف مع الخاء متقدّمة cle‏ ويأتلفان بتقدم الخاء على العين مثل : نخع . وحقه أن 
یذکر في الجدول» وهو مما آورده الكندي في رسالته . انظر علم التعمية ۰۲4۷/۱ ۰۲5۰ 
* الدال لا تأتلف مقدّمة مع الطاءء ويأتلقان بتقديم الطاء على الدال مثل : موطد . وقد سقط من 
الجدول هناء وأثبته الكندي في رسالته ۰۲۸/۱ ۲4۹ Yos‏ 


Y£v 


فصل [ ۱۳ ] 


[wl ze /ماتغيّرت بل‎ OUT أعني‎ cae على ما كانت‎ da إن كانت‎ al 


[V] 


وضعُها بأن بوضع qaas‏ موضع بعض » کان الطريق إلى استخراجها cle US‏ وهو 
أن تنظر الكلام فإذا رأة لایشسق Čan‏ بیعض, Cale‏ أنه قد وضع Gant‏ امروف 
cles Np‏ لرن bey‏ بعضّها MET e»‏ ما ALG‏ 
من التو العماة . وان كانت THT‏ مبتدعة es‏ بعضها على بعض ۰ کا ذكرنا فيما 
سلف» فينبغي أن يُستعمل في استخراجها الحيلة الأول » فإذا استخرج مراتيّهاء ووضع کل 
Sw‏ " حرف من حروف الوضعء uil‏ وجعل بعضها موضع بعض, وقلمَها uh‏ 
حتی بظفر بالقصود Ou‏ ۱ 
وأما الترجمة التي بتغيير نصب الحروف فهو أن یوضع Jed‏ الحرف [ موضم ](*) 
corel‏ رأعلاه موضع cil‏ وكذلك al‏ وراه ووراؤه cU eui‏ والطريقٌ في استنباط 
ذلك سهل جداً لايخفى على ذي بصيرة ثاقية وفطنةٍ وافرة» وهو أن zd‏ أشكال Joy‏ 
فإذا via‏ لك نصبة بعض الحروف حتى تعلّم ic‏ ذلك الحرفٌ من الحروف العلومة 
a‏ ذلك الشکل gels‏ ذلك الحرف في كل موضع, . 


]١4[ فصل‎ 


ما التعمية التي بغير تغيير الوضع فهو SEM‏ حروف الوضع ce) Le‏ له» بل 


Mio ja تكررت في‎ )۱( 

JA à (Y‏ «سهل». 

(۳) كنا في الأصلء ولعل الأشبه بالصواب : وريه أصبت» أو liya‏ أصبت:. 

)1( هذه أول إشارة لاستخراج Las‏ مركبة iii‏ من الإعاضة أو التبديل Lilly Substitution‏ 
Transposition‏ , 

)0( زيادة يقتضيها المعنى . 

(1) في الأصل (أسفله) وهو خطأًء يجاني السياق رما تقدّم في صدر كلامه . 

(v)‏ في الاصل «فان۱. 


YEA 


d MES بل‎ (COP ليس ۳ شيء من حروفٍ الصوت‎ just با أشكال‎ Tes 
استنباطها‎ Uo . ine بينها حروف. مجهولة ليس ها‎ ay Gad « أشكالها وينقص‎ 
استخرجج‎ DOM من‎ TAL, op الأشكال وتکیلها؛‎ Jus فإنك تستدل عليه بان‎ 
ثم نظرت إلى‎ Metal tol بعضتها بالحيل الأولى التي قدّمنا ذكرها بعد تقاسم_‎ 
they clle اروف التي ماظهرت لك" ولا بعضهاء فتطلبها بين الحروف التي قد وقف‎ 
لاستتباطه» فان تلك‎ uas الذي‎ ALN فحوى ما تضمنته بإلغاء تلك الحروف من الكلام‎ 
واحد فقد‎ JE الحروفٌ التي ألغيت جميعها فواصل أغفال . وان كانت التعميةٌ ذات‎ 
. حالما ؛ لأ ال الواح هناك للترجمة‎ 


فصل [ ٠١‏ ] 
ولقد al‏ بترجمة aed,‏ إلى حلّهاء فلم آرها تطابق قسماً ie‏ فلما راجعث 
الفكر cls‏ 535 حروفها وعددئها ode‏ حروف الوضع » وما انحلت UI‏ الطرق » 
سلکث فما هذا / الطريق» adis‏ منها VIS ai‏ ثم نظمث sel, e ghab GASI‏ ذلك 1 ۲/1۲ 
في موضع آخر ced‏ فصرت ألغيها من ذلك الكتاب abd Pa, Vl‏ فحوى ذلك 
الكتاب ووقفث على مافيه وأنهيته . وعرفث أن تاك الأشكال آغفال Sy‏ قد يعمل 


tend JAM في‎ :)1( 

(Y)‏ في الأصل «الوضع» وفو سهو من ناسخه مردّه إلى انتقال البصر وتشابه تركيب العبارقين: 
والصواب المثبت من رسالة الكندي التي تكرر فما مصطلح و حروف الصوت ‏ . انظر علم 
التعمية ۰۲۲۲/۱ ۰۲۲۳ ۰۲۲۵ ۰۲۳۰ ۲۵ . 

(۳) في الأصل « کا بل زاد» وفیها اضطراب وتصحیف . 

(4) في الأصل aJa‏ ۳ 

: عبارة: محمد یدح مامونا. بقولك‎ asi ما يعرف بلسان العصفورة لدى العامة كأن‎ alle (o) 
. (مز حمزد يمزدح مزا مزونا)‎ 

)1( يعني به ورود روف أكثر ما هي عليه مراتبا. فالزاي في المثال السابق سيزيد تكرارها على AS‏ 
الحروف الكثيرة الدوران . وهكذا . 

(۷) في الفصل السادس والورقة ١۷‏ /ب . 

(A)‏ في الأصل «له». 

)4( أي من أقسام التعمية البسيطة التي ذكرها ABT‏ 


YEA 


Jh] 


] على ]''! حذف حروف من حروف العجم ووضع Juli‏ مواضعهاء وهذا أصعبٌ 
ماعمي من التراجم وأشكلء Mb‏ إذا رت حلية (JM‏ وتغير s‏ الوضع» وحذف مہا 
حروف من حروف الوضع € وجعل loy‏ أشكال c Jus‏ صعت حلها على الانسان 
جدا . ومع توفیق ذي القدرة فإني AL‏ بسرعة . 


فصل [ ۱۱ ] 

وأما الترجمة i‏ التي قد 2 بأن قد JE‏ فيها شكال الحروف ux mt dy c‏ نظامها, 
ولا eb‏ » أعني حلية أشكالهاء ولامواضئْهاء ولا نصجهاء « ولازيد s‏ أشكال أغفال بل 

نقص منہا Eo‏ من الكتاب الذي gs Dia‏ فان استنباط ذلك ob‏ $3 
الأشکال ٠‏ فإذا عُلِمَ yi Í‏ من حروف الوضع استخرجتها Sth‏ الأول التي ذكرناها 
فيما أسلفناه من الکتاب . فإذا بانث a‏ الکتاب ‏ الذي iad‏ لاستنباطه» 
ASI NP UMP‏ تلك الروف وبينها «Gait‏ ول 1 es SE‏ ر في 
ذلك الكلام وفيما قد نقص ca.‏ فان الألفاظ والمعاني تدل عليه . مثال ذلك إذا أردت أن 
تكتب هبسم اه كتبت و بس tail‏ بنقصان الم م ob‏ اللفظ لايطاو ع على حذفها » بل 
يدل عليها . واستتباط ذلك Sb‏ #ستصحب اللفظةٌ الناقصة مع جميع الروف ۲*۲ . وإذا 

رأى موضعين أو BE‏ من الكتاب توافقه (* ue‏ قد الفی oe‏ حرف . 


فصل [ ۱۷ ] 


ما الترجمة التي is‏ فيها أشكال الحروف وتکون بذي bly‏ وشرح » نعني به أن 
ربط الحروف من جهة النوعية أومن جهة الجنسية» UG‏ رباطها من جهة النوعية 


(۱) زيادة يقتضيبا السياق . 

./۰۷ وهي الطريقة التي أغفل ذكرها في حدیثه عن أقسام التعمية‎ (Y) 

(Y)‏ في الأصل as aba‏ والثبت أشبه بالصواب وبأسلويه لأنه قال الصفحة السابقة : « ... بإلغاء تلك 
الحروف من الكلام المعمى الذي قصد لاستنياطه ٠‏ . 

. الناقص‎ GAN موضع‎ be ويكون ذلك بعرض حروف العربية حرفاً‎ (E) 

)2( يعني : توافق ارف الناقص الذي توصل إليه AM‏ ج . 

(1) ليس لضمير التثنية عائد قريب . ولعله یمود إلى کلمتي بس الله» . 

Yo: 


ir] 


فکاستدلالا de‏ الطاء بصورة cute b P i‏ وأما باطها من جهة الجنسية 
فكاستدلالنا على الطاء بصورة JS‏ طائر « فان Sight‏ ان معنى شامل took‏ مايطير من 


d وقف عليه فليستعمل‎ BB ۰, غيرٌ هذا الوضع‎ JS فيه‎ à وهذا القسم ليس‎ . oA 
. الأول کا قد أسلفناه‎ iL aui 


فصل ]^[ 

وإذ قد S‏ فيما أسلفناه ذکر التراجم البسيدلة /التي من قبل الكيفية مع أنه قد بقي 

من البسيط شميءٌ لم يذكز Oy e‏ فلنبداً بذكر التراجم . للركبة WY‏ من بل الكيفية « Ligh‏ 
أت بها ههنا فأقول : Sf‏ الترا ج التي قصّد uet‏ لتعمي ماتشتمل عليه من DEI‏ ناتها 
m» M‏ البحث الذي ذکرناة فيما أسلفناةُ من الكتاب . والتركيبٌ في 
التراجم لايق له ارم على o ge‏ فلا كن اقول على Grit gem‏ 
ذکرت من الأكثر sd‏ به على مالم يكز إن & . وهذا مالم يتعرض إليه الكندي یی 
بل ذکر الب فی معرض IS‏ ' . ومن تعرض له غير GAS‏ فقد هذى ول BM‏ 


)1( الأصل «الجميع». والراد به أن التعمية المركبة تكون بجميع أصناف البحث الذي أسلف 
ذکره . وني العبارة Ball ate‏ الكندي ۲۳۶/۱ «... JS e‏ أنراع البحث الذي قدمنا 
ذکره ٩...‏ . 
(Y)‏ عاج الكندي الرکب في القسم الثاني من نوعي التعمية » وكرره في الاستخراج عند کلامه على 
تعمية الحروف بالتركيب » وکشف بعدها عن AL‏ في إيجاد ذلك » وکلامه فيهما دقيق يرافق منبجه 
الذي أشار إليه هنا والتزمه في الرسالة كلهاء وهو أخذه بالاختصار والإيجاز والعمق» قال في 
الأول : Ua‏ القسم المركب من أحد قسمي تعمية الحروف فإنه يعرض أن يكون من جميع هذه 
البسائط » إذا استعمل منها اثنان أو أكثر من ذلك ممًا يمكن استعماله ce‏ فالبحث المستعمل في 
کل واحد من التعمية هو البحث عن المركبات منها. ولعلا نطيل الكتاب فيما لا كثير غَناء فيه في 
هذه الصناعة» إذا عرفت البسائط منها وكثرة ما يعرض من التركيب ليستغنى عن وضع جميع 
صور التعمية المركبة ويقصد للبحث عما يجب البحث ae‏ من هذه الصناعة » . Ji,‏ في الثاني 
Ub‏ تعمية الحروف التي بالتركيب فإنها بكل أنواع البحث الذي قدمنا ذكره في جميع الأنواع » Jl‏ 
التركيب فيبا يكاد أن يكون بلا نباية gd‏ الأنواع التي يركب منها لا يمكن القول عليه وسيّما 
مع قصدنا الاتختصار والایجاز . والحيلة في ole]‏ التركيب هي استعمال جميع اليل التي قدمنا 
ذكرها . فإذا لم يظهر بها المعنى علم أنه بالتركيب » Gopi‏ على النوع الذي نقصده منها ‏ أعني 
Yo‏ 


[hr] 


شيء يقول فيه » بل حبط في الکلام عليه . وأنا od‏ ههنا وأذكرٌ كيفية استخراجه 3i‏ 
لله es‏ 


فصل [ ۱۹ ۲ 


ai‏ أن تعرف تراج مركبة فاعرضنها على 4e‏ أصناف التراجم البسيطةء 
فإذا لم بظهر بها شيم من" VÍ E‏ مركبة ١‏ تعرض عل الو ع" الذي a‏ مب کی 
تظهر E adis.‏ من التراجم . آعسر أنواعها جميعاً . ومن لم يكن له فيه ju BAS‏ عليه 
جداً . ولنبداً بذکر /بعضها Gi‏ الغاية القصوى . 


فصل [ ۲۰۱ ] 


فمن التراجم _ الركية أن JE‏ كل حرف y‏ الوضع ضع بإزاء الالات » 
والأطعمة » واللابس » والخلي» وابجوهرر > والحيوان » وغير ذلك ما بیناه. في هذا dy‏ " 
فإنه قد حوى bol Ke‏ هذه الطريق من جميع cole‏ فينبغي أن تكقر من مطالعتي 


وإدمان النظر فيه فيه لكي thas‏ علما ei‏ فهماً . واللهُ المشكورٌ على ما أوقفنا cade‏ وهدانا 
cJ]‏ وله JL‏ الإعانة إنه قريبٌ olay "Tur‏ صورة dila‏ واضحة : 


الذي ظهر به بعضها- RS‏ مع نوع فنوع متها حتى تظهر التعميةء مع أن التركيب أعسر 
أنواع التعمية ظهوراً) . انظر رسالته في AS‏ علم التعمية ۰۲۲۵/۱ 774 . 

o)‏ الأصل «أورد». 

. وجميع» التقدم‎ Bil يعود على‎ ge (Y) 


.. يريد .به : المركيات‎ (Y) 


yoy 


tie] 


[^4 


الناس» من تعرفه» فلانء ولا تعرفه 
P J.‏ 
ا | عن | تو ع 
cel cout 0‏ حور r opt LOO‏ 
rtd 5‏ ع 
cut‏ صنڌل» ot...‏ 
a) ds‏ . 
ن | gail‏ مصري» صوري »غي | ر 
DP ELM j‏ 


O91 Maks "A.‏ غر 


ES 


one رشاد ۽‎ "m mm 


1 
ن االدید سيف : هندي» SYD‏ غه 


9 الدراب» حجر حصان » غو 


u 


ت 
C‏ 


ER 


الطیور ؛ باق ۽ شاهین» غوه 


PLVS Zu 


ESES 
EXETES 


CSRS 
E EET 


KAEA 


0 الضياع » الضيمة الفلائية غي 


D T9 «Jb الظباءء‎ $ 


المدن» pa^ c jol‏ € غ 


7 ae 2 5 ۳ 
خرن‎ C9 aE i 0077 =e Pe Se TAY cA | ع‎ 


(۱) كذا في الأصلء ولم جدها في العاجم. | 

(Y)‏ قال‌ این سيده في اتخصص ۱۳۳/۱۱ Ld duda‏ فارمي. V]‏ هو :: بارني .. بار : الحمل ؛ 
وني : تعظم ومبالغةء أبو عبيد : تمر بني iy‏ ويقال: تمر Di‏ وقرة hi‏ ابن جني: عر 
i‏ 


EXEREXESESERES 
A 


SEE 


& 


E 


EX 


Yor 


qr)‏ كتا في الأصل. و تین الوجه فیا. 

(4) كلمة ليست بينة في الأصل . أرلا دال واخرها ياء أو ألف مقصورة ‏ 

ره) كتا في ال ول نقف على معناها. ولعلها مصحفة عن مُهْرّقه. 

gis qu‏ اشل. 

(v)‏ كنا ني الأصل بالالف المدودة. وی القاموس (هزب) e gilla‏ ومد : جنس من السماك. 

(۸) في القاموس «فرزان الشطر ج : معرب فرزین» ج : فرازین» . 

)*( في اللسان ( بذق ) » رما آعرب WEM SU‏ . ومنه BIG‏ الشطر نج ...0 . رهي کذلك بالنال 
المعجمة في القاموس الحيط . وأوردها المعجم الوسيط بالوجهين : الدال معجمة ومهملة . 

. » ء تبدأ بم وتنتبي بتاء مربوطة . وهي أقرب إلى «مسه‎ JAM في‎ ka موضع کلمة غير‎ )٩( 

o. )‏ كذا في jy. JAN‏ القاموس ٠‏ الطأباشير : دواء يكون في جوف القنا المندي » أو هو رماد أصرفاء 
بقاوسه J‏ لني في جوف قصبه مستديرة کالدرهم . Udy‏ يوجد هذا فيما احترق منه بنفسه WKY‏ 
بعضه بیعض ‏ وقد فش بعظام روس الضأن المحرقة ۰ . 
رأحال شارحه الزبيدي في تاج العروس على کتب الطب . s‏ القانون لابن سينا yra troy‏ 
فضل بيان حول ماهيته وطبعه وأفعاله وخواصه وغيرها . وفيه « الاهية : هو صول القنا CALI‏ 
يقال : با تحرق لاحتكاك أطرافها عند عصوف الریاح بهاء وهذا يكون في بلاد الند ... وهو 
مرکب القوی کالورد ... ۰ . 
و نقف له على ذکر فیما أورده ابن سیده في اخصص ۲۰۵-۱ حول الرياحين وسائر 
النيات الطیب en‏ 

(۱۱) قال ابن سيده في الخصص ۱۹۳/۱۱ : «أقواه الرياحين : ما ادر ما Joly‏ اد ل 
فوه . poly‏ الأقراه : T aM‏ وان کان الطيب قد sg‏ به . 

. ل والقراياه‎ LM فى‎ ir) 

(۱۳) تي اللغة ء أو Joss‏ اللغة . أحد أشهر المعاجم العربية لأحمد بن فارس المتوق سنة ۳۹۵ ه. 
نشر في معهد اخطوطات العربية بالكويت سنة ۱6۰۵ه/۱۹۸۵م بتحقيق هادي حسن 
مودي . e‏ طبعات asy‏ 

OE)‏ في القاموس GN)‏ «والشیراز : اللبن الرائب gf‏ ماژه » ج : شواریز وشراریز وشاریز 
فیمن یقول : x D‏ 

Ji: في النتاج . أبر زيد‎ DNE gh يكير الناء رخ‎ + Jà على‎ Gi (i في اللسان‎ ov 
حلبة».‎ dii, عند الولادةء وأكثر ما يكون ثلاث حلبات‎ (n الألبان‎ 

just "y‏ بل وم تُصيب له ۳ فيما أورده القلقشندي في بیان أسماء الورق الواردة في اللغة 

WH E yc!‏ ذكره في مقادير قطع الورق وما يناسب کل مقدار منبامن الأقلام . انظر 
صيح M‏ ی C EAA — £AVÍY‏ ۱۸۹/۱ وما بعدها. والغالب آنبا تسمية على نوع من U‏ 


yot 


/فاذا sj‏ أن b> isb‏ من هذه gem‏ قصدتٌ إلى کل NI‏ فعمدث إلى [ht]‏ 


tie] 


Si أن‎ cft ذلك‎ Jes. امختص بذلك حرف فلکرت منه صنفاً من صنوفه‎ EA 
iz By واشترى‎ elie فيه‎ cg اشتری لب وشیرلاً‎ on : ES » «اللهُ وي التوفيق‎ 
رطباً‎ bx فلانا إلى ظاهر 20 فاشترى‎ de « فوجد فيه فص ياقوت‎ Ub, فيه جبناً‎ ia 
» ؛ ومشوا إلى قرية القاضي‎ po فرأى فيه مكحلة‎ cu ومعه‎ d ور وأخذه‎ 
يدلاك على‎ pte واه‎ AN az لأنه‎ » A يدل على‎ COS» : da 
فقس عليه :وه یف من صناف‎ c Ul اللامين» و «العقرب » على افای وكذلك‎ 
بل يوصيل إلى المعنى القصود.‎ ٠ وهو لایهتدی إليه . والكلام الذي یه لامعنی له‎ c RO 
لاستنباطها . وقد تا هده‎ Le على المعاني التي‎ à alil dH الا اء الموضوعة بإزاء‎ 
. التعمية بإزاء منام ري أو حكاية سمعت أو غير ذلك‎ 


فصل [ ۲۱ ] 
ومن أقسام viu e‏ ذا کر وهو ماهو فک على 24d‏ » وهو أن اق 
da‏ بعدده الذي قد وضع له من حسابٍ peal Jena‏ والكبير | وبإزائه . فإذا LS‏ 


كان معروفاً انذاك . 

(۱۷) موضع LIS‏ غير بينة في الأصل» تبدأ کم وتنتهي بتاء مربوطت وبينبما ثلاثة أسنان أو أربعة . وهي 
قریبة من «مسه ؟. 

(VA)‏ من نفائس الاحجار يقال بالذال المعجمة رالمهملة e‏ وقد آطال القلقشندي في وصفه في القالة 
JM‏ في الکلام على ما تاج الکاتب إلى معرفته لیصفه عند ذکر الأحجار النفيسة . انظر صبح 
l . ٠٠١١٠١۷/۲ us‏ 

ا (faeces‏ 
وصفه من نفائس الأحجار» قال في صبح الأعشى 4101/1 AI ٠١‏ قال في مسالك 
الأبصار : ويسمى Jal‏ . قال بلينوس : وانعقاده في AM‏ ليكون ياقوتاً إلا أنه أبعده عن الياقوتية 
Jie‏ من اليبس والرطوبة وغوهماء وكذلك سائر الأحجار الحمر . ومن SID‏ الذي یتکون فيه 
بنواحي بَلَخْشان. والعجم تقول : OLE‏ بذال معجمةء وهي من بلاد الترك تتاخم 
الصين ... قال التيفاشي : وهو على ثلائة أضرب: أحمر cpt‏ وأخضر oga‏ وأصفر . 
والأحمر أجوده ... قال في مسالك الأبصار : وهو لا dete‏ من معدنه إلا بتعب كثير وانفاق زائد» 
وقد لا يوجد بعد التعب والانفاق » ولهذا co, Je‏ وغلت قيمته » وكثر طالبه » والتفتت الأعناق 


6... Je A 


Yoo 


ذلك العددٌ دل عل الحرف الذي قد cess‏ وها أنا ذاکز BAe‏ حرف من حسابٍ 
Joa‏ الصغير الكبير إن شاء الله . 

ub على المساحة » رتجعل الحروف‎ de ما يعمل من هذا النوع فهو أن‎ dh 
العليا تجعلها‎ han ui (9? o zai, P وتجعل النقط مکان لقفزان‎ AU أعدادٌ جربان‎ 
السفلى فتجعلها عُشراناً وطريقٌ ذلك أن تعمد إلى طرس فتجعله شبیبا‎ La ul, s 
الجریان‎ Sae من شراء أو بيع أو غير ذلك » تم تذکر في أثناء ذلك‎ TOP عحاسية الفلاحين‎ 
تلك‎ iic M فما کان من الحروف الذكورة بنقطة‎ be الوضوعة بإزاء حرف‎ 
سف" جُعلت عُشراناً » ویکون ذلك يتلو‎ ba وما كان من الحروف له‎ citi النقطة‎ 


(۱) أي ذاكر ما يكون يحرف حرف من حساب din‏ 

)۲( ذكره في كلامه على حل الترجمة التي قد زکبت عل حساب TW JH‏ الفصل Ye‏ 

(Y)‏ جاء في من اللفة (جرب) الجريب في المساحة: cel‏ وهو مر الجريب SUSU‏ قال 
الأزمري : هو مقدار معلوم بالذراع والساحة » ج : آجربه وجربان» وهو أربعة أقفزة c‏ والقفيز : عشرة 
أعشراء . dotes oe c deci sa‏ : هو qe‏ وعل 
JS‏ تكرن مساحة الجريب ألفاً رأيعمثة وأربعة وسبعين Lge (pan‏ وستة وخمسين عشي 
(Lasley‏ وعل الثاني 4 ۲۳۰ ged‏ ...1 وانظر مفاتيح العلوم ص ٩۲‏ . وهناك قول آخر ورد في 
المعاجم وهو أن الجريب أربعة أقفزة أو قدرها. وهو ما روا الأزهري عن ابن MEM‏ رواية عن 
علب » ونسبه المرتضى الزيدي إلى ابن سيده» ونقل عن شيخه قول بعضهم: إنه تلف 
باختلاف البلدان كالرطل Ly‏ والذراع ونمو ذلك . انظر مادة (جرب) في تبذیب اللغة 
OLY ۱‏ العرب ء والقاموس احیط » وتاج العروس . 

)4( قال في متن اللغة (قفز) ...١‏ والقغيز من gh 2M‏ یود فرعا (SLU dur‏ .أو 
هو شر الجريب ... وعل هذا فهر Dee ۱٤۷ر ٤۰٩ Aly‏ معا ج : : ol‏ وقفزان ial,‏ 
مفاتیح العلوم ص AY‏ . 

)0( رقال d‏ اللغة (عشر) العشیر: AE‏ الفظر أي جزء من هئة» ج : أغثيراء... 
tali‏ الساحة :مر القفيز الذي هو شر الجرهب» وهو أربعة عشر متا و4۵5 ۷ره من 
A‏ المربع . .. ون أن یکون العشر جزماً من عشرة ... والعشير جزماً من مة...والعشار جزبً 
من ألف ...6 . وانظر مفائیح العلوم ص ۹۷ . 

)1( وهي اروف Od Susy‏ سء ع» ف» ص) بترتيب cad‏ وهي مرائب العشراث . 

(D eb call ومي مرانب‎ (Baye شء تء ث» خ» ذء‎ oid) Du يعي سائر‎ CY) 
. وهي مرتبة الالف‎ 


You 


[2/50] 


الجربان . وإذا لم تفعل € قلنا من محاسية U‏ لنفقة واما الحكاية عن أحد cdd jc‏ 
ji‏ شرای أو عطای كان ذلك نادراً cua‏ وكان Wo‏ عظيماً عا d‏ حل الترجمة ا موضوعة 
Eun"‏ وهذه الطريق bl‏ نادر ملي جدا. 


فصل ۲۲1 ] 
وقد یوضع هذا الطریق یخاطب به الحاضر. وظريق ذلك أنه dig‏ للحاضر 
الاصابع على ode‏ عدد موضوع بإزاء حرف حرف . وهذا سهل من Mada‏ الطريق ASM‏ 
وذلك أنك إذا wal‏ أن تکتب حرفاً من الحروف ذكرت جهة عددو . وذلك أن تعقد من 
الواحد إلى الممة adu‏ » رتعقد من a^ JI re‏ بالشمال . وها أنا ذاکز من الواحد. إلى 
العشرة ليكونَ ذلك GL.‏ مشروحاً . ومثال ذلك آن يضم Soy ofai;‏ عليه opah‏ من 
alt‏ فيقال: Lah Jį‏ فإنه يضم Sy orai‏ عليه الوسطى من dé‏ فيقال: 
نان" ثم ex‏ م الوسططی نها UNE,‏ من yilt‏ فيقال : CASU‏ ثم AC JU din‏ 
m‏ اثنين فیقال : cai‏ والخامسة أن يَدْفَعَهُما Sus Sus‏ لكيلا Duas‏ بالراحة» 
فیقال : cO aas‏ ثم على هذا القياس إلى العشرة» Seth A My « t Sy‏ 
حتى يدرك ما يريدٌ من الکلام_ الذي قد عقد أصابعّه بإزائه IRS‏ من ذلك ded LAS‏ 
العنی القام بنفسه . 
ugs,‏ أن GSi paid gaa‏ عليه الختصتر من adi bl: Ja ailt‏ 
Ly‏ إلى باطن الراحة فيقال: اثنان » ثم يبري بالوسطى معهما فيقال: ثلاثة» ثم p»‏ 


. في الأصل «هذا» ونع من تذكير (الطریق) هنا وصفه ها بالتأنيث‎ (Y) 

(۲) في الأصل « انين eds ٠‏ رفع کا سيأتي بعد أسطر في تكراره لها بالرفع . 

.» «یتصلان‎ pel (Y) 

CEY الحساب بالعقد للرقمين‎ it اكتفى ابن دنينير هنا يذكر العقد حتی الخمسة» وما ذكره في‎ (E) 
وره ) يخالف ما عليه أكثر من صنف في حساب العقود » مع أنه وعد في صدر كلامه أن يذكرها‎ 
من الواحد حتی العشرة . ولكنه استدرك ذلك في الفقرة التالية فذكرها تامة على نحو يوافق مذهتب‎ 
. هذا الفن‎ Jal جمهور‎ 

. والألف بالشمال‎ cote . تقدّم حسایه بالمين‎ (o) 

٠ EAM WSC)‏ » ولعلها إشارة من الناسخ إلى ما وقع له من تكرار. إذ جل ما سيقي حتى اي 
الفصل تكرار لا تقدّم ما خلا حساب العقد للارقام التي تلي العدد (۵). 


Yoy 


(hod الوسطى‎ Bay rat Se ثم‎ ow فيقال:‎ Lady رشنه ويبقي | الوسطى‎ rai 
ريلف‎ eH فيقال: ستةء ثم رفع‎ p day فیقال : خمسةء ثم برفع مم الوسعلى‎ 
ثمانية» ثم الوسطى فيقال : تسعةء ثم‎ : JUS معه‎ Za فيقال : سیعة ثم يعطف‎ gai 

برقع الجميعٌ dingy‏ بالسبًابة بين cade quM ge‏ ثم على هذا القياس إلى adi‏ 
ولل ۳ بالشمال حتى يدرك ub‏ من الکلام الذي قد عقد Solel‏ بإزائه ليتالف 
من ذلك كلام le m‏ العتی القاغ بنفیه . 


[YY] فصل‎ 


op (ME Je ph wns بأن رکبت حروفها على‎ ate الترجمة التي قد‎ V 

ذلك Leal‏ لحاضر » وقد توضع للغائب Sule‏ أذكرُ لك لم یتکزه às id‏ . ومثال ذلك 

ad‏ إذا 3j‏ أن تقول لصاحبك كلاماً lle‏ عليه LH‏ غیرف عمدث إلى رقعة 

العطر d‏ وأحذث Jacl Spel 51s‏ »م نهر )52 حولكما LST‏ تلعبان بها GS‏ 

في البيت الذي قد وضع للحرف NN‏ كلاملك» ثم في البيت الذي للحرفٍ 

الذي يليه ء ثم في البيت الذي للحرف الآخرّء ثم كذلك حتى ينقد ga‏ ماني Hë‏ 
من الكلام » ثم یفعل صاحبّك كذلك أيضاً حتى GES‏ الکلام الذي hiag Sa‏ 


/وهاآنا معتور لك Moo‏ 111 
(i)‏ ما تقدّم من حساب الأحاد حص HEA‏ بثلاثة أصابع» هي : paidh paid à‏ والوسطى . 


وهو يوافق ما جاء EIS IM‏ حساب العقود ص 1-۳۱ . Ub‏ السبّابة 
لام قهما أبداً لعقد العشرات» Wu.‏ كان قوله : «ثم على هذا القياس إل الحة . ليس de‏ 
إطلاقه؛ بل هو مخصوص بالسبّاية والإبيام دون غیرهما من أصابع اليد s‏ . قال الناظم . 
والعشرات a Bey‏ بها E Bl‏ 
وف الدراسة التحليلية رف daly (YY‏ بیان وتفصيل موضحة بالرسوم . 

(Y)‏ سلفت هذه الطريقة في Why‏ الديبم المدوق ۷۹۲ ه ضمن كتاب علم التعمية 
۳ 

. وسترد في الصفحة التالية مذكرة‎ cold أي‎ (T) 

0۸ 


dt‏ إذا آردت أن OG‏ وأحمد» جعلث I‏ البيت الأول » وهو الألف » وفي البيت 
MU‏ » وهو cr‏ وني all‏ والعشرين» وهو اميم dy‏ الثامن e‏ وهو الدال . 


[YE] فصل‎ 

فإذا اروت أن تکتب كتاباً إلى Sic dle Sige‏ ۱ 

Viol الشطرنم » ثم أخذا بيذقين » فرك‎ SL UAR اليو عندنا رجلان»‎ Tae 
في ابیت‎ I في الثالث والعشرین مرتين ثم رفع‎ Sy wy البيوت » ثم‎ SIG BL, 
. السادس والعشرین‎ 

فما معنى مافعل هذا الرجل؟ cda UG‏ « في البيت الأول فإنه Say‏ على S‏ 
td,‏ والثالث والعشرين» du‏ على اللام مرتین» و ؛السادس والعشرين» يدل على e‏ . 
is,‏ تس عليه على هذا المثال » وبادرة بالقبول QUAM,‏ . 


فصل [Ye]‏ 
ui,‏ الترجمة التي قد OE‏ على حساب ا فحلها سهل cae‏ وهر أن 
)1( يريد: جُعلت على حساب Ji‏ وليس الراد بها التعمية لركية أو بالتوكيب. 


۳۳۲-۳۳۱/۱ ضمن كتاب علم التعمية‎ prati سبقت التعمية ساب الجْمّل في رسالة ابن‎ (Y) 
. ولي الحاشية مة زيادة بيان‎ 


Yog 


تضغ كل حرف امن الحروف بإزاء عدد من أعداد JH‏ وتجعل بإزاء كل حرف (v1 b‏ 
من حروف Vio Sad‏ عليه وهذه Vial: Caco‏ 14 
نهذه صورةالآحاد . وقد جعل TER ES e‏ فتصير D‏ وان كانت تبل 
d‏ صارت عشرین» وهذه مراتبٌ العشرات . وان جعل قبل الواحد دائرتين صارت 
cita‏ وان کانٹ قبل الاثنين صارثٌ مئتين » وهذه مزاتبٌ cut‏ . وان جعل قبل الواحد 
ÉN‏ دواثر صارتٌ Gli‏ « وان كانت قبل الاثنين صارث ألفين . فإذا Gal‏ أن تكتبّ Aly‏ 
ولي التوفيق ) وضعت باطندي ۳ . 
eA ERI RIFE!‏ اد 
ES‏ و ویو 


فهذه صورةٌ ذلك مبينة cai‏ واجعل هذا الکتاب نصت عينيك” , 


فصل [Y1]‏ 
Uf,‏ الترجمة بقصد تعميتها بقسم من أقسام STI‏ وهو أن تعمد إلى العدد ٠‏ 
H “es res 5 1 x‏ $ 
الوضوع بإزاء حرف من الحروف فتضاعفه مرة أو مرتين أو أكثرٌ من ذلك فان ذلك يخفى 


)۱( کذا وردت dpa‏ في الأصل . . وهي توافق ما نحن عليه اليم في الشرق ما خلا )£— 19( 
فقد اختلفت صورة کل منها الوم Ce‏ كانت عليه آنذاك کا هو do‏ الرسم . انظر علم التعمية 
۷:۸۱ 

(۲) کذا وردت صوره ‏ الأصل. وظاهر of‏ بعض مسمّيات الأعداد فيها غير بين . وتكون صورتا 
بعد إعادة ترتيبها على النحو التالي : 


١ ۳۰ 1 o ۳۰ ۳۰ ۱ 

d J و‎ a J J 

\ \ As 1 £i. ۳۰ ۱ 
ستة ثمانين عشرة‎ Ax ثلائین‎ m 

à ف ري‎ D ت‎ J í 


وانظر علم التعمية ۷٤/١‏ . 
v‏ 


عبن Sle ea‏ ذلك إذا أردت أن co‏ « ال ds‏ التوفيق 4 
7 ۶ سے ae?‏ 
ب سس کلم py‏ ریس فرب 
/ فوضعنا ( ب ) وهي OUI‏ في حساب JOH‏ وهي ضعف الألف» والسین ستين في CPW]‏ 
حساب KH‏ وهو ضعف اللام » وكذلك الباق وغيره من التضاعيف » فانظر ما أحسنّ 
هذه اللطيفة . 


فصل [YY]‏ 
ie‏ بم كد جع بير of eet‏ 
اللفظة بساعة n gei a‏ ل رل quee‏ سا LW‏ سا 
أو ما آشبه ذلك » وتف من ذلك dos‏ من الکلامسوهذه صورةٌ ذلك مه مه( 


2b کتبث : الساعة الثانية من يوم الجمعةء‎ ed ذلك إذا أردت أن تكب و الحمد‎ de. 
e ساعة من يوم الأحد » والساعة الثنية من یوم الأربعاء» والساعة الثانية من يوم الخميس‎ 


dii‏ ساعة من یوم الثلاثاءء Joly‏ ساعة من يوم الأحد مرتین ly‏ ساعةٍ من يوم 
clay‏ * 
d‏ : و الساعة الثانية من يوم الجمعة ) يدل على الألفر ( ph‏ ساعة من يوم 
aM‏ » يدل على oui‏ » وتلك الساعا جميعُها Jos‏ على/الحروف الباقية » [A] Chal‏ 
ذلك de‏ با يقل SIV Sy‏ ببذه الطریق أن تكون على سبيل الحكاية . 


(Y)‏ کذا وردت في الأصل. وهي رب س س ي يب س ك ب س ض يب قس ك ر). انظر علم 
التعمية Vo]‏ . 


(۲) أكثر الكلمات في الاصل غير بينة . 


Ie/14] 


[Y^] فصل‎ 


ub‏ الترجمة التي Meus Lait‏ بأن EIS ei‏ ويُطوى ثم يكتب على طيانه 
مایریذه من الکلام SEPT‏ » وکل oF‏ من ذلك مج من بعض 
حروف الکلام اللكتوب على تلك العطوف » ثم يبعل کل مج من تلك الأجزاء على igo‏ 
حرف حتى | تتم |'") تغطية العطوف . وتوهم فيبا نبا مغيّرة الأشكال . وقد SS‏ مثل 
هذا الطريق في ظهر كتاب قد کتب فيه حتى إذا بان (ch ad‏ وتفرقت del‏ ا روف » 
S‏ من رآها أن CAST‏ قد طوي وهو Lb;‏ فلوث vib‏ . واستخراجٌ ذلك سهل e‏ وهو أن 
عي الكتاب إلى Shi‏ الذي كان عليه طروي ثم Oia‏ 


فصل [ ۲۹ ۲ 


AM فیا‎ Las LIRE 


وعشرين ثقباً عدة الحروف » كل a‏ ثقب A‏ ر من الحروف ء ثم deh‏ ها خيط dob‏ :€ 
إذا را aa‏ من jel Ju‏ ذلك iuda‏ في Lad‏ الذي لول حرف من اللفظق le»‏ 
ذلك إذا أراد أن یک أحمد» أدخل ذ ذلك lan‏ في Ji‏ الأثقاب ثم Ies‏ 
السادس» ثم ید الثقب USE‏ يده في atl‏ الثامن . واستنباط 
ذلك هو أن تعمد إلى تلك c AEI‏ فتعمدٌ إلى الثقب . الذي قد دخل ada‏ وتبصرٌ 
لي" الحروف هوء ثم EBS‏ ذلك LA‏ من p‏ الذي انتبى یط sd‏ وتقبت ت ذلك 
buceo‏ "ا ثم EF‏ من ثقب ثقب ر حتى تأني على جميع الأثقابر « ولا يزال 

be ii‏ حرفاً حتى إذا ell‏ إلى Hs A‏ عكسّ có H‏ وقرأ من eed‏ الذي قد 


gp y siii: بالفعح : الذي يُكتب فيهء ويرك . يقال‎ ZU في تاج العروس (درج)‎ )١( 
زج الکتاب کذا‎ dy » طیه ودااحله‎ : ASH ودر ج‎ . «x وجعله في‎ oth الکتاب أي في‎ 
ans 

. زيادة يقتضيبها السياق‎ (Y) 

. ۳۳۹/۱ انظر کلام ابن الدییم على هذه الطريقة في رسالته ضمن كتاب علم التعمية‎ (Y) 

Ja تصحفت في الأصل إل‎ (f) 

. وهو تصحيف‎ AMY في الأصل‎ (o) 


1۲ 


El‏ منه lan‏ في ]۱۱ الأخير إلى الثقب الذي Sol‏ منه في الأول . وكذلك إذا كان 
ASN‏ كثياً . وهذه hpa‏ واضحة Aaa‏ 


۰ ® Gu 3 ane 


ud‏ الترجمة التي نمی OG ob‏ مرا وتجعلها dae tl‏ ثم di‏ على 


NY je] ضع"‎ O من الآخر‎ IUe si age Jai ال زر بعلامة‎ EX 


واحدة !۲۳ من تلك [الخرز 7p‏ بازاء حرف E‏ من الحروف » ثم تعمل منها (om‏ 
SH‏ کل 3338 من تلك JR‏ التي کل Bd‏ مها i‏ حرف من عرو بلق 
اللفظة التي ترذ إثباتها . مثال ذلك E lal‏ أن OS‏ «محمد» rn‏ فأدخل من 

تلك 5d‏ الموضوعة بازاء الم ie‏ ثم تدخل من بعدها Dy‏ موضوعةٌ 4 بإزاء الحا ثم 
تدخل بعدها GE.‏ موضوعة بإزاء الم أيضاء ولافرق یئهما لا بلرن cio‏ ثم 
تدخل ij Lady‏ من Ux‏ السدال ء ثم حرزة من Fm WS‏ 


)1( زيادة يوجبها السياق بدلالة قوله بعده في الأول . 
(Y)‏ في الأصل ispa‏ 

(Y)‏ الأصل «إحداهاء. 

)4( في الأصل »على» ولا يصح لا الفعل لا يتعدى به . 
d$ (o)‏ ١نم‏ تضع؛ تكرر في الأصل . 

)1( الاصل وواحد». 

. زيادة یقتضیما السياق‎ (V) 

(A)‏ في الأصل ١‏ خرزة». 

)3 في الأصل ه خرزة». 


yr 


aes‏ من خرز e‏ » ثم الیاء Gor Lad ss.‏ ماتريد من DIEI‏ . واستتباط ذلك 
ob‏ تبصر )555 الغالبة على جمیع lal 1E‏ فتجعلها بإزاء BY‏ م اللام ب م 
الم » وتستعمل الطرق pali‏ ذکرها . 


فصل [ ۲۱ ] 
ما الترجمة التي صدث تعمييُها بالتركيب في حواشي OSI‏ فهو أن ig‏ رس 
od‏ ثم os‏ فيه كلام ثم uA‏ في الكلام. من Sol‏ ومن آخره ومن dea‏ أو في 
salak o has‏ نصفین یکون e ge‏ ذلك سهل chan‏ وهو أن بأخذ je SLM‏ 
oss‏ في ذلك الکلام » op‏ ل يلخ له ig‏ فیفصل أوائل السطور وآواحرها ubh‏ 
وقطرها القاطعٌ لها بنصفين Ul » coe‏ أوائل السطور d ATO. Atel ly‏ غير ذلك . 


De 


ولنا طرق سهلة من/الرکبات ۰ منها أن تکون الترجمة ALA‏ بألفاظ "Uum c^.‏ 


S‏ تلك اللفظة MI y ees‏ 1 ل أو ob‏ أو ثالث أو غير ذلك Je.‏ ذلك إذا أردتٌ 


أن تكتب محمد وعلي tLe pl:‏ عليكم فردٌ رافع مثل de‏ . فهذا طريقٌ قريب غلى من iau‏ 
رکان من Jal‏ هذا العلم . 


فصل [YY]‏ 
ومن هذه الطرقر طریق وهو Puf en ol‏ الترجمة UU Doa CSS oU‏ 
ids‏ فإذا Saf‏ أن ed ass‏ کتبت : دمحا. وطریق استخراجه سهل جدا وهو أن ٠‏ 


ded‏ في طرق ; من التراجمر « فا Jo‏ فاستعمل في do‏ عکسس BUN‏ وتقرؤه» 
a‏ إذا كانت bul‏ مفرداتٍ x oy‏ 


ERR eee ت‎ 

,۱ في الأصل «خرزء . 

(۲) مما کثر استعماله أو دورانه . 

۳۱ یاض في الأصل eet‏ ثلاث کلمات . ولعل الراد : أن Jl as‏ السطور وأواخرها ضمن منبجية 

(E)‏ انظر هذه الطريقة في باب القلوب من ضروب التعمية ضمن رسالة ابن الدریم في علم 
التعمية ۲۲۵/۱ . 


۳۹ 


tiv. 1 


فصل [Yt]‏ 
راا الترجمة التي نمی من هذا النوع fend ob‏ على الحساب والعدد إلى تسعق ثم 
OS‏ على العشرات کسور OB‏ أو غير ذلك » oll Cony‏ كسورٌ النصف ۰ وکذلك 
وكذلك في atl‏ ( . متال ذلك إذا Sy‏ : هد . کتیت!۲۳: 
أحد uu‏ دراهم أربعين درا dx‏ 2 دراهم 
(r) f‏ 


i f c M 


P. ay ۳ aay , 4 t .‏ 
وطریق wl‏ تخراجه أن یکون الترجم LL‏ ۰ ويستهصي d‏ الفحص bG T‏ 
رأى ديناراً علم أنه aif‏ به laf‏ وإذا رأى مانية Jats‏ علم أنه Sif‏ به حا ثم على مثل 


[Ye] فصل‎ 


elo pe » وحركاتها‎ Keya dide الترجمة التي تُعَمّى بأن توضمٌ‎ V 
الفلك» وم تسیر في كل با مناج" ' والدقائق‎ Qu من الفلك » ولد التي‎ 
p في المسافة‎ K عدداً‎ SMS لبعض‎ z بعضها ببعض . وهر أن تعمل لبعض‎ „Jual ثم‎ 
adicto ee ن الفلك » أو التي قد قطعها‎ pie 
Geis ارس‎ cc کا‎ Se ncn al اراد‎ GI للك‎ ics 
» دورات‎ QU القمرٌ بعقده الذي في درجة كذا وكذاء من برج كذا وكذاء وبقي بعد ذلك‎ 
إلى القوس » ومضی عليه أربعون‎ Jit استقام سيره بعدما انيدم جسمة وانطفأ له ثم‎ é 
دورات » فاستقاغ سيره‎ gaf ومضی عليه‎ e في احر برج القرس‎ RADI فقاریته‎ Gp 
. نوره » وعاد إلى منافسة الكواكب‎ MS 


Meas z ERN Adi O)‏ حساب Kadi‏ البسيط لا 
le‏ لى كسور TRAP‏ بعده في استخراجه» وم I CERE‏ 
وصوابه أن يقال الحمزة دينار ء والحاء GU‏ دتائير» lly‏ أربعة ceu‏ والدال أريعة دناتير . 

)0( ليست في c JA‏ ولعلها مُسحت أو سقطت لهو من ناسخه. 

We : DAR (£i)‏ بالساب. 

jl (?)‏ ج: جمع درجةء وهي في علم الفلك جزء من ثلائمئة وستين جرا من دورة الفلك . 


Yo 


«e على‎ Jas دروات ه‎ Dye c تدل على الم‎ ٠ ني الأزل : أربعون دورة‎ tha 


وكذلك الباق . وهذه Gab‏ مشكل جدا وقد وضعه جرمسن"" في رسالیه الموضوعة في 
حرب e PLASI‏ ورمز به على الصنعة الکریة۲۳۱ . وينبغي لال هذه الطريق أن 
یکون حاسبا PLE‏ ويستعمل في الطرق الأزلى من a‏ والكارة . 


th‏ طرق كثيرة في هذا osig ill‏ وقد Sl‏ على جميع أقسام التراجم البسيطة 


والرکبة التي یشتمل علیبا ILI‏ الأول من الكتاب » وهو قسم المنثور » على/ تغایر 
أوضافها AG,‏ اختلافها ععونة ذي ار . 


قال الجلدكي في الصباح في el ue‏ حى ۰۱5 ۱۷ » ... وبذا الاقلم الذکور [ بابل | بعث 
السياد هرس وهو إدريس عليه السلام بالرسالة ... وأقول Lad‏ إن المراد بپرمس في أصول القوم رمز 
على الطبيعة الكرئة ... وکا أن هرمس عليه السلام أصل الحكمة » وهر أول من تكلم بعجائب 
الحكمةء وأشاعها بعد شيث عليه السلام ... ». وقال ابن النديم في ترجمة هرمس البابلي « غد 
ake‏ في cep‏ فقيل : إذه أحد السبعة السدنة الذين )15 حفظ البيوت السبعةء وإنه كان «M‏ 
بيت عطاردء وباسمه يسمى ء فإن عطارد بالكلدانية هرمس . وقيل: إنه انتقل إلى أرض مصر 
بأسباب ul,‏ ملكهاء وکان له أرلاد cale‏ وإنه كان حكم زمانه ... .٠‏ وذكر ابن التديم قبله 
١‏ زعم Jal‏ صناعة الكيمياء» وهي صنعة الذهب والفضة من غير معادنهاء أن أول من تكلم على 
علم الصنعة هرس الحكم البابلي» المنتقل إلى مصر عند اقتراق الناس عن بابل وأنه ELL‏ مصر 
ركان حکیما فیلسوف وأن الصنعة صحّت له وله في ذلك عدّة كتب» ail)‏ نظر في خواص, 
الأشياء وروحانياتباء وصح له ببحته ونظره gle‏ صناعة الكيمياءء ووقف على عمل cceli‏ 
وله في ذلك كتب كنية...0. 


لم نقف على ذکر لهذه الرسالة فيما رجعنا إليه من مصادر . 


الأرجح أن تكون مصحفة عن الطبيعة ac Sil‏ بدلالة ما تقدم من كلام الجلدكي pe o^‏ پرمزول 
ببرمس في أصوطم عل الطبيعة الكريمة . وهذه التسمية as.‏ الدوران في كتبيم كا في 
Lal‏ قال الجلدكي : ص ۱۳ « رأما الطبيعة الكرية فلا يمكن أن تکون في مرتبة الكرامة إلا 
بعد خارصهامن الفساد والأوساخ والأدنای الموجودة في العناصر ... فهذه وله الطبيعة الكرمة 
التي يقوع منبا الااکسیر الق وينتج منپا إنسان الفلاسفة ...۰. 


يريد : عالما بالتجوم والفلك والحساب . 


O) 


(Y) 


(Y) 


(É) 


۳۹1 


القسم الثاني : في حل he Ue‏ الکلامالنظوم(۱) 


[Y^] فصل‎ 

uf,‏ أمهّدُ لك قاعدة في هذا Sal‏ المطلوب » ووضخ لك الطریق المطلوبٌ من الطريق 
OLLI‏ فأقول : 

Vui, یستعان به على استخراج_الممّى في الشعر كان الحروف‎ Ga Gal d] 
امروف‎ s Up, b الانسان‎ Sb حتى‎ Ei 5/55 فإن الحروف إذا‎ Le Lads 
من الحروف‎ Bll حاجة إلى معرفة‎ Sail ذلك . ولطالب هذا‎ bb eke fs 
والتي تألف‎ » elt بانتقديم» والتي تألف‎ ua والتي تألف‎ cot والثابت منها التي تکون‎ 
وک‎ Jets منها‎ JOR » بالتقديم والتأخير» والتي لاتألف لا بالتقديم ولا بالتأخير‎ 
. يطلبه في القسم الأرل"‎ 


فصل [YY]‏ 
وبعد ذلك Sb‏ الدلائل على هذا العلم أن be WS‏ عالاً بعلم PE‏ 
والقوافي وعلم الشعر c‏ بصياً بالكتابةء كتير الفط للشعر ISS‏ بالمعمّى . ناذا كان 
کذللگ فلایعسم عله استتباط ما صغب o‏ 


JAM (1)‏ «القسم الثاني: في حل التراجم المركبة » ولخبت أشبه بالصواب» d‏ ما deo‏ من 
كلام له لا يخرج عن حل ما عُمّي في الكلام المنظوم ‏ الشعر» ولأنه سبق له في صدر الرسالة 
4 ]ب أن eL‏ كتابه في المعمى إلى قسمين : الأول يشتمل على حل ما AE‏ في الكلام tagli‏ 
وقد مضى الكلام عليه elgi‏ و« الثاني على SEL‏ في الكلام المنظوم » وهو ماسيأتي الحديث 
ع 2 

٠ حشوء إسقاطه أول.‎ e Lai كذا في الأصلء وقوله ومن الطريق‎ (Y) 

.)٠١ ١5 CA) الفصول‎ (Y) 

(4) قال طاش كبري زاده في مفتاح السعادة ۱ «علم قرض الشعر : علم باحث عن أحوال 
الكلمات الشعرية لا من حيث الوزن والقافية بل من حيث حسنبا وقبحها ...۸ رأتبعه بعلم آخر 
هو علم مبادئ الشعر . 


YY 


givi] 


[Y^] فصل‎ 


SB Joy Ul‏ دوائرةُ خمسی Sho‏ دائرة المُخْتَلِف » وهي التي تختلف أجزاؤها 
الخماسية والسباعية » ودائرة Im‏ » وهي التي تأتلف أجزاژها السباعية» ودائرةٌ 
COLE‏ رهي التي ij SAE‏ 2 تقاعيلها من الدائرة الیل ودائرة Js PON‏ 


LM‏ 5 أجزاؤها , ودائرة t EX‏ وي التي اتفقت أجزاؤها taco]‏ ولذلك شرح 


يطول . 
فصل [۲۹ ] 


| والبحورٌ خمسة ze‏ مرا على رأي الخليل» وأضاف أبو الحسن ul ^s PA‏ 
«رکض الیل wi. i‏ الطويل « رأ : «فعولن مفاعیلن » «hal‏ وأصله : «فاعلاتن 

» «مفاعلتن‎ A LA, » مستفعلن فاعلن» . والوافر‎ « T heal e فاعان]'‎ [ 

» مستفعلن‎ « : Ach » s » «مفاعیلن‎ Leh بء‎ aly همتفاعلن»‎ aol الکامل‎ 

t وأصله : «مستفعلن مستفعلر (*) مفعولات‎ TUE وفاعلاتن)‎ : : LÁ, V 

ud oc et‏ وتا شلات c buie‏ ولف E E ly‏ معنن 

تفع لن“ فاعلاتن»» cg aN‏ رأصلهُ: «مفاعيلن فاع لانن"۲۳ مفاعیلن» 

المقتضب وال J‏ " : « مفعولاث مستفعلن مستفعلن» CE‏ وأصلهُ : «مس تفع 

لن" فاعلاتن فاعلاتن A dl GES ca‏ فعولن » . 
قال أبو الحسن : ورکض الخيل » ALÀ‏ «فاعلن CON‏ 
ولكل E‏ من هذه الأبحر تفاصيل وتفريعاتٌ ومرويّات ليست غرضّنا . 

(۱) هي الرابعة لا الثالئة K‏ جاءت في الترتیب هنا. انظر الوافي في العروض والقواقي ۰۱۸ ۰۱۳۵ 
8. والقسطاس في علم العروض .oY‏ 

taga باللغة والأدب والعروض» أخذ العربية عن‎ fle الأوسط سعيد بن مسعدة ت ۲۱۵ هء‎ (Y) 
كتب‎ ale ركض الیل . صنف‎ fast وزاد في العروض 1۳ يسمى المتدارك أو المحدث أو‎ 
م . انظر ترجمته‎ avila ٤ طبع بتحقیق الأستاذ أحمد راتب الفاح رحمه الله‎ c di متها‎ 
1۰۱/۳ ومصادرها في الأعلام‎ 

. زيادة يقتضها السياق‎ (Y) 

JIMS )٤(‏ «مستفعل مستفعل». 

)0( كيت في الاصل موصولة الالجزاء. 

(7) في الأصل «فعلن». وهو خخطأ. انظر SM‏ ص 134 . 

YAA 


فصل [ ۶۰ ] 

اما الدائرة الأولى ففیها ORG‏ بحور : الطویل» cally‏ والبسيط . الثانيةٌ بحران : 
لوا والكامل . 

لا Parry‏ بحور : »وج Jy‏ 
DD ey‏ جور : السريع» «C‏ والخفيف » Ja‏ لب 


الخامسة فيها بحر واحدّء وهو التقارب على رأي الخليل» ورکض JH‏ على رأي 
الأحفش . 


وينبغي له أيضاً أن يعم DITS‏ 
ما Gut‏ فإنه يكون في الأبحر eth aby che‏ ولايكرن لا في 
des cud‏ في" الطویل » مثل copie‏ تحذف BF‏ فييقى «فعول» unb‏ 
ذلك | مقبوضاً . [۷۱آب ] 
US‏ لح فهو حذف di‏ متحرك من الوتد te‏ في أول_البيت P‏ 
GH Ui‏ فهو زيادة تذكرٌ وتستعمل في in cd Jj‏ بها في العنى ولاعت با في 
لوزن . 


0 [ ۶۱ ۲ 
وآما القوافي( *) فانپا حمسن" : التکاوس المتراكبٌ» المندارك المتواترء 
المترادف . 
v‏ لمتکاوس Sb‏ كل قافية io‏ فيها أربعة”*! متحركات بين ساکنین . 
Ul,‏ المُتَراكبٌ فكل قافية doy‏ فيبا ثلاثة ۳" ثلائة متحركات Sa‏ ساكنين . 


. ) في لاصل ونيا ثلاث‎ (Y) 


. ما بين معقوفين بياض في الأصل‎ (T) . وردت الأعداد في الأصل مذكرة‎ (Y) 

VAY dii هو الصواب  جاء في كتب هذا الفن. انظر‎ ssi «المجموع» وما‎ JA (E) 
LN والقسطاس‎ 

(x)‏ تناول اين عدلان في رسالته «الؤلف للملك الأشرف ه حروف القافية بالشرح والتفصيل. علم التعمية 
-yqa — vav/h‏ 

(5) في الأصل «خسه. وهو lbs‏ )1( ودت هذه الأعداد في الأصل مذکرة. 


ESC 


ل pr‏ 
ما لمترایف فكل oc aed M"‏ 
ولعوارض فا ستة(*): الخروج» (3I‏ والعأسيسء والوصنل Letty‏ 


والروي . 


: الذي ثبنى القصيدةٌ عليه » كقوله‎ OSI فهو‎ d Ub 


Jib على الأمموال‎ ach Ls مالك ین شوق وإيراق‎ Lh 


فالقاف هو cg)‏ والقصيدة كذلك قافيةٌ . وکل yA‏ تکون BY Uy,‏ 


وهي حروف BO ii‏ التي هي esy cal‏ والیای فان هذه الحروف 3556 
للإطلاق . فلا ترى أَنَّكَ إذا قلت sha Salón‏ »ول حرف Ay Ss‏ 


للإطلاق . وكذلك إذا us‏ : «الخيامو Oe‏ أو ه السلامو »۲۳۱ فالقافية على مذهب 


lade: 


بعضیهم « السلام » [ وال TOY e pe‏ والواو latte‏ للإطلاق . /وکذلك إذا (iva : Eds‏ 
ee‏ زرف و SUNG‏ «الربع » و Ale‏ ع NT‏ 


x لي حرف‎ b وتکون‎ coldly آحرف : الألف والواو‎ AY الردف فاته يكون‎ ui, 


ارو من قبله» وتکون سواكنْ . وان gail‏ ماقبل الياء والواو كانتا ,65 Lal‏ مع 
سکونهما . وقد تبتمع | old‏ |۳۳" والواو رذفین في قصيدة واحدق وذلك كثيرٌ . 


B ae‏ الحروف من العوارض فحسب وأغفل الحركات لعدم حاجة الستخرج lel]‏ وهي ست 
cos Al : La‏ والنفاء والحذوء والرس» والاشباع» والتوجيه . انظر الوافي ۲۰۸ . 
في الأصل هساکنین . 

في JA‏ روف . 

قافية بيت مشهور لجرير» وتهامه : 

متى كان الم بذي طلوح, ‏ سقیت الفیت PEUT‏ 

۱۱٩ eil ۰۲۳۱ ۰۲۲4 وانظر الوافي‎ 

في الأصل ه السلاموا». 

في الأصل ٠‏ حروف ۰ . 

في الأصل «أو كانتاء . 

زيادة يقتضيها السياق ‏ 


(*) 


۱2 
(Y) 
(C) 


(1) 
(°) 
(1) 
(Y) 


۳۷۰ 


ui,‏ التأسیس 46 یکون js‏ احرف الذي قبل حرف ba‏ ق - وان 
كان الألف v m‏ ة والرويٌ من كلمة أخرى t‏ م يكن ذلك تأسيساً LE‏ كان حرف 
ul F.‏ مضمراً رو ]۲۳۱ من جملة اسم مضمر جاز أن تكون تلك الألف المنفصلة 
عنه تا Leb‏ وقارة غير تأسيس, . 

أما الوصل فإنّه یکون بأربعة أحرف : الألف والواو Spl bly sU‏ والساكنة . 

£l أحرف: بالألف -والواو ولا وتكون تابعة‎ toe فإنه يكون‎ cu Uf 
kaci الضمير إذا كانت‎ 

. الأميض‎ cy يكون حرفاً بين حرف‎ 4 al الدخيل‎ Ui, 

وعيوب ب الشعر خمسة ؛ وهي : الا کفای والاتوای والایطاء» والتضمین » Ly‏ 

فالاكفاء : اختلاف حرف الروي» قارب مخارج الحروف . 

والاقواء : احتلاف حركة حرف الروي في قصيدة واحدة . 

والإيطاءٌ : أن Sb‏ في القصیدة الواحدة بلفظین متفقین في الصورة والعنی» أعني في 
قافيتها . 

. قافيةٌ البيت الأول . بالبيت الثاني‎ ales هو أن‎ : Sealy 

والسناد : هو أن یعرض في القصيدة Cae‏ من العيوب » هو أن یکون بیث eal‏ 


موسا NE‏ غير مش . ولذلك تفربعات وتريرات UNT imus Ludus‏ 


فصل ]¥£[ 
وما البصيرٌ الخبيرٌ بالكتابة الحاذق في هجائه AG‏ الأحرى بالاستخراج . وذلك 4 
يلاحظ في الط الأحرال الغالبة. وذلك كالألف ولام التي لاتعريف مثل «الرجل» 


Q)‏ کذا في الأصلء Ula ۲۸ uat by‏ التأسيس فالن ساكنة دون حرف الروتي بحرف متحرك 
je‏ بين حرف الروي eb bey‏ في ذاك الوضع من القصيدة كلهاء نحو ألف ول من 
.». انظر الوافي ۲۲۸ . 
m ©)‏ انظر VTA Ul ۲۱ ۰۲۹ ull‏ 
(Y)‏ انظر بیان القول فا في Ue ۰۷-47 Ghat‏ ۲۲۷-۲۱۵ وميزان الذهب 
۱۳۷-۶ . 


۷۱ 


ivy 


و « الحجرة ه وما أشبة ذلك . فإن الألف واللام التي للتعريف تقح کنیا في الكلام أكثرٌ من 
M an‏ . وأن Jii,‏ الكلمات ge‏ عل t oi‏ م الکلمات التي على ثلاثة 


T‏ فان ذلك ما Jazz‏ به الانسان عل الاستتباط us Ub des‏ التي قد 


eke‏ علي حرف MT‏ بن ون رم وشم ورب ورب ae‏ وع 


cip ae : وعد ورش وبرء ورد؛ وحس . ومثل‎ lig ومذ ون وم ومر ء‎ fey 
كانت على حرفين : أحدهما حرف جر‎ yy. 283 . وغمء وجد‎ eh وخ وأبء وعمء‎ 
. ولك » وله وماأشبة ذلك‎ cag » مثل : بك‎ byty فیکون جاراً‎ aces اسم‎ iM 
ول‎ Die cul وإما أن يكون فعل‎ cus ZEN CEN ورتا کانت اسما‎ 
به الانسان على الاستنباط . وأما الكلماتُ‎ Jus ذلك : فان ذلك کله ما‎ «iU ces, 
التي جاءت على ثلاثة أحرف فهي مثل : زید /وعمرو(*)ء» وپکر » وعبدء ورجل ء ودارء‎ 
وثوب» ونوح ج ولوط وحرف وماأشبه ذلك . فإنه إذا عرف شيئاً من تلاك الثنائية‎ 
من آکبر‎ WY » بمعرفتها إلى حل الجميع‎ fay عرف بعضن هذهء‎ Ui وإ نت‎ 
. على طرق الاستنباط‎ idg الدلائل . فإذا قد قررنا‎ 


فصل [ 1۳ ] 
ينبغي للرجل_إذا اراد استخراج يبت قد عمّاه له غير أن yy‏ إلى حروف ذلك 
البيت . نان كان JST‏ من الأبعين إل الخمسينّ SB‏ يكون طويلاً أو بسيطاً 4 یکون 
۹ الأوزان . وان كان Ogh tis‏ أو أنقص بقليل فهو أيضاً من el‏ الأوزان» 
Sy‏ من الطویل أيضاًء والمديد رالبسيط » والوافر » والکامل ۰ (s «D QU‏ 


lg (1)‏ على JA‏ توافق أسلوب الولف . 

en الأصل‎ (X) 

aui, eta في الأضل‎ (9) 

Qe)‏ كذا في الأصلء وا عدّها ابن دنينير ثلائية يحسب لفظهاء وسيأتي كلامه على الاو الزائدة فا 
٤٤ Jail]‏ ] حيث یقول : والأحرى بها عندي ألا تكتب في الشعر المعمى بت لأنها تشكل ». 

)1( زيادة يقتضيها السیاق . 

)9( في الأصل «وانه » والمثيت أشبه يالصواب . 

: يقال‎ ¢ ARE لفظة اليف على العقد حلاف المشهرر من قراعد العرية » إذ لا تکون إلا بعد‎ ea CO 
. وألف وف‎ ٠ ونيف‎ ay » عشرة ونیف‎ 


YYY 


no‏ » والسریع Gre‏ » والخفيفٍ bs MERE‏ كان من فر ئلائین إلى 
i‏ من ثلاثين بقليل كان من مجزوء الدید. » رجزوء البسيط ء en.‏ الكامل » رالوافر » 
SA, abil erah ‘ Nem rb Jo y EA‏ 
mo‏ . وان كان من فوق العشرة بقليل كان من بعض ra AM‏ ۽ نحو قصار 
cz‏ ,55% . وما كان على iie‏ أحرف كان قد أجحف به زحاف y‏ » وقد 
يكون على سبعة حرف مثل قوله : 


فهذا أقصر مایکون / من" الشعر إلى غاية de BY‏ مستفعلن. وإنما ES‏ في CNTY‏ 
هذا الوضعر أكثر من الأزيعين Bh‏ منها LI‏ من الشعر إذا تُرجم كنب على مالف 
JAN‏ منهء أعني من صورة TU‏ وذلك Saks AH ES‏ هو في العروضٍ حرفان dy‏ 
TW b> LS, Tdi‏ . وقد di e‏ ید له Ue D‏ الحروف التي قد 
رو جفت Gaye‏ الحروف الشددة الزائدة. فإذا عرفت Ure y Sae‏ في c‏ 
وحدستٌ في أي نوع من أنواع_ العروض . عمدث إلى الا اي قد iia‏ باه Sp‏ 
حرف من حروف ذلك «th edt‏ فرأيت t‏ منہا یکٹر تردده کی بعيث أن يكون 
أكثر من جمیع الأمماء فاجعله IN‏ » فإنه Ss‏ في الغالبٍ لاف وقد یم i‏ أکثر 
مه . ad‏ لب de‏ جميع Ay‏ في الغالب بعد الألف في الغالب pef I‏ 
على الغالب m ERU c‏ فلا dead‏ به . 

Jas tay‏ به على اللام هو أن pad‏ كم مقدارٌ ماطال في البيت من الكلمات ع 
ونظرت الألف في رها م مابعده» فان الذي بعده يتكزر في موضع أو موضعين معهء 


)\( من أبياتٍ VL‏ الخاسر تقدمت في علم التعمية ۱ وهو اح بها مونى افادي . وقد 
حكى اين رشيق في العمدة أن سلماً أول من ابتدع هذا الضرب من الأاجيز على جزء واحد ثم 
أورد جملة من أبياته هذه . العمدة 1۸١‏ . 

(Y)‏ الصفحتان ۳۳ (۷۳/ب- (ivt‏ ناقصتان من أصل المصورة لدينا. وقد امتدركنا هذا 
aic‏ من صورة اللقطات التي أرسلها إلينا د . عبد الرجمن gll‏ بعد كتايتنا إليه في أمرها E‏ 
تصويرها بکرم مسعاه على يد الذكتور عبد العزيز المانع في زيارته لاصطتبول صيف عام ۱۹۸۹ 
A‏ الله إلہما. 

eU الثانية مقحمة سهراً من‎ ٠ الغالي‎ a ولعل‎ . JA في‎ us (Y) 

YYY 


“(Wey 


فظن به أنه الام بلا حلاف » فإنها تصحبٌ الألف کثیاً أكثر من جميع الحروف. رقد 
يق في بيت دليل e‏ على GIN‏ واللام ؛ أن تقع مكررة / أعني DUI‏ في موضع, واحد 
مثل : اسم الله تعالى : وكقولنا : JUN‏ والليث ٠‏ واللبيب . وما اشبه ذلك . 

وإذا Ga,‏ في البيت ids‏ على حرفين eb:‏ الألف» ORV,‏ حرف te‏ 
e‏ أنها : أوء ثم : إذء ثم : ان ثم : آم ثم : أي . ob‏ كان الحرف الأول منها Ly Yas‏ 
الألف 385 أنه: ماء أو : ياء أو |0" : ذا أو : شاء أو : حلا*). لأن ذلك أكثر 
piss‏ وقد Ali‏ غیر هذاء ولکن CIM‏ هذا . 

PI قد رقعت في كلمةٍ واحدةٍ قبلها حرف‎ cul فإنك إذا ریت الألف‎ La 
. أو : كاف . فان ذلك أكثر ما يقع‎ a : به أنه‎ i 

فإذا E‏ تکراز هذه الأحرف في البيت وعرفت Ius‏ وما بقي شىء الا 
الحروف القليلة الوقوع فانظر إلى الکلمة السباعية والخماسية فيقمٌ Sib‏ عليباء IRI‏ 
الحروف الستة: اللامء والباء والنون ء ولو والفاء !۳ . فان هذه الحروف شفوية JE‏ 
منها xad‏ على هذا الوزن إلا في النادر الشاذء وان شد" حرف من البیت le‏ ذکرث فان 
ذلك یکون من النادر » ولا یعتذ به . 


فصل ]££[ 
ينغي أن 355 العناية مصررفة إلى الألفات A,‏ في : کانوا» وصارواء وقالواء 
وباعوا. وماأشبه ذلك . فهذه ليس ها في OHM‏ موضمٌ» وهي JSS‏ على den‏ 
وكذا: يغزو » ویغدر » وت . وقد تكتب بالالف» وهي OGLE‏ . وتراقب كل SAM‏ 


(۱) في الأصل «الأخرى». 

. زيادة یقتضیما السیاق‎ (Y) 

. كنذا في الأصل» وليست هاتان من الثنائيات الكثيرة الدوران » ولعل الصواب ولا أو ها»‎ (a) 

رج كنا في الأضلء وحقها أن تكون واوا أر فاءٌ . 

(4) في الأصل «اکزها». 

Sd (0)‏ هنا سوى خمسة حروف» رينبغي أن يكون السادس حرف الم لأنه يشير إلى أن هذه 
الحروف شفوية . 


EY (1)‏ : الرديء من القول c‏ ولعله يريد هنا ibe yi‏ . انظر اللسان والتاج ( خلف ) ويحتمل أن : 


تكرن (AL)‏ بمعنى M‏ موضع خلاف . 


e/t] کب «قامواة 2 « کانوا» بالألف . رأن يعرف الور‎ GY وبناء/وقد‎ celi ME 
وبين «عُمَر 4 والأحرى بها عندي ألا تكتبٌ في‎ ber الزائدة في «عَمْرو » فإنها يدت للفرق‎ 
الشعر موزون مقي‎ Mc لأنّها بشکا . وأيضا فإنها لا تشتبة في الشعر‎ i L الشعر‎ 


وإذا لم OF‏ ب «عْمّر» 0j‏ «عْمْروه. 


فصل ]£9[ 
Say‏ الألفات التي تسقط Liat Lii‏ وتكون ثابتةٌ في اللفظ . وعندي ينبغي 
أن تکون في الشعر مثبتة ك وإبرهم "٠‏ و «(سعیل» و unm‏ يدعو الوزن لها 
Jes‏ إلى Meu)‏ الشعر لاقامة الوزن . وقد یکتب « هلال ٠‏ : «هلل» و « هلیل» وذلك 
JSE‏ وينبغي VE‏ یوضع ذلك بدا . 


فصل ]£1[ 

وينبغي أن يعرف الواز والياء فإنّهما يكونان في [الأوساط /و joie SW‏ 
وساكنين ومتحركين . ويقعان I‏ بعد روي البيت للاطلاق » وقد LS‏ ذلك . 200 

cis » وعليه‎ cally مثل : يدين وعينين»‎ chie وقوعهُما ساکنین فهو كثير‎ Ul 
. ويقول‎ e وجوف » وطوف  ولوز‎ 

. رهوء رو ولو‎ de » فمثل : في » وال(‎ Bb يقعان‎ Cass 

وکوهما يقعان مشدّدین مثل : سيد » وجید » وجود » وعود » ونود . 

. للإطلاق‎ bala فمثل : سلاماء وسقاماء فالألف‎ G وقوعهما بعد حرف‎ Ul, 
]أ//٠[ ومثل : سلامي وغلامي/» وسقامى » وسقامو » وغلاموء وسلاموء فالروي الم وهنه‎ 
. للإطلاق‎ 


)1( في الأصل ١‏ إبراه » بالألف . والصواب حذنها كا في الامين التالبين ر6 في الأسماء التي وردت في 
رسالة استخراج العمی من الشعر الجردة من كتاب أدب الشعراء 117 /أ . وبذا تتحقق الغاية من 
إثبانها . 

. زيادة يقتضيبا السياق والأمغلة التالية‎ (Y) 

. في الأصل «یقم»‎ (Y) 

(t)‏ المعول عليه عند أصحاب eo aby es‏ فالألف المقصورة عندهم ياء . انظر علم التعمية 
uly‏ 


yY? 


وقد تقح الواو والياء رو فتکونان !۲۲ تارة ساكنين مخففين e P‏ وذلك في مثل woth‏ 
(r) -- " 5 0‏ 
وهدی » ودري » ودرو © )3805 = 
وکونبما يقعان مشدّدين فمثل : ثريا » وحمي واللتياء واللذيا» وعدو » ونبو . 
وكوثهما يقعان متحركين ک : رعي » وسقي » وغذو » وغزو . 


] ٤١ [ فصل‎ 


. ومووودة € ومفوودة‎ 3 zasi : قولكَ‎ nz à التي‎ Id Lal أن يعرف‎ v" 


[ £^] فصل‎ 
5 SOM f 5 و‎ fhe 3 H ae 

وينبغي أن يعرف الواوات Lil CC‏ تنقسم إلى uf‏ أقسام : واو العطف » وواو 
الخال » وواو مع» وراو رب » وواو القسم . وقد ذهبٌ بعضهم إلى واو الثانية" . 

ویعرف AL‏ وتتقسم ای ثمانية أقسام. : فاء التعقیب » وسبعة تقع e bly‏ فالفاء 
لجواب الم والفاء لجواب النبي e‏ والفاء لجواب النفي » والفاء لجواب الاستفهام والفاء - 
الجواب e”‏ والقاء wld‏ العرض c‏ والفاء olh‏ الدعاء . 

با ۲۳ تقسم إلى ثلائة أقسام : أن تكونَ حرف جر فتجرٌ کل ما اتصث بوء 


)1( الأصل «فتکون». 

. من كلام يقتطبي أن يكون بعدها : وتارة مشددین » وتارة متحركين‎ TLL (Y) 

Vj; كذا في الأصل . ولعله قصد ذلك» لأنه تقدم في الصفحة السابقة قوله « وقد لا تكتب قاموا‎ (Y) 
. ب/١11 ماورد في رسالة استخراج المعمى من الشعر‎ egli, » بالألف‎ 

. 4۸۲ — انظر الواو الفردة وأقسامها الخمسة عشر في مغنئ اللبيب ص4۱۳‎ (E) 

. من الاو‎ p كذا ني الأصل . وصوابه : خمسة لأنه ذكر بعدها خمسة‎ (o) 
t ومن المفسرين كالتعلبي . وزعموا أن العرب }13 عدوا قالوا : ستت سبعة‎ t الضعفاء كابن خالريه‎ 
: وائية . إيذاناً بأن السبعة عدد تام وأن ما بعدها مستأتف . واستدلوا على ذلك بآيات : إحداها‎ 
. » . © GAS et ep إلى قوله سبحانه‎ AS رايهم‎ OH ف سيقولون‎ 

. ۲۲۳ - انظر الفاء الفردة وأقسامها في مغني اللييب ص۲۱۳‎ (V) 

. 1۵۱ لأربعة عشر معنى. انظرها في مغني اللبیب ص۱۳۷ ل‎ QU حرف جر‎ (A) 


YV« 


[9l vo ] |? 


: في مثل قوله‎ MUS أن تكون حرف قسم » والمعنى فيهما سواع وقد تم‎ MI. 


والله ماليلي بام Lets‏ وامخالط QUA‏ جا 


poe ih الکاف فتقسم۲۳ ال قسمين (*: الکاف الراقدش‎ Ui 
: ا به . راف الضمير‎ 

Uo تکون حرف جر تج مابعدها‎ A فتنقسم إلى ثلاثة أقسام‎ pL Uf, 
في خبر إن » المكسورة‎ Gad ولام التأكيد » وقد تقح‎ cal تكون لام‎ AY » تتصل به‎ 
AMA 

والألف لام تكو کنیا في Je‏ تولك: هذا Jo‏ والنساء» ور الرجل 
والنساء» ومررث بالرجال والنساء... هذه الحروف”" لأ ZU A‏ آتری 
الاستدلالات على الاستنباط . وقد یکون قبلها SA‏ وفاءاتٌ Suy‏ وكافاتٌ A;‏ تشتبة 


Je عليك‎ 


(Y)‏ وهي القسم الثالث للباء. 

» .. ما بنام‎ Mya الرجز على شهرته ودورانه في كتب النحو محهول القائل . وبروى «تالله .. »و‎ (T) 
والشاهد فيه دخول الباء الجارة على اسم مقدر » أي : بليل مقول فيه : نام صاحبه » وهو على الرواية‎ 
۰۱1۸/۲ الشجرية‎ JI ۰۳۹۱/۲ الأخرى : ما زيد برجل نام صاحبه . والرجز في : الخصائص‎ 
YVA aedi ۰۳۳۰/۱ والانصاف ۱۱۲/۱ )6( وإيضاح شواهد الایضاح للقيسي‎ 
۰۳/۱ وشرح الفصل ۰۱۲/۳ واللسان (نوم) رقطر الندى ص۲۹ (۰)۸ والدرر اللرامع‎ 
.)۷۱۲( ۳۸۸/۹ والخزانة‎ ۰۱۲۰/۲ ۰1/۱ ell ومع‎ ۲ 

ie في الأصل ه تقسم» والفاء لازمة في‎ Y) 

. ۲4۱ تفصيل الكلام على الكاف المفردة رأقسامها في مغني اللییب ص۲۲۲‎ (E) 

)0( في الأصل « حررف» . 

۰۳۱۲ - أقسام اللام ومعاني تلك الأقسام مفصلة في مغتي اللبیب ص۲۷4‎ (x) 

qv)‏ كذا في الأصلء وني الكلام سقطء وهو قريب ae‏ مما جاء في رسالة استخراج العمی من 
الشعر الجردة من كتاب أدب الشعراء ۱۲۳ /ب قال مها ثمّة «.. Lily‏ وصيتك براقبة هذه 
الحروف إذ كانت الألف واللام من عمد الاستدلالات » فإذا تكررت في البيت فرأيت قبلها واوات 
عطف أو فاءات أو باءات زوائد أو كافات تشبيه أشكل عليك» فنببتك على ذلك .. ٠‏ 


YYY 


فصل ]£3[ 
ts‏ أيضاً تكون في Je‏ « قاست »و قعدت وو سار و «قعلتا هو týpa‏ 
و yalgipon‏ «سنهاه و «آخذئهاه . فإذا ss‏ كان ذلك sal‏ الاستدلالات علا 
خاصّة إن كانت بعد الألف ۽ واللام . 


[99] pes 
J وجلل»‎ cies مثل : قلل» وملل»‎ oit في الحروف‎ Jes وينبغي أن‎ 


bs ان‎ te SS » وقردد‎ 


1 a Jo 


في هذا iai ec MM eae as‏ » واللبیب «ually‏ وللیل je‏ ا 
‘bid ay" 3l /‏ في الذي . (vay‏ 


] ٩۱ [ فصل‎ 


رما ينبغي أن تعتمة عليه لک ذاتحققت الألف واللام c‏ ورأيتها قد وقعت وبعدها 
œ‏ عدو 


= آخر وبعده آلف LSB‏ الماء والداء والشا ۳ . وان كان بعد BY‏ حرش 
فاخلسه ب : الناس » والدار » والتار » والعار » CCP ty‏ والساق » وما أشيهه B UI.‏ اتفق 


. انظر کلام ابن هشام قي مغتي اللبيب ص۱۵۷ — ۱۵۸ على التاء الفردة‎ (V) 

(۲) في الأصل da‏ . وهو تصحیف یژکده ورود العبارة تفسها في الرسالة الجردة من AS‏ أدب 
الشعراء  ١5‏ /أ بلفظ « ... أو اللذء وهي لغة ی التي ني الذي » . جاء في اللسان لذا) « وفيه 
لغات : الذي بكسر الذال ify‏ باسکانها Sally‏ بتشديد الياء ‏ وینحوه ما نقله عن الجوهري في 
(لذذ). 


۳( كذا في e JAN‏ وهو يوافق رسم المتقدمين هذه الكلمات pls‏ لا يشبتون الهمزة » وبه تتحقق 
الغاية من التمثيل» وهو إلى ذلك يواقق مذهب Ji‏ التعمية الذین یعتذون بالرسم لا بالقراءة » 
HEY‏ شبيرة بما ورد في الرسالة الجردة من أدب الشعراء 4 ۱۲ ب . 

S (t)‏ الأصل. والذي في الرسالة اجردة ۱۲۶/ب .. الدارء والنارء والساقء والعارء 
والباب و 


YYA 


الرفان الذي hey T‏ الكلمة 4 [ الذي P‏ ' في آخرها B‏ أنه cou‏ او الواؤ » j‏ 
TH eg‏ أو um = Sui‏ — وها أشيبة . 


EAB فصل‎ 


وان رأيت بعد الألف واللام حرفين مین وبعده حرف AG F‏ الممازء 
البيان'"؟ ‏ اسم تركي» وماآشیه . فإن کانا مختلفين LSB‏ ب : المنام a‏ والمقام c‏ 
والغمام » والصواب c‏ والضراب . ob‏ كان بعد E‏ حرفان آخران فهي مثل: 
ata‏ '"أء 3 » الصوارم_» الضراغم » وما أشبية .' 

وإن كان بعد A PR e eu A‏ الثاني حرفان فاحلسه Da‏ 
الغائب » والشاهد c‏ والناصب e‏ والرامي » والكاني . ۱ 


بت 

واعلم آنه قد تكرن كلماتٌ es i‏ آلف لالام de‏ سل 
REI) Joy pits‏ ا رسل: pgp BEE‏ 
agate,‏ فاعرف/ ذلك . وقد pup EN Ss‏ المذيان لافائدة فيه [۷۹/ب] 
غير إقامة الوزن . وإن FACING Lie‏ الوزن قادك إلى معرفة البيتٍ opal‏ . وذلك by A‏ من 
معرفة جميع أحوال Call‏ من الشعر » مثل عروضه وقافيتو ولغتهِ نغوه» والحرادث الطاغية 
عليه في عروضه ,4236 . وإذا كان عارقاً ody.‏ الاشیاء ء واستعمل ماقد 353 من مراقبات 
تلك الحروف لمات والاستدلال بالأكثر c Jy‏ له Le‏ واعلم i‏ قد 
ADEST‏ ^ لايتصل بعضها یعض ۰۲۳ ومثل أن Ja‏ 


)1( ليست في c a‏ والسياق يقتضيها . 

)1( وردت في LAM‏ غير معجمة» fy‏ نقف على حقيقتها . 

۲ . جمع جقلب » وهي ا جماعة من الفرسان وال‎ (Y) 

(XY SE ین‎ en ELE. UL في سورة الأعراف 181/10 والذین كذيرا‎ CE) 
eli ee سورة البقرة ۱۳۷/۲ وتمامها ف .. وه‎ (o) 

,)1( عطف على قوله « مثل عروضه وقافيته » . قبل بضعة أسطر . 

(Y)‏ بريد مالا ياتلف من اروف أو مالايقارن بعضه Law‏ أو مايتنافر . وهو مبين في الجدول 


۰ 
۳۷۹ 


تكريرٌ روف » ومثل أن IS‏ الشعرٌ جديد الصنعة p gne GE‏ به . وکلما كان البیث 
من أطول LM‏ كان أجود للخلال » وذلك أنه یکتر ترداد الحروف فيه وتکرازها 


فصل [°t]‏ 
وقد يمي الشعرٌ مخترعُهُ ,3,50 جاهلاً بالوزن والاعراب واللغة » فیکون شعرهُ ملحو 
فاسدّ اللغة فاسك الوزن » فيتعبك كثيراء مثل قوله : 
US SLL‏ حتى شابت ذوائبي لقد غلبت علي القلبّ iy‏ غالب 
فهذا غيرٌ Jeb‏ في العروض LE‏ الوزن . ولأبي Vaad‏ آشماز Ses‏ لاتدخل في 
العروض » ولغيرو» كقولهم :| 
الناس من gis‏ العيش في غرور ولایذکرون انتقالاً إلى القب‌ور ۳۳ ivy]‏ 


[oo] فصل‎ 


وقد یکون في البيت ihai‏ مشكلةٌ على الحلال تارة في غروضیه وتارة في قافيته . Libs‏ 
pU‏ في عروضه فمثل توالي القیض والکف في آخر الشعر Ub.‏ لقبض فهو أن 
یحذف الحرف Gull‏ من الجزء السباعي» وذلك في مثل «مفاعیلن» فإذا قيض يبقى 
« مفاعلن » . والكف حذف سابعه فيبقى « مفاعيلن » : a Jelin‏ وکل واحد منهما على 
انفراده ليس فيه صعوبة كبيرة ولا قبح» ولكن لاجتاعها في محل واحد يكون““ في غاية 
القبح والصعوبة » وبوهم ذلك أن القبض کنیر جدا سيّما إن كان البیث في i‏ تلم أو Co‏ 


)1( هو إبماعيل بن القاسمء شاعر مكبر alt‏ من مقتمي الرلدين » وله في الزهد والدخ والحكمة 
شعر كثير» توني سنة ۷/۸۲۱۱ ۸۲م . انظر ترجمته ومصادرها في الأعلام ۲۲۱/۱ . 
(Y)‏ ذکره صاحب رسالة استخراج المعمى من الشعر الجردة من أدب الشعراء ۰۱۲۸ 
QT)‏ الأصل : Ja‏ رلايصح. انظر الا في العروض diii‏ ص4۳ . 
(4) ني الأصل «ریکون» الاو مقحمة لا موضع لما . 


YAS 


أو gah oHG . is Ap‏ قد Jes een Ui, COURS‏ فمثل « فعولن » إذا خرم يبقى 
وعولن » bs.‏ إل EUM ٠‏ 


[o1] فصل‎ 


وقد يخر Ji Laie‏ الطويل» فيصيرٌ نصف البيت ر من مجزوء الكامل من بيته الثاني 


o r الآخر من الطويل . وذلك مثل قول زهير بن‎ Oaia 


. ونصفه الثاني من الطويل الثاني"‎ c الثاني"‎ NIGRA PP" 


/ولو أنه قال : TIGL‏ أو icp‏ أو «فعرج» لصح الوزن » ولكنه كان [e] VY] Lit,‏ 


المعنى ولا بلتفت إلى الوزن . 


pey] فصل‎ 


وينبغي لك أن تکثر من الاشتغال بالعروض lily‏ والمعرفة بالشعر ونظیه ومعاناة 


في اللوحة ١۷/ب‏ . 

في الأصل ه فعل » وهو يصح على الم eM‏ رم فعول» لاعل celi‏ انظر dili‏ ص4۳ و۰۱۷۸ 
والقسطاس ص۳۱ - ۳۲ . 

كذا العبارة في الاصل وفيه تخليط وزيادة . صوابها أن تکون « .. من e MSI‏ ونصفه ه باسقاط 
yates oscars‏ ف لطن dif ise coi‏ 

الببت مطلع قصيدة لكثير عزة ee‏ ص۳۳۳: 

ss Be وإذ هي م‎ by بط راف الثيار‎ e 
. الصواب‎ eae ol ۱۲۸ وسيتكرر في الرسالة المجردة‎ 

كذا ني chA‏ رهي مقحمة . قال صاحب الرسالة الجردة ۱۲۸ /ب «وربما خرموا أرل الطويل 
فصار الصراع الاول كاملاء قال كثير ... النصف الاول من هذا الييت على هذه الصيغة من 
الکامل والثاني من الطویل ٠‏ . 

يريد أن الضرب الثاني فيه مقبوض كالعروض ووزنه مفاعلن . انظر لاني TAY‏ 


YA\ 


(o) 
(Y) 


(Y) 


(£) 


(°) 


(1) 


هذا الفن الذي قد ذکرثه. Ub‏ لمق اتراجم( فينبغي أن تستعمل BSL‏ في آخر 
القسم JM‏ من ats‏ هذا(" op‏ في الكفاية لمن عمل با فيه . 


فصل [OA‏ 
jc‏ أن تقع الترجمة التي قد cz‏ لك cal‏ ویکون مرجم قد Je‏ رف 


Cale je 
[93] فصل‎ 


وقد يُعَمَى لك Lage Sil‏ وتكون ألفاظها ضرباً من المذيان » 31 بها إقامة 

الوزن » كقول بعضهم : 
لا رسی بالخمطجوب تجرضفت شرا als‏ وفاض في الخربعطل 
فكأنه والخيطفان ينوشه فرعشسیش ... دن 
قد ین الجحشور في abl‏ أن الزبرقع عصطل في عسجل 


إا نشمسع من لظ شاسف رحب HU‏ في ستور O JSI‏ 
وهذه الألفاظ ضرب من الحذيان لیس لما معنى في اللغة العربية . ومثل قوم : 

C) > . 1 $c i: i 7‏ 
برخم شبور طافش fe‏ ورف bp‏ كيف يکي بكرلا 


. بريد التي تکون في الكلام المنثور‎ (Y) 

. في الكلام المنثور‎ ZL يعني بذلك الفصول الاحوة من القسم الأول الذي عقده لحل‎ (Y) 

dades LANG (Y) 

. كذافي الأصلء والوزن غير قائم لسقوط كلمة من الشطر الثاني‎ (t) 

(o)‏ ل ترد أبيات Obit‏ هذه في الرسالة الجردة من كتاب أدب الشعراء على a‏ ماعول عليها ابن 
دنينير إفادة والحتصارا . 

)1( ذكره صاحب الرسالة i528‏ ۱۲۹/ا بلفظ : 
برجم سيور Lb‏ هيم ويعرف ددا كيف يکي ینکر 

YAY 


00 


] ٠١ [ افصل‎ 
DUUM Ae Dis حل‎ d الوضوعتن‎ "۳ zal وقد ذكر صاحبٌ‎ 

أن U‏ طریقاً مشكلا Oe‏ ونقدر ز على عمله واستبیلی وهو أن وضع للألف اسم 
Gis‏ مثل «ظفر » Sy‏ في کل" موضع يقتضي الألف يقح حرف من e Aba yr‏ 

ثم قال : e s‏ والتاء thy‏ شکل ot endi del‏ والخاء شکل vioh‏ وقد ذكر 
PVP‏ استخراجَةُء وهذا هذيان( ۳ . لأنه إذا أراد ن coss‏ کلم فبا باه فحنت 
d‏ علم Su Li‏ لأا تدل على الباءِ وغيرها فيقمٌ اشکال من هذا Laco‏ 
ثم A‏ لو Gok o‏ هذه Wes US incl‏ بها ثم تر رکه أياما ريما علم كيف يبتدي 

فها» ولو كان اصلها NITE it‏ يقرؤها لاشتباه الباء والتاء والثاء عليه . ثم إن UM‏ 
ala yu‏ فقط » والباءَ Lal‏ من حروف الوسط» TIE clay‏ 
s‏ بعضيها من قل بعض, . أيضاً فإنه قد وضع للألف ثلاثة أشكال » وللباء cli‏ والثاء 
شكلاً واحداًء 523 4 الترجم حروف الترجمة فیجذها BY isthe‏ إذا وقع للحرف الواحدٍ 
iw‏ أشكال, ولثلائة حروف شکل Ly‏ فقد تکانأت . وهذا یدل على أنه قد كان غيرٌ 
عارف بالترجمة OX‏ ۰ 


(Y)‏ لم نبتد إلى الوقوف على اسم صاحب المقالتين ela‏ على ابن دنينير » والأغلب أن Lal‏ المقالتين 
وشهرتهما وعموم نفعهما حملت ابن دنينير وغيو إلى الاستغناء عن إيراد act‏ صا بإيرادهما 
مضافين إلى صاحب . وأمثلة هذا فاشية في التراث العربي » فقد اشتهر أبو علي الفارسي بصاحب 
الإيضاح » gly‏ البقاء العكبري بصاحب إعراب القرآن ... 

(؟) dla‏ الأول في جمل القول على حل التراجم المسهلة المستحسنة إلى الخروج. وتشغل مابين 
۸ب - ١١6‏ /ب . والمقالة الثانية في استنباط التراجم العويصة الغامضة وفي LAS‏ وضعها 
حتی لا تتحل و ... وتشغل مابين ۱۱۵/ب — ۱۱۸ اب . 

(rn)‏ الاصل «مشکل». 

)1( حکم نجاف للصواب» فهي واحدة من طرق الاعاضة الهمة التي مضت في علم التعمية 
۱ وتعرف ب Homophones‏ . 

(o)‏ الأصل «عرنه». 

(1) صاحب المقالة على النقيض LE‏ مما ذكره ابن دنینیر : فقد أوفى على الغاية في التعمية والاستخراج 
تصنيفاً duty‏ وهو يرمي من طريقعه إلى زيادة أشكال الترجمة. انظر مقالته الثانية 
۸۲-۱ . 


YAY 


[IVA] 


فصل [ ۱۱ ] 


وهاأنا أذكر لك الطریق في [ استخراج ترجمة [a‏ البيت من شعري لأنه JS,‏ 


فيه الألف وال والواؤ Sis‏ فيه الحروف » وهو :[ 


> ! ف و‎ J i 3 ۱ 3 

شهر ظفر Dya‏ ظفر مفر شقر شعر ظفر سعرن 
ات - J‏ ب J‏ ! 3 و J‏ 

بحر غمر سفر غمر سفر ظفر ك شعر pè‏ .سفر 
ف الع مل we‏ عق اله t£ AR ob‏ 

zò سفر‎ Ab نذر شعر سفرك‎ OD شعر فجر ظفر‎ 
P. 4e tem de Ce ues El cue و‎ 

Rho جر‎ jb e i De A 
ON t i a 

بدر ل صغر y‏ فجر ظفر 


فصل [ ۱۲ ] 


ولقد عمي لي بيت مرةء وعرفت cdi‏ وأشكل علي باقيه » وأحرجثه بعد ذلك» 


وت فيه من يُكرةٍ إلى قبل العصر » وکان قول القائل : 
J J |‏ ها ي اع Jd‏ م 4 9 ي 
سعد فهد فهد ورد. لبد عبد فهد ملد. سعد سهد لبد 
Eod Se ge xp so Be de GEO a‏ 
ملد عقد ۰ زند ملد" بعد جلد ملد af‏ جلد Ag‏ هند 
(۱) مابين معقوفين بياض في الأصل بسیب الرطوبة التي ذهبت برسم كلماته » وهي TER‏ 
وما أثبتناه ممیزا اجتهاد منا يناسب المقام . 
(۲) يننظم من الحروف السابقة البيت التالي : 
زاد Ws ll‏ وولوعا ول العذول Loose 3 SW‏ 
(Y)‏ الأصل «معدء وهو خطا 


YA 


[iv^] 


1m ds 


فعمدث a)‏ وعددتٌ حروفه فوجدئها cas be ep) ix‏ أنه نتن غر 
البسيط البيت الأول Des‏ وهو : مستفعلن فاعلن مستفعلن فعلن » فعرفت وزنه » وعرفث 
أن BÑ at‏ هي القافيةٌ نها متراكب » BEY‏ متحركات بين SPI IE‏ 
ارف الذي في احر نصفه الثاني [مثل الذي في آخر نصفه "OT n‏ فعرفت أنه 
oF Fas‏ فظهر منه منه أكثره . ثم بعد ذلك عمدت إلى حروفه فعددتهاء فأول ما استخرجث 
من ذلك اسم الله «b Sle‏ قد وقعت إفيه اللام dal ex gata Se‏ کل" کلام 
فجزمت cade‏ فحصل لي Uy pu GIN‏ ثم ose‏ [شکل «xi "pua‏ 
تة( A Lo‏ راللام قد قلغت بهاء ومارأيت بعد A‏ راللام غير eli‏ الكثرةٍ 
ubi‏ بها أا ميم ثم عددت 2 شكل الیای TE ala‏ بعد تلك y‏ في الكارة » 
نجعلته ی ثم عمدت إلى الكلمة التي بعد اسم dus di‏ وقد عرفت اللا «edi sU‏ 
رهي كلمةٌ رباعية وقعت بعد اسم الله تعال » وماكانت تخلو من أن تکون : يسلمء أو 
UN‏ » أو teli‏ » أو ثل أو ماجائسهاء YES‏ موقفة» وعمدت إلى التي بعدهاء Wald‏ 
كلمة ثلاثية » وقد وقعت ET‏ في Ul i‏ ویعده S‏ ول وبعد ذلك الحرف yet!‏ 
با قلت : إا أن یکت : أمي » أو آي » أو أني فقات : اله يظلم أمي أو أي أو ST‏ وهذا 
لایسوغ Lar » Jie‏ عنه فقلت : اللهُ یعلم c‏ فرأيته eia‏ ويجيء منه شعز» 


. سقطت اليم من الأصل‎ O) 
. في الأصل «فهد » وهو خطأ‎ (0) 
: ینتظم من الحروف السابقة البيت التالي‎ (T) 

s tink jis pS b Ji es Ln 

. ۵ 4 ذو العروض امخبونة ووزنبا فيان . انظر الوافي‎ MIC 

. زيادة یقتضیا المعنى‎ )٤( 

. منها‎ Yu ۹ 

)1( في الأصل «عددت ep‏ خمسة» رفيا تصحیف وخطأء يصحح tadl‏ قوله بعد سطرين 
١‏ فرأيته ثلاثة 3f ٠‏ الم استعملت في Es Gall‏ مرات لا خمسا . 


YAo 


[1]ب] 


iba Ll,‏ التي بعدها رباعية وني UG‏ ميم وفي آخرها ميم » فقلث : V]‏ أن تکون 
«مغرما» أو ومعزماة 3 ماشاببه» فنظرت إلى مقتضی الکلام « فرأيتة يقتضي أن يكون 
« مغرماء فقرأتها : الله es‏ مغرمٌ » فانتظم » ثم نظرث الكلمة التي بعدها LDS‏ ثلاقية 
وآحرها میم فقلت : ما تقتضي أن تکون ؟ GSE‏ الکلام paid‏ إلى tel‏ تكون «یکم » فلما 
Line‏ ذلك اتُضح وانکشف . وهذا هو الطریق في ال . 


فصل [ ۱۳ ] 
قد ذکرث مالم یذکزه(۱) hei‏ کناب الكندي یشتمل على التراجم البسيطة 
Caos‏ في الكلام المنثور e‏ وأبو الحسن”"2 يشتمل Sts‏ على ماني المنظوم » ول يستوفيا 
الکلام في قسمین (۳) 1 


فصل ]3£[ 
وأنا نب هذا بأبيات تحتوي على حروف العجم ؛ فمنْ ذلك : 
قذ M Sj g‏ رک ا £ me hs S‏ على لاف( 


ao Ga LAM (Y) 

(1) الأرجح أن يكون أبو الحسن هذا أحد اثنين تناول كل منهما تعمية المنظوم . وها : أبو الحسن بن 
طباطبا arty udi‏ صاحب رسالة في استخراج المعمى (۸٤/أ  or‏ وأبو الحسن 
محمد بن الحسن الْجُرْهُمِي وهو مجهول. حوى مجموع التعمية نصين له أحدهما ومن AS‏ 
الجرمي « ( ۸۰اب - ١8/ب)‏ . والثاني : ومن رسالة أبي الحسن محمد بن ope‏ الترهمي ۰ . 
ونرجح أن يكون ابن طباطبا هو آبا الحسن لشهرته بالتعمية وبغد آثر رسالته فيمن بعدهء ]3 نقلها 
حمزة بن الحسن الاصفهاني في نهاية کتابه التنبيه على حدوث التصحيف » وهر إلى ذلك معروف 
ومتقدّم على اين pio‏ بنحو متي سنة . 

: . يريد في القسمین: المنثور والمنظوم من جهة » والبسيط والمركب من جهة أخرى‎ (Y) 

(t)‏ دعاه ابن الدربم بالقلم الفهلوي . وقد مضی في رسالتي ابن عَذْلانَ وابن الدريبم. انظر علم 
التعمية ۰۲۷۲/۱ ۰۳۲۷ وورد في رسالة استخراج العمی من الشعر الجردة من أدب الشعراء 
۲ . وانظر فيه قسم الدراسة في علم التعمية SYM ۰۱۱۸ ۱٤٤/۱‏ 


YAT 


وقول الآخر 3 


Hy الشمی‎ BS it ميف كلق‎ 
UA Ln با لاء‎ ea يحظى‎ 


" وقول الاخر : 
هلا سَكَنْتَ gi‏ یت PORC‏ حرجت تطلبٌ Cb‏ راح Motes‏ 
Mice‏ 


شخصت cy Geb Lbs‏ مجعا (Dye‏ 
وقول الآخر : 
ثبز على حفظ خضر US c) Lhi 5 MEA‏ في يَعْدلاً (dl‏ 
فصل ]16[ 


وقد LL‏ ییات كثية يُعَمّى بها للمعاياة e‏ فمنها : 


Cus Ab "زار داو ذ‎ Ci» دار رزح»‎ » y 
: وكقوله‎ 

(V)e af . 2 01 عم‎ i و رو‎ x 
eec كه‎ pum تن‎ LIA] بن يمن يمن‎ 


)١(‏ نسبه السيوطي في بغية الوعاة ۰۰۹/۱ إلى الخليل بن أحمد الفراهيدي وقال : « وهو SF Ssh‏ جمع 
حروف المعجم في بيت واحد » . وانظر الكتابة ا أخطية ص۱۰۱ . 

. ۲۵۳ من کتاب أدب الشعراء‎ ao d ذكره صاحب رسالة استخراج المعمى من الشعر‎ (Y) 

. ل ترد هذه الرواية في الرسالة المتقدّمة‎ (Y) 

(4) ذكره صاحب رسالة استخراج المعمى من الشعر المجردة من أدب الشعراء ۳۵۳. by‏ البيت 
مواضع غير بينة اجتهدنا في قراءتها على نحو يحقق غاية المؤلف من حيث استغراق البيت حروف 
المعجم . 

(e)‏ كذلك ورد في رسالة استخراج المعمى من الشعر الجردة من أدب الشعراء ۳۵۲ شاهداً على 
مالا يأتلف من حروفه Lt‏ 

(1) مابين معقوفين زيادة يقتضيها الوزن » وهو مع ذلك لا یخلو من اضطراب » لكنه أقرب مايكون إلى 

YAY 


صل ji‏ الشف ترا شرفت aži b‏ تُذرك صل فر( 
وكقوله : 
ae‏ تم His‏ 125 امنا ما i‏ كبرق مج 


رما یعایی Jayla‏ إخراجه» شعر على بحر المديدء ويكون de‏ أصله قبل 4-1[ 
Oa‏ ومقلوب المتقارب 3S‏ على فاعا ان » ويسمى cel‏ وليس في أشعار العرب 
" على ذلك . 


فصل ]131[ 
وقد تکون أشعارٌ غير داخلة في العروض_ » ويختلف Ty‏ وتتعبٌ ie Jj»‏ 
وقد Los‏ القول : Ce Y d‏ على الحلال حل ماقد وضع للاعنات » كا لايجب على 
انحوي الجوابٌ عن العويصات . 
فلتخم القول بحمد ذي الفضل والمواهب » وحسبي الله qnis‏ الوکیل . 


: ما جمع الحروف‎ 
-ja 1 z "PE or , 08 tee 
(rcs الموى‎ Hin; of DE بالخلق‎ LS يطو لخظه‎ pha! oh 


اتقارب ذي الضرب الحذوف (JS)‏ والجوازات امختلفة في (فعولن) انظر الوافي في العروض 
dye 4 ٤ 1۱۰۱۷۳۰۱۹ bil‏ دراستنا هذا الفصل فضل بیان وتفصیل »انظر ص YYo‏ . 

)1( وردت في رسالة استخراج المعمى من الشعر الجردة من أدب الشعراء ۳۰۳. A : Steg‏ من 
صال gt‏ وب . 

: كذلك ورد البيت في رسالة استخراج العمی من الشعر المجردة من أدب الشعراء ۳۰۳ . وعَج‎ (Y) 
. من عاج بمعنى أقام أو رجع‎ 7 

degit المديد على ستة أجزاء «فاعلاتن فاعلن فاعلاتن؛ مرتين . وأصله على ثمانية فاستعمل‎ )۳( ٠ 
. ۷ ٤ص واجزوء : ما سقط منه جزءان . انظر الوافي ص47 » والقسطاس‎ 

)٤(‏ هذا البيت ألحقه الناسخ بعد My‏ الرسالة » ولم يرد ليت فل أي من رتال ker‏ التي اما 
اجموع "NE dy.‏ بالضم والكسر Gils:‏ للباب» أو عام معرب . وقد Jj‏ 
wile‏ : جعلهما o‏ 


YAA 


Hor) 


MEL خل‎ d ed فصول ابن‎ 4 5 

Leh هاك‎ Li. ga حُروف‎ 

mor Jee وز جاء‎ Jail, 
— والخسروج‎ JI 3) 

ایا ثم اليل لَهُ بلي 
وی لري (OLOR LA‏ 

JEN pile CSS 
Laity cay واشاع‎ SL 


*z $.. 


EE ورس رجيه لذي الفهم‎ 
۱ ۱ Las NC ue Sy Ui, 
اخسر‎ Sass وإيطاء وتُضمين‎ ALL. 

Ee eee 


. الذي يام القصيدة‎ Aa M 
Wy (رجال ) . ویکون‎ di والردْف : ألف ساكنٌ إلى جنب ارو من قبله ثحو‎ 


ویای نحو : سعيد وعمود . 


لیس : آلف ساكنة قبل حرف ارو حرف » نحو ألف Celi‏ 


موضعها في الأصل الخطرط قبل رسالة ابن دنينير المتقدّمة . وتشغل منه کا يظهر صفحة واحدة 
هي ciet‏ وقد اجتهدنا في إثباتها اية كلامه على je‏ ماعمي في الكلام النظوم هناء إذ 
لا موضع لایرادها قبل رسالته التي صترها بالكلام على حل ماعمي في الكلام المنثور الذي شغل 
منها مابين 14ه]ب  ify.‏ والصفحة الملحقة هذه تشتمل على ستة أبيات منظومة تجمع 
مسميات حروف القافية وحركاتها وعيوبهاء متبوعة بتعريفات لتلك الخروف والخركات . 

وغل ٠‏ واحدة من لغات عديدة ذكرها صاحب اللسان في (علا) هي : JE‏ علر dE e‏ 35 
X T‏ علا وهي اسم ععنی فوق» m‏ فيه أمرين : أحدها: استعماله "m:‏ ین » 
والثاني : استعماله غير مضاف . انظر مغني اللبیب ص۲۰۰ . 
تقدم شرح هذه المصطلحات في الفصل «CEY)‏ وهر يستغرق الصفحتین AVY — SIV)‏ 
وانظر القوافي ١١‏ ۳۹ والوافي ۲۲۱ rY‏ 


YA4 


99 


(Y) 


الدخیل : حرف بين اي والتأسيس » نحو حاء ( الرواحل ) . 
[agi‏ : لایکون إلا ألفاً أو ور أو Zu‏ بعد حرف ارو المطلق c‏ وهاء الإضمار 
المُطلق » وهاء التأنيث . f‏ 
ce vaa‏ ألف أو واو أو zu‏ بعد e‏ المُطلق مثل ألف ( أحماها) . 
الثفاذ : حركة هاء الوصل ٠‏ . 
ce y‏ حركة ماقبل EI Gy MN‏ 
المجری : VOY. m‏ 
الاشباعٌ : حركة ماقبل all eh‏ . 
لیس : حركة ماقبل التأسيس | COLIT‏ 


— etii سس‎ 


۳۹۰ 


۹۱ 


yar 


الباب الأول 


رسالة أبي الحسن بن طباطبا في استخراج المعمى 


JM لفصل‎ 


محمد بن أحمد بن محمد بن aed‏ بن إبراهم Geb‏ العلوي ابو الحسن ولد بأصبهان 
bey‏ توفي عام AYYY‏ 

والصادر لاتسعف بذکر تفاصيل عن حیاته لكنها تشير إلى أنه شيخ من شیوخ 
الأدب» وشاعر cala‏ وعالم محقق» شائع الشعر نبيه الذکر » BZ‏ بالذكاء والفطنة وصفاء 
القريحة وصحة الذهن وجودة القاصد(۲۱ . 


مصنفاته : 

خلف ابن طباطبا عدداً من الكتب تنحو في مجملها نحو الشعر والأدب وماإلهماء 
وفيما يلي مسرد لأهمها : , 
Y‏ — عيار الشعر : وهو كتاب في النقد » وصل إلينا واحتفى به امحققون » فطبع عددا من 
ارات » كان اخرها بتحقيق الدكتور عبد العزيز المانع. ونشر دار العلوم بالرياض سنة 
٥ھ‏ ۸۱۹۸۵ . 


phas (x)‏ ترجمة ابن طباطبا : الفهرست ۰۱۵۱ ۰۱۱۸ معجم الشعراء Qu‏ ۰4۲۷ يتيمة 
الدهر ۱۳۹/۳ المحمدون للقفطي CY‏ معجم الأدباء ۱۸۳/۱۷ - ۱۵۱ وفیات الأعيان 
۱ الواني بالوفیات ۷۹/۲ — ۰۸۰ معاهد التتصیص ۱۲۹/۲ ۰۱۳۰ هدية العارفین 
e e ۲‏ الأدب العربي لبروکلمان ۱۰۰/۷ -- ۰۱۰۱ أعيان الشيعة ۲1۸/1۳ - (Xo‏ 
تاريخ الادب Qul‏ لسزکین ale‏ الثاني ۲۶۶/6 — ۲۱ . مقدمة تحقیق عيار الشعر ۸ — 
b) ٤‏ زعلول) و by Y£ ٠١‏ الربيع ) ابن طباطبا الناقد ه ‏ ۱۷ . نقلاً عن مقدمة تحقیق 
رسالة في استخراج العمی للذكتور محمد بن عبد gei‏ المدلق 1١‏ . ونزید عليها الأعلام 
Y Alo‏ 

۰۱1۳/۱۷ معجم الأدباء‎ (Y) 


Yat 


Y‏ تپذیب الطبع : وهو يضم مختاراته من أشعار الشعرای وقد ألمع إلى ذلك في کناب 
عيار الشعر حيث ذكره غير ipa‏ 
Y‏ کناب العروض : وصفه ياقوت الحمري بأنه « م يسبق إلى Prai‏ ولاغرو فرسالته 
لني بين أيدينا تشتمل على مسائل في العروض O35‏ مبلغ علم الرجل في هذا الفن . 
Olp — £‏ شعره : 

لم يصل إلينا هذا الديوان » على أن ما تفشى من شتعر الرجل j‏ الأدب والتراجم 
دفع غير باحث معاصر لصنع ديوان له E‏ ذكر الذکتور C ad‏ , 


: رسالة في استخراج العمی‎ o 

وهي ما نحن بصددها» وقد سبقنا إلى تحقيقها الذكتور محمد بن عبد الرحمن الهدلق , 
ونشرها في ile‏ معهد اخطوطات العربية ‏ المجلد الثاني الجزء الأول سنة LANE A‏ 
۸ ثم تفضل مشكوراً بإهدائنا نسخة من نشرته جزاه الله خر .وان لابد لنا من 
إعادة نشها في كتابنا هذاء مفيدين من عمله الفيم» كيما تضم رسائل التعمية كلها في 
کتاب واحد» وليتسق عملنا في دراستها وتحليلها على تحر ما فعلنا في الجرء الأول . £5 عمل 
أبن طباطبا فيها من عمل المتأخرين في المعمى البديمي أمثال القطب المكي واین البكاء 
os‏ الأمر الذي التبس على gie‏ الرسالة الفاضل e P‏ ا ue‏ على بعض المتأخرين 
من علماء اللغة c odis‏ أمثال الامام عبد القادر البندادي؛ وكنا قد نهنا على شيء من 
ذلك في الجزء OSM‏ 


le (V)‏ الشعر ۰۱۰ ۰۱۲ by os‏ دار العلوم بالرياض) . نقلاً عن مقدمة د . امداق في تحقيقه 
لرسالة ابن طياطيا . 

۰۱1۳/۱۷ معجم الأذباء‎ (Y) 

2 منهم د. محمد عبد ألرحمن الربيع صاحب کتاب ابن طباطبا الناقد » ومنیم جابر QUU.‏ . انظر 
مقدمة د . المدلق TA‏ — 14 . 

(1) انظر مقدمة الدكتور المدلق .۷١ VE‏ 

. 4۲/١ علم التعمية‎ (o) 


Yao 


الفصل الثاني 
دراسة رسالة أبي الحسن بن طباطبا في استخراج المعمى 


جرياً على عادة أكثر المؤلفين في هذا العلم يستبل ابن طباطبا رسالته بالتوجه إلى من 
طلبها مته ۽ مشيراً إلى أنها جاءت استجابةً لطلبه» وأنه توتحی فا السهولة والایضاح 
واختصر الطريق إلى الاستخراج ) باذلاً جهده مستنفداً وسعه «وقد كلفت من شرح ذلك 
ما بلغه وسعي ۲" راجياً أن يعظم نفعه . 

وقبل الشرو ع في دراسة الرسالة لا بد من التنبيه على ثلاثة أمور : 

الأول : أن عبارة المؤلف في مطلع الرسالة r^s‏ أنه سيتناول التعمية في pl‏ والشعر 
«اعلم أن جميع مايترجم ويعمى من الكلام النشور أو النظوم محصور في ثمانية وعشرين 
حرفا ۱ على حين حلصت الرسالة للمعمى المنظوم ‏ عدا فصلها الأول کا سنرى في 
تحليلهاء واقتصرت المعالجة على طريقة التبديل اليسيط مع التقيد بعدد الحروف الثانية 
والعشرين . 

والثالي : أن أصالة العمل تبدو في تناوله دقائق وتفصيلات في تعمية الشعر » تربو على 
ماوجدناه عند one‏ حتى a]‏ غدا مرجعاً هاماً لكثير من ألف في هذا الباب» فكار 
الاقتباس منه والاحالة عليه » وقد وقفنا من ذلك على عدة كتب نذكر منها 
۱ — التنبيه على حدوث التصحيف مزة بن حسن الأصفهاني ( ۳۹۰ . 
olo - Y‏ العاني والنظم والنثر (AY‏ هلال العسكري ( ."اه ) صفحة ۲۱۳ . 
۳ — مقاصد الفصول المترجمة عن حل الترجمة لابن دنيئير (1۲۷ه) ورقة 1/8/ب . 

ومن الجدير بالذكر أن كتاب « التنبيه » أكثر هذه الكتب الثلائة اقتباساً من رسالة 
ابن طباطبا؛ إذ اشتمل فصله الأحير على UST‏ ريغلب على الظن أن هذا الفصل 
قد gH‏ بالکتاب GUY‏ وما هو منه » إذ إنه يخلو من أي إشارة إلى ابن طیاطبا مع أن متواه 


. ٠۳٠۲/۲ علم التعمية‎ )١( 

(۲) ولاغرو فهو شاعر مفلق وعالم gie‏ شائع الشعر نبيه الذكر E‏ زضفه ياقوت الحموي في معجم 
الشعراء c ١٤۳/١۷‏ وله مصنفات في الشعر ونقده وعروضه تقدمت الاشارة إليها في ترجمته . وقد 
وصف كتابه في العروض بأنه لم يسبق إلى مثله» انظر معجم الشعراء ۱4۳/۱۷ . 

. من رسالة ابن طباطبا‎ gitt وانظر النص‎ . ۲۰۳ — VAY أنظر التنبيه على حدوث التصحيف‎ (Y) 


۳۹۹ 


هو نص مافي رسالة ابن طباطباء والذي يرجح ذلك أن الأصفهاني لم يغفل ذكر اين طباطبا 
حين نقل عنه قبلاً في کتابه (ص PVG.‏ فكيف يغفله هنا؟ . 

والثالث : أن مؤلفها ابن طباطبا شاعر معروف کا تقدم في ترجمته ‏ وقد مارس فن 
التعمية في شعره» Do d‏ عنه مقطعات شعرية معماة » y‏ كتب الأدب DE‏ 


أقسام الرسالة 
يمكن تقسم رسالة ابن طباطبا إلى خمسة فصول هي : 
9 س مایستعان به لاستخراج المعمى من التار والشعر . 
Y‏ ل استخراج المعمى من الشعر المنظوم . 
۴ — من طرق التعمية بالتبديل البسيط . 
٤‏ مثال على تعمية الشعر . 
ه ى مثال على إدارة الترجمة في الشعر . 


لا تحتاج رسالة ابن طباطبا إلى كثير من البيان والشرح فهي واضحة سهلة وموجزة » 
لذلك ستقتصر على إيراد أهم الأمور التي oll‏ بها ابن طباطبا في كل فصل من الفصول 
معتمدين ماأورده من مصطلحات هذا الفن. غيلين على صفحات الكتاب التي حوت 
النص JAA‏ موضوع الدراسة . 


١‏ مایستعان به لاستخراج العمی من pl‏ والشعر 
يعرض ابن طباطبا لأمور تتعلق با يترجم من الکلام الشور والمنظوم معأء فهي مشتركة ۱ 


)200 انظر ماتقدم . . 
(Y)‏ انظر على سبيل الفثيل : ديوان المعاني BY‏ هلال العسكري t ۲٠۳‏ ومعجم الادباء ۱4۱/۱۷ — 
. 


۳۹۷ 


لكلرهماء وهو يهد بالإلام بها قبل أن يفصّل الکلام على استخراج المعمى من الشعر 
خاصة » موضوع الفصل الثاني بتقسيمنا . وهذه الأمور هي : 

be عانية وعشرين‎ Loy الذي‎ oll وهو يذهب فيا مذهب‎ ON عدد‎ ١ 
شا لجمهور .در الإشارة هنا إلى أنه | يعرض لفكرة الأشكال الأغفال التي عرض لما‎ 
YS والتي تزيد عدد أشكال النص المعمى على الهانية والعشرين‎ »" P udis الكندي‎ 
تعقيداً لتحميته . من هنا كانت إشارتنا في البداية إلى أن ابن طباطبا اقتصر على التعمية‎ 
. البسيط بأسهل أنواعها‎ dt 

Y‏ الفاصل(۳ : أو ماأسماه مقاطع الكلمات» أي معرفة نهاية كل كلمة معماة وبداية 
مايليها. على أن الصعوبة تكمن في (التعمية دون فاصل) التي ذكرها اين Jy (Colas‏ 
يعرض U‏ ابن طباطبا هنا . 


۳ - تأليف حروف الكلام وازدواجها وما ينبو عن التأليف نپا : أي معرفة ما يأتلف 

من الحروف وما لا bo‏ أو مايتنافر ‏ وقد عرض له جل المشتغلين بهذا الفن وعلى' 
رأسهم الكندي » وفي الجزء الأول من هذا الكتاب جداول مفصلة لكل الحروف Ult‏ 
4 مایستعمل وما همل من الکلام(*): وهو أمر بینه أصحاب المعاجم وفي مقدمتيم 
ا ی ۱ 

— مایتکرر كثيراً من الحروف ومایقل تکرار*): والمؤلف Shy‏ هنا مایکتر تكراره 
"T"‏ التالي راء RA ius cJ‏ هب ت» و) ويلاحظ أن الماء والواو عنده 
bob‏ وحقهما التقديم» کا رأينا عند ue‏ المشتغلين في التعمية» حيث جمعت حروف 
الكثرة بكلمة (المهوين) أو (اليوم Cp‏ 


. ٠۳٠۲/۲ علم التعمية‎ (Y) 

. 84٠. ۰۲۳۰/۱ انظر الجزء الأول من علم التعمية‎ (Y) 
۳۱۳/۷ علم التعمية‎ (Y) 

)1( علم التعمية ۲۹۰۰۱۰۱/۱ ۲۹۱. 

.۳۱۳/۲ علم التعمية‎ (X) 

۱۹۱ ۰۱۳۹-۱۳۲۱ علم التعمية‎ (o) 

(7) انظر العين ۵٩/۱‏ ومابعدها. 

۲۷۰۱۳۱۲ ۱۲۸/۱ علم التعمية‎ (Y) 


YAA 


۲ س إخراج المعمى من الشعر 


cay‏ هذا الفصل ‏ وهو آهم الفصول وأطولنها ‏ منبجية إخراج المعمّى من الشعر 
خاصة » فیذکر حصائص الشعر التي تعين على الاستخراج »وقد ألى فيه المؤلف على ذكر 
خمس عشرة قضية » يتعلق جلها بالشعر c‏ وعکن عرضها على النحو التالي : 
v‏ علم زان الم( 
۲ الحذق والذوق في الشعر IY‏ 
۳ # عدد حروف البیت للوقوف على جنس yj ll‏ 

- الإفادة من تصريع البيت” C‏ . والتضريع اتفاق خر حرف في كلا الشطریر۱*) وذ 
DA d. MEC EHE Me‏ 
المصراعين : 
١‏ اتفاق الحرفين => فالبيت مصرع » وذلك كقول ابن الدمينة : 
ألا يا صبا نجد متی هجت من dé‏ فقد زادني مسراك وجداً على (Duas‏ 


ب اتفاق الحرفين com‏ وليس هناك تصريع" » وذلك كقول الشاعر : 
من ذا الذي تصفو له ts b aj‏ کل My xU‏ 


AM سب البیت مصر ع‎ EN اطرفین مع زيادة أحد التصفین حرفاً أو حرفين أو‎ wee 
: سلمى‎ di حروف مشدّدة» كقول زهير بن‎ 


۰۳۱۶۳۱۳/۲ علم التعمية‎ (V) 

(a)‏ يعرف الخطيب التبريزي التصريع بقوله : « هو xit‏ نصفين ء وتجمل آخر التصف من 
البيت كاخر البيت أجمع diye.‏ ۳۲ — 

M (Y)‏ ۳۲ . ویلاحظ أن حروف Se u‏ إذ عدة 
كل منهما ثلائة وعشرون حرفا . 

(T)‏ يسمى هذا النوع بالقفی وهو كل عروض وضرب تساویا بلاتغيير . انظر QUE‏ ۲۳ وميزاك 
الذهب ۲۲ . 

)1( تساوت عدة الحروف في شطري هذا البيت أيضأء إذ هي iE‏ عشر حرفاً في کل Lye‏ 


Yaq 


5 a " , 
-— 30 M 4 Hey a NI i ٩. ار وج‎ d 2 A 
5 b Vy pasty ما‎ y QU 2c b مه سر‎ Ups تاره‎ 


د c‏ الحرفين ,=< cai‏ مدر ع وذلك أن يتحرك أحد oy‏ بحركة يقابلها d‏ 
الخرف الآخر che.‏ ل لا بد من dis c SU‏ عروة ب بن الورد العيسي : 


o‏ — البتحث عن PY‏ الحروف w‏ یزدو ج مع غيره كالألف واللام » فإذا كان النص 
P‏ بأسماء الطير وفیه : الالف = عصفورة» واللام = غراب فان الثنائية 
dub oa m‏ 
— البح عن الكلمات الثلائية والرباعية ذات الألف-واللام» لا معرفة الألف 
واللام کشفت عن أكثر الكلمة أو نصفهاء ما يسهل تحديد سارها . 
v‏ س البحث عن الكلمات الثنائية كحروف OGL‏ : من » أوء مذ» عن ... وأفعال 
الأر : ede‏ دع» سل ... وقد سبقه الكندي في التنبيه على أهمية تواتر الثنائيات 
(contact Count‏ 


A‏ البحث في He‏ و وافتراض aM‏ الطويلة لما كوزن الاستفعال 


anus eiit Gj i$; (انتتفعلة يستفغله .م‎ T pay 


کے ' 


٩‏ الإفادة من معرفة بداية المصراع الثاني في تحديد حروف العطف من واوات أو 
فاءات » وكذا أكثر أوائل الكلمات في الحشوء إذا تبين أن الکلام ما يعطف 
بعضه على بعض ۰ Eu‏ 

SEH pi E‏ رك ار و ما خرج من الحروف OM‏ بحيث 
5 منها معيار وقالب يوزن به البيت» فإذا ساوى هذا القالب عدد حروف 
cal‏ ي عليه » Vy‏ وأعيد القياس ثانية حتى ينطبق المعيار على البيت» 


۱2 مختارات من الشعر الجاهلي ۲۸۰. 
ple (*)‏ التعمية ۳۱۰/۲ . 
(Y)‏ علم التعمية ٠١١/١‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۰۳۱۱/۲ 


ae 


ولعل هذا المعيار هو مايصنعه العروضيون من مقابلة أجزاء البيت وتفعيلاته 
LL‏ والسواكن lel) : ea‏ مقابل فعولن ) . 


الإفادة من المعيار السابق في معرفة ماأشكل من CIS‏ وذلك بعرضه على 
حروف التبجي oe A‏ حتی عر الوزن الموافق للمراد فترسم تلك 
الكلمة به . وينبه ابن طباطبا هنا على أمر مهم وهو عدم صرف العناية والتدبیر 
لبعض الخروف دون بعض f‏ $ ذلك يطيل العناء وينقض c padi‏ فمعرفة حرف 
ما تؤدي إلى فتح غيره U‏ انغلق» وهو یستخدم مصطلحات طريفة مثل : (فتح 
ارف : استخراجه . وانغلق : استعصت معرفته أو استخراجه) . 


۲ 7 الافادة من النظام النحوي للعربیة e‏ إذ هو يقتضي تتابعات معينة لايد عنها 
مثل : 
— ورود اسم موصول 5 (الذي ) يقتضي Aba‏ 
الحروف الختصة بالأفعال لا تلیپا الأسماء . 
- الحروف الختصة بالأسماء Y‏ الأفعال . 
— ظروف الأزمنة والأمكنة تقتضي الأسماء المضافة إليها . 
— معرفة مواضع كل" من الاسم والفعل By‏ 
وهنا ینبه ابن طباطبا على أن اضطراب العنی واللفظ c‏ ومخالفة الكلام السهل المعتاد 
يؤدي إلى عسر الاسعخراج" . 


۳ الإفادة ما «یضطر إليه الوزن من .ترتیب الحروف A ll‏ رسم Ue‏ وهو 
ما يسميه أئمة العربية الضرورات الشعرية . ويعرفون الضرورة lel‏ اللجوء إلى 4 
بوجه یکن قبوله» یعون منها صرف ما لا ينصرف كقول الشاعر : 
T‏ للحرب التي أعنى ۳ T gael d Cay‏ 


)1( علم التعمية ۰۳۱۱/۲ 
۳٠١/۲ Rede (Y)‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۰۳۱۷/۲ 
)1( علم التعمية ۰۳۱۷/۷ 


هقد صرف كلمة (Hl)‏ وحقها المنع من الصرف لأنها من صیغ منتهى 
الجموع .ومن الضرائر Le‏ القصور كقول الشاعر : 
سيفتيني الذي أغناك عني فلافقسر يدوم ey‏ 


وحتها أن تکون (ولاغنى ) مقصورة إلا أن الشاعر مدّهاء وقد یکون ١‏ 
رود عنی 
فيقصر الشاعر الممدود إذ دا اضطره الوزن كقوله : 


وعدت فما أعقبتٌ إلا اتد 


حيث قصر (UM)‏ وحقها أن تكون ممدودة (الدّماء)7" . 
وقد ذكر ابن طباطبا cade‏ النوعين من أنواع الضرورة بقوله : Jis‏ بعض 
مايرسم لك من تلك الحروف أو iad,‏ قصر الممدود PCs‏ 


m Ua ساثر‎ ne بعاء‎ m (عادة الحاولة والتدبير إذا ما انخلتي حرف‎ — ٤ 
إن نمو ام‎ ing و۱۵5‎ (Label y ame penl pode Nim geli | مأ اما‎ 
: يلخص ابن طباطبا موجبات إخراج المعمى بخلال ثلاث‎ — \o 
معرفة نسج الكلمة العربية ( ما يأتلف فما من الحروف رما لا يأتلف ) ومهمل‎ — T 
. الكلام ومستعمله‎ 
أو النظام البحوي في العربية‎ ell ب - معرفة تركيب الكلام‎ 
. معرفة وزن الشعر وتأليفه‎  ج‎ 
محصور » بمعنى أن كل من تطلّب معرفته‎ aae وهو يشير في کل منها إلى أنه‎ 
جهله وجحود‎ di Loi معه‎ VE استطاع أن يحيط به وحصيّه»‎ 


۰ O معرفته‎ 


a (Y)‏ کتب مفردة ي الضزورات الشعرية کضرورة الشعر cde‏ وضرائر الشعر لابن عصفور 
وما جبوز للشاعر في الضرورة للقزاز القيرواني . وانظر الاقتراح للسيوطي 4١‏ . 

. ٠١۷/۲ علم التعمية‎ (Y) 

.۳۱۸۰-۳۱۷/۲ علم التعمية‎ (Y) 


۳۰ 


۳ - من طرق التعمية all‏ البسيط 


يشير ابن طباطبا إلى بعض طرق التعمية بعد أن أثبت أسماء طیور بعدد حروف 

اللغة » والحق أن كل ماأشار إليه من طرق لايخرج عن نوع واحدء هو التبديل البسيط» 

حيث تستبدل gle‏ أو رموز معينة cay dh‏ بيد ui‏ يمكن أن hai‏ ماذكره à‏ زمر 

000 

ثلاث : 

7 استبدال clef‏ أجناس معينة بالحروف : وقد ذكر من هذه الأجناس الطيور ء والسباع» 
والوحوش » والناس » والطيب » والفاكهة » والرياحين » والآلات » وا جراهر ... 

ب نظم الخرز : وهي التي ذكرها ابن دنينير فيما بعد » وقد أشرنا إلى ذلك لدى WE‏ 
Pate”‏ لكن ذكر اين طباطبا لها هنا يدل على أنها كانت شائعة في الحة الرابعة 
للهجرة » أي قبل ابن دنینیر بقرنين من الزمن . 
رأيناها في le‏ ابن الدريهم العمیین ۳ . 
ويلاحظ أن ابن طباطبا لم يتطرق إلى أَي من الطرق الكثيرة التي ذكرها الكندي ‏ 

على تأخره عنه ‏ وإغا pasi‏ على هذا التبديل البسيط بأسهل آشکاله» ومع وجود 

الفاصل . 


£ مثال على تعمية الشعر 
المثال الذي يذكره ابن طباطبا يتناول تعمية بيت امرئ القيس المشهور : 
قفا نبك من ذكرى حبيب Jy‏ بیقط اللوی بين JES SB‏ 
)3( علم التعمية ۲۳۱۸/۲ TVA‏ 


. ۱۸۷ — VANY علم التعمية‎ (Y) 
Tre ctor! علم التعمية‎ (Y) 


باستخدام طريقة التبدیل البسیط ‏ الشار T UU‏ الصفحة السابقة (الزمرة ۳ ( وقد ر تم تبديل 
حروف البيت oy‏ الجدول التالي : E‏ ۱ 


وتجدر الإشارة إل i ol‏ الطیور قد اضطرب JA à‏ الخطوط uem ua‏ 
وحقه أن يكون على التحو التالي : 


طاووس تدرج باز شاهين باشق ييو عقاب شاهين 
صقر يي نسر RS‏ غاب باشق ia‏ باشق 
غداف عقاب شاهين دراج gab‏ باشق قبجة طاووس 
ob‏ باز طہوج gae‏ غداف ia‏ باشق رخمة 
شاهين باز طموج à iie‏ بطة غداف grb‏ تدرج 
غاب غناف عقاب quee‏ 


ویلاحظ أن عدد هذه الأسماء يطايق عدد حروف البيت وهو أربعة وأربعون ( ٤‏ £ ) . 


— إدارة الترجمة في الشعر 


المقصود من إدارة الترجمة في الشعر وضع كلمات التعمية على دائرة لايعرف Ud‏ 
فينفك منها مايخرج من دائرة وزن البيت من جور » على أن تكون هذه الكلمات قابلة خل 
هذا الفك» بحیث لاتعرف الكلمة الأول من البیت» فكل كلمة فيه يمكن أن تکون NT‏ 
E‏ 

ويمثل اين طباطبا هذا ببيت يستوي نظمه E d ied ci‏ التي dot‏ 
دائرة الشتبه » وهي الدائرة WU‏ من دوائر العروض » سمّيت بالمشتبه لأن أجزاءها كلها 
سباعية متشابهة ومجموعها واحد وعشرون Diy chje‏ منها بحور ثلائة هي المزج والرجز 
Y Jay‏ . وهذا رسم يوضحها : 


ر۱) الوافی في العروض ١ 4 Shall‏ 


وقد رقمت فيه أجزاء الدائرة ce YA)‏ ووضع مقابل كل منها مايقابلها من الحركة )—( 
أو السكون (o)‏ فإذا بدأنا بالرقم ز ١‏ ) انفك لنا بحر ازج : مفاعيلن مفاعيلن مفاعیلن . 
وإذا بدأنا بالرقم ( 4 ) أي بترك أول alate‏ من تفعيلة الحزج» وهو ( مفا) ‏ ویسمی الوتد 
اجموع ‏ انفك لنا بحر الرجز : مستفءان مستفعلن مستفعلن . وإذا بدأنا بالرقم ECV)‏ 
بترك المقطع الثاني من تفعيلة المزج السابقة وهو (عي) ‏ ویسمی السبب الخفيف — 
انفك لا بحر الرمل : فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن . 

أما البيت الذي مثل به ابن طباطبا فهو : 

بد fas‏ ماج عر جوا سايق 


وهو ينطبق على مارأينا في دائرة المتتبه » وسنمثل ذلك بالرسم التالي» على أننا سنبداً 
بالكلمة الثانية ( كريم ) التي ينفك yee‏ بحر الحزج كيما يتطابق هذا مع الرسم السابق:. 


ويلاحظ فيه أنه faal‏ يكتابة حروف البيت الأول من بحر cM‏ (داخل الدائرة ) مقابل 
الحركات والسواكن ( حار ج الدائرة ) وهو قوله : 
Mh‏ ۱ 


eS‏ ماجد بحر جود سایق بدر 
إلا أن الدائرة تتسع لثلاث تفعيلات فحسب مما قطع الكلام عند قوله (سا) . فإذا تركنا 
المقطع الأول انفك البيت الثاني من بحر الرجز » وقد كتبت حروفه تحت حروف ذاك sd‏ 
من المقطع الثاني : 

بدر كريم ماجد بحر جواد سابق 
وإذا تركنا القطع الثاني انفك البيت الثالث من بحر الومل» وكلماته تقابل كلمات الأول 
تماما . وقد كتبت حروفه تحت حروف البيت الثاني cl‏ من المقطع الثالث : 

ماج بحر She‏ سایق بدر کریم 

وینبه ابن طباطبا هنا على ضرورة استخراج ا روف قبل استخراج الوزن » في مثل هذا 

التوع من التراجم» M‏ الوزن يمكن أن يست من أي الکلمات cas‏ فيلتبس الأمر على 
المستخرج bb‏ منه أن ماأخرجه هو الصواب» لاستقامة وزنه كا هي الحال في Jill‏ 
السابق . 


— چچ چو — 


الفصل الثالث 
وصف byas‏ أبن طباطبا وغاذج مصورة منه 


مخطوط ابن طباطبا هو الأول ترتيياً بين رسائل مجموع التعمية”' ؛ ويحتل منه نحواً من 
خمس ورقات » إذ يشغل الأوراق 1/4۸ — fov‏ وقد جاء عنوان الرسالة واسم ملفها على 
الوجه الأول من Legh‏ ونصه : « رسالة أبي الحسن بن طباطبا العلوي في استخراج tuli‏ 
وكتب EË‏ 0 بسم الله الرحمن الرحم ٠‏ . 


BEENDEN KL 
. 1٤ ص‎ eel انظر ماتقدم من وصف مجموع‎ (Y) 
Y-A 


EC اوجرا‎ ١ HW 


صورة عنوان رسالة ابن طباطبا 


۳۰۹ 


5z AE 
ae irony Del أت ع ك مله‎ 
ورم السك‎ WS iH DJ سیم ات اهر‎ Up 
ع وراه م رارزا راز لتنا رارف‎ gon 


Jes bis ماکان‎ Roco y. 


oos Ap (معناء‎ xum VAS 

hike?‏ اد ابی اذااروت عفنا in‏ 2و3 
ME PEC eM ec a‏ 

pel: e pU Re)‏ ا زرا 

sh dace fol داوم‎ eel 
عادين اشله بی یزان دنه‎ 
ودر‎ bus cJ. lours سبلت‎ SBUL ثل‎ Nya Pe دارم‎ 
ازثاشتان اءاليتاء‎ d 


vet 
عرا ت امز عرو وسر چ زا ا مویہ بان‎ 
e croce d 
bep JU تيالو رہ عاب‎ 
p و‎ 
Erliste eara jM ao الت‎ 


xx uz Joab ee Iil bb ve 


۹۳ ترزرزنه واذاا” ETE:‏ 


5 Lals- ونوا‎ Api PU Mae 


2 cei لك نتم زرد‎ 
ing ids Pus YN 
درا الو‎ SEO Ae لك‎ pl 
aL ubl e Us عن الا رز را جل‎ 


صورة الورقة الأولى من رسالة ابن طباطيابا 


Yie 


14 0 5 

Ut ورن‎ C f TROP Sa 
اون بحر یلام‎ US ورا ف دعل مقلع‎ 
Peau suas JM 
Ley و‎ eau! علا‎ eles pu 
DAL gib rud 
Leaf» Lonel RUN pa M 
AP uÝ, Vale 
SETE aeri ua انعم‎ 
Sib Ge you الي دابا الل‎ 
BiB) spicy تیا يندس‎ kin 
Sadly اسا رھ ۳3 المج ر سرا اش عر اوران‎ 
اوقد وإحضاحرو فيح بعر قا چنا دی‎ 


n id 
£y y لس‎ 


1 ria Gee gata 


۱۶ نتباك‎ Ao لطن ل رنه ل‎ 
ME EE 
"ekz را وت‎ zoe 
طته‎ AL PETER غا مم‎ PEN ان‎ ON M 
و ورنرادثراله سهل‎ 
BEG ویس اوه ول مرش‎ gt bl 
از وه تن‎ pls £o 
شور‎ 1I ال‎ Eft a apr bese 
e we lale sepes eaey 


صورة الورقة الأخيرة من رسالة ابن طباطبا 


YNA 


f4۹] 


الفصل الرابع 


. العلويّ‎ bb بن‎ ge ul aL, 
à 
استخراج_المُعَمّى‎ 


سألتَ ‏ اع din‏ أن ارسم لك رما في استخراج ‏ المُعَمّى » dg‏ به dihi‏ 
Ay‏ به Sly Sle‏ به DER‏ وتجعلة الة dic Asl‏ بها le‏ إثارة دفينه» 
واستنباط ald‏ منه» ولوتوف عل مستوره» وأختصرٌ لفهيمك الطريق Ji‏ استخراجه c‏ 
yk‏ عليك ناو منه» BL‏ واوعاً من غير کد class ey cats‏ = 
MOLES Ue‏ الفكر clgltts ino‏ وساً تشيرٌ إليهء Jes.‏ ماتلتمسه یقرب 
عليك des‏ وقد CAB‏ من شرج o ais‏ وننيي» فأرجو آن يركو (E BS‏ 


وو 
aa‏ 


$5.3 3.54 


اعلم أن ge‏ مايترجم um‏ 0 النثور أو المنظوم محصور في ثمانية 
وعشرین Obe‏ على .صور مختلفةء لا تخرج عنهاء ولایستغنی فیهااعن تكريرهاء 


)1( كناف الأصلء dy‏ الطبوع ص۷۹ agi‏ 

۱ . » الطیرع ص۷۹ « لجان‎ dy cg مصدر الفعل‎ (Y) 

abel (Y)‏ التقدمرن في مبلغ حروف اللغة العربية » هل هو تسعة وعشرون أو THE‏ وعشرون؟ 
والجمهور على الأول » s‏ على الثاني لإسقاطه Spall‏ منباء وذلك لأنها لاتثبت على صووة TAS‏ 
امروف واختلفوا أيضاً في تحديد حرف ABI‏ التاسع والعشرين » هل هو الممزة أو الألف اللينة؟ 
أنظر تفصيل ماتقدم في مقدمات المعاجم : العين ص54 55 » وجمهرة اللغة ص۷ e‏ وتبذيب 
اللغة ص۸٤‏ » ولسان العرب ص۱۳ . وانظر سر الصناعة 40/۱ وسر الفصاحة ص۰۱۹ 

DIH في‎ DH دراسة (حصائية لدوران‎ : qui و «العجم‎ e والجاسوس على القاموس ص4۰‎ ٠ 
العربية ؛ ص۱4 - ۱۸ . وق أن عدة الحروف العربية نمانية وعشرون حرفاً صامتاً (مشتملة على‎ 

۳۱۲ 


وین (۱) مقاطع. كلماتها على ESL‏ في صورة LH‏ وتکریر المروف ley‏ مقاطع 
الکلمات ر Gig!‏ على EL‏ من الکلام. التثور eld‏ ؛ وقد عرف Jal‏ اللغة العربية 
تأليف ps X‏ وازدواجها ؛ وماينبو عند التأليف من الحروف ؛ ومايستعملٍ le‏ 
ا » على e‏ الخليل el fy‏ في كناب « العين ۱۳ . وعلموا مایتکرر كثيراً من 
الحروف iati‏ والعشر ين » وما يقل تكوثه . 

فنقول فيما نريدٌ تقریبه من الأفهام M‏ يُستعانُ به على e gall lel‏ وهو أن 
ss BE cus‏ مایتکرر DO‏ الکلام BY‏ الا ثم eal‏ ولو والياء بای ثم امین 
st lly‏ والواؤ» ثم سائر الحروف GREG.‏ لك شعر منظوم 15 على Jim AG‏ 
عليكَ (حراجه إن شاء A‏ تعالى . 

ea PLL‏ به على cle]‏ المعمّى من الشعر علم أوزائه Spill Shot‏ فيه 


اهمزة وليس (AYN‏ وستة مصوتات» ثلائة طريلة (الألف والواو cl‏ المديات) ولائة قصية 
( الفتنحة والضمة والكسرة) . 

(۱) غير بينة في الأصل » وإهمال إعجامها فيه يسمح بتعدد وجوه قراءتها . 

(Y)‏ مقدمة كتاب العين ص4۷ — 1۱ . ونقل الأزهري في تجذیب اللغة ص١4‏ — 6ه کنیا ما ورد 
في العين . وأصحاب التعمية أكثر عناية بهذا الشأن من أصحاب العاجم » AB‏ استغرقت « رسالة 
الكتدي في استخراج المعمى 6 جل القوانين الناظمة لاقتران الحروف في اللسان العرلي وعدمه في 
الحالات كلها : بتقديم رتأحير » أو بتقديم فقط » أو بتأخير فقط . gå‏ ماسجله ابن الدريهم في 
رسالته «مفتاح الکنوز في إيضاح الرموز» . انظر فيهما علم التعمية ۲۳۸/۱ 2184 
dy ۰۳۹۹ -- ۳‏ رسالة ابن دنينير « مقاصد الفصول الترجمة عن حل الترجمة» Mo‏ س 
۰ تلخيص وجمع لما ورد عند الكندي cogis‏ وفیه جدول يستغرق ما لايقارن غيره من الحروف 
في جميع االات . ومن الدراسات المعاصرة التي تناولت هذا الموضوع بتدقيق وتفصيل واستقصاء 
«المعجم udi‏ : دراسة إحصائية لدوران الحروف في الجذور العربية» و «المعجم العربي : دراسة 
إحصائية صوتية مخبرية ) . 

(Y)‏ يريد بالتكرار هنا دوران الحروف أو استعمالها في الکلام» وليس مبلغ تكرر حرف نفسه في كلمة 
أو كلمتين على نحو ماذكره ابن عدلان في adu‏ والمؤلف للملك الأشرف » راين الدريهم في 
رسالته « مفتاح الکنوز » . انظر ذلك في علم التعمية ۲۹۰/۱ -- ۲۹۳ ۲4۲ - VEY‏ 

)£( من هنا بدا تقل الأصفهاني في التنبيه على حدوث اتصحیف » ص۱۹۷ من رسالة ابن طباطبا 
حتى نبايتها . وبتامها يتم كتاب الأصفهاني . وهو مالم يتنبه عليه lae‏ طبعتي التنبيه. وفضل 
السبق في التنبيه عليه یمود إلى محقق رسالة ابن طباطبا د . محمد بن عبد الرحمن الحدلق في ile‏ 
معهد امخطوطات العربية» Ve TYE‏ ص١‏ . 

YAY 


ili 55 ۱ 9‏ عد (۲) , yal an‏ اله : 
واحصاء حروفه حتی تقض" بذاك على جنس الوزن MP‏ فتدبر آوزن الشعر » وحروفه pelta]‏ 


(o 1 


le‏ لی ما یوجبه مقدار الیتٍ T‏ الول pen‏ 8 فإذا عرفت ذلك EAL‏ بإحصاء الترجمة 
الرسومة للحروف حتى تقف على عددها : m‏ وقفت على جملة العدد jal ob Yu‏ 
IK ol‏ نصفه عند مقطع ENG EIS‏ الترجمة المرسومة للحرف الواقع في مصراع_ 
الییت » CES‏ ارف الذي في آخر البيت OB e‏ اتفقا فالبیث مسر G3), of‏ اتفقا ول 
يكن تم تصريعٌ . وإن كان انقضاء الکلبة الواقعة في الصراع بعد استغراق نصف البيتٍ 
عددا أو قبل استغراقه » وكان LA‏ النصفين زائدا على الآخر حرفا أو حرفين أو AE‏ 
T‏ عبلت على £i Si‏ النصفينٍ فيه حروف مشدّدة» واععمدت عل OF‏ نصف 
البيت ی( انقطعت الكلمة . وربّما احتلف BA‏ الذي e‏ في مصراع البیت 
وا رف الذي cise NT‏ ويكون thet CAN‏ وعو أن ايكون خد d s‏ 
ast‏ /مثل CZ:‏ . والصرا غ الثاني : : اعدا" . أو مثل OO EE:‏ 
2S‏ اعتدي للمژنث ۳۱ . فيكو المصراعان مق في النظم والوزن dd‏ 


ome qe 


€ نظرت A‏ أكثر ما یکون (۸) من الحروف ۰ فیزدو ob D e VE‏ وجدتٌ 


da LMS)‏ والمثبت من التنبيه ص۱۹1 . وسیتکرر قرب 

. لعله يريد ینس الوزن ما يطرأ على وزن البيت من زحافات وعلل‎ (Y) 

(Y)‏ في الأصل «مقطع من کلمة» ولفظه « كل » مقحمة تذهب بالمعنى » يدل على ذلك سقوطها من 
التنبیه ص۱۹1 . 

. في الأصل هوقبل» والصواب الثبت من التنبيه ص۱۹1‎ CE) 

. الاصل ۾ حين » والصواب المثبت من التنبيه ص۱۹‎ (o) 

(1) في JAM‏ وأحمد اعتدآه أي بألف iy‏ وفقاً لا عليه bes‏ اليرم» ولايقوم Je‏ به مصبّعاً إلا 
تعذف هزته » أي بجعله مقصوراً . والذي في التنبيه ص۱۹1 أَحمدُ ... اعيدوا ٠‏ والمطبوعة ص۸۱ 
Labs‏ اعتداو, 


(V)‏ التنبيه ص۱۹ «أحمد ... اعبدي» والمطبوعة ص۸۱ NET‏ اعتدي». 


(A)‏ كذا في الاصل ومعناه: مايوجد من اتروف. وي التنبيه ص۱۹۷ «مایتکرر » وهو أشبه 
بالمعنى » وسیتکرر قريبا . وني المطبوعة دن AN‏ و ماتکرر » . 
GUS )5(‏ الأصلء وفي التنبيه ص۱۹۷ «یروج». 
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في بیت » قد Ey‏ حروفه(۲۱ طيرا في JE‏ » غرابا یتکزر مع عصفورة» وعصفورة 
ISG‏ مع غراب » عملت على أن" أحدهما ألف ء AM‏ لام 


نم نظرت هل تج euis‏ ثلائة حرف أو أربعة » doi‏ حروفها EW Gil‏ لا 
فان I uas‏ قي طرفي الكلمة دبرت ما تمل أن يكون c‏ وان "۲ وقعا في جانب من 
الكلمة نظرتٌ ما تمل أن یکون قبلهما من الحروف أو بعدهماء فوصلتّه بهما . 
نم املك كلمة عل حرفين فعملت على آبما: من أو : مذ أو عن أو obi‏ 
أو : zai] ids‏ ټل أو : هل أو : ان أو : لو أو : ماء أو : أ [أو : ان ]۲۳۱ أو 
Oan‏ الكلمات التي تُشاكلُها على ماتقتضيه الكلمة التي 045 أو الكلمة التي 
mn . odru‏ كان 3t,‏ من حروف An‏ /کقولاگ : E (3 ie‏ حفن [vlo.]‏ 
deut‏ 


ع ٩2۶‏ ر 


م ib‏ ا مم ن الکلمات فعملت على ]9 e‏ استفعال» وما كان 
مضافاً إلى مؤنث Em RA MEE‏ تصرف على ما تقتضي صوئها من : AMGEN‏ 
أو OWLS‏ أو یستفجلهما أو يَسْتَفِعِلَهُمْ» أو مُفاعلات » مضافة وغير مضافة. 


رد في الأصل eda‏ والمثبت من التنبيه ص۱۹۷ 

adi في التنبيه ص۱۹۷ «علمت‎ (Y) 

. في الأصل «وقت » والصواب المثبت من التنبيه ص۱۹۷‎ (T) 

CE)‏ في الأصل وفي التنبيه ص۱۹۷ : فإن» CY‏ من الطبوعة ص۸۲ bel‏ على ما في طبعة التنبيه 
الثانية . 

)0( زيادة من التنبيه ص۱۹۷ . 

)1( زيادة من التنبيه Lal‏ ص۱۹۷ . 

. والصواب المثبت من التنبيه ص۱۹۷‎ a في الأصل « وبعض‎ (Y) 

. الضمير یمود على حرف المعنى الذي يقوم على حرفين کا تقلم‎ (A) 

)4( كذا في الأصل والتتبیه ص۱۹۷ . وني الطبوعة «قل ‏ وقد سلفت الإشارة إلى أن أصحاب المترجم 
لايعتدون بتضعيف ارف كأصحاب المعاجمء وذلك لاهتامهم بالرسم وحدهء ف tid‏ جذر 
ٿلاڻي یتألف من حرفين أو رتمين ثانیما مکرر . انظر ص . 

(۱۰) زيادة TY‏ منباء وفي التتبیه ص۱۹۷ 9 فعلمت أنه ...» 

(۱۱) في التنبيه ص۱۹۷ « سزداد ۰ . 

. ومستفعله » والثبت من التنبيه ص۱۹۷‎ Lal GOVT) 


۳۱۵ 


Hor]‏ ش 


dut Sea, [‏ الا pon Pot‏ 
“fei ist ndis, mg ut "ales‏ الكلمات في الحشر 5 
إا" لاخ لك أن (STI‏ متا يُعطف ay‏ على an‏ تعمل على M‏ حروف he‏ 
من واوات أو فاعات . 
فإذا Cais‏ إصابة بعض اخروف cU‏ دبرت Ame‏ وزنّه وعملث على أن 
[ تبعل ]200 الحروفٌ في البيت UG‏ من تقديرك بالحركات والسواكن » حتى إذا وزنت 
البيتَ بالمعيار الذي تقیسنه به gdl‏ «عبازلك عند فناء الحروف » وم يفضتل منها chest‏ وم 
yag‏ المیاز علپا» فان Lebel Las‏ على الآتحر Se‏ المعيارٌ والقايسة /وقست قياساً 
Gu‏ للوزن » ودبرت الحروفٌ على حلاف تدبيرك الأول » فتقيسن di‏ مع وسطه وآخره» 
EK} Oai‏ 1 وتدبيرَكَ فيه » من أوله إلى آخره . Gan Laity‏ حروفه بالتدبير دون 
Ne utque te Jb ad Spei un‏ تدم RS IDEE‏ 
فت به cope‏ مما قد le bol‏ . وما آشکل عليكَ من الحروف التي تقف على 
معيار كلمتهاء ولاتدري بناء Sale cide‏ على حروف التبجّي من: ا بات ث.. 
حتى fe‏ بك الوزث Ga‏ لرادك Os‏ تلك الكلمة به . فليس EK‏ شيء من PUN‏ 
العربي عن تأليف الحروف الثانية «En shally‏ 


1۳ معا‎ Syl من توفي‎ EE TUN dd a 
اروف التي تبي #بعدها الأفعال لاجمل في مواضيها‎ aly «the والذي» يقتضي‎ is 


ر۱) كنافي EAM‏ وني النفس منبا شيء. 

. يقتضيها السياف‎ VAV jo an زيادة من‎ (Y) 

. من التنبيه ص۱۹۷‎ CM الأصل *(ذ۰. والصواب‎ (v) 

JE التنبيه ص۱۹۷ « حروف‎ (i) 

)0( زيادة من التنبيه ص۱۹۷ يقتضيبا السياف . 

. ف الأصل وأن الحروف في البيت تالیا ولا معنى ها . والصواب المثبت من التنبيه ص۱۹۷‎ C1) 
ye ور‎ ob i مخ فلان‎ (V) 

(A)‏ في المطبوعة ص (aa At‏ . وفي التنبيه سقط يبدأ من هذه الكلمة ويننبي بقوله « عليك من ؛ 
)4( في الأصل « برسم ه والصواب المثيت م بن التنبيه ص۱۹۸ + 

. ٠ وفي التنبيه ص۹۸ ۱ «التنبه‎ . Jn Qus ٠ ) 


۳۹ 


7 ۱ب ] 


[lo] : 


الأسماءء وا حروف التي تقتضبي الأسماء tnl‏ بالأفعال e‏ ولذا اقتضاك لکلا الظروف من 
الأزمنة والأمكنة/واقتضت O‏ الظروف ما يتبعُها من الأسماء المضافة is‏ أتبعت کل واحد 

من ذلك "ما يقتضيه ويوجبه به حكم التأليف ٠‏ ورسم RG pu IS jess b: p‏ 
على وزن اسم رهي Jo‏ أو وزن فعل وهي re‏ حرف مبني وهو اس أو اسم 
وهو حرف مبني” a‏ 

ومما یعسر إخراجه تعمية بيت مضطرب المعنى واللفظ » eSI e‏ السهل 

ban ولا بسا‎ > MR غير‎ U5 الفهوم . فإذا كان البیث‎ ii Skali 
. ولا“ مفهومٌ العنی » تضاعف العناء في استخراجه‎ [ 


رأقوى A‏ 4 استخراج . المعمی مایضطر إليه الوزن من ترتيب BA‏ 
eit,‏ التي ریم با“ . فاذا رت cia‏ ول s» A Laa‏ على iral‏ عليه في 
تدبيرك » Gan SAS‏ مایرسَم لك من" تلك الحروف أو مُدّها أو NEXT fab‏ 
منها . فإذا Ea‏ [ وزن ] ۳۱" البيت وجنسّه ها عليك الاس حروفه واستنباطهاء إِنْ BLS‏ 
الله . 


وريّما دبرت LSI‏ المعمى» یقت guai, e er‏ كلما وهيئة 
cC aca‏ وساعدتك الحروف على gi ce COSU‏ عليك فيه حرف aly‏ 


. ٠ أو الأمكنة واقتضتك‎ ١ في التنبيه ص۱۹۸‎ )١( 

(Y)‏ العبارة في الأصل gle‏ وزن فعل وهي اسمء أو حرف وهو اسم مبني ly . ٠‏ سقط . والصواب 
المثبت من التنبيه ص۱۹۸ . 

. ٠ العبارة في التنبيه ص۱۹۸ مخالف للكلام السهل المعنى المستعمل‎ qv) 

)1( زيادة من التنبيه ص۱۹۸١‏ یقتضیها المعنى . 

. في التنبيه ص۰۱۹۸ ترسم بهاء والمعنى يقوم با ورد في الأصل‎ (o) 

)1( العبارة في التنبيه ص98 ٠ ١‏ ما تصرفه عليك في تدبراتك » فشدد بعض ماترعه من ۰ . 

. قصرها منهاء والزيادة من التنبيه ص۱۹۸‎ ETE ف‎ (Y) 

. من التنبيه ص۱۹۸ يقتضيبا العنی‎ daly (A) 

)4( في التنبيه ص۱۹۸ وأتقدت ۶ . وفي المطبوعة ص۸۵ « وأصبت » WE‏ من طبعة التنبيه الثانية . 

٠١ (‏ ) العبارة في التنبيه ص58 ١‏ وتقاطع كلماته وهيئته التامة » . 

(۱۱) في الأصل « مار مها به » . والمثبت من التنبيه ص۱۹۹ . 


۳۷ 


فيضطرك ذلك الحرف إلى نقض Gol‏ واستعناف تدبير ثان له» فیکون(۱) سبت 
Datel‏ ذلك الحرف ju‏ عن سائر حروفك المدَبرةٍ suai es s.‏ 
عليك من OW ck‏ الفکر یم على حقيقته df‏ آثرت الصبرٌ عليه . 


والذي یوچب اخراج المعی من الشعر حتى لا ï> EN Ax‏ من رواة الشعر 
ab,‏ الاداب وذوي الفطنة والذكاء في die‏ وحجود معرفته us‏ ثلاث : 


منبا: أن تألیف حروف (IS‏ [العربي glee oh‏ الرسوم » وقد رقف على 


rey‏ أن chal‏ الکلام Sys‏ متى ul‏ عن الحدود التي God)‏ بها Jal‏ معنهه 
أعني بذلك وضع الكلمات مراضعهًا من cle‏ والصفات والأفعال والحروف والظروف 
والصلات . 

Salle RI‏ الشعر Spe‏ عصورٌ لايمكن الزيادة نی ولالشقص منه» 
BEY‏ ساکیه» GRAY‏ متحركه. SB‏ الوزن che‏ إلا ماکان مطلقاً من ذلك » 
Ter sift,‏ العاف 7 eal al eet‏ ةه E ji op‏ 


ce بور‎ eo CIS ee اي‎ ioa ut ots i- 


مه , 
ced ES,‏ طير يعدد حروف الكلام (*) Yer ed‏ للمُعَمّى ليحتذى عليه إن 
شاء الله تعالى . 


طاووس »› تذرج» باز » شاهین» ‘gel‏ یو T‏ صقر » تس Te‏ 


(V)‏ يريد : فيكون Shed‏ تدبير ثان سببٌ إصابتك ذلك المرف 
(Y)‏ الأصل «بلاتضجر » . وفي التنبيه ص۱۹۹ «فلایعذر » والمنبت من المطبوعة ص۸1 نقلاً عن 
طبعة التنبيه الثانية . 


(۳) كذافي الأصل وفي التنبيه ص54 ١‏ . وي المطبوعة ص۸1 9 لقدره . 

(t)‏ ماسياتي من كلام طويل وضدناه بين معقوفين سقط من «pA‏ واستدركتاه من التنبي 
ص۱۹۹ ٠٠١١‏ ومن اللطبوعة AY - AL A‏ التي اعتمدت على طبعتي التنبيه . 

)*( تقدّمت آغلب clef‏ الطيور ف مبال التعمية الذي عم به ابن عدلان رسالته و الولف للملك, 
TO‏ . انظر علم التعمية ۳۰۳/۱ - ۳۰۷ . 


Y\A 


7 ۲ب ] 


T t خمام‎ e Poti uU nd طَيْهُو ج‎ [2 »' tera (eie 
حدأق‎ cell c (eA) cc lie عفعق ديك » دجاجت‎ (SE ia he حجل‎ 
. دُبْسِيَ » طلم » صَعْو‎ eg » تعامة‎ OZ cis 


وإن شعت جعلت بدل أسماء الطيور من أسماء ipe‏ أو الوحوش» أو الناس» j‏ 
آجناس الطیب c‏ أو وع الفا که أو الرياحين » أو الالات أو الجواهر» أو نظمت خرزاً 
كتنظمك هذه العا أو صورت علامات HS‏ .ولا ترسم شيئاً من ذلك كرف بعيئة » 
بل eu‏ کل واحد منه ما حرف شك شعت 

فإن أردت Pt ol‏ ی جعلت je.‏ کل حرف اسم طائر أو m‏ فإذا JS‏ 
ذلك ارف کررت ذلك الطائرٌ أو ذلك الشيء الذي قد رسته Bj, ce‏ انقضت 
Ich‏ (1) جعلت U‏ فصلا وعلامة من دائرة أو ha‏ (*] أو JaN‏ مايستدل به على 
مقاطع الكلمات . 

مثال ذلك ] ]13[ أردنا أن تُعَمّي هذا البيتٌ : 

oot ۰ * 5 A ۳ 
SS ea اللوی بين‎ iu ومنزل‎ cu قفا نبك من ذکری‎ 
:O0 E 

طاووس c»‏ باز شاهين باشق » عقاب شاهين باشق U5)‏ شاهين باز coe‏ 
ib; aA‏ غداف ee‏ تذرج غراب/ us‏ شاهين AX E Ke‏ غراب 
E A‏ باشق غداف ud‏ شاهین coe c»‏ باشّق فبجة طاووس ورشان باز 


. سقطت من التبيه ص۱۹۹ . واستدركت من الطبوعة ص۸۷ نقلاً عن طبعة اتبيه الثانة‎ O) 

J Ac (Y)‏ أو الكروان» معرب . ERI)‏ تقع على الذكر Vy‏ أما الذكر فیسمی 
« يعقوب » . (ILM)‏ . 

EN على غير قياس‎ OWS جمع‎ Df الورّشان: طائر شبه امامت وجمعه وزشان مثل‎ (T) 
. ورشانة . وهو ساق حر . (اللسان)‎ 

)£( هنا ينتبي السقط الذي تقدمت الاشارة إلى أنه ية يفع في نحو صفحتين . 

.» التبیه ص۲۰۰ هنقطة‎ (o) 

d اضطرب ترتیب الطیور عند الناسخ هناء وقد أعدنا هذا الترتيب وفق ما يقتضيه النص الواضح‎ (X) 
۱ . ۳۰ 4 دراستتا ص‎ 

۳۱۹ 


ماگ te (O32, 7 -i - = -yine N‏ 
كلمة فيه" UT‏ ابتداء البيت دون انکلمة cue M‏ فيعسر اخراجه » فيضاءَف!؟) cali‏ 
في تدبیو . BB‏ آدیرث لك ترجمة بيت LG‏ بتدبير حروفه واستخراجها قبل تديير 


وزنه » وإذا كانت الترجمة مبسوطة معروفة المبعداً فابداً وزنها قبل »H‏ 


وامتخراجهاء PR uu 13} EL‏ ورن 1 بيت — قك Sus‏ ترجمته( بف 


wily » 
صحیخ غير 3 البیت الذي‎ By Og EA أ‎ OGY, Jj لائقف عل‎ 
ee ii opt 5G عند‎ ae PP. وكانت سبله كسبيل‎ uam ممم‎ 


Iior] تستوي‎ 0 Onaj gau عن ج وكثيراً‎ i: "TU GRINTS تر‎ on: ON بيت إذا‎ 


| » الكلمات مع اپتدایات الأرزاد . فإذا اثفق ذلك وثرجم للك بيت من اله ج‎ Em 
i TAM u 4 da E Bu ; DEL nit id ۰ ds D iI jl ve il le “in 

۱ 1] e ۹ i رن‎ E ii ۱ ز‎ ١ | HE T 
: مثل قولك‎ ca 


۱ فينفك منها مايخرج من دائرة وزن‎ Uf يريد بذلك وضع کلمات التعمية على دائرة لایعرف‎ (Y) 
! . وسيأتي بيانه‎ culi 

i . ٠ ويترهم‎ ٠ اتبيه ص۲۰۱‎ dy JAGS (1) 

aleja في التنبيه ص۲۰۱‎ (T) 

. » ويتضاعف‎ ١ وف التبیه ص۲۰۱‎ LAN كذافي‎ (t) 

. ٠١ «فابتدی‎ Y Yo في التبیه‎ (2) 

. ٩ سقطت من التبیه ص٠١۲ ومن طبعته الثانية نقلاً عن محقق المطبوعة ص۰‎ (Y) 

. » العبارة في التنبيه ص١ ۲۰ 9 بيت تراد ترجمته‎ (Y) 

. يريد : ولا تتحقق منه‎ (A) 

)4( العبارة في التنبيه ص١ dia ٠١‏ رلا على اخرهء وانشق لك ». وزاد محقق الطبعة الثانية عبارتين 
لاداعي Ld‏ ونصه «وأنت لاتقف عل m Ji‏ تدبير وزنه ]رلا تخف [فإنك إن فعلت 
ذلك ] ... » نقلا عن محقق المطبوعة ص۰٩‏ . 

(۱۰) كذافي الأصلء وی all‏ ص۲۰۱ ager‏ 

(۱۱) في التنبيه ص۲۰۱ «دبرت ۲ . 

(۱۲) لي الأصل و إذاة ولصواب all‏ من التبية قن : ؟ رفن الطبرع؛ نص .4 لقلا عن ab‏ اه 
الثانية . ۱ 

. عن طبعة التنبيه الثانية‎ AB ٩۰ص والطبوعة‎ Y ١ ١ص من التنبيه‎ al . » في الاصل « أن لا‎ OY) 

۳۰ 


pos‏ كرئيم ماجد بحر جوا سایق 


Hb‏ إذا aj‏ ترجمة هذا الببت اس لك لفظه ومعناة من GI‏ کلمة has‏ [ بها ]۲۱۱ منه 
Fev. OW) te a EU‏ ود E‏ 2 
على اختلاف وزنه [وتفرعه ] " . فیکون مرة Maas]‏ من الرجز ‏ ومرة من 


کم ماس خر Bios eye‏ 
(Y)» ve P ۳ »- ^ ” . p‏ 
مالجد بحر جود سايق بدر کر Y p‏ 


سایق p—‏ : ريم (D9 et iL‏ ج 


P » n : " 3 2-03. | s e 
(ijs فهذه امثلة ينبغي أن تقیس عليما » فإذا أديرث لك الترجمة فدبر حروفها قبل‎ 


فإذا MEL‏ فَدَبّر وزتها قبل حروفهاء أو 025 وزئها وحروفها معا . إن شاء dn‏ 


اجر الرسالة .| [fov]‏ 


زيادة من التنبيه ص۲ ١‏ ۲ والمطبوعة ص WB ٩۱‏ عن طبعتة الثانية . 

في الأصل « سابق كريم ماجد بدر » ولا يصح ترتيباً لا وزنا لا كلمة «ماجد » سلفت في صدر 
البیت . 

في الأصل « بحر » وهو سهو من ناسخه . 

في الاصل « بدر » وهو سهو من ناسخه أيضاً . 

في ua‏ کلمات البيت الأول أسقط كلمتين يخرج من کل منهما بيت . الأول tn‏ ويا : 


والثانية « جواد ٠‏ وبيتها : 


يعني بذلك أا كانت معروفة المبتدأ غير مدارة کا تقدّم . 
في الاصل و دير t‏ والصنواب المثبت من التبیه ص۲۰۳ . 
۳۳۱ 


تعال . 


(1) 
(Y) 


(7) 
(1) 
(°) 


(1) 
(Y) 


الباب الثاني 


مجردة من كتاب أدب الشعراء 


YYY 


الفصل الأول 


دراسة رسالة في استخراج المعمى من الشعر لصاحب أدب 
الشعراء 


هید : 


لم تد إلى مولف هذه الرسالة» ولم نصب ذكراً لكتايه العروف بأدب الشعراء على 
كثرة البحث . بيد أن ale‏ قدّم ها بمقدمة خلصنا منها إلى الملاحظات التالية : 
١‏ - عنوانها رسالة في استخراج المعمى من الشعر . 
ب استخلصت من كتاب للمؤلف معروف. بأدب الشعراء» يسميه أحياناً الكتاب 
الکبیر . 
ج ‏ يبدو أنها استخلصت استجابة لطلب صاحب سلطة أو كبير يريد تعلم هذا الفن . 
ويتبين ما ذكره المؤلف فيما بعد أنه يرمي منها إلى غاية أدبية ثقافية لاتتعدى المفاكهة 
والجالسة «.. لأن هذا العلم وضع للمفاكهة وملح الادب في مجالسة الرؤساء ومكاتبة 
الاخوان ١‏ . 
ويمكن تقدیر زمن Lal‏ بموازنتها بغيرها من الرسائل-- بأنها تلت رسالة ابن 
طباطبا ( ۳۲۲ ه) . وسبقت رسالة ابن EY )۸1۲۷( suo‏ أفادت من IM‏ وكانت 
من موارد الثانية » کا تقدم القول(۲۲ . 


(۱) انظر ماتقدم في دراسة کتاب ابن دننیر . 


۳۳۳ 


أقسام الرسالة 


يمكن تقسم الرسالة إلى الفصول التالية تسهيلاً لدراستها وتحليلها : 
Y‏ — شروط الاستخراج وأدواته ( طريقة إخراجه ) . 
ple — Y‏ العروض . 
t‏ — علم القوافي . 
ye — 0‏ بالكتابة . 
1 — عود ال LAI‏ الوزن . 


. معيقات الاستخراج‎ — Y 


لم — Abad‏ . 
4 — ملاحق. 


وتجدر الإشارة قبل الشروع بدراسة هذه الفصول إلى أننا استعنًا بكتاب ابن دنينير في 
توضيح بعض البپمات وتفسير بعض المعضلات» کا صنعنا هناك إذ استعنا بهذه الرسالة 
لاشتراك كلا الكتابين dole‏ صالحة» tey‏ أن الكلام عن ذاك قد تقدم فإننا سنكتفي في كثير 
من الواضع هنا بالإشارة إلى ما تقدم دفعاً للتكرار . 


١‏ - تعاريف 
dud‏ أذ لذ all‏ هع نات بم کے وو رين إل 

p با ا‎ 24-1 JU ob} yeh o5 Y قي‎ as ll sw IP ET 
أو الرياحين أو الناس أو بأشكال فارسية أو سريانية أوصورء وکل هذا يدخل في نطاق‎ 
وهو يقيدها بوجود الفاصل : ويفصل بين كل کلم وكلمة بشكل ليس من‎ etie 
عنده الرياضة الذهنية والمنادمة والمسامرة » يظهر ذلك‎ La. الترجمة .۰۰ ويلاحظ هنا أن‎ 
في قوله : « ثم يدفعه إلى مستخرجه فيقول له: ماعميت لك؟ ۲۳۰ فهي لاتعدو أن تكون‎ 
ل‎ ÀÀ 
YY UY علم التعمية‎ (1) 
۳۳۰/۲ علم التعمية‎ (Y) 


4 


ipl‏ يُطلب cae‏ أو أحجية تعرض في مجالس السمر والمفاكهة . ولاغرو فمؤلفها أديب 
شاعر معنی بالأدب والشعرء آية ذلك كتابه المشار إليه wl lia‏ الشعراء» وكلامه 
على الستخرج : « فإذا أخرجه فأحسن شيء أن يعمل في وزنه شعراً إن كان cett‏ وتیعل 
البيت: العمی مضمناً فيه لم وقد صرح هو نفسه فيما بعد بأن الراد من هذا العلم 
المفاكهة ومكاتبة Er ca‏ هذا العلم وضع للمفاكهة » وملح الأدب في مجالسة 
الرؤساء ومكاتبة الاحوان a‏ 

والحق أن هذا الضرب من التعمية الشعرية ا موضوعة للرياضة الذهنية BE‏ عند 
الكثيرين من الشعراء إذ كانوا يتبارون في تجويده ويفتئون في عرضه . وسنورد فيما يلي مثالا 
عليه جاء في ديوان المعاني لأبي هلال "T‏ وقد استدركنا مافات الحقق GL]‏ من 
كلمات بوضعها بين معقوفین » Gy‏ کل اسم بالحرف المقصود منه : 

قال : «وعمّی حمزة الأصفهاني على Gl‏ جعفر محمد بن أيوب bag‏ يمه : 

| o j 4 ف ي‎ 3 


شاهسفرم اقحوان نسرين 
ورد یا یننن Ia‏ 
J € J‏ 
اس منشسور مرزئجهوش 
t s‏ 
e‏ د ب 


YYo 


نرجس خيرى g—‏ حاحسم 
Ji à \‏ 
نسریین أقحوان نسریین مرزتجوش 
د 1 ق ت 
زعفران LG‏ سوسن أفرنحمشك 
a g‏ و J‏ 
ببفسج بلحية ياسمين مرزجیوش 


C ف‎ J J 
خيرى منشسور‎ pues [اس‎ 
J ي‎ d 


خزامى بنفسسح مرزنجوش. 


)3( علم التعمية 715/19 . 
(Y)‏ علم التعمية ۳٤۸/۲‏ . 


(۳) النمام : السعتر البري » ونعنع الماء . (الوسيط ) . 


)1( زيادة يقتضيبها السياق . 


فأخرجه وكان البيت : 
كفى GL‏ أن الجواة iis‏ 1 عليه ولا معروف عند بخیل 
sus‏ أبا يعلى £i‏ لك لم يرل یم ذجراعنذ كل جلیل 
إلى أن قال : 
jus‏ وقد جاب 5 فلم Li Ax‏ ثروة يسخى له بفتیل 
کفی oii. att SL‏ عليه ولا معروف عند بخيل © 
والبيت الأخير هو استخراج التعمية ‏ وقد ضعنه الستخر ج أبياتا نظمها هذا القصد 
با :۰۱۸ ales‏ 
i‏ 


| — شروط الاستخراج وأدواته 

يعنون المؤلف هذا الفصل بقوله : « طريقة إخراجه » ثم یسرد جملة صفات أو نعوت 
ينبغي أن يتحلّى بها الخر ج » وأكثرها في الحقيقة علوم أو صنائع عليه أن يتقنها كيما يتستى له 
لاستخراج e‏ وبعضها صفات تكتسب بہذه العلوم Laney‏ اما العلوم فهي : 
ele —‏ العروض . 
علم القوافي . 
التبصر بالكتابة - 
_ علم الشعر . 

وأما الصغات فهي : 
لطف H‏ 
ألعية الخدس. 
— السرعة ( رزافا) , 

فإذا جمع ذلك لم يتعثبر عليه إخراج sm‏ وسهله ۽ وان فاته s s‏ من ذلك قعص t‏ 
وان فاته إتقان هذه العليم فلا أقل من التحلّي بسائر الصفات» والا فلا يعد من Jal‏ هذه 
الصنعة ولا سبيل له إلى الاستخراج . 


.۲۰۹ - ۲۰۸/۲ QM ديوان‎ (1) 
۳۳۹ 


ثم يقف المؤلف عند كل علم U‏ ذكر ناظما ذلك كله تحت عنوان واحد هو : 
«فائدة كل عام ما ذکرته -a‏ 


Y‏ — علم العروض والقافية 
يوجر المؤلف الكلام على علم العروضر pte‏ إلى الدوائر الخمسء والبحور النمسة 
عشرء والزحاف وانخرم . (rb‏ وعدد الحروف في البيت ... مما بسط عليه القول ابن 
x‏ وعرضنا له esi‏ ۲۲۲ 
i‏ * رج على علم القافية Ves‏ إلى بعض ی أنواعهاء ويلاحظ أنه cag‏ في بعض 
dedi i‏ د | البيت Fall‏ ع والقفی ca‏ على حين فرق ابن طباطيا y‏ ن الصرع 
والقفی کا صنع al‏ العروض'"' . ولن نتتيع هنا كل ماذكره فحسبتا مامر معنا من هذه 
السطلحات! 
والحق أن ما ذکره ابن دنيئير في هذين العلمين يزيد على ما جاء به Ail‏ هنا وان 
كان الاشتراك في المادة واضحاً بينبما ‏ ما يؤذن باعتادهما على مصدر مشترك أخذ منه ابن 
دنینیر بإسهاب ۰ في حون أوجز صاحب المقالة هناء ولعل ذلك المصدر هو أدب الشعراء 
ae‏ الذي هو أصل هذه الرسالة » وقد تقدم ذكره في صدرها . 


٤‏ التبصر بالكتابة 
يذكر المؤلف هنا جملة من الأمور تعلق بالكتابة وتفيد في استخراج المعمى » ويمكننا 
ان نسردها على النحو التالي وفق تسلسلها في الرسالة : 
١‏ مراقبة الألف راللام . 
۲ — مراقبة الكلمات التي على حرفين ( الثنائية ) في نحو : قد » ومن » ويد ٠‏ و .. 
٣‏ . التنبه على الحروف التي تكتب ولا تقرأ ( الألف والواو في نحو قالوا وعمرو ) . 


SYM ۲۱۸/۲ انظر كتاب ابن دنينير في علم التعمية‎ (Y) 

۱ . ٠٠۳ ۲۰۱/۲ علم التعمية‎ (Y) 

pali (Y)‏ عندهم ماغیرت عروضه للإلحاق بضربه بزيادة أو نقصء والقفی کل عروض وضرب 
تساويا بلا تغيير OM orae ver bap Jii.‏ 

۰-۲۹۹ علم التعمية ۲۰۷۰۲۰۱/۲ و‎ (E) 


YY 


4 التنبه على الحروف التي تقرأ ولا تكتب ( الألف في تر (بر هج وٍسحق ) . 

ه ‏ معرفة الأسماء الستة ومايطرا على أوا خرها من تغير تبعاً لإعرابها . 

1 — مراقبة الواو والياء في کل أحواهم (ساکنین» ومتحرکین » ومشددين » وأطراف 
کلمات » وحروف روي ) . 

۷ — مراقبه اشمزات . 

. ) مراقبة سوابق الکلمات ( من حروف عطف وجر‎  / 

9 مراقبة التاء el‏ ( في أواخر الکلمات نحو : قامت ورحمة (As‏ 

. ) وسيّد‎ JE : إنعام النظر في الحروف المكررة والمشددة ( من نحو‎ ٠ 

. حدس الكلمات الحتملة واعتادها في كشف غيها‎ ١ 

. امختلفة‎ Uh sly العناية بابنية الأسماء المعرفة بأل‎ vy 

. حالات خاصة ( في الكلمات)‎ ١٠ 
عاب‎ dike عد كل من عله الور اقا دک‎ Sen لاحل هانق‎ 

ابن دنینیر» وهي بينة واضحة في الرسالة الحققة با Jeol‏ عليها من تعليقات وتوضيحات . 

بيد أننا سنقف عند الامر الثاني عشر لأهميته من ناحية » ولا فيه من زيادات على ما جاء به 


: العناية بأبنية الأسماء العرفة بأل وآوزانها اختلفة‎ ٠ 

ELT 83‏ هنا UN‏ مر الكلمات Mail‏ فا dal‏ اللخ bah‏ مرا 
Ya, ۱۱ dos s MI s nl d s darn‏ ۰ ۱ ۷۱۱۱۰ ۱ 
pet‏ دلت دعا دیما يل مفروبه يرمورها على حو ما leo‏ في حایلنا لحتاب این دینیر. 
حيث رمزنا للحروف غير المستخرجة بالرموز × 2۷ ۷ : 


الل x‏ مثل الله» اللبء اللج اللقء اللذ».. 

الل × ل مغل اللیل».. 

ال 1x‏ مثل للا(ء) الدا(ء) (se bb‏ ».. 

۷١× Ji‏ مثل الدارء النارء الساق العار الباه».. 

ال XIX‏ مل الباب » الواو » الشاشء لام إلحاح e‏ أطاه» ألباب ».. 


(۱) انظر ما تقدم في تحلیل کتاب ابن دنیتیر ص١٦۲۱‏ ۲۱۷ . 
YYA‏ 


ال × 72۱۷ مثل الضراب الصواب الثراب العقاب ».. 
ال ۷ ۷ 2۱ ۷ مثل القانب الناقب الضراغم الصوارم » الوسائل . 
ال ۱ 27۷ مثل الغائب , الضارب »القادم ء الرامي "T‏ »الکافی »الحادث».. 
ال 7۷ wv‏ متل التقارب المتعاديء التقاطر ‏ التباین ».. 
ولا بد في هذا الوزن من الم NOM,‏ 
ال × ۷ 7۱ ۷ ۷ مثل القنادیل النادیل التعاوید ».. 
ال VIZYX‏ مثل النتاب » المغتاب e‏ المعتام» المعيار» الغوار ۰.. 
ال VIWZYX‏ مثل الستعار » الستعان الستفاد ».. 
لا بد في هذا الوزن من الم والسین والتاء' HP‏ 
ال۱ ۷ 7۷ مثل الاقوی, الا کار الاعظم الافضل».. 
ال1 × ۷ ۱ مثل الاعطارء) الاغضا(ء) ».. 
IzYXIJI‏ مثل الادعیارء) الأحیارء) eX‏ 
Ji‏ ۱ ۷۱۶ مثل الامال الاجال».. 
ال١1 ZT‏ مثل الأعمالء الاحوال Ju LM‏ الأطمار... 
ال۱ 2۷۱۷ مثل الأعاجمء الأطايب» الأحايب » PLA‏ الأكابر ».. 
ال۱ ۷۷2۷۱۶ مثل الاعاجیب الانابيب» الاحاديث ».. 
Ix!‏ مكل إذاء.. ش 


١‏ _ الحروف التي يقل استعماشا : ث » bes cjo‏ ‌ط اس ش. 


py لايقع في الشعر حرف مضعف بعد ألف من نحو : دابة‎ y 
° لايجتمع في الشعر ساکنان إلا في قافية مُرْدَّفة نحو : ال جوا‎ - ۳ 


)1( کذا نص الژلف ‏ ولعله يريد ما كان أوله رثانيه حرفا dt;‏ من هذا الوزن» Wy‏ فقد يخلو من eli‏ 
والتاء كا في السيرافي والجغراني والمرجانة » وكل ما كان على فعلانة وفعلالي . 

(Y)‏ وهذا الحكم أيضاً يصدق على المزيد بثلائة أحرف في أوله » وإلا فشمة کلمات من هذا الوزن تخلو 
من هذه الأحرف مثل : الحميراء والكبرياء . 

: من قول ابن النبيه‎ (Y) 

الاس للموت كخيل Sb‏ فالسايق السابق منبا الوذ 
ويسمى هذا الضرب من ll‏ بالترادف . الوافي ۰۱۹۹ وميزان الذهب ۱۳۳ . وانظر ما مضی في 
دراسة کتاپ ابن دنيئير ص ۲۰4 . 

۳۳۹ 


. فسيكفيكهم » سنستدرجهم‎ : LE کلسات طويلة لا لف ولا لام‎ cs c 


ه  à‏ وزن البيت 
یمود المؤلف هنا للتنبيه على آه 2 الوزن في استخراج المعسى من الشعر » والغاية من 
هذا التنبيه الاشارة إلى أوزان لاتدخل بي تدر الشعر العروفت وهي مما شاع لدى المولّدين» 
ويضرب ts‏ على ذلك مایسمی EU ity‏ يشير إلى مايقوم به الوزن دون المعنى مما 


۲1 5 : ۱ 3 Poe wes 
: وقد تقدم ذكر ها.' النو ع في كتاب ابن دنينير‎ ILA يجري جری‎ 


5 عزقات الاستخراج 
يعرض الوّلف هنا لأشياء تعوّق استخراج التعمية فيصعب إخراج البيت » gly‏ إلى 
وقت أطول وقد يمتنع. وقد عرضتا Wt‏ هذه الاشیاء لدى دراستنا لكتاب ابن دنينير 


J E 


- حروف لاتنقط . 


— حروف لاتتصل : وسيمثل لا LAM‏ فيا بعد — لايتصل من حروقه ts"‏ وهو 2 
« زار داود .. البيت » وقد تقدم ذكره عند ابن دنینیر CO‏ 
حروف یتقط متها واحد والآخر لا ينقط : يمكن أن عثل طا بآبيات تتسب إلى الجلي 


تتكون من كلمة مهملة وأخرى معجمة : 


—M— وللی يخزي‎ NE 

المال يفنى ولمالك تنقضي ولدح یقی والكلام M‏ 

. قلة تكرير الخروف‎ M 

— جّة الشعر (غير معروف» أو غير ebie‏ أو يكون جديد الصنعة) . 

a£ ۸ )۱(‏ هذا الاسم بين فتون الشعر التي ذكرها المتأخرون» وهي تشتمل على ضروب من الأوزان 
ليست من يحور الشعر المعروفة كانوالياء والكان كان » والزجل ... Lb]‏ انظر ميزان الذهب 
۱ رما بعدها . 

. ۲۸۰ انظر ماتقدم ص ۲۱۹ و‎ (Y) 

. ۲۸۷ انظر مامضى ص‎ (Y) 

. ٩۱ زخارف عربية‎ (t) 


۳۳۰ 


_ أن يكون البيت قصیا جداً أو طويلاً جداء وقد ads‏ المؤلف فيما بعد البيت القصير بأنه 
من مشطور الرجز أو متبوكه أو قصير Jers‏ النسر Yz‏ 
__ فساد الوزن واللغة والنحو . 
_ خرو ج الوزن عن عور الشعر المعروفة . 
توالي القبض والكف : وقد سبق التنبيه على أن ذلك مما لا يجوز في العروضر "' . 
Sigg —‏ البحر الطويل . 
عد وجود خطأ في التعميه . 
أن يكون البيت من دائرة الختلف . 
- ألا يكون للشعر معنى فيجري مجرى المذيان . 
والمؤلف يحيل في أثناء كلامه على ( الكتاب الكبير ) حيث بسط القول على العروض» 
Jb‏ الراد به کتاب آدب الشعراء الذي تقدم 60,53 ويرجح لدينا أن أبن دنينير isl‏ عن 
ذلك الكتاب لا عن هذه الرسالة الستلة » OY‏ ماذكره يزيد على ما جاء فیها وإن كان يوافقها 
e‏ المؤلف هذا الفصل بیان الغرض من التعمية الشعرية» وهو aas:‏ بالمفاكهة 
لح الأدب في مجالسة الرؤساء ومكاتبة الإخوان» Ut‏ جيزه من تعمية المتثور التي تنطوي على 
أغراض خطيرة» لعل خير من عبر عنها صاحب المقالتين إذ يقول: Loa‏ وذلك Gel‏ إذا 
نصبت بين ملك وبين صاحب جيش أو وزير مقم في وجه حرب تقع على صاحبه هزيمة» 
فكتب يذكرها إلى ساطانه يستمد عسكراء فيقعد الكاتب لاستخراجها by‏ نیفوت الغرض 
ويشتمل الضرر .. ۱۲۳۲۰ 


۷ أمثلة 
يعرض المؤلف all aD‏ مختلفة» يصفها Ml‏ سهلة الإخراج قريبة cieli‏ وییدو 
من استعراضها أنه استخدم فيا طريقة واحدة هي طريقة التبديل البسيط» إذ بل Jf‏ 
حرف من حروفها cele Gal‏ وذكر هذه الأسماء مقرونة إلى حروفها جاعلا بين الكلمة 


. ٠٠١٠/۲ علم التعمية‎ (Y) 
. انظر ما مضی ص ۲۱۹ و۲۸۰‎ (Y) 
OAM Y علم التعمية‎ (Y) 
YYY 


cay أو تعليق فهي واضحة‎ E d 


٩‏ — ملاحق 
يختم المؤلف رسالته باثبات جموعة من OLN‏ تتدرج تحت زمرتین SM‏ أبيات 
المعاياة » والثانية أبيات تحوي حروف العجم وقد مرت معنا أمثلة من کلتا الزمرتین وجلها ما 
تکرر ذکره agy cba‏ القارئ dag Led‏ ما ورد منها في ملحق خاص eh‏ الکتاب » بيد أنه 
لابد من UM‏ إلى OLA‏ الثلائة التي آوردها CM‏ فهي تختلف عن سائر ماذکر ؛ إذ 
تشتمل على تبجئة حروف تتألف من منبا کلمات هي القصودة في المعنى » وقد کتبت LIS‏ 
كل بيت إلى جانبه بين قوسين ‏ ومثل هذا التفنن في الشعر شاع ندی المتأخرين c‏ وقد أثبنا 
في حواشي التحقيق أبياتاً من قصيدة nde‏ ينحو فيها هذا النحو. ومنها قوم أيضاً : 
أقم لكل فقيم, كاف ونون GS) shy‏ 
رفي ,= (LL‏ باء (Em) de py‏ 
p ee ees‏ وحاء وظاء (الحظ)17) 
هذا وقد P‏ بالرسالة يعد غامها dis‏ رتبت فية خارج حروف العربية عل 
مخارجها وأحيازها اختلفة ثم كتب تمته بيت يجمع حروف العجم . 


. ۳۷ زخارف عربية‎ (Y) 


۳۳۲ 


الفصل الثاني 


وصف مخطوط استخراج المعمى من الشعر c‏ مصورة منه 


هذا اخطوط هو آخر رسائل المجموع lads‏ وهو Jat‏ منه موا من خمس spi‏ 
ورقة؛ إذ يشغل الورقات ۱۱۹ /ب — Warr‏ وهو لايحمل عنواناً مستقلاًء وإغا يبدأ 
بالبسملة ء ويتبعها بمقدمة يليها عنوان في وسط الصحفة نصه : « معنى قوهم فلان يستخرج 
المعمى من الشعر » ويتابع بعد ذلك الکلام . 

وفيما يلي نماذج مصورة من هذا امخطوط . 


YYY 


ye ar : 
رش مسر بر کر‎ NEST 
Ae spy Bose 
E 5 Pace ore 


"me‏ ا ا 

TAL. MUTET ibe MINE nd 
طبه | اج‎ 

ON ace pA عب‎ 

ale pill tls‏ وساي 

لب یل اعد سسوم 

Ur nee EAM Mo s: o 


Hog. MARE 


الد رز خیم مزا ALES M, NC‏ 


او ر یف 


| aha ee NOR. 
طح ازاچرد‎ FATTY onse 
Loo aco 
ttes Fi EE 
£e. سام الات‎ Su A25 ود‎ A UL 
Aw alg bo ESI 
Gale ghtes 
PED pS 
me z 
Basser je Donde 
ڪچ وت لھ ورتوا سنا ابت‎ ee 
اناا !ياوا زا “لادان یط‎ 


صورة الورقة الأولى من مخطوط استخراج المعمى من الشعر 


€ 


433 VM ‘eae 


P ^‏ 
a own PU iat lt v eas‏ 
یراع DU‏ دايزو Anelli‏ مور n‏ ل بزع wal‏ ص 
a‏ ,لوز مراک مع 
Meno‏ ريا ترد ور ونان 
دري و 


صورة الورقة الأخيرة من مخطوط استخراج المعمى من الشعر 


۳۳۰ 


الفسل الثالث 


all‏ احقق من T Ha‏ استخراج المعمى من الشعر 
لصاحب. أدب الشعراء 


/ بسم اله o?!‏ هن JW] e‏ 
و به الفقة 


Jaf lle‏ ال curl,‏ > وراک able‏ — أن $41 لك رسالتي في 
استخراح gual‏ من الشعر, من aes‏ المعروف بأدب الشعراء ۰۲۱۱ فسارعث إلى ذلك 
"T‏ تشز dae ca‏ سود ها لک في هده ار تم à‏ 
فيباء واسلك الطريقة التي أوضحيّها لك نیت غرضّكك إن شاء الله تعالى . 


معنى y RE‏ 
هو أن La‏ إنسان إلى بيت من الشعر . فیترجم حروفه تر جمة Vian‏ منها شكل 
كل حرف عل “ure‏ إلى انقضاء الببت c‏ إن sla‏ بام SU PE n‏ : : 
أو غير ذلك loj Adi ase NAT] Jaj‏ . ويفصل بين JS‏ كلمة Wye]‏ 
وكلمة بشكل ليع نين ر واو ا کی تحرف أو يفصل tA‏ یصوما بالقلم. 
أو w. vast‏ للم بذلك انفصال الکلمة من الکلمة . ثم یدفعه إلى مستخرجه 
فیقول 4 oy:‏ لك" ذا سرج d Jade jh‏ وه das ar alles‏ 


ويجعل البیت العمی مضمّناً فيه“ . 


(۱) لم نقف على ترجمة لهذا الكتاب على كا البحث . 

.. الطير أو الرياحين‎ cud أي يعيد كتابة حروف البيت باستخادام‎ Y) 

(۳) بريد : أو يجعل حروف البيت أشكالاً فارسية . 

0 يعني أن المستخر ج إن كان شاعراً فزنه ينظم أبياتاً من الشعر يدر ج بیبا ابیت المستخرج . 
۳۳۹ 


طريقةٌ إخراجه 

: بصیرا بالكتابة» شاعراء لعليف خی‎ BE » ج له عروضيا‎ ce! يكون‎ ONE ut 
OBE, ۵ الحفظ للشعر > خدّاعاً لمعي عليه ُخابلا‎ 228.4 NUS coal 
FECI أن يكون‎ SB Ob . عليه إخراخ صحيه وسل‎ ren فإذا جع ذلك لم‎ 
آخر. وان فاته أن يكون شاع" _ وما أعني‎ ax نقص‎ Lad Gl فاتَهُ أن يكون‎ 
p فقط" > بل الذي يعرف الصحيخ‎ QE الشاعرٌ. الذي يكون قادرا عا لى‎ O بالشاع‎ 
gus الذوق وان لم يقل /الشعرٌ  فاذا فاته هذه الصنائع فلا يفوته‎ Ree ویکون‎ e الکسور‎ 
. ذلك » ولا له طريقٌ إلى إخراجه‎ Jal فليسَ هن‎ Wy ولا بد منهء‎ aS ما‎ i 


2 j 
HSS فائدة كل علم مما‎ 

dcs ge ond ui‏ أن الدواثر خسن Sly‏ يعار الشعر خمسة عشر cba:‏ ویعلم 
ماني is‏ دائرة من E‏ ۱ ويعلم الزحاف (9S poly‏ ويعلم عدد حروف ohi‏ 
الشعر وان تباينَ ذلك تبايناً ماء فإذا SS‏ عليه الحروف فزادت على الأربعين إلى نمسة 
وخمسين. حرفا OB‏ لا بد أن يكون طويلا أو بسيطا من الدائرة الأول ولا jg‏ أن يكون 
مديداً لأنه مجزوء"“ قد خذف من أصل aly‏ جزءان » أو LENS‏ له قد iab‏ 

المعاياة فجاء به على أصله » Ee dy‏ ذلك في أشعارهم ‏ أو یکون كاملاً تما . 


: وبا حاء الهملة . والأول أن تكون‎ m الأصل غير معجمة» ما يسمح بقراءتها‎ do») )١( 
leo كلفه مالا يطيق» . أما قراعتبا على‎ : ide تحامل‎ ٠.) متحاملاً عليه . جاء في اللسان ( حمل‎ 
على‎ clay) فذلك يجاني السیاق . إذ «المخامل : الذي يقدر على جوابك فيدعه‎ sue أو‎ Sule 
. الذي ل يقدر على جوابك فيتركه ويحقد عليك إلى وقتر ما ی انظر اللسان‎ : Jes. مودثك‎ 

. ) الاسراع » . انظر اللسان ( رزف‎ : D. دنا‎ : Us, درف إليه یرف‎ (Y) 

. والتقدير : نقص نقص ثالث‎ cook] تقدم معنى ال جواب مرتين فاستغنى عن‎ (T) 

(4) في الاصل بالشعر» . 

ری وقف اب عدلان في كتابة القاعدة السادسة عشرة على الاستضاءة بالعروض» والقاعدة السابعة 
عشرة على الاستضاءة بالقافية . انظر علم التعمية ۲۹۵/۱- ۳۰۰ واستپل ابن دنينير القسم 
الثاني من رسالته بالكلام على العروض وحور الشعر ودوائرها والقافية وحروفها وعيوب الشعر . انظر 
رسالته Alyy roly, cM os‏ 

)1( ي الأصل « جزاوي» . 


TTY 


في استخراج المعمى مواضع usi sl‏ : منپا أن BS‏ روف hs jJ»‏ فربما كان 
التصف من البيت في 244 مساو c SM Gua‏ وريّما زاذ لصف على التصف حرف 
وحرفين / وثلائة وأربعة وخمسة . وتنظرٌ إلى الحرفٍ ES‏ من البيت والحرف الذي هو AV] Fat‏ 
JM mes‏ انان d Sieg ce bis‏ معر E‏ مقفی . . ثم Es‏ الحرف الذي قبل 
کل حرف من هذين الحرفین ob‏ تشابة الطرقان ول يتشابه ماقبلهما" "۰ وان تشابه 
w‏ ل اکب ]ال 
تاج ui‏ في هذه المواضع. te‏ حاحب العروض متاح إليه في وزنه » us,‏ البصيرٌ 
dst gei‏ المجاء dea‏ من EL et‏ الأو في ذلك aui bia dais.‏ 
الوافرة الألف eot‏ التي للتعريف Je‏ : الرجل sas p‏ ب والغلام والعار والنار > BE‏ 
ریت هذه at S i all‏ علا el‏ الألف Cty! "Peu‏ ما سواها من الألفات [۱۲۱ 
واللامات المتفرقات » js‏ باقي البيت عليك . l‏ 


ob >‏ يليان الذي يليان الطرفين d‏ به وحدس mo ail‏ 


Pete‏ التي على حرفین رهي مثل ال وقد وغل وم» Ob‏ وعن» 
وما . فتتعم النظر فيها والفكر رالظن cou‏ وركا كانت مشدّدة I TEX‏ ورب 
رب ey By‏ و و en‏ ور qs‏ ذلك . to,‏ كانت le‏ مثل: يد 
ودم وعمء وب رأخ» وم ey‏ وج Ley‏ . ورا كانت حرفاً un‏ مضمراً a‏ 
بكء cas‏ وله ولك . Ly‏ كانت au lel‏ مل ene‏ ونه . وریا كانت فعل A‏ 
pi TOME‏ . فهاة ab WA es itll‏ 

Liu Meca bebe EE OW. REA 

. ژیسوو‎ grays png Ug aM use ny tuija م ترسح ات‎ och 
وإن لم يكن مذهباً جیدا . وتراقب الهمزات التي‎ P فمن الکتاب مَنْ یکت هذا بالألف‎ 
وهو كلام غير قائم شابه تصحيف وزيادة » وكأن الأشبه بالصواب أن تكون عبارة‎ LAN GUS (1) 
کا‎ SS قرياً . والبيت‎ GEL به وشدس أنه مُرْدَف» بدلالة‎ Db الأصل ۰ .. فان تشابها‎ 

مضى ‏ هو الذي يكون-قبل حرف رريه ألف أو واو أو ياء سواکن . ويكون قوله : 9 الطرفان ول" 

ditt ates‏ وع له 
(Y)‏ التأسيس : ألف قبل حرف الروي يعرف » ge‏ الألف JU.. eee‏ ». 
qr)‏ الأصل «آراللام»» ولایصح. : 

(t)‏ «.. على طريقة المتقدمين من ly ASM‏ عند المتأخخرين عدم كتابتها ... وكان بعض الكرفيين 
يتبع الصحف في زيادتها بعد كل راو ساكنة متطرفة» وکان الكسالي يزيدها بعد واو الفعل في 
YYA‏ 


]۲۲ب[ 


في: ۳ dJ. Ua OG yx ۳ p 57 UD Oia ]: QUIE‏ 
أن من الحققين مَنْ لايكئب : قالواء وكانواء وقامواء بألف . وتراقبٌ الواو الزائدة في عمرو 
فاتها زیدت للفرق یبا وبين e t‏ وحقها عندي أن sry‏ في الشعر - لا ARA‏ 
«JS‏ واذا حصل الشکل سقط الاشکال والکاتیاث غير NIC‏ لاسيّما في 
القوافي » فإنني لا أجيزها بوجه . وتراقبٌ الألفات الساقطة bt‏ للتخفيف وهی ثابتة في 
اللفظ c‏ و أرى إثبائها في الشعر مثل: آلف إبرهيء Seely‏ وإسحق» ولرهن. 
والحرث ob.‏ الأوزان تدعو cte‏ وض طر إلى إثباتها في اللفظ لاقامة الوزن من از من 
GE BLES‏ ومنهم من یکت هلال: هلل» ومروان: مرون» فیشکل إشكالاً 
caus /‏ لا سيما إذا كان A‏ 

واعلم SÍ‏ في الأسماء Zhi‏ معتلةٌ وهي : أبوك وأحوك وموك وفوك وهنوك وذومال . فهذه 
تنقلب waj‏ أعني الواو ‏ في النصب ألفاً eck SH Gy‏ فتقول : ذو مال في الرفع» 
وذا مال في النصب» وذي مال في ابر واذا أدخلتٌ hle‏ كاف التشبيه قلت siS jj:‏ 
اللبدة — يعني الأسد ‏ وما آشبه ذلك . وهم اسم اخر على هذا اللفظ c‏ ولايتغير في 
جميع الإعراب » وهو قولحم : ذا إشارة إلى الحاضر ‏ وقد یقرن به : ها .وهي حرف 
للتنبيه - فيصيرٌ : هذاء BU‏ صار على هذه الصورة GS‏ بغير m‏ فأشكل lal‏ في 
الْمَعَمَى . 


ثمو: gay‏ وييدو صلاحهء ولو كان منصوباً. وكذلك الفراء إلا أنه قيد Bab gh‏ با إذا لم يصب 
الفعل ء فقال : تزاد بعد الواو الساكنة للفرق بينها وبين المفتوحة» فلا تزاد بعدها . .. وما ينبغي أن 
ننبه عليه مايقع في كثير من کتب المحدثين وغيرهم أن يكتيرا : حتی يبدوا صلاحه بالف في الخط 
بعد الواو . وهو حطأًء والصواب في مثل هذا حذفها للناصب » V y‏ اختلفوا في إثباتها إذا لم يكن 
تاصب مثل : زيد يبدو ويدعوء والاختیار حذفها أيضاً . ويقع مثله في حتى «gap‏ والصواب 
حذف الألف کا ذکرنا . وأما متأخرو الكتاب فقد قألوا: إنه على زيادتها بعد الواو التي من الفعل 
يلتبس نحو : يدعو للمفرد بالذي للجمعء ا د ا Bg‏ 
وسمّرها ألف الفصل ولفارقت لتفرق أيضاً بين واو الضمير المتطرفة في نحو jy:‏ 
التوسطة في : كالوهم .. ٠‏ . انظر المطالع النصرية AY‏ الوفاء نصر اموريني ص۱۰۳ -- ۱۰۶ ۰ 

CS deg Ca A )۱(‏ واستبأها : شراها . انظر اللسان ( سباً) . 

. زيادة ليست في الأصل‎ (Y) 


۲۲/۲۷ سورة افل‎ (v) 
. في الأصل «والخط » وهو تصحيف‎ (£) 


۳۳۹ 


ir] 


Yr [pun 


وني الناس كثيرٌ يخطكون فيكتبون كذا بالياء» وهو خطأء ilaa‏ رما ترجه لك مر 
UA‏ دن و RI TERM‏ : ذو فعل 
ذاء La,‏ إذا كان!١‏ * ped‏ شعر S‏ أشكل إلا ان که لخر زج له 

/ وكذلك الواو LA m‏ أن يراقبا مراقبة شديدمٌ MN‏ يكونان ساکنین , 


ومتحركينٍ 3 isy‏ 3 ویقعان أطراف ف کلمات 3 وحروف vy‏ ۲ 


. وعليه‎ c ساكنين فهو أکتر عن أن یحصی  مثل : يدين » وعین » وإليه‎ eges Ul 
. وعون ۰ وسود » وغور » ويقول » ويصول‎ e ومثل : تحوف » وطوف » ولون‎ 

وا وقهما أطرافاً فمثل: في » وعلى » وإلى » ومتی» وعسی» وسعی(۲۳» وهو 
ولوء وفو . 

Ul‏ وقوعهما poke‏ فمثل : سيّد» وجيّد» وحيّاء Zap G‏ ياهذاء في لغة من 
شلد هو [و ]۱ مثل : عود» وجود . وكرة » وقرّة . 

رما وقوعهما حرف روي فإنّهما یقمان مشدّدين وغففین ومتحركين » فهما في 
اه . nue os agg gh tue xeu‏ وا Cnr cad cu tn a Vt‏ 


۱۱۱ 
واما وفوعهما مشددین .]12 منل فولك : /ترياء وحسياء واللتیا . “yg‏ 
LIIS‏ 
Vs‏ وقوعهما متحرکین فمثل : au‏ وسقي > thy‏ وي . ومثل: عَذُو 
وغزو geese‏ وژفو . 


)\( في الاصل a‏ كانت » . 

(۲) تقدمت الإشارة إلى أن أصحاب المترجم يعتدرن بالرسمء لذا كانت الغاية من إيراد هذه الأنثلة 
هي زمها بالياء» وهي إلى ذلك منقنبة عر. ياء . . انظر رسالة ابن ma‏ « مفتاح الکنوز » في علم 
التعمية ۳۱۳/۱ . 

. زيادة یقتضیها السياق‎ (Y) 

(t)‏ كذا في الأصل بدرن ألفء وقد سین له قرياً نسبة ذلك إلى بعض اشققین قال : den:‏ أن من 
cid‏ مَنْ لايكتب : قالواء وكانواء وقاموا . بألف ‏ . کتاب این دنينير ۷4اب . 

)9( في JAN‏ بدون فاء» وهو سهو من ناسخه» وردت في كلام امون غير مرة فيما سيق وفيما 
adj‏ 

ali) في‎ )1( 


EI 


ویبب أن تراقبٌ الهمزات في مثل : أقدة» وموعردة''' e‏ ومزؤودة . 
وهذه ly‏ مشكلة جدا ف Neu‏ 
رما يراقبٌ الواو التي للعطف» والفای «d‏ الزائدة e‏ والكاف التي للتشبیه » قبل 
الألف اللام ۲۳ في مثل قولك : احترق الرجل Slt‏ ورأيت الرجل Mte‏ 
ومررث بالرجل والمرأةء وزيدٌ کالبدر » وعمروٌ كالبحر . reg],‏ براتبة هذه الحروف إذ 
كانت الألف ply‏ من عمد الاستدلالات » فإذا تکزرث في البيت فرأيت E tela‏ 
عطف t‏ أو فاءات » أو باءات زوائک أو كافات /تشبيهء أشكل عليك فييك عل [1/1۲4] 
ذلك. 
zu Crue sy,‏ فإنّهما Cal abus‏ في مثل : قامث» code‏ ومشث . dj‏ 
مثل : منه» ورحمة» May‏ . ويكونان قبل الألف مثل : فعلتاء وسارتاء وقامتا. وني مثل : 
cles‏ وضریتها . 
وأنعم النظر في yH‏ المكررة مثل Marge Os‏ وقرددء ومشدد وقلل 
«Jus‏ وعلل» وهمم ورئمء وم . والشتدات مثل: وق eX BS i‏ 
وجید » وحمد . 
وإذا ریت ye OLY yy uli‏ بعد اللامين » y und.‏ أنه اسم الله تعالى» وهو 
آکثر مایدور في الكلام على هذه dr ien‏ ۱6۱ » آواللف أو اللّذ. 
AERA‏ الذي فال الراجر : 
A uus acl‏ كيدا از ی ال یی ۱۳ 


. » موودة‎ ١ في الأصل‎ (Y) 

. جميع ما تقدّم قبل الألف واللام‎ (Y) 

«56 والحمار » ولكن ترتيب الأمثلة يقتضبي أن تكون الاو‎ ١ في الأصل‎ (Y) 

. ف الاصل «الياء» وهو تصحیف‎ (i) 

!)0( في الأصل «ومثل » والواو مقحمة 

. في الأصل ه مهرد »؛ وهو تصحيف » إذ لا تكرار فيه لرف الدال‎ CO 

XS وانظر الحخاشية‎ HVA تقدمت في كتاب ابن دنینیر‎ (V) 

: هه‎ ea bd (p cl ونسب ابن مور‎ JM ay كنذا جاءت‎ (A) 
الني قد كيدا كللذ زى رة فاصطيدا‎ LA فکتث‎ 
نفشهاء وذکره قبلها فى )5( بلفظ « فکان ولامر .. والرواية في جمیعها‎ MÀ وتکرر فيه عجزه بالرواية‎ 


۳۱ 


/ وإدا رايت الفا بعدها لاماد وحرت ولام اخرى فهي : الليل » فاحدس علا تم JM)‏ 
اقطغ متحققا فقلّما كانت غيرٌ ذلك بل iY‏ فتخرج لك » إذا حر ج اللیل M‏ مع 
الألف واللام» فان Eady‏ بعد هذا yb‏ وقد عرفت الیاء -- فاعرض على adi‏ 
حروف العجم ء والصیق بها منها حرفا حرفاً إلى اخرهاء فإنها تخرج» وإذا خرج jen‏ 
البيت Je‏ باقیه . 

وما مب Baty‏ والعنايةٌ به في hace!‏ العمی» إذا عرفت dica DM, CAL‏ 

نفسيك » أن ترقب الأشياء التي أنا ذاكرهاء وهي : 

أنك رما وجدت pb bal‏ أا : المساء أو الداء أو الشاء أو OW‏ وماأشبه 
ذلك. وما Gy‏ بعد الام حرف ثم یف ثم حرف واحدّء وهذا في £j‏ الدار » c Jy‏ 
والساق » والعار » والباب . وما أشبه ذلك e‏ هذا مع اختلاف . 

/ فأما odis‏ الحرفان اللذان في منعصف الکلمة وفي أتحرها» فهي(*) Jes‏ : الباب» [vo]‏ 
والواو» والشاش» وللام e‏ وإلحاح, coul‏ وألباب ‏ جمع لبّ ‏ وما جری هذا الجرى . 

فان وجدتٌ بعد الألف واللام_ حرفین ll,‏ وحرفاً GN as‏ فهو Je‏ : المقام» 
والغمام » cca‏ والصواب » والثواب » والعقاب وما آشبه ذلك . 

إن رجات بعد الألفن DU‏ حرفين eg Wb‏ حرزین هي Je‏ : لقانب ) 
والمناقب » والضراغم » والصوارم » والوساوس . والوسائل وما أشبه ذلك . 

فان كان بعد الألف واللام حرف واحدٌ ثم A‏ وبعد الألف حرفان فهي مثل : 
الغائب » والغارب» والقادم» والرامي » والزاهي » والكاني » والحادث» والتائب وساجری 
/ هذا احری . Ye]‏ 


هی LR‏ «والزيّة : حفرة یترئی فا الرجل للصید» وتُحتفر للذئب فيُصطاد فيهاء. انظر 
اللسان ( زبي) . 

)1( المقصود بهذا الكلمات الشائية , لأما ول مايستخرج عادة» وقد ورد التص على هذا في غير 
ماموضعء انظر القالة SAU‏ ۱۱۱/. 

(Y)‏ كذاوردت هذه الكلمات في JAI‏ على طريقة المتقدمين الذين لا یرون الممزةء لأا تسهل 
فتحذف ligt‏ وهذا يواقق منهج آهل التعمية الذين يعنون بالرسم ء وقد تقدمت الاشارة إلى هذا 
غير مرة » وانظر أحكام تسهيل الممزة في المطالع النصرية ص۱۱۲ SML‏ 

seri RANGO )*( 

. في الأصل وألفأء بلا وار‎ ern) 


۳: 


فإن كان بعد الألف واللام ثلائة أحرف وألف ny‏ الألف حرفان فهي مثل : 
المتقارب» والمتعادي » والمتقاطر » والمتبأين » وما جرى هذا LY, cos‏ في هذا الوزن من 
Ou uu‏ 

ان كان بعد الألف واللام حرفان رألف وبعد الألف ثلانة حرف » فهو مث : 
e pota‏ والمناديل » والتعاویذ c‏ وما جرى هذا اجری . 


op‏ كان بعد الألف واللام ثلاثةٌ أحرف IU‏ بعد الألف حرف فهي 
مثل : التابت والمغتاب ‘ والعتام » pm peu‏ 3 وما آشبه ذلك . 


de فهو‎ cdo, wee € cali € pi M QU Am كان بعد‎ oly 
ولا بد في هذا الوزن من‎ cus d المستعار » والمستعان » والمستفاد » والستار وما جری هذا‎ 
Hw . خراجه‎ Je إذا كان في بيت‎ My ۲*۱ الم والسين /والتاء‎ 
فان كان بعد الألف واللام آلف أخرى رثلاثة أحرف » فهي مثل : الأقوى » ولا کار‎ 
. وما أشبه ذلك‎ e والأعظم » والأفضل‎ 
فان كان بعد الألف واللام ألف أخرى وحرفان وألف» فهي مثل: الإعطاء‎ 
. والاغضا‎ 
CIS Lal كان بينهما ثلاثةٌ أحرف فهي مثل : الأدعياء والأوصياء‎ o 
. وما أشبه ذلك‎ 
[بعدها حرف ]۲۳۱ » فهي مثل:‎ Bh وان كان بعد الألف راللام ألف وحرف‎ 
. الامال والا جال‎ 


. في الأصل «بعد» بلا راو‎ O) 

: والتاء في مثل‎ ll فان هذا الوزن قد يخلو من‎ Wy كأن المؤلف يريد ما كان آوله رثانيه حرفا زائدا‎ (v) 
... الثاني والسيراني والمرجانة‎ 

(۳) في الأصل ه بعد ه بلا واو . 

... کا في الكبياء والتحديات‎ BI فإن هذا الوزن يمكن أن خلو من هذه الأحرف‎ Lea )٤( 

.» في الاصل وعثله‎ (o) 

)1( کذا في الأصل» وليس في المعاجم جمع تكسير من نكد ) على أفعلاءء لأنه حاص بالمعتل dE‏ 
ENTE‏ 

(V)‏ زيادة يقتضيها السياق » والثالان بعدها یصحححان ذلك 


ردس 


وان كان بعد الألف راللام أدف وحرفان وبعدها ألف بعدها حرف فهي مثل: 
c Jun‏ والأحوال_ » والأعمام. Ju.‏ والأطمار » وماأشبه ذلك . 

وإن كأن بعد oy ud P m‏ وألف وحرفان » فهي مغل : p‏ ‘ 
والأطايب e‏ والأخايب » والأكابر > والأصاغر . Avy‏ 

فان كان بعد الأئف واللام. آلف وحرف MG‏ وبعدها ثلاثة أحرف » فمثل : 
الأعاجيب » والأنابيب » والأحاديث » EUM‏ 

وإذا Enh,‏ ألفين ds‏ أو luz‏ وبينبما yr cos mm‏ تکرره فاحدس 
على أنه : ذال» ol‏ 3 الكلمة: May‏ أو اء“ . 

واعلم أن الحروف الأطراف من الكلام_التي يقل استعمالها [هي Cr‏ مثل : الثای 
csl‏ رالذال c‏ والزاي » والغين » والظاءء والطای والسین e‏ والشين”*؟ . فاعرف ذلك . 

M oly (play » ومنابّة‎ cla : أله لايق في 958 > مثل‎ pla | 

ماكنان إلا أن يكونا في Bi UU‏ فيفع م LL‏ الاکن حرف روي S‏ 
ادف . وإتما ساغ ذلك ON‏ لا دا بعد قوف على الساكن إلى ابتداء متحرّك e‏ 
فكان اجعاغهما في مثل هذا الموضع. لجهة OCON‏ التي في حرف الم فاعرف 
uy‏ . وهذا آمر SUM US‏ على آخره WY] AZ‏ 


(۱) في الأصل «فألف وحرف » oy‏ لزيادة ارف هنا لأن بعده ثلائة أحرف . 

. كذاء وهو تصحيف‎ ١ في الأصل‎ (Y) 

(Y)‏ في الأصل «فاء» ES aY‏ الناء ليست من الحروف القليلة الدوران » fA Lady‏ اغبت إيراده 
ا لخاء قريبا ضمن الحروف التي يقل اءمتعماها , 

. زيادة يقتضما السياق‎ (E) 

)0( يلاحظ على حروف القلة التي ذکرها آمرین . أحدهما : أنها تسعة حرف » وهی عشرة سقطت منبا 
الضاد caca‏ والثاني : أنها اشعملت على السین» رهي من الحروف التوسطة انظر الحروفت 
ومراتبها في رسالة ابن Me‏ ضمن كتاب علم التعمية ۲۷۵/۱ . 

)1( كذافي الأصلء والباء فيها غير مشدّدة کا في سابقاتباء ومثل هذا لآ يتحقق فيه اجغاع ساكنين إلا 
إن وقف عليه . 

(Y)‏ في الأصل و (حدی». 

. ولا يصح » لأن ارف يسبق الرؤيء ولا يكون إلا واوا أو يام‎ ٠ في الأصل « ور‎ (A) 

(A)‏ تصحيف في الأصل إلى »لا بل». 

(۱۰) في الأصل «المرة» وهر تصحيف . 


Yet 


واعلم d£ UR‏ کلمات SS‏ 
ECT‏ © ومثل je SB‏ وجل : : ALL‏ من ES‏ لایعلمون ۵ ومتل : 
يستديئون . وما جرى هذا اجری فاغلمة . 

ووزن P Peo‏ کلام غير مفهوم وغير ذي معنى . وهو الذي يسميه 
IT uet t‏ وهو يجري مجرى اهذیان إلا أنه موزون وهو الذي تسميه العربُ 
این 0( ٠‏ وهو EU‏ الذي لافائدة فيهء وليس الغرضٌ في ذلك Y‏ إقامة الوزن الذي 
يستوفي حروف الترجمة» فتعرف الییت من By BI‏ هوء فيقودك إلى معرفة الحروف ali‏ 
واماعات والتاءاتٍ » وإذا تدریت بذلك عرفت صحة ما شرت إليه . 

Oy‏ من Sat‏ آشياء / يستصعبٌ عليك إخراج البيت uo‏ ورعا لم à‏ £ 1 ۱۲۷آب] 
بوج » وربما خر ج » ورا تطاولت المدّة في إخراجه . 

فمن ذلك عمل الشعر الذي يعابى به مثل حروف لاتتقطء وشل حروف 
لاتتصل» وشل حروف ينقط منها Seay OY Vy o‏ قلة تكرير 
NT‏ 

وأن يكون الشعر غير معروف أو غير محفوظ » أو يكون جديد الصنعة . 

ol,‏ یکون قصيراً cli‏ وأن یکون طويلاً جدا. وإذا طال Me‏ كانت الواوا 
ولشاءاتٌ للوصل » والألفاثٌ المُلْحَقَةٌ في الح في مثل : قالواء وفعلوا eS‏ 

o‏ یکون tt‏ عمل مَنْ يعرف الوزن لايعرفٌ الاعراب BLY‏ فيعمل 
شعراً ملحوناً فاسدّ اللغةء AES‏ أو يعمل الشعر على غير وزن من أوزان العرب » Jie‏ 
قوله : 
صَدَدْتُ عَنْكَ صدودا SL i35; CN iL‏ بلانهم sha‏ 


۰۱۳۷/۲ سورة البقرة‎ (V) 

. ۱۸۲/۷ سورة الأعراف‎ (Y) 

. ل نقف على هذا المصطلح فيما بين أيدينا من كتب العروض‎ (Y) 
. لم نقف على هذا الصطلح فيما بين آیدینا من كتب العروض‎ (t) 
۰۹۱ - ٩۰ص انظر کتاب زخارف عربية‎ (o) 

)1( زيادة ليست في JA‏ 


Tio 


/أو مثل آوزان al‏ العتاهية وغیره» لاحل على وزن من أوزان العروض . ومثل WA]‏ 
قول_ لاجر : 59 < 6 3 
اس مِنْ خدع oU‏ في غرور لا Ssi‏ انتقالاً إلى القبسور O‏ 

thy‏ يُستصعبٌ به Ced‏ المعمى توالي p» "x SEI‏ الشعر « وان 
لك ^at Ub,‏ فسقوط ارف yes NS‏ السباعي e‏ وم الك فسقوط ساییی 
فيصيرٌ مفاعيلن إذا e elie Gas‏ ويصير مفاعلن إذا كف ui, (Jolie‏ فعوان 
فإذا سقط aval‏ صار des Te‏ را ولیس القبض J “ahs E ZH‏ الکف» 
ولكنّ اجتاعَهُما في e je‏ يكاد NG‏ غاية اللقبیح "E pw Med‏ 
تُحصى » ولا سيّما إذا حصل في cu JA‏ : اَم أو ol‏ أو osa‏ أو الم( . 

۱ الکفوف فمثل قول امرگ القیس‎ ub 
WA] يونا اة علدت‎ dete صالح‎ SHE ES) ألا‎ 


/ وهذا : 
فعولن مفاعيلن فعولن مفاعلن ٠‏ فعولن مفاعيلن فعولن مفاعلن 
وهو من الطويل» البيت الثاني . 
O fd‏ في الجزء مثل : مستفعلن يصير ép LS‏ قلما de‏ في الشعر Col‏ 
متحركات متواليات . l‏ 


"i ul, . تحر ت ليس بينها ساكن‎ Gal في کلایهم‎ od d: pon 
. تادل‎ ty ba فالأصل فيه‎ aus 


AVY تقدم البيت في كتاب ابن دنینیر‎ (Y) 

(Y)‏ في الاصل «مفاعيلن؛. 

. غدت مفاعيل . وماذكره يزيد به ما آل إليه بعد القبض‎ CAS بريد أن مفاعیلن إذا‎ (Y) 

(4) تقدمت هذه الصطلحات في کتاب ابن دنیتیر ۱ب ۰1/۷۷ 

)0( من معلقته الشهورة انظر دیوانه ص١٠‏ » وشر ح القصائد السبع ص۰۳۲ وشر ح القصائد العشر 


ص۱۲ . 
(1) ابول : ماسقط ثانیه ورابعه الساكنان» مثاله : lai‏ تصبح من . ثم Jas‏ إلى فجن . 
انظر العقد الفرید ۲۳۱/۲ . 


. وغیر ذلك‎ c GEH یطلق على الضخمء والقطیع من الغنم ؛ واللبن‎ (V) 
. هو الوضع تجتمع فيه الحجارة‎ (A) 


Y£^ 


يما خرموا ول Jok‏ فصار المصراع الأول كاملاً» قال UE‏ 
PME jl ds č‏ وان هي لم تمرف M e‏ 
النصف الأول من هذا البيت عن iG e ake atibus‏ رن العلويل be‏ و رد 
الحرف الذي IL‏ لبیث من AG‏ لماة طويلاً لو قال: JEŠ‏ | و" 
paca DISCE‏ . ولکتهم يراقبون المعاني ويسهل عليهم هذا Gly‏ الشعر . B‏ 
الختساء : 
تا رافك $13 IBE‏ ا "أذ pote‏ به و 
/فهذا مثل الأول » والكلامٌ فيهما واحدٌ . iu‏ 
وان قرات العروض التي صتفتها في الکتابٍ الکبیر لعف ن على طرائف من هذا 
ولتعلمَنٌ منه ches Ule‏ وقستسهل ple‏ العروض . ون dpa‏ هذا العام 
ILS‏ من العروض والقزافي وحفظ الشعر » فإنه يسهّل عليه إن شا لله . 


ومنبا أن يُخطِء AA‏ عليك في الترجمة فیصعب علیلق إخراجه . 
ومنا أن یکون ابیث من دائرة O EN‏ من العروض _ وهي الرابعة . وأنا آذکز 
لك من أبيات امعاياة ast‏ حفظه أو بعضه لا طول الرسالةٌ في هذا Jes gall‏ 


o‏ يكون الشعر يجري مجرى DUM‏ مما Lei‏ 353 لامعتى له . فقد عمی علي 
إنسان bey‏ وهو : 


: مطلع قصيدة یدح بها عمر بن عبد العزيز . انظر ديوانه : ص۳۳۳ ق1/58 . والرواية فيه‎ (Y) 
راف الديار 2 وان هي لم تسمم ول تکلم»‎ vi «عرج‎ 

. الاصل يقتضيها السیاق‎ GL زيادة على‎ (Y) 

(۳) لایصح اتمثيل New‏ الفعل غير مجزوم » وحركة AN‏ تخل بالوزن » وقد یکون تعر ج . 

(E)‏ من قصيدة ها في رثاء زوجها مرداس » انظر ديوان الخنساء 4 ۱۲ والرواية فيه أن شواذ» بمعنى یکی 
جبل اسه شواذ » والذي في معجم البلدان يؤيد رواية bas‏ ]5 جاء فيه : ه شوانان جبلان قرب 
مكة عند وادي E‏ واحدهما شوان » معجم الیلدان ( شون ) ۲۷۰/۳ . 

(o)‏ كذا في LAM‏ وليست هي الداثرة الرابعة كا نص عليه فيما JL‏ بل الختلف هي الدائرة 
الاول » نفك منها AD‏ يحور مستعملة هي : الطویل والمديد والبسيط . انظر QUI‏ ص۱۱ والعقد 
الفريد ۲١۸/١‏ . وا الداثرة الرابعة فهي الجتلب كا في الواقي ص۱۸ وينفك منها ستة حر 
مستعملة هي : السریم pally‏ ح والخفيف والضار ع والقتضب واجتث ‏ وهي الشتبه على ماورد 
في العقد الفرید ۲۵۱/۲ . 


TEY 


n 


یرجم سغيور طنافس هيشم وتعرف دردا یف يکي ue‏ 
فخرج لي هذا في شهر gs‏ . وهذا بيت من الطویل الثاني / وإتما Ae‏ إخراجه 
وأبطأ CY‏ هذیان لامعنى له . وهو الرائجي ۳۲" الذي ذکرثه انفا . 


MET 5 و إا اا‎ ed sanli السباعة فى‎ PUN ج لما کان العاف‎ xd lig 
Uo MM Ll, ۱۱۱۱۱ a EW TH Well dag gill +, ol LM 
ado maar احب ال‎ Kok د عیه مس‎ ١ عونا رمع‎ O0 pel وب‌تایه‎ tar 
أن تداري البیت ولاتعنف ب‎ ty . خرجه لیظهر عجره وقصوزه. ویضغ من عِلْمِه‎ Vi, 
e عند النشاط‎ bos بل تتركد‎ e إذا عي‎ Bt ولا تضجر‎ 
من أن يكو قد أخطأ في الترجمةٍ‎ ety oh eed 


أو یکون LA‏ ليت من cUM‏ التي ذکرث العلةَ في استصعاببا» فحينعذ ds MÁS D‏ 


3b‏ كان JAI‏ تخلاف ذلك Uo‏ امتنع e‏ إخراجه لعجزك عنه وضعف صنعتلی 
le‏ ی ol]‏ منهم cad de Dy S‏ فإذا یت بهذا فلا تلتفت إليه . وقل له : 
لو ot‏ شعراً كنت تسن الترجمة لخرجء ولكنك منت . KEY‏ فيه K‏ 
ماعمّاه عليك Ae‏ واكتبه على الإشكال لكل من اذعی إخراج المعمى » فان أخرجّه فهو 
أمهرٌ منك وان عجر عنه كانت الملة واحدة » وسقطت عنك AS‏ . 


. )ب بإعجام الشين في الكلمتين‎ VV » تقدم ني كتاب ابن دنيتير ه مقاصد الفصول‎ (V) 

(Y)‏ العبارة في JA‏ «فخرج لي في هذا ث شهر أوأكثره وهي غير قائمة . وهذه الإشارة إلى جربته 
الشخصية soley‏ في استخراج البيت تؤكد أن ابن guo‏ متأخر عن صاحب هذه الرسالة 
isl‏ من ۰ B 35 m ixi ai cli ool a‏ أنه ial Ey‏ في begs dky‏ إشارة 
"n‏ بل أنه عمي عليه وقام باستخراجه . 

. نقف عليه‎ d (Y) 

(E)‏ هذا الكلام على درجة من GY GAY‏ يبين الغاية va‏ ن تعمية appl pic‏ فهو برقا Je‏ أن 
يكون ترفا LS‏ للمفاكهة بنلاف isu‏ تقلم في المقالة ١017 io‏ ١/ب‏ التي صرح - مولفها LAL‏ 
تعمية النثور وعظم حطره e‏ قال : ٠‏ .. وذلك أنها إذا نُصبت بين ملك وبين صاحب جيش أو وزير 
مقم في وجه حرب تقع على صاحبه هزية » فكتب يذكرها إلى سلطانه يستمد عسکرا فيقعد 
الكاتب لاستخراجها lay‏ فیقوت الفرض » ويشتمل الضرر ۰ . 

JMG (o)‏ : «وقلت لد۰. 


وقد Be‏ للك أبياتا سهلة الاحراج » قريبة csl‏ لتلاحظ الإشكال ودرب 


6) 


| و‎ [e] 


قاسم 


۱۳۰ ب ] 


فیپا . فمن ذلك بيت من البسيط e‏ وهو هذا: 


| ل خ ي ل د و !ا ل ل يل 


محمد زید نصر عيسى زيد قاسم محمد زيد زید عيسى زيد 


ل ب ي د | ۶ ت ع ر ف ن ي 


J ۱ و‎ [>] Ut 1 b ) ق‎ J i و‎ 


ق ل م 


موسى زید صابر 


هذا rue‏ قد تكررت فيه الألفات واللامات وحرف العطف »2 وهو ما یوم 0( 


التي تلیه قد کر 


به محفوظ والاشکال فيه من جهة حرف العطف  3I‏ صوره مع الصورة 


(۱) ليست في gaye LM‏ فاصل التزم بإيراده بين كل کلمتین . 
(Y)‏ الکلام السابق نفسه. 


(۳) لاب الطیب المتنبي تقدم في الجزء الأول ص۲۸1 وة تخريجه مستوف » ولفظه هنا : 
الخيل بالليل باليداء تعرقصي . والطعن والضرب والقرطاس والقلسم 


۳:۹ 


„HAGIS (i) 


تكرائهاء فهو تخل إليك أنه S CO‏ الألف لام فلهذا قدّمت انفاً ذكرٌ حروف 
العطف ca‏ مریها! ۲ . 
وهذا یی اخر من الطویل الثاني : 


خ ل ي 


d 
علي نصر علي نصر محمد زید قاسم خير‎ 


! ح ل :د ب ج مه و و د JT‏ 
خير ابرهيم علي ثعم قاسم جعفر حمد زيد Mp‏ إيرهيم إسمعيل 


atia,‏ سهل أيضاً لأن الألف واللاع قد تكررتاء وفيه من الحروف القصار 
(من) و( في )» رهما /دلالتان قویتان » وهر مصرعٌ مقفى ومؤسّس . 1 
وهذا بیث آخر من الکامل سهل المأخذ قريب : 


Cep tr jut )۱( 
i^a (Y) 


اللي داي ura‏ ایا | ner‏ رده HAVA‏ ابل 


ف ش ك ك ت te nw‏ ل ر 


محمد أحمد زيد زيد بكر صالح علي قاسم حمّاد 


paj‏ سعد على قاسم مسعردسلم مانع قاسم 
ث ي ۱ ب ها ds‏ ي س 
P‏ قاسم qu‏ طلحة 


| ل ك ري م + ع ل ی 
علي قاسم زید حماد مانم تصر یحی قاسم مانع 
rs) J J í‏ 1 5 ب a e ) C e‏ 


هذا MEJ‏ تكررت فيه الألف راللام » وهو bye‏ شائعٌ فاحفظه . 
وإذا عمّي عليك Ey‏ قصیر جداً فإنه من مشطور الرجز أوهن PIS‏ 


Jë فليس يلزملة إخراجه ولكن إن تكلفت ذاك‎ Cr أوقصير‎ er pai 
» واجعل البیت بيتين لتكثر الحروف فتکرز عليك‎ calo لمْعَمّيه : أضف إليه جزءاً احر‎ 
o وزن هو ؟ فيكون قد سهّل عليك بعض الامر فيه . ولذا‎ SI رايس لك أن تسأل من‎ 
hn La التي تجمع حروف المعجم قليل » وأنا‎ SUM » /عليك بیث یجمع حروف العجم‎ 
حروف‎ (o8 فإن كان منها. فالصورٌ والأشكال تدلك على أنه هو » ورما كان‎ cles لك منها‎ 
. المعجم ویزید‎ 
- : : ونصه‎ e لعنترة‎ (Y) 

فشككتٌ بالرمح الطويل ثيابة ليس الكريم على القنا rM‏ 

وروايته في الديوان ص۰ ۰۲۱ ۰3/۱ eda‏ وهي في العاني الكبير 4۸7/۱ وشرح 

القصائد السبع الطوال الجاهليات ص١٤٤ c‏ ق 1/4 .. بالرع ese‏ 


Yo| 


a a chi; لك من أبيات الماياة ما لا‎ uos, 
: haz V 


Pg bx appe cr. یی‎ do npe org دار‎ 


وما ola‏ به قول ربعة P‏ یات E‏ 

MCI, qe Spal با لیس‎ La lead هام فؤادي‎ 

هو من ol al‏ إني له um‏ وحاء M‏ ین ( حب ) 
يني آیضاً للمعاياة بيك لا یأتلف من حروفه کي ۳ مثل قو قوله : 


b‏ 1 و زار Sal‏ لاذ ال لين 
رار داوذ دار cC ct»‏ زار در X‏ زاد رداه 


a) التي تجمع حروف العجم  فمئل‎ AM Ls 
YY} uw m وشكابقّه‎ UN RN Y] 


c 


رد كذا ورد البيت في الأصل» وإعجام الباء d‏ ربعها» يخالف ماقدّمه من أنه مما لاینقط . 

amy (Y)‏ ربيعة بن ثابتء شاعرٌ cJ‏ ولد ونشأ في الرقة» كان 1 pole‏ المهدي العبامي 
candy‏ وجالس الرشيد فأنس به » ترق سنة ۹۸ ١ه‏ . ترجمته في الأعلام 17/5 . 

. مفرد عم وهو شجر لين الأغصان لطيفها يشبّه به البنان‎ LE Y) 

(4) في الأصل «تبجوه وما تاه أشبه بالصواب » وأصله «ugs‏ حذفت التاء تخفيفاً 

)9( يشبه هذه الأبيات قول أحد التأخرین 
IL‏ لمم في السجايا عیسسن رجيم eL‏ 
ماطاب لي في مراكم نون عين راء 

عهودكم ليس يها ایرد اف 5 eL‏ 

انظر كتاب و زخارف عربية ؛ ص۳۱ ل .YY‏ 

)1( أي لايتصل شيء من حروفه » فهي كلها مفصولة . 

(Y)‏ تقلم البيت في رسالة إبن دنينير و مقاصد الفصوا ٠‏ 4 ب على أنه من أبيات OMM‏ ول يشر 
فيه إلى أنه مثال على ما لا GEL‏ ( يتصل ) من حروفه شيء . 

i لازمة في جواب‎ sala pa في الأصل‎ (A) 

. ه مفتاح الكنوز»‎ el ورد البيت-فى رسالة ابن عدلان «الّلف للملك الأشرف » ورسالة ابن‎ )9( ٠ 

ودعاه فيا بالقلم الفهلوي . انظر علم التعمية ۰۲۷۲/۱ ۳۲۷ وتقدّم Ladd‏ في رسالة ابن دنينير 

و مقاصد الفصول ٩‏ ۹ب . والبيت تكررت فيه ألف المد راللام » ونقصت منه الممزة . IM UL‏ 

القصورة في ( على ) فهي الياء لأ أصحاب التعمية يعتدون بالرسم Y‏ باللفظ کا سلف غير مرة . 


-YoY 


ومثل قوله : 
هلا سكنت بذي ضفث فقذ Mos Obes iy‏ 


[ وبيت OT‏ آخخر مغ الروك ویزیك : 


(m deol; SL في‎ iin c» i im M) حضر‎ Bi» ثابر على‎ 


us 


صلل فل سیف Lys yG‏ ها بالسّف لو صل فلإ 


Zu ومن جنس‎ 
ien sia em = a c م د £5 = امنا‎ we 


| TES M utu adn 
: التي قول فيه‎ E 
SGM ole «Fé إذا‎ mn سوق‎ Cn E E 


pia‏ البيثٌ في كتاب ابن دنينير «مقاصد الفصول» ۷۹/ب» E Say‏ على أنه يتشد 
۾ شخصت تطلب Lb‏ را ale‏ والبيت نقصت مته الحمزة» وتکررت فيه ألف المد Gal‏ مرات » 
y sll,‏ لا مرات Jed‏ منبماء وال راللام ول الود eU‏ مرتين لكل منها . 
زيادة يقتضيبا السياق . 

سبق البيت في OLS‏ ابن دنینیر «مقاصد الفصول » ]ب . وم يستغرق حروف المعجم کا 
^ دقعت منه  de‏ هذا الرسم الفال والقافء وتكررت فيه ألراء el‏ مرات » والباء 
Za‏ والاوٌ i Lal,‏ لا مرات لكل منهاء 2 الرصل cel li‏ مرتين لكل منا. 
ويمكن أن نجعل فاء قطنا قافآ » ودال بغداد الثانية ذالاً» فيستوعب البيت جميع حروف العربية . 
eds‏ البيت في كتاب ابن دنینیر « مقاصد الفصول t‏ 19]ب . 
مضی البيت في كتاب ابن دنيتير « مقاصد الفصول » AVA‏ 
سلف هذا المعنى للمؤلف في صدر رسالته ۱۲۰/ب . 
eas)‏ ۱ 
al‏ ار بن هشام (أو هاشم ) ens‏ الحنلمي الفقعي» شاعر إسلامي » يجهول المولد 
والوقاة . انظر ترجمته ومصادرها في -YEA e‏ 
ورد البيت في لسان العرب مرتین» الأول في رصرت) منسوياً EW‏ الفقسي کا جاء هناء 
والثانية في (سهق) منسوباً إلى الرار الأسديء وهو MI‏ بن سعيد بن حبيب الفقصي؛ ۽ شاعر 
آموي يجهول الولد والوفاة . انظر ترجمته: ومصادرها d‏ الأعلام ۱۹۹/۷ . هذا وقد ورد البيت في 

Yor 


(۱) 


(Y) 
(Y) 


(£) 
(°) 
(1) 
(Y) 
(A) 


(4) 


/رأشعارٌ لاتدشل في العروض ء EAM‏ هذه الصنعة لطافة اس ودقة [۱۳۲/ب] 
E [4 o‏ ذلك . 

Gh je أفرد لك جزیا أجمع فيه بعد سذه الرسالة أشعارٌ المعاياة لتکون منك‎ Ul, 
. Whi وائما اه حوف الاطالة‎ t النظر فا وتبديه‎ A 6 ومسمع‎ 


آخر الرسالة في استخراج ial‏ 


[ الحروف وأحیازها ]۲۱۳ 


العمدة حيث قال ابن رشیق عنه : «انشده أبو زهرة النحوي في کتاب العروض » العمدة 
۱ والأقب: الضامر » ,والسبرق : الطويل من الرجال ويستعمل في tp tne‏ وخصه 
بعضهم بالطویل الرجلين e‏ والجَأب : مار الغليظ من حمر الوحش . رعشر الحمار : تابع النبيق 
عشر Oli‏ ووال on‏ عشر ترجیمات d‏ نبیقه . وصات : شديد الصوت . والأرن : النشاط . 
انظر اللسان ee)‏ قب صوت ‏ عشر ‏ سهق- أرن ) . 


if 3)‏ زيادة على ماقي الأصل m‏ على مضمون الجدول ومادته . والجدول مع البيت الذي يليه d uki‏ 
.اخحر الرسالة bs‏ الأصل . ٠‏ 


Yot 


(irr : الحروف‎ ee Lal 


A Bê ELE 1 0 0 "TONES ty oot 
(OE dai ادا خدشك‎ ti شموس فطل ذا‎ c 


مه 


)© في الأصل « غصة بض ۱ . رقد ذكر این egli‏ البيت في «Ju‏ « مفتاح الكنوز » ضمن الأقلام 
التي يكون إبدال الحروف le‏ وجاء بين القلمين GAAN‏ والفهلوي غفلاً من التسمية » clh‏ هنا 
من رسالة ابن celi‏ وهو أشبه بالصواب . والبيت ‏ کا ورد هنا في الأصل --نقصت منه 
SLI‏ والتون وا وتکررت فيه is‏ من الباء والتاء والدال مرتين . وهو برواية ابن ety i‏ نقصت 
منه cel‏ وتکررت فيه الدال مرتین . 


Yoo 


الباب الغالث 


من P AT‏ ومن رسالته 


الفصل الأول 


دراسة مخطوطي AH‏ 


يعرض الجرهمي هنا لاستخراج العمی من الشعر اعتادا على المعرفة بالقوافي والخروف 
التي تتألف منباء وقد تقدّم بیائها بالتفصيل''' e‏ وهو يحصر اهتامه بالصورتين اللتين ينتبي 
بهما الیبت وتتشابمان مع dle‏ يت سايق إذ لأبد أن تکون إعدى الصورتین رو 
آما الثانية فهي الردف إن تقدمت على الروي» وهي الوصل إن تأحرت فما الذي یمین أن 
تكون هذه أو تلك ؟. يفرّق المؤلف هنا بين حروف هذه المصطلحات الثلاثةء فالحروف 
التي GE‏ ردقا حروف المد الثلائة » والحروف التي by GU‏ کل الحروف » والحروف التي تأي 
وصلاً حروف المد الثلاثة بالإضافة إلى Dat‏ . 

يعمد المؤلف بعد ذلك إلى عرض حالات مختلفة مجيء حروف cll‏ وهي حالات 
تستوعب جل GUL‏ في القواني » وتضيف إلى استخراج المعمى الشعري منبجیات دقيقة 
يستفاد منها ؛ لذا Ul‏ سنمثل فيما يلي لكل حالة من هذه الحالات : 
y‏ «فإذا أردت الفرق بين الردف مع الرويء وبين الروي مع الوصل» فانظر Bi‏ 
الصورتين أقل وقوعاً في الصور المشتببة فاجعلها حرف الروي لأنه معتاد كلام الناس والأكثر 
منه » ويجوز أن یقع جخلافه BB‏ كانت الأولة آقل وقوعاً فالثانية الوصل e‏ وان كانت الثانية 
il‏ وقوعاً DMG‏ الردف ۳۱۰ . فهو هنا يعتمد على تواتر الحروف في jek‏ الروي من الردف 
والوصل » فالروي يمكن أن TU‏ من كل الحروف » في حين لايكون الردف والوصل إلا من 
eye g‏ فإن الصورة الأكثر وقوعاً هي ردف أو Jury‏ « والأقل وقوعاً هي 
الروي » فإذا تقدمت الصورة الاقل كانت هي الروي وما بعدها وصل کا في المثال التالي : 


. انظر تحليل كتاب ابن دنینیر ص ۱۹۹ رما بعدها‎ (Y) 

(Y)‏ سقطت الماء من الأصل في هذا الموضع على أن المؤلف عاود ذكرها في موضع لاحق V‏ يدل على 
أن سقوطها سهو من الناسخ . 

۰۳۸۱/۲ علم التعمية‎ (rn) 


Yoy 


GU قيلت تناشدها2 قمم سأترك في أعراضهم‎ i قاف‎ CNET 
وهو الوسل.‎ E BU Uy ار الأول باء وهو الروي‎ ess: 

وإذا تأخرت الصورة Ji‏ وقوعا وتقدمت الصورة الأكثر قالأول ردف والثانية روي » 
ا في المغال التالي : 
aay‏ بنع cec‏ بار op. et‏ سافان AU‏ ل 
حيث جاء الحرف JM‏ واوا وهو الردف» والحرف الثاني لامأ وهو الروي . 
¥ هوإذا تساوت صورتان في ار البيتين واختلف ماقبلهماء واتفق ما قبل هذا CALA‏ 
فهو ألف . وهو الذي يسمى التأمیس ب" . | 
ومثال ذلك قول زهير بن اي سلمى : 
صحا القلب عن سلمى pash‏ بادلله ‏ وعري آفزاس الصبا ورواحله 
bc‏ عا لين po le call,‏ قصند اليل معادله 
فالصورتان bs all‏ في أخر البيتين هما اللام sy‏ ( روي ووسل ) OE‏ قبلهما في 
البيت الأول حاء s‏ الثاني دال ء وكلاهما يسمى في علم e P orat all‏ والمتفق قبل 
هذا اختلف هو الألف في كلا البيتين » وهو الذي یسمی التأسيس . 


ويمكن أن نرمز لذلك بالرمزین : (V)‏ ۷2× 
XYV (Î) l‏ 


۳ - «واذا كان آحر البيت ثلاث صور متكررة» AN‏ أقلهنّ وقوعا في الأمثلة فهى 


(1) J 
ee وهو الخرو‎ 

وا انرو ج في ual‏ هو حرف مد ناشيع عن حركة sla‏ الوصل » ويمكن أن يكل هذه 
الحالة بقول الشاعر : 


. ۱۲۱ میزان الذهب‎ (Y) 

. ۳۸۲/۲ علم التعمية‎ (Y) 

(۳) وهو الحرف الذي بين التأسيس والروي » انظر QUE‏ ۲۰۷ . 
CE)‏ علم التعمية ۰۳۸۲/۲ 


Yok 


ne‏ ديك الجن بل تباله ماذا تضمن tis‏ من غلره 
قعل الذي يهوى وغمر بعده ياربٌ لاتمدد له فی عمرو 
وذلك بإشباع NGS‏ حتى تغدو ياء فيكون القطع الأخير من القافية (رهي ) ويمكن أن 
يرمز له ب : 2 X Y‏ حيث BIZ‏ الصور الثلاث وقوعا  uiu)‏ ذلك بعملية gU‏ کا 
تقدم ‏ فتکون هي الروي وهو هنا الراءء ومابعدها e Juag‏ وهو هنا cell‏ وما بعدها 
خرو ce‏ وهو هنا الياء . 


£ «وان كانت الصورة الثانية أقلهن وقوعاً في الصور فهي حرف الروي» والازل By‏ 
والثانية وصل e‏ وهما سواء في جواز أن تكون کل واحدة ألفا أو واوا أو ياءء ویبوز أن تكون 
adul‏ هاء م" . 

هذه الحالة تشبه سابقتها إلا أن الأقل وقوعاً فيها هی الصورة الثانية ء أي الرمز ۷ في 
مثالنا السايق» وعليه يكون هو الروي» و ردف سابق cd‏ وكا وصل لاحق به وما 
يشتركان في جواز أن يكون كل متبما ألفا أو واوا أو cu‏ بيد أن fast X‏ أن یکون هاء 
Leal‏ « فمثال ذلك قول جرير : 
آقلی اللوم عاذل والعتابا وقولي إن أصبت لقد آصاب۳ 

وقد استوى فيه الردف والوصل فکلا"ما ألف وتوسط الروي وهو الباء . 

ومثال کون الوصل هاء قول البحتري : 
لو شعت SLE‏ بلاد نجد عودة فحللت بين عقيقه وزژوده! 
حيث جاء الروي Wo‏ والردف Igy‏ 


o‏ «واذا كان آخر البيتين cul‏ صور متکررق فالاول والاخرة سواء في جواز أن تكون 
کل واحدة منهما ألفاً أو iy‏ أو يام والثانية حرف الروي» UD‏ هاء بغير شك ٠‏ . 


(Y)‏ العمدة في محاسن الشعر وآدابه ونقده لابن رشيق ١16١/1‏ . هذا وقد أعيانا العثور على أبيات 
يثبت فيها حرف انرو ج هذا دون أن Gay‏ روما بردف » والظاهر أن إثبات حرف الخروج ملازم 
مجيء الردف» وعند ذلك تکون الصور المتكررة bal‏ لا i6‏ کا سبأتي في أبيات لبيد : 
(رجامها .. سلامها .. إمامها .. ) . 

۰۳۸۲/۲ علم التعمية‎ (Y) 

۰۲۰۲ dul (Y) 

. ٠١١ دلائل الاعجاز‎ (t) 


Yo4 


ویکن أن يتل لهذه الحالة بقول لبيد : 
عت النيارٌ Lelis UGE‏ بمنى تأيّد غغولها Lou‏ 
فمدافع فان ge‏ سمهلا تطقاًكماضيِنَ لین لاه 
فالصور e‏ المتكررة هي (امها) استو ی فيها SM‏ ( الردف ) والأخيرة (zt!)‏ 
وهي حرف الألف » والثانية ( الروتي ) وهبي حرف الب والثالثة ( الوص ) حرف e‏ 


ES‏ «وإذا عمي لك بيتان فوجدت الصررة في احير أحدههما مخالفة للصورة في p‏ البيت 
الثاني فاطلب مثل الصورة التي في d‏ أحد البيتين من قبل الصورة لا عرة من البيت الثاني أو قبل 
صورتين » فإن pb bad d‏ أحد البيتين ألف» واخر QA‏ ياء من جنس مايقع في 
ues dy aal‏ اكامات ال باق ينمه أله .كع da,‏ الا Cue‏ 


‘iy Vides ME 
دا‎ Js أرص مكحب قد مات او‎ j میا سيعت من‎ ED 


فاعلمي غير علم شك st‏ وابكي sand‏ لن (SLE‏ 


ola # ۷‏ كانت موافقة لا قبل صورة واحدة فالصورة الأحية ياء یر شك مثل قوله : 
ولقد خشیت بأن أموت DE‏ للحرب دائرة على ابني er‏ 
الشائميٌ عرضي ولم أشتمهماا ud‏ إذا لقيتبما كمي“ 
حيث جاءت الياء وصلاً حرف الروي الم ولکنبا لم تثبت Was‏ في معظم القصيدة ۳ 
جرد الإطلاق » على حين ثبتت في قوله « دم ي ٠‏ لأنها ياء التکلم . 
۸ - «وفی موضع واحد تکون واوا وهر إذا كان آخر البيت ULE‏ 
ذلك لان واو عمرو تكتب ولا ننفظ « وذلك كقول الراجز 
Li‏ جریر كنيهي أبو عفرو 
ai‏ $255 تن Ji‏ 63 


۰۱۱۷۲ شرح المعلقات السبع للزوزني‎ (Y) 

. ۳۸۲/۲ علم التعمية‎ (Y) 

vi o ۱۰۷۵/۲ الفضل‎ chloe é F) 

. ۲۸ علم التعمية ۲ وانظر شرح العلقات السبع للزوزلي ۰۱۹۰ والقواني‎ (t) 

() استشهد بهما الأخفش في القوافي 1 + بل R‏ ی ی 
VA diii‏ 

۳۹۰ 


«وإن كانت موافقة لما قبل الصورتين فالأول من الصورتين واوء رالثانية آلف مثل 

o ... قوله‎ 

ذكر المؤلف هنا بيتا لم تبتد إلى تمامه ولا إلى قائله » ويمكن أن Éc‏ شذه الحالة بقول 

l : الاعثی‎ 

راسأل قشیرا وعبد الله NS,‏ واسأل ربيعة عنا كيف نفتعل 

CN Ngo عند اللقاء وان جاروا وان‎ Hi نقاتلهسم حعى‎ Ly 
ch وهو‎ ٠ » رسالته هذه بالتنبیه على قوله « البیت ت الأول والبیت الاخر‎ alt ui, 


ثانياً ومن رسالة أي الحسن محمّد بن الحسن الجُرْهُمِي) 


هذا هو النص الثاني للجرسمي » وهو يقع في نحو سبع صفحاتء وقد تناول فيه 
الجرهمي تعمية النثرء غير أن الأثلة التي أوردها كانت من الشعر . وظاهرٌ من العنوان 
jag,‏ الحديث of‏ النص مقتطع أو WoW ELS‏ 
الحسن ..» وبداية التص «قال وان كان اي قصد فيه إلى تكثير مايقل LU v‏ 
الرجح أن يكون ماتقدم على هذا النص في التعمية ایض وأن الموضوعات التي 0 
أسهل ما جاء في النص الذي نحن بصدد دراسته وتحايله c‏ وذلك M‏ الوضوع الذي يبدأ به 
gl‏ متتل ea‏ رور 9l‏ دا ي ال كو ما ل das.‏ من tat‏ في 
liag cdl‏ موضوع هام ومعقد » ومن المستعد أن يبتدئ به من يصئف في التعمية 
انذاك . 

والنص المذكور في استخراج geni‏ » وهو يتضمن موضوعات مهمة يمكن إيجازها 
فيما يأ : 
۱ أن يقصد المُعَمّي إلى تكثير مايقل وجوده من الحروف في اللغة» وتقليل FL‏ 

وجوده » في نصه المعمّی . 


(۱) علم التعمية ۳۸۲/۲ . 
(Y)‏ من معلقة الأعشى المشهورة » انظر مختارات من الشعر الجاهلي للأستاذ اللفاخ ۱5۱ . 
(Y)‏ رسالة الجرهمي » علم التعمية ۰۳۸۳/۷ 
Y"!‏ 


؟ — pee‏ اللتروف إلى “مس عليقات ey‏ نترددها في حاورات الماس ۔ 
Y‏ الاستعانة في الاستخراج با يرد [il‏ الكلمات وأواخرها . 
1 الاستعانة على استنباط الحروف بالمعرفة باستخراج bes‏ والثلاثيات (معرفة 
تبادیل الحروف في Quad‏ والثلافي, والرباعي ) . 
— كيفية استخراج المزدوجات OU‏ 
1 — طول النص وأثره في استخراج العسى Wc‏ قِصرٌ النص یجعل استخراجه مستحيلا . 
. وسنقف بالشر ح والتفصيل عند كل من هذه الموضوعات : 


: وتنلیل ما يكثر‎ by Pl تكثير مايقل من‎ Af 
(Evenness of distribution) (Frequency reversal) 
یمسد إلى تكثير استعمال مايقل أو يتوسط وجوده من‎ qu الجرهمي أن‎ ow 

ETT‏ في اللغة» كأن dv‏ إلى بعش الخروف القليلة الدوران مثل : الغين والظاء والضاد 
والخاء والذال.. أو بعض الحروف الترسطة الدوران مشل : التاء والجم والحاء والسين ' 
والشين . . فيستعملها أكثر ما جرى به الإلف والعادة» أو يعمد مقابل ذلك إلى بعض 
اطروفت العثيق abd‏ مثل TENE‏ راللام cally‏ والنون ,, فيستعملها أقل من ذلاب , 
ویضرب مثالاً على ما تقدم بتكثير استعمال بعض الحروف mis‏ وهي el‏ والعین » وهو 
البيت التالي : 

(e UE الجميع طریق‎ gh بَمْدَهُ‎ UR, Rd ومضى‎ 

fadt SY صحيح» وذلك‎ "۱ essel به هي من أنه إن وقع أتعب في‎ Jie, 
به في التعمية حتى يومنا هذا هو تساوي دوران صور التعمية أو‎ PANT Jis Y الأول الذي‎ 
مع عِدَّهَ الحروف ويقابل مصطلح الرهمي‎ Evenness of distribution أو رموزها‎ usc 
» مایسمی ب «عکس تردد الورود‎ pdl مايقل » و «تقلیل مایکتر » في التعمية‎ P 
. للاستخراج وطرائقه‎ EE v^ ار‎ re وما عدم يدل بلا شك عل‎ . Frequency reversal 


ثانياً : تردد الحروف ر واستعمال الأحاديات) : 
thes‏ الجرهمي حروف المعجم في خمس طبقات تبعأ لترددها في الاستعمال» وهو 


)1( رسالة الجرعمي » علم التعمية ۳۸۳/۲. 
۳۹ 


ما دعاه « حاورات الاس e a‏ وهذه الطبقات هى : 
الطبقة الأول : الألف c‏ راللام » وال والتون » cel‏ والواو» والياء . 
الطبقة الثانية : البای والدال» والراء» والفای والقافء والكاف . 
الطبقة ASW‏ : التاءء وا جم » والحاءء والسين » والعين . 
الطبقة الرابعة : الصادء والشين » والطاء . 
الطبقة الخامسة : الثاء» والخاء» والذالى » والزاي c‏ والضاد » والظاءء والغين . 
وقد انفرد الجرهمي بهذا التقسم إلى مس طبقات ‏ ذلك WY‏ وجدنا غيره من أعلام 
هذا الفن أمثال : صاحب القالتین OP‏ وابن c ae‏ أوردها مصئّفة في ثلاث طبقات» 
هي : 
كثية الاستعمال» رهي تقابل حروف الطبقة AM‏ تقريياً . 
— متوسطة الاستعمال» وهي تقابل حروف الطبقتين الثانية والثالئة ys‏ . 
- قليلة الاستعمال» وهي تقابل حروف الطبقتین الرابعة والخامسة تقريباً . 
وعکن زيادة في التوضيح إيراد حروف المعجم العرلي iy‏ على هذه الطبقات الثلاث 
وأصحابما من el‏ التعمية واستخراجها : 


الطبقة JAI‏ ال م و 
( الحروف الكثيرة ) 


.۳۸۳/۲ الصدر السابق‎ (V) 
۸۳/۲ علم التعمية‎ coti (Y) 
. 7174/١ علم التعمية‎ (Y) 
۳۹۳ 


(الحروف القليلة) | خ ض ش ص ذ 


: التنائيات في أوائل الكلمات وأواخرها‎ : e 


إن معرفة الثنائيات التي یکتر دورانها في أوائل كلمات النص المعمى وأواخرها 
) صدرین وعجزين ( بعيدة d A‏ و وت التعمية » وهي d J‏ أهميتها معرفة تردد c, JH‏ 
الفردة (الأحاديات) ومراتبها ps pee P (RES TT‏ وقوعها بعد الألف التي Jai‏ 
أكثر الحروف دوراناً » لذلك يكون استخراجها بعد الألف بالنظر إلى أوائل الکلمات . 

والغالب في الكلمة الثلاثية إذا كان Ulf LE‏ متبوعة بلام أن يكون LYSE‏ أو ميماً 
أو های والأول Í‏ نحو : إلى fede‏ 

ui,‏ الثنائيات الكثية الدوران في أواخر الكلم فيمكن إيراد أهمّها مشفوعة با 
يوضحها من أحوال وأمثلة : 


1 


Jui 


"bil. "et c hi 

دارهم t‏ سیوفهم . 

tor‏ علييمء لیم اليم 
كتيواء وعسدوا» غزواء مشوا 
لن يستخرجمواء i‏ یت lya‏ 
استخرجس وا عدرا sb‏ 
شکرت الفائزین/ meli.‏ 
احتوی الفصلن » على الفصلین 
بنين » عشرین — تسعون 

ET. 

يترجمون » تستخرجول 

بنول » عشرول سب تسعود 
قلمان . 


هندات ‏ مسلمات» ادوات LU‏ 3 


ضربهماء يعطيهماء انصحهما .. 
بيتبماء أقلامهماء فوقهما .. 

بهماء ما عليهماء clog]‏ ليتهما. 
كتابينٌ » دروسهن » arb!‏ .. 
ES cale‏ منونّ.. 


الحال/الصيغة 


ضمیر الجمع الغائب التصل بالأفعال 
ضمير الجمع الغائب المتصل بالأسماء 
ضمير الجمع الغائب المتصل بالخروف 


الاضي السند إلى ضمير الجمع المذكر 


المضار ع السند إلى ضمير الجمع الذکر : منصوباً ويجزوماً 


- الأمر السند إلى ضمير الجمع المذكر 


— جمع الذکر السالم منصوباً وجرورا 

— الثنی منصوبا وجرورا 

AA الضار ع السند إلى الفردة‎ e 

— اللحق ججمع المذكر السالم متصوباً ويجروراً 


— جمع المذكر السالم مرفوعاً 


- الضار ع الرفو ع مسدداً إلى الجمع الغائب واشخاطب 


— الملحق بجمع المذكر السالم مرقوعاً 
oll‏ مرفوعاً 

جمع المؤنث السالم 

ضمير التثنية الغائب مع الأفعال 

— ضمير EE‏ الغائب مع الأسماء 

— صمیر التثنية الغائب مع الخروف 
ضمير الغيبة لجمع النسوة مع الأفعال 
— ضمير الغيبة لمع النسوة مع الأسماء 
ge —‏ الغيبة لمع النسوة ye‏ 


ومثلما قال الجرهمي : «فإن تكرار هذه الحروف متتالية في آحر الكلم يدل علیها» E‏ 
يدل تكرار الألف واللام متتاليين عليباء فهذا النوع في أواحر الكلم يجري ری الألف راللام 
و ۲ O4‏ 


Yo 


LA 


. ٠۸١/۲ رسالة الجرعمي » علم التعمية‎ (Y) 


رابعاً : معرفة cote jsa‏ والثلائیات : 

ينص Al‏ بداية على الفائدة التي جنيما الستخرج من معرفة هذين النوعين حيث 
يقول : رما يعين على استتباط الحروف المعرفة باستخراج المُرْدَوَجات والثلاثيات UN‏ . 

1١‏ الزدوجات : LY‏ للمستخرج من معرفة القانون العام الناظم لعدد 
المرْدَوَجات الممكنة ضمن کل نوع من أنواع الكلمات» وذلك aa‏ نطلب استخراج 
بعض روف ضمن الكلمات حتى لا يتكرر الظن في مزدوجة أو ننسی آخری . والسبيل إلى 
معرفة هذا النوع ما ذکره الجرهمي ubi‏ الزدوجات فالطريق إلى معرفتها أن تعلم yia T‏ 
على التتحقيق لتأمن أن تستخرج منها شيك تكرره » أو تبقى Mo‏ بقية ۱۱ . 

ثم يتبع ذلك بإيراد القانون العام وهو ما یعرف ب : 
قانون تبادیل m‏ عنصر وذلك باخذ 2 ني كل مرة : 

Pq? = m(m ~ 1) |‏ 
١ as,‏ والوجه في ذلك أن تضرب sae‏ العدّة التي تريد أن تعلم ازدواجاتها في أقل منها 
بواحد » فما بلغ فهو جملة الازدواجات "٠‏ . ثم يشرح خوارزمية الحصول على هذه التباديل 
وفق طريقة الجدول » ويضرب مثالاً على ذلك الزدوجات التي تخر ج من SH‏ ( نصر ) : 


والجدول هو : 


فنضرب sigh Sue‏ في fal‏ منها بواحد» وذلك بأن ثبت کل واحد من AN‏ بعدد 
جملتها غير واحد (أي نکتب کل حرف m - ١‏ مرة حيث " هي iie‏ الحروف ) ثم قبت 
بإزائه باي العدّة راحروف ) فنحصل على المزدوجات الست التي تخر ج بقراءتها عمودياً : 


. ٠۸٥/۲ علم التعمية‎ (Y) 


۳۹1 


)9 رص صن ص ر در 9 ص 
وعكن إيراد مثال اخر على المزدوجات إذا كانت عدة الحروف أربعة أي 4 = m‏ ولتکن 
الادة رب ع ث ر). 
P42 = 4 x 3 = 2‏ 
ويكون ا جدول بأن نثبت كل واحدة من idi‏ بعدد جملتها غير cael‏ أي : ثلاث مرات » ثم 
نكتب بإزائه باقي الدروف : ش 


وهي المزدوجات الاثنتا عشرة غير الکررق وقد أسقطنا منها المزدوجات الاايعة الکررة 
وب ب £ oY d‏ رر ) ولولا ذلك لكان القانون : 

(P = m? = 42 = 16 = ۱2 + 4)‏ 
وأورد yt. ^H‏ عل ذلك بعل شرحه لعدد coU»‏ وحسپ مزدوجات ما کان عل 
أربعة أحرف » وجملتها ( ١١‏ ) مزدوجة » وما كان على خمسة ey cool‏ ) ۲۰ ) مزدوجة . 


xX 4 = 0‏ 5 = 2و۳ 


۲- الثلاثیات : 
يبن الجرهمى مايمكن ترکیبه من الثلائیات انطلاقاً من عدد من روف . وقد اتبع 
هنا ذات الم‌جية ای det‏ بها في معالجته للمزدوجات » فیذکر Y‏ قانون cele‏ سط 
القول في تفصيلهاء غير أنه هنا يخرج قليلاً عن adl‏ فيعالج الثلاثيات مع ماتتضمنه من 
مكرراتء وهو مالم يفعله في المزدوجات» ولذلك نجده م يستثن من a‏ ولا من التفصيل 
الثلاثيات ذوات الحروف المكررة . ومع أن الجرهمي لم يذكر سبباً لذلك فلایبعد أن يكون 
ذلك منه لأنه افترض أن التکرار في المزدوجات غير وارد ء رأنه أكثر est‏ في الثلاثيات . 
ثم یذکر خوارزمية معرفة tle US‏ الثلاثيات» وهو ola‏ تضعّف cle‏ فما بلغ 
۳۹۷ 


فهو عدد الثلاثيات بغير تكرار ولا نقصان »!۲۱ . وظاهر أن كلمة «تضعیف » غير واضحة 
الدلالة رياضياً» غير Ml‏ بدت بعد اعثیل عليها كالتالي : 


N=m 


قال : ١‏ .. فنفرض لك في (جعفر) وهو أربعة أحرف» ونضرب أربعة في أربعة تكون ست 
عشرق ثم في أربعة تكون أربعة وستين . زهي مبلغ UII‏ 
N = 43 = 64‏ 

وهو جملة ade‏ الثلاثيات الممكنة » زهذا مایسوغه ‏ إذ هناك ثلاثيات تتكرر فيها الخروف» 
فتجيء الأحرف الثلاثة من جنس واحدء رأ فر مَنْ بسط القول في ميلغ مایتکرر من 
الحروف في كلمة واحدة؛ كان ابن الدريهم» AB‏ نص على أن غاية مایقع من ذلك هو 
خمسة أحرف » وأورد مثالاً على ذلك لفظة ر کک ٠")‏ > جمعها (SS)‏ فإذا ما اتصلت 
EL.‏ التشبيه Tm‏ وكاف الخطاب PN‏ غدت على خمسة أحرف d‏ مثل : uu:‏ 


DEEP 


. 110) NCEE EEE 

ثم يشر ح الجرهمي خوارزمية معرفة الثلائیات من الكلمة الرباعية ( جعفر ) فيقول : 

١‏ فإذا أردت شرحها Eb‏ كل حرف من حروف جملتها بعدد الجملة » وأثبت بإزاء كل صورة 

منه واحداً من PE ETE‏ لك ست عشرة كلمة » كل كلمة من حرفين . فنفرض لك 

ET m |J ë TATEM day d jay .. واد‎ ital )وهر أببعة‎ inn yd 
lS a "oa TN ۱۰ ۱۰ : ۱ i 


دفعات ‏ ونثبت بإزائها ا لحروف ۰۱۳۳۸ سحون على هذه الصورة : 


جج do "t&‏ جد 
IE NE Ge cc‏ 
دج دع رف ر ر 


. ٠۸۵/۲ رسالة الجرهمي ء علم التعمية‎ (Y) 

. ٣۸٦۴۳۸٥/۲ المصدر السايق‎ (Y) 

. آنبا المركب الكبير » ول نجدها في المعاجم‎ fe نص ابن الدريهم في رسالته فة‎ (Y) 
۰۳۶۳ علم التعمية ۳۶۲/۱ نت‎ )4( 

)0( رسالة الجرهمي» علم التعمية ۳۸۵/۲ YA‏ 


م نثبت كل واحدة من هذه الكلمات الست عشرة e‏ دفعات » ونتبت بإزاء كل واحدة 
من الأريعة واحداً من حروف الكلمة » فتصير على هذه الصورة .. 0( 
dos‏ نينا B‏ الثلاثيات التاتجة مو ig‏ على الدفعات PAST‏ والخرف الذي یکون 


- 


بازاء کل er‏ 


الدفعة الأول 
بإزاء حرف اليم 


الدفعة الثانية 
بإزاء حرف العين 


الدفعة الثالئة 
بإزاء حرف الفاء 


الدفعة الرابعة 
بإزاء حرف الراء 


خامساً : حالات استعمال المزدوجات والثلاثيات : 

بعد أن انتبى ال جرهمي من الكلام على حساب الزدوجات والثلاثيات وتفصيلهماء 
وبعد أن de‏ حدیثه عنما Oly‏ وجه الفائدة من المعرفة باستخراجهما وهو الإعانة على 
استنباط الروف» شرع بعد كلل ذلك بإعطاء الأمثلة والحالات التي توضح LAS‏ 
الاستفادة منها في استخراج المعمى . قال« وإذ قد بان لك كيف تستخرج المزدوجات 
والثلاثيات فإنا نقول : ... » وسنتكر فيما b‏ الحالات الشار الیبا کا أوردها الجرهمي : 


SYAMY المصدر السابق‎ (Y) 
Y AA ا‎ 


: الطريقة : وتکون ب‎ ١ 
OLD عدد اازدوجات أو‎ Gl أت‎ 
ب إلقاء الهمل ممّا حرج من تلك الزدوجات أو الثلاثيات . وذلك لعدم استعماله في‎ 
. كلام العرب‎ 
solely وللراد‎ ad النظر في الأليق با بقي ما يفيد الموضوع الذي هو‎  ج‎ 
۱ UEM موضوع نص التعمية‎ 
: الافثلة : وقد ذکر الجرهسي في شر ح ذلك اربعة أمثلة » هي‎ ۲ 
: JM _المثال‎ 
a والذال والزاي والصاد‎ LL «مثل أن يبقى من حروف المعجم بع ماظهر منها:‎ 
ومعناه نك استخرجت جميع الحروف ماخلا هذه الأربعة: وعندك كلمة ثنائية تريد أن‎ ٠ 
: هذه المزدوجات المکنة وهي‎ sae تعرف مايمكن أن تكون » فتحسب‎ 
P2=4x3=12 
: تقدم تخر ج المزدوجات التالية‎ E وبتفصيلها‎ 
JPO خص» ذخ» ذزء ذص» زخ» زذ» زص ») ص خ» ص‎ j » خذ‎ 
خز» خحص ... ثم تنظر‎ da : ثم تلغي المهمل منها» فتبقى لديك الحلمات المفيدة نحو‎ 
. ما الأليق ما بقي من هذه المزدوجات مما يناسب الموضوع أو المقام‎ 


_المثال الثاني : 

«واعلم أنه قد نقف على أكثر حروف الكلمة عدا حرف واحدء ناذا كان کذلك» فاعزل 
٠‏ من حروف المعجم ماعرفته في الكلمة وغيرهاء واعرض بقيتها واحداً hay‏ فتخرج لك 
كلمة أو كلمات مستعملات» فالأليق بالموضوع منها الطلوب "٠‏ وذكر الجرهمي مثالا 
على هذه الحالة» وهو كلمة (مرهف) التي عرفت حروفها الثلاثة الأول e‏ وبقي رابعها 
(م رھ (X‏ وكان مالم تعرقه من حروف المعجم : ف ج“ ب cb c5‏ ع T‏ 
«فانت متی عرضت على موضع الفاء هذه الحروف الباقية لم تخر ج الكلمة عن أن تکون إما 
( مرهف ) Uy‏ ( مرهج ) فاعتبر Gal‏ الاثنين بالوضع من طريق العنی » واقطع عليه ۾" . 


۱۳۸۷/۲ علم التعمية‎ c رسالة الحرضي‎ (Y) 
۳۸۷/۲ yal وح لامر لل‎ 

pha نابات‎ HN egt 
l ۳۷۰ 


: الثالت‎ Jeu 

ووإن كان الباق من الكلمة حرفين متواليين فإنك تسقط الحروف التي عرفتبا من CALL‏ 
وتستخر ج مزدوجات مابقي من حروف المعجم مهملة ومستعملة» ثم تعرض جمیته على 
المواضع» فإنه UE‏ ج الجواب » . وظاهر أن نص الجرهمي على المهمل والستعمل فيما بقي من 
حروف المعجم يدل على بالغ دقته . 

COM الذي أورده الجرهمي على هذه الحالة كلمة خماسية » بقي منها الحرفان‎ Jet, 
منها ثلائة أحرف هي (ر ج ل) (< ار ج ل). وكان الباقي من حروف المعجم‎ lly 
رء سء ف). فإنك تخرج مزدوجات هذه الأحرف‎ eg خمسة أحرف» هي (صء‎ 
. الخمسة » فتكون عشرين مزدوجا‎ 

P3-5x4-20 
: وتعرضها على موضع الحرفين الأولين» فلا يليق إلا المزدوج الذي من السين والفاع فتقول‎ 
. ) إنه ( سفرجل‎ 
: الثال الرابع‎ — 

« وإن كان OBA‏ الباقیان غير متوالیین فاستخرج الزدوجات ووقعها في مواضع الخروف 
الباقية س غير أن تسقط الهمل منباء فإن الكلمة الطلوية By Ma F‏ نص PAN‏ 
على عدم إسقاط الهمل دلیل احر على بالغ دقته . ۱ 

وذکر atl‏ مثالا على هذه c UH‏ وهو كلمة رباعية ثانيها نون ورایعها رای وبقي 
رها X ) Udo,‏ ن Y‏ ر ) . وكان الباقی من حروف العجم أربعة حرف هي : ذ» ع» ز » 
ت. فتستخر ج مزدوجات هذه الحروف الأربعة » فتکون اثني عشر مزدوجا . 

x 3 = 2‏ 4 = تيم 
jjj CEE idi‏ ت ت ت 
oje‏ ذزت ot?‏ د ع ز 

«وتجعل الحرف الثاني من الكلمة بين حرفي المزدو ج » GAG‏ الراب اخرّه » فيخر ج لنا من 
otal‏ ثلاث كلمات» وهي : تنعر ) و (تنذر ) و (عنتر) . فتنظر أليقها بالمكان» فتحکم 
نها vas‏ وصورة ذلك على النحو التالى : 


. ۳۸۸/۲ IE المصدر‎ (Y) 
۰۳۸۸/۲ رسالة الجرعمي » علم التعمية‎ (Y) 
۳۷1 


—Y‏ ذنزر 
yt Y‏ 8 
o‏ 229€ 
1 نید ع د ت ر )£=( 
—Y‏ )33905 
—A‏ زك ع ر 
4 زدت ر 
۰ت نذر (Qi)‏ 


(GS) seS 

۱۹ VY 

dep cina d EE الجر مي بعدها على أن استخراج الثلاثيات يكون‎ Je 
تكرار‎ JA هذا القياس في استخراج الثلاثيات والعمل بها »۲۳۲ . والملاحظ آن. الجرهمي هنا‎ 


الحرف نفسه» فأسقط أربع إمكانيات » هي : 
Y‏ 23905 

)£9£ — M 

۵ د ز لد ز ر 


سادساً :4,1 طول النص : 

at‏ الحرهمي رسالته بالتنبيه على آمر ذي بال » c‏ يتعلق بأعمية طول النص في استتخراج 
المعمى  aly‏ من ذلك إلى coU]‏ فكرة جد هامة وهي استحالة استخراج النص الواضح 
UI‏ كان النص العمی Joy cima‏ التبديل البسيط . ial,‏ هذه الفكرة ترجع إلى أنه | 
يرهن عليها رياضياً لا نی tly‏ النصف ال من هذا القرن . قال : «ومما يجب أن يدركه 
متعاطي استخراج المعمى أنه إذا قل الكلام dy‏ تتكرر الحروف حتى تشهد موضعها الأول 
بالثاني» لم يمكن الستخرج لذلك أن يعيّن على ماقصد بالتعمية» بل يُخرج مایوافق 


. ۳۸۸/۲ الصدر السابق‎ )١( 


YY 


القصود أو ode‏ أو Coe‏ يريد بهذا أنه يمكن أن تستخرج yal‏ فتحصل على ale‏ 
نصوص واضحة EK‏ » تحتمل الصحة . 
ويضرب الجرهمي مثالاً على ذلك بتعمية شطر بيت من مجزوء الکامل» وهو : 


- 
> امم 


تست و 
وظاهر أنه نص قصير ces‏ لأ حروفه لاتزید على (VV)‏ حرفاً» وهذا دون ماحلّه بعض 
أصحاب التعمية لطول النص» فقد نص صاحب القالتین"۲۳ على أن الترجمة يجب أن 
تشتمل في حدها الأدنى على عشرة أسطر أو AST‏ وتبعه ابن Ne‏ فنص على أن الكلام 
المطلوب حله ينبغي أن يكون تسعين حرفاً فما قاربها بطريق الاعتبار . ومعلوم أن الكندي C‏ 
هو أسبق من تحدث عن أهمية طول التص . وبسبب قصر النص أمكن استخراج ما يوافق 
المقصود أو ضده نحو : 

قادر m GS‏ 
وتفصيل ذلك على النحو التالي : 

Mice. 4 A لا‎ 1 oO fF ¥ o) 

النص المعمى: سعد نصر فضل جبر حمد. سهل زيد بكر. نعمة بركة رحمة 
النص الواضح: و م ش ت قد ò d c‏ ق د ر 
, اللص‌الستخرج: و ق | د ر ك م 9 ع ج ز 


وذلك « لأنه قد ساواه في عدد حروفه وكلماته » وتساوت كلماتهما في عدد الحروف » فليس أن 
التعیین مع تكرار الحروف » فلا يسدّ مسد الحرف غیره ۳۳۲ . 

وذكر الجرهمي على ماسلف مثالاً حياً في التعمية » وهو بيت نصّ على أنه us‏ في 
عصره » جملة حروفه غير المكررة ( ١١‏ ) حرفا e‏ وهي مع التكرار ( 4 CY‏ حرفاء والبيت هو : 
(Y)‏ رسالة الجرهمي » علم التعمية ۳۸۸/۲. 
(Y)‏ علم التعمية 1۹/١‏ . 
(Y)‏ علم التعمية ۲۷٣/۱‏ . 
)1( علم التعمية ۰۲۱/۱ 
)0( رسالة الجرعمي » علم التعمية ۰۳۸۹/۲ 

YYY 


فاحرج من تعميته ثلاثة ییات وفیما Gk‏ نص تعمية الییت » وحروف كل من النص 
الواضح والأبيات ill‏ التي تخر ج منه درا تكرار : 


aul yall | العدد‎ dla: 


A) الممشخرج‎ bw النص‎ 


ومكن iol‏ في الوضوح إعادة ماتقدم مع التكرار » وإثباته موزعاً على جملة الحروف 
والنص العمی والبيت الستخرج والأبيات الثلاثة الستخرجة منه » على النحو التالي : 


وأظهر مايلاحظ على الأبيات BAS‏ الستخرجة أنها لم تتفت إلا في حرفين» هما: اطرف 
الرابع وهو التاء» والحرف التاسع وهو الباء . وصورة هذه لیات مجموعة : 
eL s -۱‏ إلفي yal‏ اي A‏ 
Y‏ - روعت سعدی بسعدی ققی سای سذ 
elge or‏ ات لهس Na‏ ا المي 
وقد نه الجرعمي على ماوقع في كلمة رحمل) في البيت الثالث من تقدم الم على الام 
لاقتضاء التعمية ذلك . وعل أنه يمكن استخراج أبيات أخرى غير مامضى» àh Hy‏ 
جملته أربع كلمات » ولكن طال بتكرر ( سلمى )» ولو ل يكن فيه تكرار لبعد أن بقع موق 
الأول غيرُه»”'. ويمكن إرجاع ذلك بعبارة أخرى إلى قلة عدد رموز البيت» فهي 
لاتجاوز( cos ) ١١‏ ولم ox‏ طول البيت الذي بلغ (YE)‏ حرفاً ies‏ وذلك لن فيه 
كلمات مكررة . 
مزايا Bd!‏ وأصالته : 


نرجح أن رسالة الجرهمي لم تنته عند هذا الحد الذي نقلناه cul‏ إذ انقطع الكلام 


cor (*)‏ إشكال جری التتبیه عليه d‏ موضعه من النص الحقق . 
(Y)‏ رسالة الجرهمي dec‏ التعمية ۰۳۹۰/۲ 


ry o 


Eu MU. ale ۱۱ ل‎ ۳ ie IMI — cup. 

Lb‏ ار حنمها على ما جری به إلف opes‏ من النص على تام المصنف وذ كر تاریقه واسم 

ناسخه مما يصدق مارجحناه من أن هذه الرسالة مقتطعة من أصل رسالة أكبر ممًا ورد 

في الخطوط . ولايبعد أن یکون مَنْ قام بجمع رسائل مجموع التعمية هذا واختيارهاء قد 

اقتطعها من صلها لاشتاها على مسائل وقضايا وأفكار في التعمية لم يجدها في المصتّفات 

الأخرى التي تضمنها المجموع . وقد ظهر لنا هذا جلياً. ويمكن jel‏ ما رأيناه في رسالته من 

مزايا وأصالة بالأمور التالية : 

. فكرة تقليل الكثير من الحروف » رتكثير القليل منها‎ — ١ 

۲ دقته في استخراج حروف القافية : الرّوي والوصنل والرذف . 

Y‏ منهجيته في حساب الزدوجات والثلائیات » وتفصيلهماء واستعماهما في استخراج 
المعمى . 

4 — نصته عل Jol‏ حروفه عن do‏ معين عن العمی بالتبدیل SEY c das,‏ استخراچه . 


— ollis 


۳۷۳۹ 


الفصل الثاني 
وصف مخطوطيالجرثمي ونماذج مصورة منهما 


يقع مخطوطا ابجرهمي في مجموع التعمية الذکور» ولکنهما Gb ü‏ متتابعين V],‏ 
فصلتٌ بينهما رسالة ابن وهب الكاتب . 


أما الخطوط الأول فحمل عنوان : : ومن كتاب cuu)‏ وشغل ثلاث ARES‏ 
lh. )‏ — ۱ب . 

Lu امخطوط الثاني فحمل عنوان : : #من رسالة أي الحسن محمد بن الحسن‎ Ui 
وفيما يلي نماذج مصورة من كلا‎ Cl A — Wary وشغل نموا من أربعة ورقات‎ 
: الخطوطين‎ 


YYY 


١5 
plats Et ley | NIV, 
A Fibra رانڪا:‎ pm usa 
M رانا لد لبم‎ onn y E as AU 
| abe 7 5] cetero 
نا لد رل الاخ‎ Gyr کار انتم‎ le 
-2 Lii e 3 ceu 
راذا را ره‎ pon الى‎ 
سبد اتخات ادنرو لخر انا دب راف‎ Y 
ENH LA Apes jaye ty 


2*7 


"m Cri 
۳۹ رن‎ x Ls 


4^ 


PERF. NO NETS 


\ oA Sibley 


ere} "DP E E mse زرا ا‎ 
hl زلا ل ود دارا کاک‎ Ud 
Py ورل‎ stl pe 

wie VUE 1‏ ایا ار Akay i‏ 
ptus oan‏ نجل دود 
cg?‏ سر ايه ور ah, Xe‏ 
iip‏ دار اساد رچ دی ی 
مانسرا وان AZ cab Papa porter‏ 
لاع تاد ل الائ راز bie eel‏ 


dose: SPEED: i, pia 


— UE UU ay bu id 


بل ej bil‏ زا aea‏ لمانا شي 
PEs Uy Ansu abb,‏ 


صورة الورقة SH‏ من مخطوط المي ار 


YYA 


\ 
ek UNES‏ 
epar‏ تسام عر کر ر زل ما مرج 
ie‏ ره 
سنه رن رل ay Le ies Leo‏ 
اس Rp SITES PETRO‏ 
v Mel PAZ‏ ما اي 
La EC APPEAR‏ 
ابع مزه ناه iil rz‏ میاه À‏ 
مسا IL‏ لمحت ترا نة الطا 
FRU, SIL SILL al‏ 
مان کم نامزلا un ance Ligh‏ 
VAT‏ رکه رالات ان C. (et‏ 
SU PME,‏ اه 
ماع نيعا نيس زب زا را اد رز ایب 


| | 
اشا یخرن ی راتما ریخا نیارب 

Ra ERRAT REPETI‏ ران 
ا TR acc ghe‏ | ا 
لفن لله aeui E?‏ رایع ZU,‏ 
وت تول الا ارلا ل اکر ردد ولا 
تقو ا لخا انرب اخ رانا روت الازل oath‏ 
riu‏ ران نس فول ی als‏ 
غلا لمر ined at luo eio La, 28h‏ رحد 
Sorel ) e Vez‏ 


صورة الورقة الأخيرة من مخطرط اجامي الأول 


۳۷۹ 


S 


NAT NA en جر زرح روزا‎ Ki 
SELL "y فشر اليا لذ يكيل وصور وا‎ 
2»€3;, LSS, Mo m 
$ ار‎ m cure Aon 
2 زا‎ e uber" 
e ib i att ach ست‎ 
EE pyle byes 
«الامطلاخ لنت‌با ييا الفيه‎ ۱ VK HIM 
Ó rd 
AUG داد‎ 
Cozi مركا يدينه‎ 
Así انب اراج‎ orit pa 
Credo My aes serge 
هذا اښ تاکر مارت با شوت‎ Bel = 


SAN . 
AE LILI ed ael ap مزال‎ 
دایم‎ TO, ai ete nf ae 
zi 1 ub 1۳ رکز‎ i we ماکراء‎ 
s TEUER] Uu HAS AE 


p Un pO) See EU ULE» 
JéÉ oue Test 
Aii (OL SRV tius yl 
zione, egi 
le, لخ امور نتر چان‎ e LI DAD ا‎ AU ممعم‎ 
زا عاج د عا ونان وال‎ ages, لياع ماتلا‎ 
PAGES oy انالعإ وای )لزان‎ eM 
CF ارذ ویب ناراد نکد‎ oU, ال‎ 
نورمي وصادا مرد اه‎ (3) np بس هد‎ mU PI 


zl. 
۱ TL tgp زب‎ Lge un 


صورة الورقة الأرلى من مخطوط SB e‏ 


الفصل الثالث 
gil uad‏ خطوطي BH‏ 
۱- امن کتاب الجرهمي(۱) "Wu‏ 


إذا Gall‏ عليك من المعمّى بيتان أو أكثرٌء ووجذت aT‏ البيت الثاني ape‏ 
مشتببتين بالصورتين اللتين في آخر البيت الأول » فإذا كان DUS‏ فإحداها حرف 
CI‏ والآخرٌ ما رذف أو cus‏ فإن كانت 03 فهي الصورة الأولى من الصورتين » 
ويجورٌ أن tal oss‏ أو وا أو یا والثانية حرف الروي  ind Gey‏ في Sel‏ 
بعينهاء بل fo‏ أن GS‏ كل واحد من الحروف ‏ وان LIS‏ وصلاً فهي.الصورة ALN‏ 
رجور أن تکون ألفاً أو واوا أو BI‏ 

Gh فانظر‎ e م الوصل‎ é C وین‎ (i & GM الفرق بين‎ esf فإذا‎ 
ur p E ga فاجعلها حرف‎ p الصورتين قل وقوعاً في الصور‎ 
وان‎ e الوصل‎ iat وقوعاً‎ fal OPUS I Gp » مره (*) + ووز أن يقح بخلافه‎ aN 
i . لردف‎ ING وقوعاً‎ ji iuc E 


BS وهو أبو الحسن محمد بن الحسنء مجهول المولد والوفاة» لم تعیب له ولالکتابه ترجمة على‎ (Y) 
البحث . وسيأتي للجرهمي كلام آخر تحت عنوان ومن رسالة أبي الحسن محمد بن الحسن‎ 
البيان‎ AST الخطوط ماورد تحت كلام منقول من‎ LM وقد فصل بين النصّين في‎ . ٠ الجرهمي‎ 
. والتبیین لاسحاق بن وهب الكاتب جعلناه في القسم الثاني الخاص بتعمية المنثور‎ 

(Y)‏ تقدمت مصطلحات العروض في غير ماموضع. انظر رسالة ابن guo‏ «مقاصد الفصول» 
sly)‏ 

۰۲۰-۱۸ idi لايقتصر الوصل على حروف المد الثلاثة بل يجوز أن يكون هاء. انظر‎ (Y) 
ولعل الماء سقطت سهراً من الناسخ لأن المؤلف سيعاود ذكرها في‎ . ۲۰۳ — ۲۰۲ ul 
. الصفحة التالية‎ 

. يريد أن حرف الروي أقل من حروف الم في معتاد كلام الناس وأكثره‎ E) 

(e)‏ كذا في الأصلء وهي لاتعدم وجهاً . ورد في اللسان وال) «رحکی ثعلب : هن الأرلات دخرلاً 
وال رات aet bey‏ الأولة الا خرة . م قال : ليس هذا أصل الباب e‏ وإغا أصل الباب الارل 
SM‏ » والأطول والطول ٠‏ . 

YAY 


i/a] 


[ ۸۱اب 


وإذا سار Tg oe‏ آخر halik iss wi‏ ون ja‏ هذا 
اختلف » فهو E ۵ La TUE‏ 
وإذا كان آخر ۳ ثلاث صور متكررة + والأولى ies gal‏ في ي BLA‏ 
حرف الرويٰ » والتي بعدها هاء laud‏ وهي e fo‏ والتي بعد هذه الحاء ألف أو وار أو يا 
وهو ا روج . 
وان كانت الصورة الثانية هن وتوعاً في الصور » فهي حرف الروي » BS, SM)‏ 
والثالئة رصل » وهما سوام في جوز أن تكونَ کل واحدة tal‏ أو واوا أو یا ویجوز أن تكونَ 
„éla ists‏ 
وإذا كان آحز البيتين yl‏ صور متكررة» SMG‏ والآخرة the‏ في جواز أن تکون 
کل واحدة منهما ألفاً أو Shy‏ يام Laid‏ حرف Bey Sy‏ هام بغير Ls‏ 
وإذا Ae‏ لك بيتان فوجدت الصور في آخر Ate DURS‏ للصورة في آخر 
الثاني فاطلبٌ مث الصورة التي في آخخر أحد البيتين قبل الصورة BAM‏ من البیت الثاني » 
أو قبل صورتين » Lop‏ تجذها فآخرٌ a aM‏ أل » وآخرٌ الآخر ET‏ 
في القصورات من الكلمات TE‏ يلف باخرها ES, oil‏ في Ls‏ یای وان كانت 
مق اول eb‏ لصو با فرش مل di‏ 
db dase Lay‏ سوت ih‏ للحرب داثرةً على ايني ضمضم. 


4 s Ja, 


MCI LE LAE عرضي ولم‎ UM: 
كانت‎ diy bee m خر‎ OW وهو إذا‎ TS تکون"‎ Je P" dy 

موافقة لم قبل الصورتين AU‏ من الصورتون واو » والانية لف مثل قوله : 
ally a Male t Way SIM EUR EUN gl |‏ ۷ 


۱*۰۱ kepti ak ابا ایا‎ pilkit: 7 WY 


( في الأصل و إحداهما» . 

(Y)‏ من ع عنترة العيسي المشهورة » انظر شرح المعلقات السبع للزوزني ۱۹۰ وديوان عنترة 
.YYY — YYM‏ 

. أي : الصورة‎ (Y) 

. كتبت في الاصل «عمرواً»‎ (t) 

)0( البيتان للمتنبي من قصيدة یدح بها سيف الدولة مطلعها - 

YAY 


[o] ^Y ] 


واعلم أتي dal E‏ بقولي : البیث SM‏ البیت المكتوبٌ c‏ ولا بقولي : LS‏ 
البيك المكتوبَ آخر وإنما رت JM‏ والأحير. فيما تضغه نت لأنه قد يجورٌ أن یی لك 
مثل قوله Va na‏ مع البيت الذي بعده فلا يكون اخرال وهذا rtd : LIB‏ ول 
أقل : الأول منهماء لأجل أن آحدهما!۲ ee‏ على كل واحد منهما . 


۲ — من رسالة أي الحسن محمد بن الحسن M‏ 
قال : وان كان EL‏ قصد فيه إلى تكثير مايقل وجوه من الحروف في اللغةء 
وتقليل مایکثر وجودْه Cal‏ في إخراجه» كقوله : 
ومضى أبو جَعَدٍ etl gh i Lt,‏ طريق (ORA AX‏ 


فإن الجم والعين قد وقعت في هذا البيت أكثرٌ ما جرت به العادة . 


eon P e. (9) .,- 2 2 3 ۲ LE 2 0 ae 
ووز ان تقع‎ 4 oub مس‎ ^UI محاورات‎ Jj hiliz wy واعتبرت/۱‎ 
: بخللاف ذلك‎ 
شجعوا‎ axes إن قاتلوا جبنوا أو‎ £A SUI هذا‎ E غيري‎ 


وما وضعناه بين معقوفين زيادة من الديوان ليست في LAN‏ انظر ديوان المتنبي بشرح العكبري 
2۹/۲ 

,۱ رهي صدر البيت الثاني من بيتي عنترة التقدمین آنفاً . 

(Y)‏ الاصل وإحداهاء. 

. قائل هذا البیت‎ Wed (Y) 

(t)‏ تقدّم الكلام على دوران الحروف ومراتبها في غير مارسالة . انظر رسائل الكندي وابن عدلان وابن 
الارپم في علم التعمية ۰۲۳۰/۱ ۰۲۷۹ ۳۰۰ - 801 . والأمر نفسه في رسائل هذا الجزء . 
انظر نص البيان والتبيين لابن وهب الكاتب ضمن المستدرك من كتاب البرهان أي ما بعد 
۳ ونباية القالة الثانية ۱۱۸ اب وكتاب ابن دنينير cole loo‏ والرسالة الجردة من 
كتاب أدب الشعراء ۱۲۹ اب . وتصنيف الجرهمي الجروف في خمس طبقات جديدء لعله لم 
يسبق إليه » إذ المشهور من تصنيفهم الحروف جعلها في ثلاث مراتب: aS‏ الدوران؛ 
ومتوسطته » وضعيفته أو قليلته » کا هو جلي في بعض الاحالات السالفة . 


YAY 


فأكثرها وقوعاً : الألف » راللام ۰ وال ء ce e Yagi‏ رالواو c‏ والياء . 
C [SUNT‏ : البای والدال ۰ ولرای والفای والقاف والکاف . 
ويليه : التاء» ed‏ » والحاء ‏ والسین » والعين . 
ويليه : الصادء والشين c‏ والطاء 
ويليه : اثثای والخاء» والذال» coi‏ والضاد c‏ والظاء» والغين 
وإذا وجدت ADU s‏ أونا أنف ثم يتلوها لام » فالغالب أن الثالتٌ يا ويجوز أن 
3S‏ غيرّهاء AM OEY‏ آکثر» وقد یکین ميماً أو E‏ 
Uy‏ يجري مجرى dy BY‏ اللذين يدل تکراز صررتهما في Jnd‏ الکلم. 
عليهماء ماوقع في آخر الكلم من ذلك أيضاً مكرراً متالياً مثل :الب والهاء في I‏ 
M‏ بسیوفهم وشفار هم LA) GE‏ أو راهب ٠‏ 
en‏ از والألفك d‏ همل iig‏ 
| يعوا كك يوقو وا وسر لغرب من SU‏ اوه 


ویثل الياء ولنون في جمع ما يعقل ن المذكر كقوله : 


a) 
1 hu ie, العفاة‎ c پوت‎ J أو قارین‎ ok 


JE )۱(‏ النون في المرتبة السابعة في إحصاء الكندي وابن عدلال وابن دنينير . أي بعد : الألف واللاه 
والم ell‏ والواو والياء . وهي في المرتبة السادسة في إحصاء ابن الدردبم» أي بعد الألف واللام elio‏ 
والياء والواو وقبل الحاء . انظر جدول مراتب الحروف في علم التعمية ۱۳۱/۱ . 

«sl عا هي عليه في الجدول المذكور‎ QU فيما‎ iii اختلفت مراتب الحروف ضمن كل‎ (Y) 
ell الذي يتضمن مراتب الحروف لدى الاعلام الاربعة المشار‎ 

(Y)‏ الاصل «وهاء». 

. لم نقف على قائل هذا البيت‎ (t) 

Call (o)‏ من قصيدة طريلة للمهلهل ناما ني البسوسء انظر دیوانه ص۷۸ CAs‏ والحيوان 
۲ والعقد الفريد 14۹/۲ » وسط SW‏ ص۷۸۹ . 

(1) جائین: جمع جالع بمعنى ات » حذنت همزته الثانية تخفيفاً By.‏ بالکان JA‏ ثبت وسکن 
وقارين : جمع اسم الفاعل منه » حذف منه التضعيف ضرورة . وهب : مصدر LÍ‏ بمعنى „isi‏ 
abil‏ : جمع عاف » وهو كل طالب فضل أو رزق . وه : الفرصة . والبيت لم نعرف قائله . 

YAt 


/وكذلك الوا والنون في هذا الجمع » والألف 3 والياء والنون أيضاً في CWA) cadi‏ 
ركذلك الألف std‏ في مسلمات صالحات e‏ وكذلك ماسوى هذا من الضمرات » مثل : 
هما ty‏ في مثل : Stir Gero‏ وما يجري مجرى ذلك » فان تکراز هذه الحروف متتالية 
في آخر الکلم یدل عليياء € یدل تکراز الألف oi‏ متتاليين clle‏ فهذا £d‏ في 
أواخر الكلم eA‏ الألف WIG eus‏ 
Uy‏ یمین على استنباط الحروف ء المعرفة باستخراج رجات والثلاثيات . 
فأما لمردوجاث فالطريق إلى معرفتها أن تعلم كم جملتها على التحقيق لتأمن أن 
تستخرج منها شيكاً تکرزه » أو تبقی منها Lb‏ والوجة في ذلك أن Spat‏ عدد العدّةٍ التي 
iy‏ أن gla‏ ازدراجاتها في أقلّ منها بواحد » فما بل فهو جملة الازدواجات . فإذا ca‏ 
شرخها Lat‏ کل soy‏ من ET ball‏ جملتها 220 La‏ بازائه GL‏ العذق 
فيكون ذلك مشرو c‏ الازدواجاتٍ Jte.‏ ذلك : أرذنا أن c err phic‏ من ( نصر ) 
وهو A BW‏ فنضرب BH‏ في Gull‏ فتكون acts‏ فقول : إن جملة مزدوجات هذه 
a‏ الأحرف dee‏ فإذا اردنا شرحها أثبتنا کل حرف منبا dos‏ بإزائه INL] ia‏ 
الحروف » وجعلناه في جدول فيصير هكذا : 


LÍ,‏ الثلائياتٌ فطريقٌ معرفة جملة bake‏ قبل معرفة تفصيلها هو أن لضف جماتها 
فما بلغ فهو Sue‏ الثلاثيات بغير تكرار ولانقصان "۳" فإذا Sb‏ شرخها فاثبث كل 
حرف من حروف جُماتها بعدد الجملة » وأثبت بإزاء كل صورةٍ منه واحدا من الحروف » 
فيخرجٌ لك ست عشرة LIS‏ كل كلمة من حرفين » فنفرض لك في ( جعفر ) وهو 


(۱) حتى لايتكرر فيبا شيء من الزدوجات أو ينقص . 
(Y)‏ أي بغير تكرار ثلاثية ولا نقصان واحدة كا مضى قي المزدوجات ( الثنائيات) . 
(Y)‏ في الأصل (ستة عشر ) وهو the‏ من ناسخهء والكلام هنا يتعلق بالكلمة الرباعية وحدهاء 3 
يريد استخراج الثلائيات من كلمة رباعية . 
TAo‏ 


أربعة أحرف » capis‏ أربعة في أربعة تكون ستة عشر ثم في أربعة تصير أربعة وستين وهي 
je Ls gu cat dL‏ زاحد. من المع والعين والفاء والراء ij‏ دفعات » Ly‏ 
بازائها روف تكون هكذا : 


id 3 LT ES i :‏ 
ثم ES‏ كل واحدة من هذه الكلمات se iE‏ آربع دفعات » ay‏ بإزاء كل 
واحدة من NI‏ واحداً من حروف الکلمة فتصير على هذه الصورة/ lao)‏ 


ey (\)‏ أنه أدحل المكرر في حساب الثلاثيات مثل ( ررر » ججج » فقف» ععع ( GME‏ لا صنعه 
في الزدوجات » فقد استبعد المكرر منها . 

(Y)‏ ترتيب ثلاثيات هذا الحقل مخالف لما في الأصل» ققد سها الناسخ وكتبها في الحقل الخامس بين 
(رجج) و ( فرج ) . وهذا alle‏ لترتيب المزدوجات السابق . 

YA" 


وإذ قد Ob‏ لك كيف تعخرج الزّوجات والثلائیات b‏ نول : إن كنت طالب للمزدوژج 
أو Sus‏ لأجل كلمة حروفها اثنان أو ثلاثةٌ aa line‏ أن تلفي الهمل ما خرج » 
وتنظر GIL‏ ما بقيّ ما Lay‏ الوضو ۲۳۱2 الذي هو فيهء.فتحكمْ بأته هو الطلوب . 
مثل أن ییقی من روت العم » بعد ماظهر منهاء SL‏ والذال Lay Sall ll‏ 
كلمة من حرفين , نریڈ أن نعلّمهاء فنخرجٌ مزدوّجاتٍ هذ اج الأحرف» رهي انا عدر 
ونلغي المهمل منباء ييقى من الکلمات baill‏ وهي : خذء خرّء خص. فنجعل في 
موضع هذه الكلمة و الأشبة بها من هذه الكلمات الثلاث . 

واعلم afi‏ قد نقف على أكثر حروف الكلمة T‏ حرف واحد » Bb‏ كان 
كذلك» فاعزل من حروف المعجم, adel‏ في الکلمة وغيرهاء واعرض بقيتما واحداً 
واحدا فتخرج لك كلمة أو SAVE CIS AS‏ بالوضوع ما [85/ب] 
المطلرب , Je‏ أن یکون UT‏ كلمة مرن أربعة حرف وهي ( مرهف ) . رقد علمت الثلاثة 
MM‏ وبقي من حروف المعجم مالم تعرفه : el, dub‏ والباءُ والذال والظاء والعينُ 


)1( كتبت في الأصل و جعف ه والصراب ما أثبتناه . 

" (۲) فوقها في الأصل «من» وقبلها «بالوضعه ورسم فوقها إشارة غير واضحة» رهي أقرب إلى إشارة 
الضرب . 2 

. في الأصل «حتی على » وهو تحریف . والثبت آشبه بالصواب‎ qr) 

(E)‏ هذه الصفحة ۸۰اب ليست بينة في الأصل لغياب رسم كثير من كلماتها. وقد استدرکنا ذلك 
النقص من l hye‏ اللقطات التي أرسلها إلينا د . عبد الرحمن المدلق بعد كتابتنا إليه في أمرهاء 
وسعيه 21 24 لتحقيق ذلك » ثم تصويرها على يد الذكتور عبد العزيز المانع . AL‏ الله clays‏ 
وأثابهما کفا ما أسدياه m"‏ ; 


YAY 


تکون UL‏ ( مرهف ) Cet) Ly‏ فاعتير o Gel‏ بالموضع من طريق العنی » و 
عليه . 1 


وان كان الباق من الكلمة حرفين متواليين فإنك تسقط الحروف التي عرفتها من 
ALH‏ وتستخرج مزدوجات مابقي من حروف العجم. مهملة ومستعملةً ‏ ثم تعرز 
هیعه على المواضيع » فإنه يخرجٌ ٠. CAL‏ وهذاء وان طال» فإنه يؤدي إلى الطلوب 
ضرورة. مثل أن یکون قد بقي معنا من کلمة على oe‏ أحرف حرفان cd‏ للم (o‏ 
(ر ج ل)ء والبای من حروف العجم c Lue‏ وهي : ص ع ر س ف . فإنا 
en eee c‏ الأحرف » فتکون عشرین مزدوجاً » وتعرضها على car‏ 
os,‏ الاولین c‏ فلا يليقٌ به إلا المزد وج الذي من السين والفاء . فتقول : إنه ( سفرجل ) . 


وان كان الحرفان الباقیان غير متواليين OU‏ في مواضع M]‏ 
الخروف الباقية من غير أن Jaat dad‏ منباء فان الكلمة المطلوبة تخر . Shen‏ : أن یکون 
معنا كلمة من أربعة أحرف » وقد علنا أن 5j Wat‏ ورابعها را وقد بقي cis ull‏ 
db‏ من حروف العجم أربعة أحرف » وهي : الذال» العین » والزاي » iliy‏ فإتك 
تستخرج SH‏ هذه الم f DAN‏ اثني عشر cni‏ تم ارف Jet‏ 
من الکلمة إن حرفي الزدژج» والحرف الرابعٌ Gel‏ فیخرج Ld‏ من Lot soli‏ 
mr‏ سکم ها cod‏ عل هذا 
القياس, في استخراج الثلاثيات والعمل بها 


ها Le‏ أن £a,‏ متعاطي آستخراج المعمى » أنه إذا قن الكلام» و تتكرر 
الحروف حتى تشهد sp‏ الأول ue‏ لم یمکن الستخرج لذلك أن Sy‏ على 
ماقم بالتعمية» بل يخرج مايواق القصو أو Lage dioe‏ . مثل أن dg hing‏ 


)١(ه‎ + ° e£ 
J» رعشتس جيسن‎ 


على هذه الصورة : 

سس سس 
(۱) شطر بيت من مجزوء الرجز . 

۳۸۸ 


فإنه يجورٌ أن ce‏ ويجورٌ أن cola gj‏ وهو : 
/وقادر E‏ ۱ب ] 
لأنه قد ساواه في عدد حروفه وكلماته » وتساوت کلمائهما في عدد الحروف » فليس أن 
يكون Sct‏ أحدهما بأولى من الآخرء وقد يجوز أن يَخرج غير هذين البيتين أيضاء 
G‏ ب لعن مع لكرار uA‏ فلا بيس da‏ احرف غير , 


} 


وقد Ae‏ في عصرنا بيت على هذه الصفة : 
وصل تحف رصد جود . ذهب رصد فرحة سقف . 


ذهب رصد فرحة سقف . ذهب شرف فرحة!؟) 


ue» ۱ بت فعل‎ ۱ zs 


۳ H 
er 

Î بإلفى وعل إلفي‎ Ji 2j ta 
: واخر ج ایضا‎ 

(o) + os ۰ as 1 5 


. هو شطر بيت من جزوء الرجز‎ Us (Y) 
. وردت أغلب الكلمات في الأصل مهملة غير معجمة‎ (Y) 
(325) کذا جاءت الكلمة في الأصلء رفيبا تحريفء ]3 يقابل اللام في النصّ العتی كلمة‎ )۳( 
تكررت مرات . ويمكن أن تكون هاء أو‎ AM, وليس كلمة « شرف » لأن الثانية وردت مرة واحدة‎ 
. قافا أو همزة . وهي حروف یقوم بها العنی ول تتکرر‎ 
. كذافي الاصل وحقها أن تکون « ألف»‎ (E) 
. كذا في الأصل وحتها أن تکون « سعد»‎ (°) 
YA4 


وأخرج أيضا : 
dfc ۶2 dE ERE UM‏ (۲) 
Ed ss‏ الهم بالقم وحمل الهم انه 


إلا أنه قد تقدمت الميم على اللام. في قوله lily (Jas)‏ هو على مقتضی التعمية eS‏ 
الحروف » ولكن a‏ 


aj addr Oy‏ كلمات ! ۴ ولكن Jib‏ بتكرّر سلمى» ولو لم يكن فيه تکرار لبعد 


— BHp4qa— 


. تنبيه الجرعمي عليه قريباً‎ Shey تقدمت الم على اللام هناء‎ (Y) 

. كذا في الأصل وحقها أن تكرن « أله»‎ (Y) 

uS في الأصل‎ qr) 

A البيت‎ de الماء نما تعود‎ (E) 

)9( بحا إسقاط المكرر ؛ رهي ( Tm dd ean e‏ 

ETT ET csl u EE ales Jut ya TAM دبا أن التكرار ل الب‎ 017 


E 


Qu eee‏ رسائل مخطوطة في علم التعمية واستخراج العمی (التشفیر وكسر 
cé‏ وهي تنتمي إلى عصور مختلفة؛ Oli‏ مع رسائل الجزء الأول مجمزعة متكاملة JË‏ 
pali‏ هذين cosa‏ أسبقية العرب في وضعهماء وبين مراحل الأليف Aui‏ 

لا شك أن من shy‏ هذه الرسائل مؤلفات أخرى تدحو lle SU, clas‏ وقد تزید 
عليها ؛ لن نألو جهداً في البحث عنها والعثور de‏ بغية استكمال lt das‏ في هذا oll‏ بيد 
أن Uh‏ منصرف في sH‏ الثالث إلى إخراج نصوص الأقلام القدعت أو اللغات البائدة التي ستثبت 
بالايدع Ve‏ للشك أن slale‏ العرب سبقوا شامبليون وغو في الوقوف على اللغات القديمة وني 
مقدمتها اللغة الميروغليفية ‏ وقد sás‏ ذلك في غير مامولف من مؤلفاتهم » من ثل شوق 
الستام في معرفة رموز اقلا »لین وحشية التبطي » وهو يشتمل على وحن cli as‏ و حل 
الرموز وبرء الأسقام في كشف علوم أصول لغات الأقلام لذي اون المصري» رهو يشتمل على 
أكثر من مثتي قلم» كان معظمها يستعمل في التعمية» . كالقلم القمي الفهلري» ولقلم الشجرء 
وأقلام جابر بن حيان المستعملة في تعمية علم الصنعة ( الكيمياء) قدا . 

وکل مانرجوه في تام أن نكون قد أسهمنا في الکشف عن جانب مهم من جوانب 
حضارتنا العربية الاسلامية الأصيلة» سائلين المول جل وعلا أن يسدّد خطانا ویلهمنا رشدناء وان 
من وراء الصا وهو one‏ السبیل , 


۳۹۱ 


۳۹۳ 


ملحق 
cul‏ حروف العجم 
cul,‏ المعاياة E T ME Aen‏ اطمارطات , 


cub cá‏ تجمع حروف المعجم 


١‏ ثابر على حفظ خضر واستشر قطنا وزج همّك في بغداذ واصطبر 
۲ صح عندي وقت شغلل بهم امكل فل کر فش 
۳ طرقث شموسٌ فلل ذا جرع أبداً حديك fee‏ 
E NOI ae ee ee‏ 
ه هلا ES.‏ بذي che‏ فقد Mer‏ خرجت تطلب Gub‏ راح مُنشاصا 
1 - کم أزخط میلاله LS‏ في برش غض فج تلك 

pv الأول‎ tt] 
يحظى الضجيع بها تجلاء معطارٌ‎ Sy كمثل الشمس‎ opt GLE صيف‎ - ۷ 
إن يشلك اموی‌ضحکا‎ DVS بالکلی‎ (XE يسطو لظه‎ Rial DEBA 


۳۹۵ 


لبك ; cabal;‏ المعاياة 


ربعا امام د عار دارس 
LOGI‏ دعد كبرق — 
شفا بالسيف تدرك صل فسل 
جاب إذا عشر صات الانسان 


£ 


زار داید 3 اراد dy‏ 


e^‏ وحساء ae‏ ويا 


os 35 


۰ at E "i. ^ 
يمن تمن لمن‎ pem 


۱ داز اسما Lae‏ دارس 


ge‏ تسم ویک des‏ امسا 
qe‏ ]اكيت تدك ۳ 
SH Sil bp. is‏ 


زار ox»‏ دار رذج C»‏ 


— Y 


eX 


— Q 


— ۵ 


EI 0 D tee 
ربيعة الرفي من حبكم‎ 1 


هام فوادي فدعوا لومه 
سس omen‏ 


۰ E 4 s 2 L] - 
e. ييه به‎ of . ديم‎ ۷ 


۳A" 


مراجع المحقيق .والدراسة 
ب الك dey tll‏ 


_ الإتقان في علوم coll‏ جلال الدين عبد الرحمن السيوطي ۰)۸٩۱۱(‏ المكتبة 
الثقافية » بيروت » ۱۹۷۳م . 

آثر القراءات في الأصوات call poly‏ د . عبد الصبور شامین» مكتبة AU‏ » 
القاهرق MESA CY‏ — ۰2۱۹۸۷ 

_ إحصاء الأفعال العربية في العجم الحاسوليء مروان البواب» د . محمد مراياتي» د . 
ot‏ مير cele‏ د . محمد حسان الطیان» مكتبة OLS‏ ۰۱ 195 . 

— إحصائيات جذور معجم OU‏ العرب » د . علي حلمي موسى » الكويت » ۹۷۲٠م‏ . 
_ أدب الكتّاب » محمد بن يحبى الصولي c‏ تصحيح محمد بهجة الأثري » المكتبة العربية في 
بغداد والمطبعة السلفية في مصر القاهرة AVY EY‏ 

أساس البلاغة الزغشري E HEYA).‏ عبد الرحم محمود» دار المعرفة» بيروت » 
۲ — 1985ام. 

E ne Tee ERE a 
Vb مطبوعات مجمع اللغة العريية. دمشق»‎ cede الطيان ويحيى مير‎ 
| AAAY — ۳ 

— أطلس تاريخ الاسلای د . حسين مونس» hall‏ للإعلام cul‏ القاهرة» Ab‏ 
1ه ۱۹۸۷م . 1 

pe‏ خير الدين الزرکلي f (AMA)‏ ر العلم للملايين» بيروت» 
nium‏ 

— أعيان الشيعة » محسن الامين الحسيني العاملي » نى حسن الأمين » بيروت » دار التعارف ` 
للمطبوعات ۱۹۸۳م . 

- الاقتراح في علم أصول «pull‏ عبد الرحمن انسيوطي (1١91ه).»‏ تمه أحمد محمد 
قاسم c‏ مطبعة دار السعادةء التاهرق Vb‏ ۱۳۹۱ھ ۰2۱۹۷ 

ألف بای gf‏ الحجاج يوسف محمد البلوي )£ (aT‏ جمعية المعارف بمصرء 
۷ھ . 


۳۹۷ 


_ الأمالي الشجرية c‏ اين الشجري» بيروت » دار المعرفة . 
_ الاملاء العرلي» أحمد قبش c‏ دار الرشيد دمشق» 15485 
_ الإنصاف في مسائل الخلاف » عبد الرحمن بن محمد الأنباري» تى محمد محيي الدین 
عبد الحميد» دار الفکر . 

— إيضاح شواهد الإيضاح» لأبي علي الحسن بن عبد الله القيسي» تح د. محمد بن مود 
الدعجاني » دار الغرب الاسلامي» ۰۱ MEGA‏ — ۰۸۱۹۸۷ 

ده EPI ET‏ القراءات العشر الجراترة من طريقي الشاطبية رالدرة » عبد الفتاج 
القاضي » دار الكتاب cauli‏ پیروت » eb‏ اه ۰2۱۹۸۱ 

— البرهان في وجوه البيان, لاسحاق بن ابراهم بن وهب الكاتب» تى د . حفني محمد 
شرف» مكتبة الشياب » القاهرة 985 ام . 

_ البرهان في علوم القران» بدر الدين محمد بن عبد الله الزركشي (AVAL)‏ تح محمد 
أبو الفضل cest‏ دار المعرفة ؛ بوروت » ط۲ ۰ ۱۳۹۱ھ ۰۸۱۹۷۷۲ 

— بغية الوعاة في طبقات اللغويين والنحاة..جلال الدين عبد الرحمن السيوطي 
(11ؤهع ت عمد أبو الفضل إبراهم» المكتبة العصرية» بيروت» 
۹۶ -1954م. 
OLS -‏ والتبیین» الجاحظ c E (Yoo)‏ ل ل 
طه ۰۵ اهاب ۰۱۹۸۵ 

تاج العروس » محمد مرتضی الزبيدي (۰)۸۱۲۰۰ تح عبد الستار فراج وحماعة» وزارة 
الإعلام » الکویت » ۱۹۱۵ — ۰۱۹۸۹ 

تاريخ الأدب: call‏ کارل بروکلمان ترجمة د. عبد الحلم النجار وزملائه. دار 
المعارف» القاهرق ط٤ c‏ 2۱۹۷۷ 

— تار التراث العرفي » د . فؤاد سيزكين » ترجمة د. محمود حجازي و د. فهمي أبو 
الفضل » aed‏ المصرية العامة للكتاب» القاهرة» ۹۷۷ ۱م . 
— التبيين عن مذاهب النحويين البصريين والكوفيين gl e‏ البقاء العكبري (MWA)‏ ته 
د. عبد الرحمن بن العکیمین. دار الغرب Ab coss ame‏ 
٩‏ هت AAA‏ 

ب تحقيق التصوص ونش‌ها عبد السلام cols‏ مكتبة الانجي» القاهرة 
ط ۳۹۷۰ھ ۰۵۱۹۷۷ 


۳۹۸ 


._ التفكير الصوتي عند الخليل: د. حلمي خليل» دار المعرفة الجامعية» الاسکندریت 
PAAA ۰۱‏ 

__ التنبيه على حدوث التصحيف c‏ حمزة الأصفهاني FCAT)‏ محمد أسعد طلس» 
مطبوعات مجمع اللغة العربية بدمشق e‏ ۱۳۸۸ه — ۰۱۹۸ 

ads —‏ اللغة» أبو منصور محمد بن aed‏ الأزهري cer)‏ تح عبد السلام هارون 
وزملائه ‏ المؤسسة المصرية العامة للتأليف والأتباء والنشر» ۱۳۸۶ه ‏ ۰۸۱۹36 

— التيسير في القراءات السبع»› أبو عمرو عثان بن سعيد الداني (PELE)‏ بعناية 
أوتوبرتزل » مصورة دار الکتاب العرلي ببيروت AVE Te Tb e‏ ل 9868ام. 

الجاسوس على القاموس » مد فارس مطبعة الجوائب قسطنطينية c‏ 199 ١ه.‏ 

جتمهرة اللغة » ابن Apo‏ (۳۲۱) دار صادر» بيرؤت e‏ مصورة عن الطبعة المندية 
-AVYO\‏ 

T dtu "m‏ حروف المعالي , الحسن بن قاسم الرادي (49لاه)» ت د. فخر 
الدين قباوة» محمد ندیم فاضلء المكتبة العربية #خلب e‏ ط vara‏ ل ۰8۱۹۷۳ 

حساب العقود دار البصائر ط۱ دمشق» 84.١1١‏ اه ۰۵۱۹۸۱ 
— اطیوان» للجاحظ e‏ تح عبد السلام هارون » مكتبة مصطفى الباي الحلبي » القاهرة . 

خزانة الأدب» عبد القادر البغدادي (۱۰۹۳ه)» تح عبد وت هارون » الطيئة 
المصرية العامة للکتاب » ط ۲ ۰ HAYA‏ 

_ الخصائص » آبو الفتح عثان بن جني ( ۰)۸۳۹۲ تح محمد علي النجار» مصورة عن 
طبعة دار الکتب الصرية » دار امدی للطباعة والنشر c‏ بیروت ط ۲ . 

_ الیل بن wat‏ الفراهيدي آعماله ومنپجه. د . مهدي انخزومي » دار الرائد cdi‏ 
بیروت » Yb‏ ۶۰ ۱ه- — ۱۹۸1م . 

- الدرر اللوامع على همع افوامع شرح جمع الجوامع , أحمد الشنقيطي» مكتبة الجمالي 
Alby‏ » 78 اها. 

دلائل الاعجاز في علم العالي عبد القاهر الجرجاني» دار العرفت بيروت» 
4ه — ۱۹۷۸م . 
— ديوان af‏ الطيب التتبي بشرح dí‏ البقاء المكبري» ته السفا والأياري وشلبي » 
مطبعة AU‏ الحلبي عصر TI AU‏ 

— دیوان امرئ القیس ‏ تى محمد أبو الفضل إبراهم c‏ دار المعارف بعصر c‏ ۰۸۱۹۲2۸۲ 

۳۹۹ 


Olys —‏ افتساء دار صادر » بروت ۱۹۲۰ - 

— ذيوات عنترة» تم محمد سعيد مولوي e‏ الکتب الاسلامي » SANTA‏ 1910م . 

— دیوان کر clo‏ جمع Ay‏ د . (حسان عباس » بيروت » دار الثقافة » ۹۷۱١م‏ . 

— دیوان المعالي c‏ لأبي هلال العسكري » مكتبة القدسي » القاهرة » ۱۳۵۲ه . 

- رسالة الاشتقاق » لابن السراج» ته محمد علي الدرويش ومصطفی الحدري » ale‏ الثقافة 
geod‏ ۰۱۹۷۳ 

الرعاية لتجويد القراءة وتحقيق لفظ التلاوق. مكي بن أي طالب القيسي (AETV)‏ 
تم د . أحمد حسن فرحات » دار الكتب العربية » دمشق» "1791 ١ه‏ ۸۱۹۷۳ . 

— زخارف عربية , لنور الدين صمود » الشركة التونسية للتوزيع ط ۰۱ ١۱۹۷م‏ ۰" 

سر صناعة الإعراب» Ole‏ بن -حني (۸۳۹۲) تم مصطفى السقا وزملائ ey‏ 
الأول» مطبعة مصطفی CU culi aul‏ ۱۳۷4ه — 4 ١١٠م‏ . 
نسخة ثانية دراسة وت د. حسن هنداويء دار القلمع دمشق» ط۰۱ 
٥ھ‏ ۰۱۹۸۵ 

سر الفصاحة » عبد الله بن سنان الخفاجي ( ٤11‏ ه)» تح علي فوده» مكتبة الخانجي » 
altro. cili‏ — ۰۱۹۳۲ 

— سمط اللآلي تى عبد العزيز الراجكوتي » EL‏ التأليف والترجمة رالنشر مصر » ١۱۹۳م‏ . 

— سير أعلام البلا شمس الدين الذهبي (AVEA)‏ تح الشيخ شعيب الانژوط 
واخرين» مؤسسة الرسالة» بروت: 1١4١01١ cM‏ ب :هت ۱۹۸۱ — 
4ام. 

شرح اختيارات الفضل» الخطيب التبريزي Y)‏ هه تمه د.. فخر الدين قباوة» دار 
الكتب العلمية » Vb‏ بيروت» AME SY‏ — ۱۹۸۷م. 

— شرح شافية ابن الحاجب » رضي الدين محمد بن الحسن الاستراباذي ATAT Y‏ تح 
محمد نور الحسن والزفزاف وعبد الحميدء دار الكتب العلمية بيروت» 
٥ھ‏ ۱۹۷۵ 

— شرح شواهد الشافية » عبد القادر البغدادي A (VAY)‏ محمد نور الحسن 
والزفزاف وعبد الحميد» دار الكتب العلمية » بيروت» ۱۳۹۰ ه ‏ ١۱۹۷م‏ . 

— شرح القصائد العشر يحبى بن علي التبيزي» A‏ فخر الدین قباوةء دار الأصمعي » 
طاء حلب ۱۳۸۸هات AA‏ 


iua 


- شرح قطر الندى وبل الصدی. لابن هشام الأنصاري io as A (AVAL)‏ 
الدين عبد الحميد » مطبعة السغادة » مصرء ٩‏ ۰ ۱۳۷۷ه ب ۰۸۱۹۵۷ 

شرح المعلقات السبع ‏ الحسين بن أحمد بن السین الزوزني (EAT)‏ إدارة الطباعة 
المنيية» القاهرة» ۰۱ AVY OY‏ ۱ 

- شرح المفصل» ابن يعيش النحوي CATE)‏ عالم الكتب» بيروت » مكتبة المخنبي » 
القاهرة . 

- صبح الأعثى في صناعة الإنشاء ael‏ بن علي القلقشندي (AAYA)‏ المؤسسة 
المصرية العامة للتاليف والترجمة والطباعة والنشر : ۱۳۸۳ هت ۰۸۱۹۲۱۲ 


— الصوتيات » تأليف برتيل مالمبرج» ترجمة د . محمد حلمي هلیل» معهد الخرطوم الدولي 
للغة العربية» الخرطوم » ۱۹۸۰م . 

— ضرائر الشعرء ابن عصفور het‏ (119ه).» تح السیّد إبراهم محمد دار 
الأندلسء (Me‏ ۱۹۸۰م . 

— ضرورة الشعرء أبو سعيد السيرافي (AYIA)‏ تح د. رمضان عبد التواب» دار 
النبضة العربية للطباعة والنشرء بیروت » ۰۱ ۰۵ اه ۰.۱۹۸۵ 

العقد الفرید » لابن عبد cay‏ ت خليل شرف الدين» منشورات دار الهلال» بیروت 
AA‏ 

علم الأصوات اللغوية ‏ الفونيتيكاء د. عصام نور الدين» دار الفكر اللبناني» 
بيروت » ط ۰۱ ۱۹۹۲م . l‏ 

— علم التعمية واستخراج العمی عند العرب > الجزء الأول» د. محمد مراياتي» محمد. 
حسان الطیان» يحيى مير cele‏ مطبوعات مجمع اللغة العربية بدمشق» 
۷ — ۰0۱۹۸۷ 

— العمدة في حاسن الشعر وادابه ونقده لابن رشيق» ت ot‏ الدین عبد الحميد» 
المطبعة التجارية الکبری Cb pat‏ ۱۳۵۳ه — ٤۱۹۳م‏ . 


— الفهرست. ابن التديم (۳۸۵هس-)۰ تم رضا  cx‏ طهسران» 
1ه ۰.۱۹۷۱ 


— القاموس الحيط» مجد الدين محمد بن يعقوب الفيروزابادي (۸۱۱ه-) مؤسسة 
الرسالة » بیروت › ط ۱ء ۱۳۰۹ھ ل ۱۹۸۲ - l‏ 


١ 


— القراءات العشر المتواترة من طريقي الشاطبية والدرق الشيخ حمد كريم راجح » مكتبة 
دار المهاجرء المدينة المنورة» ENVY‏ ١ه‏ ل MARY‏ 

— القسطاس في علم العروض» جار الله الزتخشري» تح د. فخر الدين قباوة » المكتبة 
العربية CM cle‏ ۱۳۹۷ ه — ۱۹۷۷م . 

— القوافي. cu sS‏ تح أحمد راتب النفاخ» دار الأمانةء بيروت» طا 
4ه SAVE‏ 

LL‏ كناب سيبويه » أبو بشر عمرو بن عغان بن قنبر ( 4٠١‏ ١اهع)ء‏ تح عبد السلام هارون» 
die‏ الکتب » بیروت e‏ ١۱۳۸ھ‏ ٩۱۹1م‏ . 

الكتابة الخطية العربية» فوزي سالم عفيفي» وكالة المطبوعات» الكويت» Ab‏ 
۰ات 0۱۹۸۰ 
کتاب العين , الیل ب بن أحمد الفراهيدي (۱۷۵ه) تم د . مهدي qu,‏ ا د. 
إبراهم السامرائي » دار الهجرة » إيران ‏ قم» ۰۱ 4۰۵ ١ه‏ . 

— لسان العرب » ابن منظور ( c( هال١1 ١‏ دار صادر » بيروت . 

— مايجوز للشاعر في الضرورة » للقزاز القيرواني » تح د . رمضان عبد التواب و د . صلاح 
الدين الهادي c‏ دار العروبة بالكويت » بإشراف دار الفصحى بالقاهرة . 

— متن اللغة » أحمد رضاء دار مكتبة الحياة» بيروت . 

— مجمل Halll‏ أحمد بن فارس » مطبعة السعادة» ۰۸۱۹۱۳ 

— احمدون من الشعراع للقفطي , حيدر آباد الذكن» مجلس دائرة المعارف العثائيةء 
۷۱ (م. 

— ختارات من الشعر الجاهلي c‏ اختارها وعلق علیها أحمد راتب النفاخ» مكتبة دار الفتح 
بدمشق 2 ١1۳۸ھ‏ ۱۹11م . 
— التخصص c‏ ابن سيده ( c (AE ١۸‏ المكتب التجاري للطباعة والتوزيع والنشر c‏ ببروت . 

— مدخل إلى الألسنية, د. يوسف غازي» منشورات العالم العربي ال جامعية» دمشق» 
۱ ٥۱۹۸م‏ . y‏ 

— المدخل إلى علم اللغة ومناهج البحث اللغوي, د. رمضان عبد التواب» مكتبة ٠‏ 
الخائجي القاهرة » ط۲ ٤٠٥١ c‏ ۱ھ ۱۹۸۵ . 


— الصباج في علم «bal‏ عز الدين إيدمر الجلدكي » الجابري بومبي 2 ۲ ۵ . 
المطالع النصرية , a‏ الوفاء نصر اطوريني . 
tY‏ 


معاهد التنصيص على شواهد التلخيص « عبد da‏ بن ael‏ العبابي ) السعادة» 
مصرء ۱۳۹۷ھ ۷٤۱۹م.‏ 

— معجم الأدباءء ياقوت ٦ ( ce‏ 1۲ ه) . دار [حیاء التراث العربي » بيروت . 

— معجم الشعراء » محمد بن عمران المرزباني ( ۳۷۸ ه) e‏ تح عبد الستار فراج » منشورات 
مكتبة النوري » دمشق 

_ معجم القواعد العربية» عبد الغني الدقرء دار القلمء دمشق Vb‏ 
1 ام = ۰۵۱۹۸۲ 

— مغجم cond fll‏ عمر رضا MLAS?‏ مكتبة المنى ودار إحياء التراث العرني» بيروث» 
YYT‏ مه 10۷م . 

— مغني اللبيب عن كتب الأعاريب » ابن هشام الأنصاري (AVIV)‏ تح د. مازن 
المبارك وحمد علي مد الله » دار الفکر » بيروت ؛ codo‏ ۱۹۷۹م . 

— مفاتیح العلوم » محمد بن أحمد الخوارزمي «(SY AV)‏ تح إبراهم الأبياري» دار الكتاب 
coy cul‏ ۰۱ 4 ۰ ۱ه ٤۱۹۸م‏ . 

gti —‏ السعادة ومصباح السيادة » طاش كبري زاده ) c( 284 1A‏ دار الكتب العلمية › 
بیروت » ۱ 4.6 اه ل ٩۱۹۸م‏ . 

— مفتاح العلوم »> يوسف بن محمد السكاكي (511ه)) ضبطه وشرحه الأستاذ نعم 
زرزور » دار الكتب العلمية» بيروت » ۰۱ ۱۹۰۳ھ ل ENAA‏ 

— المفصل في علم العربية c‏ الزخشري (OTA)‏ دار الجيل» بیروت ؛ ط۲ . 

— المقتبس في أخبار الأندلس » ابن حيان القرطبي» ته محمود علي مكيي؛ نة إحياء 
التراث الإسلامي » القاهرة» ۰2۱۹۷۱ 

. العرلي » سوريا‎ ee Ael ميزان الذهب  السيد‎ — 
(p Tb? tp te اط"‎ Halo geo! بل‎ tug nM 
۰۱۹۸۷ اطخداوماات العربية ؛ اریت ۱۱۸ ۱۷ ۱ه بت‎ tyne illl. 


— هدية العارفين في أسماء المؤلفين وآثار الصنفین ‏ إسماعيل باشا البغدادي (۱۳۳۹ه)» 
دار الفکر » بیروت  AES Y‏ — ۱۹۸۲م . 


Be NEPEAN vastos M CR CT CUM جك‎ 
. بيروت‎ c بدر الدين النعساني » دار المعرفة‎ 


الوافي بالوفيات » صلاح الدين خليل بن أييك الصفدي e (AYIE)‏ باعتناء طائفة من 
هل العلم» دار فرانز شتاينر بفيسبادم, LAE alli‏ ۱۹۸۰م . 

— الوافي في العروض cll y‏ الخطيب التبريزي Y)‏ هه )» تم عمر GA‏ د . فخر 
الدين قباوت المكتبة العربية محلب 6۱2 ۱۳۹۰ه - ۱۹۷۰م PVE V Eb‏ 
MM‏ 

- الوجيز في أصول استتباط الأحكام في الشريعة الاسلامية د . عبد اللطيف فرفور » دار 
الإمام الأوزاعي c‏ دمشق ۱۰0ه — ١۱۹۸م‏ . 

— وفيات الأعيان e‏ اين خلكان e (atA y‏ تى د . إحسان عیاس» دار صادر € بيروت» 
هه (MAYA‏ 

— يتيمة الدهر في محاسن fal‏ العصر للثعالبي (۲۰:ه)» محمد محبي الدين عبد 
الحميد c‏ مطبعة السعادة مصرء ۱۳۷۲ . 


ب الكتب ibh‏ 


— جهود المالقي الصوتية في كتابه الدر النشير ‏ دراسة وتحقيق محمد حسان الطیان» 
إشراف د. شاكر الفحام» «رسالة جامعية أعدت لنيل درجة الدكتوراه في الاداب» 
جامعة دمشق 4١4‏ ١ه‏ -- ۰۱۹۹6 

— دراسة إحصائية لدوران اطروف. العربية الشکولة» مروان البواب» مركز الدراسات 


والبحوث العلمية» دمشق 9868 ١م‏ . 
- شوق المستهام في معرفة رموز DI‏ لابن وحشية » مصورة عن نسخة مكتبة باريس 
الوطنية » رقم ۵ ۱۸۰ . 


— العجم Yall‏ دراسة !حصائية صرتية cyt‏ محمد حسان الطیان» رسالة ماجستیر» 
جامعة دمشق ‏ ٤۱۹۸م‏ . 
— المعجم Tr)‏ دراسة إحصائية لدوران الحروف m d‏ العربية ¢ it‏ مير (de‏ 


رسالة ماجستیر » جامعة دمشق » وه 


— رسالة في استخراج المعمى BY c‏ الحسن محمد بن طباطباء تى د . محمد بن عبد الرحمن 
الهدلق » ile‏ معهد الخطوطات » CVE‏ ۰۸٤۱ھ‏ ۱۹۸۸م . 

— رسالة يعقوب الكندي في اللئغةء تم محمد حسان الطيان» مجلة مجمع اللغة العربية 
بدمشق» 20M — ھ٤۰2 c Yeh‏ 

— قاعدة معطيات للجذور العريية . محمد حسان الطيان ويحيى مير علمء بحث قدم في 
المؤتمر الثاني حول اللغويات الحسابية ‏ الكويت e‏ ٩۱۹۸م‏ . 

_ المالقي الأندلسي وجهوده في علم الأصوات , محمد حسان الطيان ود . محمد c dul‏ 
بحث قدم في الندوة العالمية الخامسة لتاريخ العلوم عند العرب م غرناطة ۹۲م . 

_ معالجة الكلام ‏ تطبيق على اللغة chai‏ د. محمد مراياتي؛ بحث قدم في ندوة 
استخدام اللغة العربية في لحاسب YN‏ » الكويت ۰ ۸۱۹۸۰ 

— العجم الحاسولي في نظام خبير للغة العربية . د . محمد مراياتي » مروان البواب» يحبى مير 
cole‏ محمد حسان الطيان» بحث قدم في IM FM‏ حول الكتابة العلمية باللغة 
العربية » بنغازي ‏ ليبية » ۹۹۰١م‏ . 

— النظام الصرفي النحوي للغربية با لحاسب e‏ مرون البواب ويحبى مير علم وتحمد حسان 
الطيان بإشراف د . محمد مراياتي » بحث قدم في EM‏ الثاني حول اللغويات الحسابيق» 
الكويت › ۲۹ س ۲۹ تشرين الثاني ٩۱۹۸م‏ . ش 
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cul الفهارس‎ 


۱- فهرس مصطلحات علم التعمية واستخراج call‏ عند العرب ... 4۲۲-۸۰۸ 
—Y‏ فهرس مصطلحات التعمية الأجنبية TEE sa‏ 
۳- فهرس التصوص الْعَمّاة arses‏ 2۷۵ 
4 - فهرس اللغات والأقلام واللهجات EN NENNT‏ 
ه- فهرس الجداول والأشكال والْصوّرات cesses‏ 492417 
*- فهرس مصطلحات gle‏ اللغة والتحو والصوتيات EYEE osi‏ 
۷- فهرس العروض والقافية RSE es‏ 
—A‏ فهرس المفردات اللغوية € 0 
4— فهرس العبارات والأقوال Dir ad "ES‏ 
١‏ - فهرس EEE A Cola aaa OUT!‏ 
۱- فهرس الأشعار qr A A aS‏ 
۲- فهرس الأعلام COP EOS oco escis ei etas dia‏ 
۳- فهرس الکتب والرسائل واجلات 0 وه 6۵9-6۵6 
٤‏ ۱- فهرس المواضع والبلدا lulu AE seven o‏ 6۵۵ 
٥١‏ - فهرس stel‏ المكتبات RS‏ ده O ~ e‏ 
- فهرس الأقوام AAS‏ اه ها ل ON.‏ 
۷- فهرس الوضوعات e‏ .۲ ۶1۳۶۵ 


^ شارك في إعداد هذه الفهارس على الحاسوب الامتاذ مروان البواب والسید أسامة رجب. 


فهرس مصطلحات عام التسمية واستخراج gaal‏ عند العرب 


إحصاء امروف 1814045 
إحصاء الكلام المستعمل ME‏ 
إحصاء حروف الشعر ۳4 
إحصاء دوران الروف ۱۳۹ 
إحصاء ورود الأشكال MO‏ 
إحصائيات الكندي لتزدد الحروف oA‏ 
اختراع أشكال ورموز تستبدل بالحروف OY‏ 
احتراع الصور ۱۱۱ 
الاحتلاف في مراتب الروف والثنائيات 1 
إحراج المعمى من الشعر Yaa‏ ۳۱۳ 
الاخفاء VAA cle‏ 
الإحفاء باستعمال الحروف ty‏ 
الا حفاء بتغبير بعض الخروف tt‏ 
slin Yi‏ ضمن كلمات ct‏ ££ 
إدارة 1a pil‏ ۳۰ 
إدارة الترجمة لي الشعر ۷ Yeo‏ 
أدوات الاستخراج ria‏ 
آرباب الترجمة ۷ ۸۱ 
Yey eá‏ 
ازدواج الكلام YAA‏ 
استبدال clef‏ أجناس معينة باگروف ۳.۳ 
استبدال الأرقام بالحروف ۱۷۰ 
استحالة استخراج النص لفن 


(b 
۹۹ الائتلاف‎ 
MY ائتلاف الخروف‎ 
WYoOY. ائتلاف الخروف راحتلافها‎ 


اثتلاف 11 ,5 وتنافرها ۰ ۶ 5 ۱ 


343 ۱۶ ۷ 


الابدال Y‏ ۱۱-۵ 
إبدال اروف YAY ANN‏ 
إبدال بعض الحروف وفق مفتاح معين £1 
duy‏ ذو رباط وشرح ۳۳۹ 
otal‏ حروف العجم ۱۳۰۳۳۲ 
أبيات سهلة gun‏ ۳۹۹ 
أبيات عويصة YAY‏ 
آییات ould!‏ ۱۳۳۲۱۲۸۷ ۳۸۷ ۳۵۹۳۵۲ 


اتساق الکلام وترتییه ۹ VY‏ 
إحازة الأشکال VY «£A‏ 
الأحاديات ۳۹ 
الأحجية ۳۰ 
الإحصاء vay‏ 
إحصاء الأشكال Yo‏ 
إحصاء الترجمة ris‏ 
إحصاء EE JHH‏ 


A۸ 


YA ۲ 


At ۱ 


استحراج الصتوعات 


1 


m rit reel ا ع‎ t 


MY ۱۱۱ ۱۵ ۶ 
YoY Yta YAA VV 


است‌حراج العمی من الشعر النفلوم Yay‏ 
استحراج المعمى من gd‏ والشعر vay‏ 
استخراج الوزن ۳۰۷ 
TOR‏ يقة التحليل الاحصائي 11 
استختراج تعمية الكلام الشور ۱۹۱ 
استخراج تعمية AS yo‏ ۱1۶ 
استخراج حروف القافية ۳۷۹ 
استحراج gor fle‏ بالاعاضة البسيطة Me‏ 
MO‏ الوضوعات VA CY‏ 
استعصاء الاستخراج ۳۰۲ 
استعدال الاحادیات lali‏ 
استعمال الأرقام تي التعمية يالإعاضة 

أو الإبدال YYA‏ 
استعمال 183 جلیل الأمور w‏ 
coul Jus‏ ۳۹۹ 
استعمال الزدوحات ۳۹۹ 
استعمال عدة آرفام لتعمية حرف بالاعاضة ۲۲۸ 
استعمال عدة رموز لكل حرف لاه 
استعمال کسور الربع والتصيف Wt‏ 
استتباط البسيط yra‏ 
dL‏ التراحم 1۳ 
استتباط التراحم العريصة oy‏ 
استتباط التراجم Las gall‏ السددة ۷۹ 
استنباط الحروف £Y‏ 


۹ 


الاستخراج 01 Mo‏ 
Ra eausa‏ 
VE DEEN SELNES‏ 
.مرا pa Lidl g‏ الصمرة ۷۹ 
ie petal‏ الراجم العتمد على التحليل 
الإحصالي Yo‏ 
استخراج الترجمة oll‏ لاتتحل tY‏ 
استخراج الترجمة بالإعاضة البسيطة MY‏ 
استخراج Ve jd‏ بالتبديل البسيط or‏ 
استخخراج الترجمة بالتبديل البسيط 
وللألف شكلان Ae‏ 
استخراج الترجمة ذات الأشكال 
قريبة التواتر As cot‏ 
استحراج التعمية الي تجعل بینها أشكال أغفال ٠١١‏ 
استحراج التعمية الي تكون gea‏ 
آشکال الجروف بأشکال مبتدعة ۱۳۱ 
استخحراج التعمية الي تکون بتغيير حلية الشکل۱۳۰ 
استراج التعمية الي تکون بتغيير 
نصب الحروف Ww‏ 
استحراج التعمية الي یتقص منها حروف ۰ ۱۳۱ 
استخراج التعمية التقلمة 2 oY‏ 
استخراج التعمية المركبة ‏ ۰۱۳۱ IA‏ ۱۷۲ 
استبحراج التعمية ذات الرباط ۱۳۱ 
استحراج الثلاثيات ۳۲ ۰۲۷۲ ۳۸۵ 
YAMYAY‏ 
استاحراج اروف ۳۷ 
استخراج القلب ۱1 
استخراج الزدوحات ۰۳۹۲ ۰۳۸۰ YAA YAY‏ 
الاستخراج المستحيل ry‏ 


أكثر حرف في الكلام العربي ۳۹ 
أكثر مايتكرر في الکلام vr‏ 
أكثر مایکون من روف ۳4 
إلغاء الأشكال 14۹ 
لغاء النقط أو الإعجام 41 
الألف الفارقة YAY‏ 
الألفات bis gh‏ في LH‏ ۰ ۳۳۹ 
انغلاق ارف ۳۰ 
انغلق ۳۰۲ 
انفصال الكلمة - £A‏ 
انفصال الکلمة من الكلمة ۳۳۹ 
أنواع التعمية العظام ۱۳۷ 
إهمال الحروف العجمة ۳۹ 
Jua‏ التقط ay‏ 
الأرتاد ۱۹۹ 
الأوتاد من الخروف لض 
ال وزان الطویلة ۳۰۰ 
إيهام للستحرج ۷۹ 
(ب) 
الیحث عن الروف الكثيرة الدوران oY‏ 
بدائل الرموز ۱۰۱ 
البصر بالكتاية ۸ YW‏ 
البصير بالكتابة (TTY Y1‏ ۳۳۸ 
بنية الكلمة Yay‏ 
البیت الطریل ۳۳۱ 
البيت القصير ۳۳۱ 
البيت العمی ۳۷۹ 


ira ال ركب‎ bua 
or الاستيئاق من التأريج‎ 
۱۲۳ AYY AYA أسماء الأجناس‎ 
VeA «AA الإشارة‎ 
۲۹۸ YEA ۱1۵ «o1 أشكال أغفال‎ 
YY الأشكال الأكثر دوراناً‎ 
ay الأشكال المخترعة‎ 
۷۹ الاشکال العلومة‎ 
At الأشكال المعماة من كل جهة‎ 
YAA أشكال التص المعمى‎ 
VoV chee 44 , أطوال الكلمات‎ 
Yas , c أطول‎ 
YYA الاعاضة‎ 
ME OY ۷ الإعاضة البسيطة‎ 
۲۱۰ ۰۱۸۰ ۰۱۸۱ ۱۷۸ ككل‎ 

الاعاضة البسيطة الأحادية الالفبائية ۱:۱ 
آعداد Yue MYT J‏ 
الأعمدة va‏ 
الإعنات YAA WA‏ 
الأغفال ۲۶ VUE‏ 
الاقتران ۹1 
أقسام التعمية وضرويها MY ar.‏ 
أقسام المركب via‏ 
الأقلام is udi‏ ۳۹۱ 
أقوى الأسباب في استخراج العمی ۳۷ 
st‏ الحروف العربية دوراناً واقتراناً Ux‏ ۲۰۸ 
أكثر الخروف تردداً ۱۱ 
أكثر الروف قي كل لسان Yo‏ 
أكثر الحروف وقرعاً ۰ TAL‏ 


۶ ۰ 


التراعبم البسيطة في المتثور YA‏ 
التراحم البسيطة في المنظوم YA‏ 
التراحم الي AV «o1 ; AY‏ 
التراحم السهلة M voy‏ 
التراحم الصعية “Y‏ 
ال احم العويصة YA 1۲ co3 «oY‏ 


۱۱۱۱۱۰۱ dni 


£A التراحم المسهلة‎ 
A لتراجم المعراة‎ 
۱۰ ۹۲ CAD AY c£A CEA CYA iji 

TAN ۸‏ 
الترجمة اليسطامية ۱۰۹ 
a pl‏ الي أعميت عيربها ۸۰ 
ag‏ تمل بقوة الفطنة I‏ 
الزحة الي لا فصل فييا £4 
الرحمة الي M OA‏ 
na gl‏ الي JAY‏ إلا Ul‏ للمستخرج oy‏ 
الترجمة الي لافصل فيها رف 
aas p‏ الي لمكن حلها AY‏ 
الترحمة الثفيفة Yo‏ 
الرجة الصعية JH‏ لاه 
الترجمة العويصة £ 
الترحمة القمية ۱۱۰۹۲ 
الترجمة ال aS‏ ۸ ۱۸۹ 
الترجمة ال ركية على حساب Yo4 PA‏ 
sil‏ جمة السددة 1۲ 
الترجمة المعرّاة من جميع الجهات 1Y‏ 


۱۸۸ المعماة بال کیب ضمن آلفاظ رسالة‎ Ae yd 


£1 


s 


Yoj 
Yoo ۳۵۲ yoi pall بيت يجمع حروف‎ 
) رت‎ 
MY oe التأخير‎ 


Y6A الى‎ «YA «V3 ۳ التار یج‎ 


n Ae ea d 
Vo AVV UY HA تاریج الأشكال‎ 
۳۱۸ تأليف الشعر‎ 
۳۱۸ تاليف حروف الکلام‎ 
۳۱۳ ۰۲۹۸  اهحاودزاو حروف الکلام‎ Gulls 
v ف الثلاثي‎ o, 4 تباديل‎ 
vw تباديل الحروف في الثناني‎ 
۳۹۲ الحروف في الرباعي‎ pots 
Vos تبديل أشكال الحروف‎ 
AY «oA ۵۷ cof ofta Jui التبديل‎ 
۳۷۱ ۰۳۷۲ ۰۳۳۱ ۰۳۰۶ ۳۶ 

التبصر بالكتابة Y YA YY E‏ ۳۲۷ 
تتابع احرف 11٦‏ 
التحلیل الا حصائي Te (0A ce’‏ 
التحليل الإحصائي للأشكال 5 
التحلیل الإحصائي للصور ۹ 
تحليل العدد إلى جموعة آعداد ۱۸۲ 
تدبیر الوزن ۳۰ 
التزاحم TY FTA‏ 
التراحم البسيطة YYA TYE AYY‏ 


YUL ۲۲ ۱ 


الترجة .عضاعفة العدد ۳۹۰ 
dog‏ بوضع حروف العجم في سبع لفظات YA‏ 


الرجمة ذات الفصل ۹ VY‏ 
gu‏ الشعر yyt‏ 
YA: "PIE‏ 
تردد الحروف war‏ 
تردد الحروف المفردة rie‏ 
تردد حروف العجم E‏ 
ال کیپ AYY‏ ۱۷۱۰۱۷۵ ۱۸۹ 
ت ركيب التعمية YYA AY‏ 
ت ركيب التعمية على YYA Lib‏ 
ق رکیپ التعمية على محاسبة الفلاحین ۱۷۰ 
تركيب الكلام العربي rey‏ 
ت ركيب النص العمی ۱۸۰ 
تر كيب التص العمی على رسالة ۱۸۸ 
تر كهب النص المعمى على سبحة YS‏ 
ت ركيب النص العمی على نص آخحر ۱۸۸ 
ت ركيب النص العمی على نص فلكي ۱۹۱ 
تركيب تبدیل الحروف على حساب fd‏ ۱۷۲ 
ت ركيب حساب J‏ على الساحة Yo‏ 
ال کیب في حواشي الکلام 11۹ 
تسطح نسي 1 
التسطيح النسي في طيف تردد أشكال 

التص e‏ 1۲ 
التشفیر ۳۹۱ 
تضعيف بعض الخروف YYA‏ 
تضعيف جميع الحروف YYA‏ 


۱۰ «AY AA ۰۱۲ tA cEA ۸ التعمية‎ 
YAY «YYo ch ۲ ۲ ۸ 


الرجمة العماة Sl‏ کیب على الحساب والعدد ۱۸5 


١87 Ol العماة بال ركيب على الخرز‎ aa jul 
۱۸6 على الدرج الطوي‎ ces ply الترحمة العماة‎ 
۱۸۰  بشخلا العماة بال ركيب على دّفة‎ aa pil 
۲۵۸ الترجمة العماة بالتركيب على رقعة الشطرنج‎ 
۱۸۹ الترجمة للعماة بال ر کیب على عکس الألفاظ‎ 
۱۸۸ کیب في حواشي الکلام‎ Wh الترجمة العماة‎ 
العماة بتبدیل آشکال امروف مع‎ de pl 

الرياط والشرح ۱۹۷ 
الترجمة العماة بحساب الجمل 1۸۱ 
الترجمة المعماة بوضع الحروف على أيام 

الأسبوع والساعات ۱۸۳ 
الترجمة المعماة على أحوال الكواكب vay‏ 
الترجمة المعماة من كل جهة ‘r‏ 
الترجمة بألفاظ يصح من کل منها حرف واحدء ۲1 
الرجمة بالتحاطب مساب امل معقو b‏ 

على الأصابع wi‏ 
الترجمة بال ركيب في حواشي الكلام ar‏ 
الترجمة بالخرز vr‏ 
tarp‏ بالوضع على أحوال الكواكب ٠١‏ 
الترجمة بتبديل أشكال الحروف Yo.‏ 
الرجمة يتثقيب دفة الخشب vu‏ 
الترجمة بتغبير أشكال الحروف Yav‏ 
ia pli‏ بتغییر حلية الشكل Yey‏ 
الرجمة بتغییر نصب الحروف YEA‏ 
الترجمة Od‏ حرف wi‏ 
الرجة بحروف FH‏ £1 
الترجمة برقعة الشطرنج 14١‏ 
eg‏ بقلب حروف العحم it‏ 


£1Y 


التعمية بالزيادة ۱۱۱ 
التعمية بالزيادة والتقصان AY‏ 
التعمية بالقلب VIE AYA AF‏ 
التعمية بالقلم الشجر ۱۰۳ 
التعمية بالكتابة المعكوسة YM‏ 
التعمية بالمعالي v atesli‏ 
التعمية بالعاتي الشتقة من لفظ احرف ۱۹۰ 
التعمية بالتقصان ۰۱ 111 


التعمية بتبدیل آشکال الحروف وتغییر حلیتها ۲۳۹ 
التعمية بتبديل اروف TZ‏ الرباط والشرح ۱۳۷ 
التعمية بترکیب الحروف على رقعة الشطرتج ۱۷۸ 


التعمية بتغییر مراتب الحروف ۱ 
التعمية J GLA‏ ۷۶ ۱۸۱ 
التعمية يحساب الجمل ال رکب على المساحة Wo‏ 
التعمية يحساب PE‏ اللوضوع على المساحة ۱۷۲ 
التعمية بذي رباط وشرح AY‏ 
التعمية بزيادة أشكال أغفال ۱۱۳۰۸ 
التعمية بغير تغيير الوضع YEA‏ 
التعمية بوضع الحروف [زاء W‏ جناس ۱۷۲ 
kya:‏ دون فاصل YAA‏ 
تعمية ذات bly‏ وشرح ۱۷۲ 
sji‏ 
6l‏ لري اا+مر vat‏ 
التعمية ف الثر Yat‏ 
تغير أشكال 2444 Y"‏ 
تغير الرضع Yo.‏ 
تغير الوضع الأصلي YY‏ 
تفر صورة الشکل ۱۳ 
pit‏ وضع الحروف YEA‏ 


تعمية أغلق ۱۰ 
التعمية البسيطة ۰ OO YoY‏ ۱۷۲ 
YYY ۳ AAA‏ 
تعمية الثنائية برمز واحد . ay‏ 
التعمية BAH‏ ۱۰۱ 
لعمية VOY AV ۲ pth‏ 
التعمية الشعرية (Y Yo‏ ۳۳۱ 
التعمية الصعية مه 
تعمية الكلام المنثور ۰۶ YYA‏ 
تعمية الكلام المنظوم YYA «YY£‏ 
التعمية التعددة الألفبائيات ۱۷ 
التعمية ال LS‏ ۳ ۰۱۰۱ ۰۱۳۰۰۱۲۷ ۱۳۷ 
OM ۰۱ OY ۰‏ ۱۷۰ 
YYA ۰۲۳۱۰۰۱۷۲ ۸‏ 
التعمية ار LS‏ على الساحة ۱۸۹ 
تعمية المنظوم ۹۱ 
تعمية النثر rv‏ 
التعمية باستعمال رقعة الشطرنج ۱۷ 
التعمية بالأجناس Me‏ 
التعمية بالإخفاء ۷ VV AYA‏ 
YA£ ۷۲ ۱‏ 
dye all‏ العامة اا ۱۷۱ 
التعمية بالتبدیل ryt‏ 
التعمية بالتبدیل البسیط ۷ «YAA‏ ۳۲۰۳ 
التعمية بالتحاطب YYA‏ 
التعمية بالحساب والعدد باستعمال 
كسور الريع والتصف 1 
التعمية بالخرز الملون AY‏ 


Y£o.YY ۳ 


DH تكرير‎ 


۱۰۲ ۷ TE 
41 تواتر الأشكال‎ 
۳۰۰ ۰۱۶۰ ۷ تواتر الثنائيات‎ 
۲۲۰ ۰۱۹۶ ۰۱۳۳ ۰ تواتر الاروف‎ 
yoy ۰ 
41 تواتر الخروف في اللغة‎ 
1۱ توزیع الحروف على الراتب‎ 
) رت‎ 
vw من روف‎ cub 
YAY الثلائي‎ 
۳۸۵ FA YTA ۷ الثلائيات‎ 
۱۷۲ الثلائية‎ 
۹۷ الثنائيات‎ 
of الثنائيات الكثيرة التردد‎ 
PEN الثنائيات الكثيرة الدوران‎ 
M التنائيات الكثيرة الورود‎ 
16 غير المؤتلفة‎ OL 
vii الننائيات في أوائل الكلم‎ 
Yit الثنائيات في أواحر الكلم‎ 
۲۰۸ الثنائيات في العربية‎ 
YYY الثناية‎ 
(c) 
۳ ابلانب النفسي في استخراج التراحم‎ 
۳۳۰ الشعر‎ ior 
We AIA ۷ جمع البسائط‎ 


دلت 


تغيير الوضع 

تغيير حلية الأشكال 
تغيير حلية الشكل 
تخیر مراتب y IH‏ 


تغيير نصبة Da‏ 


تفريق الحروف دون فاصل بين الكلمات 


°١ 


TAY ۲۱ 


(YY ۱ 


تفريق المتصل من احروف 
تفقد الكلمات 

التقديم 

yu تقسيم‎ 

تقليل الكثير من التروف 
تقليل ما يكثر من الخروف 
تكثير القليل من aM‏ 


تكثير بعض البروف المتوسطة 


تكثير ما يقل من اللروف 
التكرار 


تكرار !روف الاء Yo‏ 0۲۸۰ ۰۳16 


تكرار الحروف bs‏ 


تكرار الحروف تتابعاً ودون تتابع 


تكرار التروف درن تتابع 


. تكرار 34H‏ آخعر الكلم 


NUES 
التكرار في آخر الكلم‎ 
التكرار قي أوائل الكلم‎ 
التكرار قي الزدوحات‎ 

تكرر الألف واللام 
تكرر الألفات واللامات 
تكرر الناء 

تكرر حرف العطف 


A 


الخروف القصار 


Yo. 

حروف القلة YAY‏ 
الحروف القليلة الاستعمال ry‏ 
الحررف القليلة الدوران ۳۹۲ 
الحروف القليلة الوقوع vvi‏ 
-حروف الكثرة YAA‏ 
اروف الكثيرة التردد coo cok‏ ۲۱۳ 
الحروف الكثيرة Ob gall‏ ۰۱۳۰ ۰۱۰۹ ۳۱۲ 
حروف اللواحق Wwe‏ 
الروف الترددة ۹ YVA‏ 
ا روف التغيرة ۶ ۰۲۶۲ ۲۳ 
الحروف المتنافرة YAA‏ 
الحروف المتوسطة الاستعمال vw‏ 
الحروف المتوسطة التردد oo‏ 
الحروف المتوسطة الدوران vw‏ 
حروف all‏ واللين Yes‏ 
الحروف المشتركة الصورة ۱۹ 
حروف للعجم ۲ ۰۳۷۰ ۰۳۷۱ ۳۸۷ 
حروف للعجم العربي ry‏ 
حروف panali‏ الستعملة YAA‏ 
حروف العجم المهملة ۳۸۸ 
حروف للعجم مقلوبة 
افروف المقترنة ۱۲ 
اروف المكررة ۳۱ 
اثررف الوصولة ۱۷ 
حروف النص العمی ar‏ 
حروف النص الواضح e‏ 
gall Gy ~‏ ۳۹۰ 


AY cA‘ «VAY co coo cog Ao M3 


flo 


(cC) 
Y حالات التنافر‎ 
Vett حد الدثار‎ 
1١5 للرف‎ 
Ww حرف تعمية‎ 
۱۱۷ ۱۱ 6 duel حروف‎ 


Y£Y YEY clot ۱۵۵ ۰۱۰ 4 الحروف الأصلية‎ 


الروف الأوتاد ۲ YEY‏ 
حروف التتافر ۱۰۴ 
ai Gy J‏ ترسم ولا wi US‏ 
اروف ui‏ تقترن وتأتلف مع كل حرف ١١4‏ 
Gy‏ الي تقرأ ولا ترسم ۱۳۱ 
ui o, da‏ تقرأ ولا تكتب ۷ YYA‏ 
الحروف الي تقع قليلة ف الكلام AY‏ 
الحروف الي تقع كثيرا YYo‏ 
MU‏ الي تقع كثيرة في الكلام AY‏ 
دروف oll‏ تقع متوسطة في الكلام AY‏ 
الحروف التي تكتب ولا YYY ۷ US‏ 
دروف الي Ja, SG‏ الكلام YY£‏ 
الحروف الي لا تتصل ١‏ ۲۲۰۰۲۱ 
الحروف الي يقل استعماطا TEE TYA‏ 
الحروف ال يكثر اقترانها 114 
الروف الزائدة yor‏ 
الحروف الزوائد vey‏ 
حروف الزيادة 1 oo‏ 
حروف السوابق Vor coo‏ 
حروف الصوت 11۹ 
حروف العربية حسب مراتب استعماشا ۹۹ 


(C) 


oA المستخحرج‎ pu 
۳۳۷ الخداع للمعمي عليه‎ 
YA£ ۲۱۳ ۰ n 
YYA «YAT ۰ الخرز اللون‎ 
Y44 حصاثص الشعر المعينة على الاستخحراج‎ 
yy حصائص العربية‎ 
1۲ الذي يقع فيه الزحم‎ Ua 
۳۹۹ خحوارزمية الحصول على التبادیل‎ 
۳24۸ خحوارزمية معرفة الثلائیات‎ 
۳۹۷ خحوارزمية معرفة عدة الثلائیات‎ 
(>) 
yay الدرج الطوي‎ 
YYA دفة الشب‎ 
هما‎ ۷۰ Wr TNI 
You cYoY (4 دوران الحروف‎ 
(4) 
Yo. «YY ذو الرباط والشرح‎ 
(2) 
Yel Los رباط الروف من جهة‎ 
۱۷۳ الریاطات‎ 
yes ربط الحروف من حهة ابلنسية‎ 
Yes ربط الحروف من جهة النوعية‎ 
۱:۰ الرسائل المترجمة القصيرة‎ 


حروف الوسط YAY‏ 
حروف الوضع Yos «Yo.‏ 
الیروف كثيرة الاستعمال vir‏ 
حروف لا تتصل TY’ éo‏ 
حروف لا تنقط ۹ ۳۳۰ ۲۵ 
حروف لايتصل بعضها بیعض wa‏ 
الحروف وصورها ۸۹ 1۹ 
حساب الثلائیات ۲۳۷۹۳۹ 
حساب YAY AVA AVE ۷۰ pH‏ 


YAY «Y64 YYA «3A Y VAN ۲ 
Yot c oo حساب الجمّل الصغير والكبير‎ 


حساب العقرد WA AYA‏ 
حساب الزدوجات ۹ YY*‏ 
حساب aie‏ الثلائیات i‏ ۳۷۰ 
حساب عدد الزدوحات ۳۷۰ 
Ww JH‏ 
حل الترجمة المركية على حساب ال حمل ۱۷۸ 
حل المعمى من الشعر 1 ۱۹۹ 
حل ترجمة قد أعيت oy‏ 
حل ما عمي في الكلام التثور ۰۲۳۳ ۰۱۳۰ ۱۳۳ 
حل ماعمي في الكلام المنظوم wa‏ 
حل معمی التثر ۱۹۹ 
بللال YAA CYA‘ TT‏ 
حل ماعمي في الکلام المنظوم yv aay‏ 
الیل الکمية ۳ ۶ MAE‏ 
اليل الكيفية MES AYY‏ 


۱۸۰ ATY ۱۱۵۷ OEY ۱۳۰  ةيمكلا الخيلة‎ 
tea AAY AAA ١ 
fo M الكيفية كك‎ a 


£11 


4A 


\TY coY 
۳۳4 


۱۳۳ 


11۲ 

YAY ۳ 
Y"Y 

Vo ۲ 
۷۹ 

114 


(o?) 
الصدور‎ 
1۰ صعوبة المعالجة والاستخحراج بالتحليل الإحصائي‎ 
صفات للستخرج‎ 
) صفات الستتبط ( الستحرج‎ 
صفات الشتغل بالاستحراج‎ 
الصور أو الأشكال‎ 
صو: الخروف المشتركة‎ 
السور الستخرجة‎ 
صوره‎ 
صورة الترجمة‎ 
صورة الحرف‎ 
صورة الحرف‎ 
(di) صية الکلمات مع‎ 
صيةة الكلمة.‎ 

(ض) 
ضروب التراحم 

رط) 
الطبع 
طبقات الحروف 
طبقات حروف المعجم 
الطرائق الخفيفة السهلة 
طرائق ااهملات 
طرس أبيض 
طرق استخراج التراحم العريصة 


YA coY 


طرق الاستخراج المعتمدة على إحصاء الأشكال ۷۱ 


1¥ 


الرسالة المعماة ۰۸ ١16‏ 
رسم الحرف المكتوب ۸۹ 
رقعة الشطرنج ۹ * YYA cYY‏ 
الرمز VsA che cA4‏ 
)3( 
الزوايا المكشوفة 1۲ 
زيادة أشكال أغفال yry‏ 
زيادة التعقید في التعمية 1۲ 
زيادة حروف آغفال ۳ ۱۰۰ 
زيادة غفل أو ST‏ في أواحر الكلمات Vit‏ 
Cu)‏ 
سحل الرة الواحدة ov‏ 
سد ثغرات الترجمة o1‏ 
السوابق \og‏ 
السوابق واللواحق ۳ YNY YSA AAA‏ 
رش ) 
شروط الاستحراج YYA‏ 
شروط الاستحراج وأدواته ۳ 
الشعر اللحديد الصتعة ۰) ۳۵ 
الشعر الطويل Yto‏ 
الشعر القصير ۳۵ 
الشعر العمی ۲ YYo‏ 
شكل Ww‏ 
الشكل المنصوب ۳ AY‏ 


عدة استتحراج المعمى من الشعر AYA‏ 144 
عدد الأشكال v4‏ 
عدد الروف ۶ YAA‏ 
عدد حروف البيت ۰۳۰۰۰۱۹۷۰۱۰۱ ۳۲۷ 
عدم تغير الوضع الأصلي YY‏ 
عدم تكرار الخروف 1۹ 
عد الأشكال المعماة MO‏ 
عد الحروف ۳۳۸ 
عسر الاستخراج ۳۰۱ 
عقد الأصابع ۹ ۲۰۷ 
عکس تردد الورود- ۳۹ 
العلاقة بين عدد حروف ابیت ووزنه ۱۳۱ 
علم البصر بالكتابة ۱۳۱ 
علم الشعر ۹ ۰۲۱۷ YYA‏ 
È)‏ 
الغامض ar‏ ۷۸ 
الغرف السوداء oA‏ 
الغفل 44 
الغفل التعدد ۲۳۷ 
الغفل المفرد yyy‏ 
)3( 
الفاصل ۶ YY£ Y ^Y «YAA cQ‏ 
فتح الحرف Ys)‏ 
الفراغ ۱۰۷ 
الفصل ۹ VY‏ ۰۷۰ ۱۱۷ 
فصول الکلمات ۱۱۲ 


طرق الاستحراج غير العتمدة على التحلیل 
. الإحصائي ET‏ 4 
طرق الاستعمال العتمدة على إحصاء الأشكال tA‏ 
طرق التعمية ۰ ۱۳۳ 
طرق التعمية البسيطة Me‏ 
طرق التعمية المركبة 5 
طرق التعمية بالاخفاء YYA‏ 
طرق القلب ۱۹ 
الطرق الكمية ۱۳۰۲ 
الطرق الكيفية ۱۳۰ 
طريق الركبة Yoy‏ 
طريقة الإعاضة e‏ مبتدعة ۱ 
طريقة الاستختراج tY‏ 
طريقة de pil‏ المتنعة 11 
طريقة القلب ay‏ 
الطريقة الكمية aat‏ ۱۳۰۱۷۳ 
الطريقة الكيفية wr‏ 
طريقة جعبة الظهر YA l‏ 
طلب ارف qr‏ 
طول الييت yyo‏ 
طول الترجمة 1۲ 
طول الرسالة للعماة Vio ٠‏ 
طول التص ۲ ۰۲۷۲ ۳۷۳ 
طول التص المعمى Me‏ 
طي الدرج 18 
طي الورق وفرده ۱۷۰ 
(E)‏ 
العد YYA ۲ QUY‏ 


1۸ 


کسور الربع .۷ 
كسور Ys E cadi‏ 
كسور النصف والريع YA‏ 
E 7‏ [ 
اا ,افا ivi il-‏ 
all cdl‏ على حرفرن YYA UYY‏ 
الكلمات Y YY ۲ 700 age‏ 
الكلمات الثنائية حسب ثواترها ۱۰ 
الكلمات الثنائية وتواتر ورودها £^« AV‏ 
الکلمات الثفيفة الوزن ۷۲ 
الكامات الشائعة oY‏ 
الکلمات الطريلة ۰۲۷۹۰۲۱۸۰۱۰۰ ۳۰۰ 
Yto ۰‏ 
الكلماث التصيرة wa‏ 
الکلمات الحتملة ME‏ 
الکلمات المشددة ۳۳۸ 
الكلمة 4Y ۹ alti‏ 
LIS‏ غفيفة الوزن ( قليلة الحروف ) £4 
YYY ۰۲۳۵ ۰۲۳۶ ۰۲۱۰ VTA -ASI‏ ۲۳۸ 
VIA ۰:۲ aK‏ ۰۲۳۶ ۰۲۳۷ ۵۲۳۸ ۲۵۱ 
كيفية استتباط التراحم ۱۳۳ 
(J)‏ 
اللحن VA ۰ ۸۹ l‏ 
اللغات البائدة “Fay‏ 
اللغات Ic‏ ۳۹۱ 
اللغز Yo‏ 
اللواحق jet‏ 


£14 


فواتح الکتب ۷ ۱۱۶ 
الفواصل ۱۰۷ 
فواصل أغفال 4۹ 
(d‏ 
o yu‏ الأعداد الكبيرة ۱11 
القانرن الإحصائي لدوران اللدروف £Y‏ 
قانون التبادیل ۱ ۳۹1 
القانون الناظم لعدد الزدوحات ۳۹1 
قانون عدة الثلائيات vv‏ 
قصر النص av‏ ۳۷۳ 
القلب ۰۱۱۷۰۱۰۱۰۱ ۰۱۱۰ ۰۱۸۹ ۲۲۸ 
القلب البسیط ۱۹۲ 
القلب البسيط مع الإعاضة المبسطة ۱۹۲ 
قلب النص مع تفريق الحروف er‏ 
قلب تواتر الحروف YYA‏ 
القلب ضمن الكلمات tr‏ 
القلب مع تفريق حروف كل كلمة على سطرین ۲؟ 
قلة الكلام مع عدم تكرر TAA SH‏ 
قلة عدد رموز البيت Yo‏ 
adj‏ الاستخراج tY‏ 
قواعد الترجمة العريصة £Y‏ 
قوة تردد "روف £4 
)4( 
atsi‏ الباطنة مل CA CAA‏ ۱۰۱۸ 
الكثرة ۱۷ 
كثرة اروف وقلتها 44( YW‏ 
کسر الشيفرة ray‏ 


ما يحتاج إليه المستخرج 1A c£‏ 
ما يرد أوائل الكلمات ry‏ 
ما يرد آواحر الکلمات ۳۹ 
ما يزدوج من اروف مع غيره Yo.‏ 
ما يستعمل من الخروف ver‏ 
ما يستعمل وما يهمل vr‏ 
ما یصعب استخر اجه اه 
ما یصعب استخراجه حتی لايجيب ۷۹ 
ما یضطر إليه الوزن ۳.۱ 
ما يطول من الكلمات Yio‏ 
ما يعمى من الكلام التثور ۳ 
ما يعمى من الکلام النظرم ۳۱۱ 
ما يقازن من viv 4H‏ 
ما OR‏ من الحروف ومالايقترن 255 ۰۱۱۴۳ ۱۸۰ 
ما ينبو عن التأليف من حروف الكلام YAA‏ 
ما ينبو عند التأليف من روف vw‏ 
ما يتقط بعضه ويغفل بعضه YoY‏ 
ما يهمل من الحروف vir‏ 
میادی) استخراج الترجمة والتعمية ۶ ۱۱۳ 
مبلغ ما یتکرر من Y"A BH‏ 
لبهم ۷۸ 
eei‏ للمتنع ۳ 
الترحم OY co1‏ ۱۲۱ 
التعلق VA OY‏ 
المتغير من اروف ۹ YA‏ 
Me "M‏ 
ابحرد ۳ vot‏ 
Ae Y1 d 451‏ 
حاورات الئاس ۳۹۳ 


(e) 
۳. ما أشكل من الحروف‎ 
۳۷۹ ما تقل حروفه عن حد معين‎ 
Mr ما طال من للعتی‎ 
rrr . ماعمي في الكلام التثور‎ 
rer AH ما لا يأتلف من‎ 
YU ۷۲ ما لا يألف بالتقديم ولا بالتأخير‎ 
14 غيره بالتأحير دون التقديم‎ GIL ما لا‎ 
MU ae Ul ما لا يألف غيره بالتقديم دون‎ 
MO من الحروف‎ ont ما لا يألف‎ 
oy ما لا خرج أصلاً‎ 
۷۹ ما لا خرج أصلاً وعتتع عن الواضعین‎ 
51 ما لا یستحرج من التزاحم‎ 
164 ما لا 053 في ابلنور‎ 
ver ما لا يقترن من الروف‎ 
ما وضع للاعنات يفف‎ 
yer ما يأتلف بتأحیر دون تقدیم‎ 
YEY clot . ما يأتلف بتقدیم دون تأخير‎ 


ما يأتلف من الحروف وما لایأتلف(ما Gils‏ 414 
ال YSA «YY£ AIT‏ ۳۰۲ 


ما یألف Cowell,‏ ۲۹۷ 
ما یألف بالتأحير دون التقديم YEY‏ 
ما يألف بالتقديم vw‏ 
ما يألف بالتقديم دون ae Ul‏ , 34> 


ما يألف غيره بالتقديم والتاحیر ۰۱4۵ 341 YW‏ 


ما يألف من للخروف يعضها 4١ Lan‏ 
ما يترجم من الکلام المتثور والنظوم ۳۱۳ 
۸ ۳۱۳ 


ما یتکرر كثيراً وما يقل تکراره 


tye 


معارف LAS As)‏ ۱:۰ 
المعالجة الرقمية 1۸۱ VAY‏ 
العاياة ۲ ۳۳۷ 
الراهتات 1 
المعجم YAA‏ 
معرفة الثلائیات ۳۹۹ 
معرفة السرابق واللواحق wi‏ 
معرفة الزدوحات rv‏ 
المعرفة بالشعر YA\‏ 
معتلیات كمية وكيفية حول اللغة العربية ۱۳۰ 
العلوم ۷۹ 
العمل YAV clés Jedi‏ 
الععى Y4o cY Gui‏ 
المعمى من الشعر ۳۳۳ 
المعمي 1۲ 
معیار الکلمات ۱۹4 
يناب الأستخراج ‏ ۱۱۸؛ :۲۲؛ ۳۲۵ :۲۳ 
١16 ۸ ۱ guli‏ 
مقاطع الكلام £4« Yo «VY‏ 
مقاطع الكلمات ۰۱۹6 ۰۲۹۸ ۰۳۱۳ ۳۱۷ ۳۲۰ 
مقدار الببت قي الطول والقصر Yit‏ 
التصورات من الکلمات ۰ YAY‏ 
مقطع الكامة Yit‏ 
للكر بال معمى YW f‏ 
ما يعسر إتخراججه nv‏ 
ما يعيي استخراجه yey‏ 
الممتنع ۷۸ 
متهجيات cl patel‏ العمی Me‏ 
منهجيت الاستخراج ty‏ 


۲١ 


4A «AE الحروف‎ eu 
oY مدحل لاستخراج التعمية‎ 
yoy المدمج‎ 
YA A- مراتب‎ 
۱۶۲ ۰۱۶۰ ۰۱۱۳ coo مراتب الحروف‎ : 
YUE ۲۰ ۶۹ 

مراتب الحروف القليلة ۰ 
مراتب الخروف الكثيرة الدوران ۰ VEY‏ 
y Hub‏ 3 المتوسطة V‏ 
مراتب الحروف pall‏ الأعداد 14 
مراتب الحروف لي العربية ۱۳۰ 
: مراتب العشرات والمات والألف ۱۷۸ 
مراتب حروف العجم قي الكلام ' M‏ 
مراتب دوران افروف MN‏ 
مراتب ورود الأشكال MY‏ 
الراهنة على التراحم ۳ 
ارب ۱ ۲۶۶ Py‏ 
" ال os‏ على العدد Yoo‏ 
ال ركب من جميع البسائط YYA‏ 
VUE ۰ ASM‏ 
المزدوج YAY‏ 
Y151T) cti sl‏ ۰۳۱۷ ۰۳۷۰ ۰۳۷۱ ۳۸۸ 
المزيد lof Mor‏ 
الستخرج o^‏ 
pns‏ العمى من الشعر MY‏ 
۱ = والهمل Yaa‏ 
مسددة ۷۸ 
cxi‏ ۳۱ 
معارف لغوية كمية ۱۰ 


النظام التحوي في العربية ۳۰ 
نظام مورس ۱۸۸ 
نظم JM‏ ۱۳۱۹۵۹۳۰۳ 
نظم الكلام YYV OY‏ 
نظم المقتاح العلن YA‏ 
نقص حروف من Yo. ASS‏ 
)3( 
الواو الزائدة ۳۳۹ 
الورق الطوي ( الدّرْج ) YYA‏ 
O55‏ البیت ۳۳۰ 
وزن الشعر Yey‏ 
وزن الکلمة ۳۹ 
وصل الفترق من الحروف YYA‏ 
الوضع ‏ التركيب ) على أحوال الکواکب ۱۹۱ 
وضع أشكال للحروف التصلة ۳۷ 
وضع الأغفال Yo:‏ 
وضع الجرف موضع حرف آخخر YY‏ 
وضع شكل الحرف مثنى أو مثلث أو ue‏ ۲۳۸ 
وضع شكل حرف واحد ش YY‏ 
وضع شكل يدل على عدة أحرف YYA‏ 
الوضع والاصطلاح ۶6 ۱۱۳ 


YMA 


YYY 3 
۱۰ 

A\ . 
TY ۲ 
9۹ 

YYY 
۳۳۶ 

4 
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المهمل 

مهمل الکلام ومستعنمله 
الهملات 

ال مو اضع المفردة 

موجبات !خراج المعمى 

موحبات إخراج العمی من الشعر 


(9) 


نسج الكلمة العربية 
نسخة الأشكال 

نص التعمية آلشعري 
النص الترحم 

النص العمی الطويل 
النص العمی القصير 
النص الواضح 

نصب التراحم 

نصب الترجمة 

نصب الترجمة ال JAY‏ 
نصب ارف حلاف ثصبته 
نصبة احرف ۱ 
نصوص التعمية الطويلة 
تصوص التعمية القصيرة 


EYY 


فهرس مصطلحات ااتعمية الأجتبية 


Advanced cryptanalysis ex | Hermetic MY 
Advanced Paper oy | International Phonetic 
Allophones qy | Alphabet ۱۳۰ 
Assimilation ,.. | Introduction to Cryptanalysis ۲ 
Binary yva | Knapsack YA 
Black Chambers oa | Letter M 
Composite Cipher via | Letter spotting 1۳ 
Concealment yr, | Letters Statistics Me 
Concealment Cipher — w. ary | Monoalphabetic ۱:۱ 
yas ovy | Nulls TET 
Consonants wr; | One time pad ev 
Contact Count va. | Phoneme ۹۱ ۸۹ 
DES yya | Phonetic 4A 
DES: Data Encryption Phonetics ۱۳ 
Standard ۱۱۲ ۰۱۰۱ | Phonology ۱۳۶ ۷۱ 
Doubled letters ۱۳۱ | Polyalphabetic ۱۷۲ 
Empty Words ۱۳۱ | Prefix wa 
Entry ۱۲۴ | Public Key Systems YA 
Evenness of distribution v | Semi Vowels ۱۳ 
Frequency Count ۱۳۳ ۰۱۳۰ | Short Words ۱۳۱ 
Frequency reversal ۳۰۲ | Simple Substitution v3 ۱۰۷ ۱ 
Frequency reversals ۲۲۸ | Simple Transposition vay 
Grapheme A3 | Space MM ۸ 


ery 


Spectrum Flattening 
Substitution 
Substitution Sample 
Suffix 
Super-encipherment 
Tentative assumption 
The least effort 


Vs 


ATA chet 


Transposition 
Varicty Contact 
Variety Count 
Variety of Contact 
Vowels 

Werd Patterns 
Word Spotting 


YA ۶ 


۱۳۳ 


فهرس النصوص Ball‏ 


شغلت إلفي بإلفي وعلى إلفي Ae‏ ۳۷۵ 
شخلت الم que‏ وحمل الحم أنه ۳۷۰ 
عبادة ۱۸۹ 
عقل الرحل ۱11 
علي ۲ ۱۱۳ ۰۲۱۳ VUE‏ 
عليك أن توضع الحند... 10A‏ 


قفا نيك من ذكرى حبيب ومنزل 

بسقط اللوى بين الدخول فحومل ۳۱٩‏ 
کتبت ياسيدي أطال الله بقاك... ۷۷ 
کفی حزناً أن الجواد مقار 
عليه ولا معروف pr Jas‏ 
محمد ۱۴ ۰۱۷۰۰۱۱۳۰۱۱۱۱۱۰۳ ۱۹۱ 

Yo ۲۶ ۳ 

محمد ptt‏ علي 
محمد بن عبد الله el‏ علي 
محمد علي ۰4۳ CV HY ۰۷۰ O0 CET CEE‏ ۱۸۸ 


۱۷۰ ۲ 


110 


المعركة بدأت صباح يوم الجمعة الاضي.. VAA‏ 
ترلت سلمى بسلمى فعلى سلمى سقم ,۳۷۳ 
امجرم غدا ۱۸ 
f pdl‏ يوم السبت ۱۳۷ 
وقادر کمن عجر ۷۳ YAA‏ 
eun‏ حين قدر ۷۳ TAA‏ 


£Yo 


Y ۰ 6 311۱ هد‎ 
Yo ۶ 

أحمد بن علي كك ۱۹۰ 
You ۱۱ KT‏ 


YUV (0 ۲۵۰ VAY AYY الله ولي التوفيق‎ 


الله يعلم آني مغرم بكم 
وکل جارحة مین تحيكم YAE‏ 
يسم الله 111« You‏ 
توكلت على الله ۰۳ Y.‏ 
حرف oA HY‏ 
حرف p‏ ۹ 
حرفا الدال والذال o‏ 
حرفا الراء والزاي o4‏ 
. حروف الباء والتاء والثاء o4‏ 
حروف الفاء والحاء واللام ۱۳ 
حسبنا الله cE LEY‏ 44 
الحمد لله ۳ YM‏ 
رضوان 1۸4۹ 


روعت سعدی بسعدی فنعی سعدى سهد ۳۷۰ 
alj‏ الفؤاد تبلیلاً وولوعا 
فول العلول ألا تكون Leger‏ ۲۸ 


VAN سامي‎ 


YYo 


۳۹۱ 


۰۳۰۰ ۸ 


فهرس اللغات والأقلام واللهجات 


اللسان الغلي 
اللغات البائدة 
اللغات a‏ 
اللغات الفارسية 
اللغات Agta‏ 
اللغات الکلدانية 
اللغات السمارية 
اللغات الیروغليفية 
لغة البيزنطيين 
ERES‏ 

لغة روم 

لغة السلاحقة 
لغة a A‏ 
ad‏ للغول 

tok لغة‎ 

لغة لأهل اليمن 
اللهحة 


لمحة بي تميم 
الميروغليفية 


TTT ۲۶ 
YY^ «YY£ 
Ya 
۱۹۲ 


۳٩۹۱ ۰۱۱۵ ۸ 


۱۸۱ AVE ۶ 
Vay 
yay 


أشكال سريانية 
أشكال فارسية 
الأقلام acah‏ 
أقلام امرامسة 


أقلام جابر بن OU‏ 


حجازية 
حروف اندي 
العبرية 

القلم القمي الفهلوي 
القلم لللشجر 

القلم افندي 

قلم كر كب عطارد 
قلم هرمس 


اللسان الر كي 
اللسان الرومي 
اللسان العربي 
OLS‏ العصفورة 


فهرس الجداول والأشكال والْصّورات 


صورة رسالة دافيد كهن EE‏ 
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JH‏ وف غير الست‌حستة 
حروف شير مهموسة ولاشديدة 
ual‏ 

ASH‏ لأضاعفة 

cl 


YA‘ 


yor 


۹۰ 


As 


۰۱6 ۶ 


«yo 


(C) 


1۰4 Ae 


44 


Co?) 
الصاد الي كالزاي‎ 
الصرف‎ 
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مخارج حروف العربية rr‏ 
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tsi لي العرزش‎ Jey ألمغار‎ 
Y الاصراف‎ 
۰1 الإضمار‎ 
۳۹۱۰ c¥Vo ۰ الاطلاق‎ 
YA: أطرل الأبيات‎ 
YYY أطول الأوزان‎ 
۳۵ ۳۳۹ YYA ۰ إقامة الوزن‎ 
vyr أقصر مايكون من الشعر‎ 
YYY الإقواء‎ 
فا‎ «Y 11 الا کفاء‎ 
Vay ga أنواع‎ 
YYA ۷ الأوزان‎ 


(GO 
1 حرف الروي‎ 
Y 1۰1 حرف القافية‎ 
1۰۲ الرف الشدد‎ 
۱۰ ارف المنود‎ 
revered ` کات والسواکن‎ Ja 
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الکامل 


الكتابة العروضية 


الکف 


الکلام الوزون القفی 


الموسس 


ما يضطر إليه الوزن 


التدارك 

Sal pl 
المزاكب‎ 
التقارب‎ 
التکارس‎ 
EET 

متوسط الشعر 


£t 
۳۳۷ 
۳۰۱ 
YYA 
444 
۳۹ 
riv 
۳۳۷ 
ri 
1۷۰ 
۲۰۶ 
۱۰۳ 
Y\A 
۲۷۱ 
۲۰۹ 
۱۰۳ 


۳۹ 


۳۰ 


۳۷۹ 
foq 
YYY 
YYY 
Y£t 
YTV 


FeV «444 ۷ ۱ 
TY ۷ 


XY «344 (4Y lV 


۰۱۹۷ 


GÎ 


۰۱۹۲ 


العروض dias‏ 
العروضي 
العروضیون 
العلل 

علم الشعر 

علم العروض 


علم القافية 
علم diui‏ 
العوارض 
عوارض القافية 
عوارض gäl‏ 
العيوب 

عيوب الشعر 
عيوب القافية 
عيوب القراقٍ 


القافية ۱۹۷ ۰۲۰۳ ۲۱۸ ۰۲۲۷ ۰۲۷۰ 


YAO ۰ 


YA 


قافية الييت 
القافية التراكية 
القافية الردفة 
oui‏ 


£YA 


(=) 
۳۱۹۳۸ 
۳4۳ ۹ 

(c) 
YAA 


Yoy ۱ ۰ 
۱۷۰ 
۱1۱1 
yet 
Yer 


(C) 


۳۹ 
۳۵ 


AY 


(C) 
YYo 
YYo 

(3) 
۳۹۹ 


۳۹ 
1۹4۰ 4۹ 


فهرس الفردات اللغوية 


Yee ۲ ۹ 


Yee ۹ 


TEY ۲۹ 


YYA ۸ 
۳۱۹ «Y * A 
YYA 
WA 
YYo 
۳۹۰ 


yt 


رب ) 


££. 


Yor «YYA المقفى‎ 

YoY YAA مقلوب للتقارب‎ 

Y£1 المكفوف‎ 

۳۳۱ YYY «YÀVA YTA cY3A grl 

Yor «TY منهوك الرحز‎ 
(9) 

نظم البيت y.o‏ 
النفاذ ۹۰ 
)9( 

۹۰ هاء الاضمار الطلق‎ 
YYY YTA YTA ANA c 


YYY«YY« Yeo 


(3) 


۲۷۳ ۰۲۷۲ ۰۲۸۹ YTA ۰۱۱۹ 1A. الوافر‎ 


الوتد ۰۰ امل 
الوتد احموع Tee!‏ 
الوزن ۹ ۰۲۸۰ ۰۳۱۲۱ ۱۳۱۸ ۳۲۱ 
c5;‏ ۰۱۰۷ ۰۱۹۸۰۱۹۶۰۱۰۲ ۳۰۰ 

۳۵ ۳۳۰ ۰ 
TIE Y -Y وزن الشعر‎ 
YoY ۰۲۹۰ ۰۲۷۱ ۷ ۲۰ ۷ الوصل‎ 


YAY ۰۳۸۱ ۰۳۷۲۱ ۰۳۱۰ «Y0^ ۸ 


۳۹ 


Tis المتين‎ 
YYY ۲ ۸ cai 
YA: ° us al 
۳۳۷ "T 
YvY البسيط‎ "T 
YYY cYA\ ۰ جزوء الكامل‎ 
۳۷۳ ججزوء الدید‎ 
۳۹۹ الجموع‎ 
YYY YTA YTA ۰۵ (313A المديد‎ 
YoY ۷ 

المراعيات Yet‏ 
مريع الكامل yvy‏ 
الزاحف ۱۹۰۸ 
مشطور الرحز TY‏ < ۱۳۰۱۲ 
مشكلات العروض والقافية yya‏ 
الصراع Yous‏ 
للصراع الأول ۳:۷ 
مصراع البيت ۳۹4 
الصراع الثاني ۳۹۹ 
الصرع ۰ YYA‏ ۳۵۰ 
AIA gx‏ ۷ ۷ ۲۷۳ 
المعاقبة ۳۹ 
للعيار aY‏ رن TIT‏ 
مقاطع کلمات ابیت ۳۰۵ 
المقيوض ya‏ 
القتضب ۷۸ ۲ YYY ۰۹۹ YTA‏ 
القطم ۰ ۳۰۷ 


YAA 
۳۹۹ 


۳۹ 


۱۱۹ 
۳۶۲ ۹ 


TEY ۹ 


۳۱۹ 


\\o 
Yo NAA cYYo 
۱۷۰ 
Yoo 
۳۹ 
yer 


rar 


۶ ۱ 


(o?) 


Co?) 


(5). 


(€) 


۱۹۰ 
Ye 


۱۷۰ 


VAN 
۳۹ 
\\o 


\\o 


itr 


۳۳۹ 
YYo 


YYo 


۳:۲ 
YYo 
۳۹ 
۱۱۹ 


Yoo 


FIA 


۰۳ ۸ 


Dar! 


(5) 


(3) 


(3) 


رس ) 


رش ) 


الذراع 


fl jae | 


Y£Y «Y YA 
۳۶۷۱ ۸ 


Yoo 


yer ۲۹ 
VA 

rer 
yer «Y YA 
\\o 

Mo 

Me 

Yo 

۳۱ 

YAA 

rer 

۱۱۹ 
yer ۹ 
TEY ۲۷۲ ۹ 
IB 
DE 
۳1 

rey ۹ 
YYo 

۳۱ 

۳۷۹ 


ce) 


n! 
۱۱۹ 


۳۹۹ 


۳۹ 


۳۹ 
Yo NAA cYYo 
\Vo 
۳۹ 
۳۱۹ 


۳۹ 
YA 


\\o 


۳۶۱ ۸ 
۳۳۹ 
TLV ۸ 


۳۹ 


۳:۲ 


YYA «Y YA 


t4 


)9( (و) 


الناصب ۹ | ورشان 
النجوی ۹ | الرساوس 
فر حس ryc‏ 
نسرين rYo‏ )4( 
YYo nti‏ 
ET‏ 
فهرس العبارات والأقوال 

أو هل یعصیکم ۰ | فر من لب 
و abbey ^4 LP‏ 4 
من on A on‏ یمن لد on‏ ۵ | لمهوين 
دام عز عماد 7 | اارهین (الروف الكثيرة الدوران) 
رعفت بكدس قحج (الحروف التوسطة الدوران)۱۰ أ اليوم هن (الحروف الكثيرة Obst‏ 

۲ 2 و و و وه روم و ور رو 
سر فلا كبا نك الفرس ۷ | يدن يمن يمن ثمن يمن ثمن od‏ 


فهرس الآيات 


XX iu 1 [ [ [ eve ere PUERO Ev |۲۲ aas 
tA E E /۱۰ /البقرة‎ 
"T —— E /11 /البقرة‎ 
ولا‎ CTE ceases /۱۳۷ /البقرة‎ 
ase Ixx /البقرة‎ 
ANO ae. PUU SI 
EE EE [i /آل عمران‎ 
Tt ETC TE /۱۸۱ عمران‎ JU 
E هه‎ Ivar /الأعراف‎ 
Vos |١٤ /الكهف‎ 
VEGAS OS IVY /الكهف‎ 
ux اا‎ 1 /۲۲ ge 
O SR /۲۳ /القصص‎ 
A ا‎ ERN les /العنكبوت‎ 
NEN. مه با شاد هو‎ T, N /سلسرات‎ 
FWY sores ceria E Ny a 
00 0 ز‎ 11 /١ /الضحى‎ 


) حمل لکن‎ uin) 

> فقلنا اضرب بعصاك oH‏ € 

# عصرا وکانرا‎ D 
T 

© إن الله يحب التوايين ويحب التطهرین » 
ف فلم تحاجون قيما ليس لكم به علم € 
y‏ ما تم مولاء حاحجتم 4 
era)‏ € 

ف سنستدرجهم من حيث لا يعلموت ې 
y‏ لقد قلنا fi‏ شططاً » 

ف ويقولون سبعة وثامنهم (ees‏ 
€x)‏ 

ل فكلا احذنا يذنبه 4 

( لر يطيعكم في كثير من الأمر لعنتم € 
aD‏ أشد رهبة في صدورهم من الله 4 
> والضحى € 


۳۰ الوافر‎ 
۳۳۲ ed 
۳۳۲ - eal 
۳۳۲ — ett 
۳۰۸ E 
Yoq الوافر‎ 
o الطويل‎ 
yr.. الكامل‎ 
۳۳۰ NS 
۲۷۷ ۰ الرجز‎ " 
YA الكامل‎ 
18 الكامل‎ 
XNA المتقارب‎ 
۳۱ P 
Yet السریم‎ 
Y\A السريع‎ 
۳۲۸۹ جمزوء الرمل  هلالا‎ 
۳۹۰ . eA 
v. Aih 


4t0 


فهرس الا مار 


)*( 
سيغنينٍ الذي أغناك عن فلا فقر يدوم ولا غتاء 
أنعم لكل فقير كاف ونون وزاء 
وفي LAST‏ نداکم باء Pb;‏ 
هل عندکم نحو شیخلام وحاء وظاء 

)7( 
نيعت قافية قيلت تناشدها ` قرم ساترك في أعراضهم ندبا 
أقلي اللوم Jate‏ والعتابا وقول إن أصبت لقد أصابا 
فان تسألوني بالنساء فإني خبیر P‏ —- 
دشر يجزي والكرام تثيب واللوم يخزي والهسمام ينيب 
الال يفنى والمالك تنقضي والدح يبقى والكلام قشيب 
والله ما ليلي بنام صاحبه ولا خالط ibe OU‏ 
وتراهم بسيوفهم وشفارهم مستشرفين لراغب أو راهب 
جائین أو قارين حول بيوتهم نهب العفاة وتهزة للطالب 

)=( 
فت بظي AR Gath‏ في في 

(C) 
فسيحاً إلى سليمان فنستريحا‎ Lice يا ناق سيري‎ 

)°>( 
الناس للموت كخيل الطرادٌ فالسابق السابق منها I‏ 
كم ساهر حرم لس الوساد وما آراه سؤله والمراد 
روعت سعدى بسعدی فتعى سعدى سهد 
وإذا carl‏ من نحو أرض عحب قد مات أو قيل كادا 
فاعلمي غبر علم شك بأني ذاك وابكي لمقصد لن يفادا 


Ytj 
۳۱ 
Y44 ۶ 


ri. 
۳۹۰ 
YAA «Y YY 
Yie 

۲۷۳ (۹ 
۳۱۰ 

۳. 

Y\o 

yaa 

YYY «Y:v 
۳۰۰ 
TEA ۲ 
Yio 

YoY YAY 
YAY ۹ 
YY; 

yoq 

۳۰۹ 


YAM YYY 


YAY 


yvr 
Yoy 


الرحز 


بجزوء الرمل 


فظلت في شر من اللذ كيدا كاللذ ترقی زبية فاصطیدا 


4 
سابق بدر کریم ماحد بحر جراد 


البسيط 


2 


)2( 
آنا جرير eis‏ أبو عمرو 
احبنا وغيرة تحت السا 
موسى Ked Sh‏ 
أراك عصي الدمع شيمتك الصير أما للهرى نهي عليك ولا آمر 
هاحك ربع دارش الرسم باللرى لأسماء عفى SMUT‏ والقطرٌ 
واني لتعروني لذكراك هزة كما انتفض العصغور بلله القطر 
من ذا الذي تصفو له آوقاته طراً ويبلغ كل تاره 
كريم ماحد بحر جواد سابق بدر 
قلي علي اللوم يا بنت منذر ونامي وان لم تشتهي النوم فاسهري 
برجع شعبور طنافس pha‏ وتعرف درداً كيف Sr‏ بیکر 
بالله يا ظبيات القاع قان لنا ليلاي منکن أم لیلی من p‏ 
ثابر على حفظ حطر واستشر فطنا وزج همك في بغداد واصطبر 


صف abs‏ حود کمثل الشمس إذ بزغت يحظى الضحیع بها WÈ‏ معطار البسیط 


الکامل 
الکامل 
الکامل 


جزوء الرحز 
البسيط 


الطويل 
الرمل 


ومدعشر بالقعطلين تهيلعت شرافتاه فر كالبعبوصر 

يا ويح ديك Al‏ بل تب له ماذا تضمن صدره من غدرو 

Js‏ الذي يهوى PEs‏ بعده ‏ يا رب لا تمدد لهف عمرو 
)3( 

وقادر كمن عجز 

هلا سكنت بذي ضغث فقد زعموا شخصت تطلب ظبيا راح جتازا 
(o?)‏ 

۳ ۳ " ۳ 

أقمنا بها يوما ویوما Why‏ ویوما له يوم الرحل حامس 


دار أسماء عراها طامس - ریعها الحامد عار دارس 


£21 


فقلت لمهري والقنا تقرع القنا تنبه وکن مستیقظاً غير ناعس الطويل nr‏ 


(uw) 
YAY ۳ هلا سكنت بذي ضغث فقد زعمو: حرحت تطلب ظبياً راج منشاصا البسيط‎ 
(o?) 
Yoo ذ! حزع “بدا حديثاك نضه غض الكامل‎ Jii طرقت موس‎ 
(4) 
۱۵۸ ۰۱۱۹۰۱۰۳ مذ سحطت غصن على لافظ السريع‎ ah قد ضج زحر وشکا‎ 
Yoy YAT To 
(£) 
۳۹۰ منهوك الرجز‎ Cay احب نيها‎ E يا لین فیها‎ 
YOY ۰۲۸۸ ۰۲۲۲  لمرلا‎ (oU ما دعد كبرق‎ GT عج تدم قريك دعد‎ 
YYY ۶ تکون سموعاً الکامل‎ Vi العذول‎ Js زاد الفؤاد تبلبلاً رولوعا‎ 
Yio ما یرتمی وما يخاف جمعا فهو الذي كالغيث والليث معا الرحز‎ 
YAY «Y Y الطويل‎ CA وأرى ابلمیع طريق حعد‎ edu ومضى أبو جعد وجعد‎ 
YAY البسيط‎ Cally حتى أقام على أرباض حرشنة تشقی به الروم والصلیان‎ 
YAY للسبي ما نكحوا والقتل ما ولدرا والنهب ما معوا والتار ما زرعوا 2 البسيط‎ 
Ya شاقتك أحداج سليمى بعاقل فعيناك لابين بحودان بالدمع . الطويل‎ 
(4) 
۳۸۹ ۰۳۷۰ JASN شغلت الفي بإلفي وعلى لفي سف زوء‎ 
(d) l 
۳۲۱ ۰۳۰۷ 05 jm hey بدر كريم ماحد بحر جواد ساب‎ 
ni ماحببته ولا كان أدنى من عبيد ومشرق الطويل‎ oF ووالله لولا‎ 
۳۷۰ ياعيد مالك من شوق وإيراق مر طيف على الأهرال طراق البسيط‎ 
(3) 
YAA ار رط‎ Bee بی پد ل‎ vL, si ek مزرفن الصد غ یں طر‎ 
(9) 
YoY YAA ۰۲۲۲ صل فسل السيف تدرك شرف شرفاً بالسيف تدرك صل فسل الرمل‎ 


££V 


الطریل ۰۲۰4 ۰۳۰۳ 


vr 


YYY 


مقطع الرحز 
eus‏ الرمل 
الطويل 


مر وانة وادعٌ وسل واعرض لحضهم تمن وارج كذاك النفي قد كملا 
لم يطيقوا أن ينزلوا yy‏ وأعمو AN‏ من أطاق النزولا 
إذا سيد منا حلا قام سيد قوول عا قال الكرام djs‏ 
صحا القلب عن سلمى وأقصر dbh‏ وعري أفراس الصيا they)‏ 
رأقصرت عما تعلمين وسددت علي سوى قصد السبیل معادله 
لا رأيت البدر أظلم کاسفا of‏ شوان يطنه وسوائله 
واني وان كنت الأخير زمانه لآت با لم تستطعه الأرائل 
واسأل قشيرا وعبد الله كلهم واسال ربيعة عنا كيف تفتعل 
إنا نقاتلهم حتى نقتلهم عند اللقباء وان جاروا وان جهلوا 
ألا رب يوم لك منهن the‏ ولا سيما يوماً بدارة Jabe‏ 
حروف ya‏ ستة هاك نظمها بلفظ وحیز جاء كالسيل من Je‏ 
خحليلي عوجا من صدور الرواحل جمهرر حزوى فابكيا في المنازل 
قفا نبك من ذكرى حبيب ومنزل .بسقط اللرى بين d‏ فحومل 
وليل كموج البحر أرعمى سدوله علي بأنراع المموم ليبتلي 
uf dus‏ يعلى ef‏ لك لم Jg‏ يعدك L‏ عند کل جليل . 
Jus‏ وقد جاب البلاد فلم يجد آحا ثروة یسخحی له Jat‏ 
كفى حزناً أن pial dl‏ عليه ولا معروف عند ميل 
لما رمى بالخمطجوب cie A‏ شرافتاه وفاض في الخربعطل 
تمسكا مین بالود ولا . أحسبه يزهد في ذي امل 

(e) 
طيف ألم بذي سلم‎ 
نزلت سلمى بسلمی فعلى سلمى سقم‎ 
سعيت إلى أن كدت أنتعل الدما وعدت فما أعقبت إلا التندما‎ 
قف بالديار الي لم يعفها القدم بلی وغيرها الأرواح والديم‎ 
والليل والبيداء تعرفيي والطعن والضرب والقرطاس والقلم‎ Ja 
الله يعلم آني مغرم بكم وکل حارحة مني تحبكم‎ 
عفت الديار تحلها فمقامها عنى تأبد غوفا فرحامها‎ 
كما ضمن الوّحيّ سلامها‎ bs فمدافع الريان عري رسمها‎ 
وتأتي مثله عار عليك إذا فعلت عظيم‎ abe لاتنه عن‎ 


EtA 


v الوافر‎ 
۳۲۱ ۰۳۰۷  لمرلا جزوء‎ 
Yet P 
۳.۰ الطويل‎ 


الطریل ۰۲۲۰ ۰۲۸۱ ۳۶۷ 
الکامل ۰ YAY‏ 
الکامل ۰ YAY‏ 


Yoi ۲ الکامل‎ 
Yor الرجز‎ 
YA. ۳۷۰ cH 
YAY «Y Yo المتقارب‎ 
۳۰۱ p 
YYY 


YoY ۰۲۸۷ ۰۲۲۵ الخفيف‎ 


YYY p 
Yo4 الكامل‎ 
vr الطريل‎ 
YoY السريع‎ 
Toy السريع‎ 
YoY السريع‎ 


4۹ 


مودته تدوم لكل هول وهل کل مردته تدوم 

ماجد بحر حواد سابق بدر كريم 

الشعر صعب وطويل سلمه إذا ارتقى فيه الذي لا يعلمه 
زلّت به إلى الخضيض قدمه 

أمن أم أوفى دمنة لم تكلم جومانة الدراج فالمتئلم 

عرج بأطلال الديار فسلم وان هي لم تعرف ول تتکلم 


ولقد حشیت ob‏ آموت ولا أرى للحرب دائرة على coll‏ ضمضم 


الشاقي عرضي ولم أشتمهما والناذرين إذا لقيتهما دمي 

فشككت بالرمح الطويل ثیابه ليس الكريم على القناعحرم 
)9( 

کائن فوق أقب سهوق جأب إذا عشر صات الارنان 


شغلت الهم باهم وحمل الحم أنه 
وروق 78^ جع ممه 521521 


)^( 
أعددت للحرب all‏ أعنئ بها قوافيا لم أعي باحتلابها 
للمنون Vil‏ يدرن صرفها 
زار داوود دار روح وروح زار داوود إذ أراد ala,‏ 
رب أخ كنت به مغتبطاً أشا. كفي بعری Sree‏ 
لو شثت عدت بلاد جد عودة فحللت بين عقيقه 223433 
)$( 
وإذا أنت جازيت المسيء بفعله أتيت من الأحلاق ماليس راضاً 
)'( 
ربيعة الرقي من حبكم مات بلا حاء وتاء وفا 
هام فژادي فدعوا لومه بالعين والتون وميم وها 
هو اسم من أهواه إني له ميم وحاء تهجى وبا 


ابن یسعون ۳۹ 
أبو الأسود 1٤‏ 
أبو البقاء العكيري ۳۹ 
أبو الحسن الاحفش yu‏ 


MN YA CYA ۲ لسن بن طباطبا‎ yf 
YY£ ۰۱۹۷ ۰۱۹۱5 ۶ ۷ 
۲۹۶ «YA ۷ 


آبو الحسين (سحاق بن وهب الکاتب 


AY «At 
£\ العباس ابن المعتصم‎ yf 
YE ۷۷ أبو العتاهية‎ 
Y\t eo آیر‎ 
"v أبو بكر الباقلاني‎ 
AY أبو تمام‎ 
YYo أبو جعفر محمد بن أيوب‎ 
۳۹ آبر علي الفارسي‎ 
vor أبو عمرو الشيباني‎ 
M أبو عمرو بن العلاء‎ 
Yio VE 
۳۳ VIE 
Yo ۲ أيو هلال العسكري‎ 
AY امد بن سليمان بن وهب‎ 
Y. آهد راتب التفاخ‎ 
۱۳ أحمد عبید‎ 
YA yer الأحفش‎ 
MY إدريس عليه السلام‎ 
۱۰۲ ۰۹ الأزهري‎ 


ab) 


إبراهيم بن سليمان بن وهب AY‏ 


ابن البكاء البلحي 


۱۲۲۱ ۱۰۳ ٩۳ ۰۳۲ ۳۱ ۰ 


۳۹ 


ابن الدريهم 
AVA CAVE AYY voy ovv ov‏ 


۱۹۰ AA MAY CAE ۲ 


arm 
Yaa ابن الدمينة‎ 
AY . ابن الرومي‎ 
۱۰۲ ابن السراج‎ 
۱۰۲ ابن الظفر‎ 
۱۷۸ ابن المغربي‎ 
YoY «44 ابن حي‎ 
yoy ۷ ابن دريد‎ 
VW e£ ۲۹ «Y'A ابن دئینیر‎ 
۳۱۰ ابن رشیق‎ 
44 God ابن سنان‎ 
۱1 أبن سیده‎ 
YA ابن شعبال‎ 
۱۷۸ ابن شعلة‎ 
٠ ابن طياطيا - آبو الحسن بن طباطیا‎ 
oF oi ابن عدلان > علي بن عدلان‎ 
۱۹۳ ۲1 ابن متظور‎ 
ابن وحشية النبطي ۲ لض‎ 


ابن وهب - إسحاق بن وهب 


£o. 


(C) 
AN de الحسن بن‎ 
AY «A1 الحسن بن وهب‎ 
At ved 
AY oM حفی محمد شرف‎ 
۲۹۳۲۵ ۱۹۵ ۰ حمزة بن حسن الأصفهاني‎ 
«خ)‎ 
۸٦ hey حال بن‎ 
YM الخطيب التيريزي‎ 
A اقطیب القزويي‎ 
YIA CTY ۰۳ ۲ Ael الخالى بن‎ 
۱۳۱۳ YTA (Y YY 
۳:۷ stud 
(2) 

۳۱ ۷ کین‎ Ada 
Yie دريد بن الصمة‎ 
(5) 

ذو النون للصري s‏ 
)2( 

ربيعة الرقي YoY‏ 
الرماني 44 
)3( 

Yt. الزركلي‎ 
YAA ۱ سلمی‎ ul زهير‎ 
C) 

سكين ۳۱ 
سعيد (من آل وهب) 4 


£o) 


AY ۸ ۸۵ ۸ ASI إسحاق بن وهب‎ 
۱۰۳ ۰۱۰۱ ۰۱۰۰ 4۲ cd «AY ۲ «AA 
۳۷۷ ۰۱۲۳۱ ۰۱۱۷ ۱۰۸ ۱۰۵ ۰۶ 


أسد الدين أحمد بن عبدالله oe!‏ ۰۱۲۳ ۱۲۹ 


إسماعيل ين أبي بكر القری tt‏ 

Yay الأصفهاني‎ 

vM الأعشى‎ 

امرژ القیس ۶ ۰۳۰۳ ۳۶۷۱ 
رب ) 

Yo4 «AY اليحتري‎ 

A1 بدوي طبانة‎ 
CH) 

تشرشل YA‏ 
رث ) 

yor تعلب‎ 
(C) 

حابر بن -حيان ۳۹۱ 

ابلرهمي ۲۰ ۰۳۰۷ ۰۳۱۱ ۳۱۲ 


YYY YY. eT (Y Y «Y Yo ۳ 
YAY ۰۳۸۱ «Y VV cY Yo YYY 


۳۰۹ 


R 
AA جعفر بن یی‎ 
vay EEES 
۱۳۹ Obs حنکیز‎ 
n" بلرهري‎ 


علي بن عدلان التحوي ۳۲۳۳۱ 
(MW AEO CUP CTL cle EY EY‏ ۱۷۳ 
(AY ۳‏ ۷ ۰۳۱۳ ۳۷۳ 
علي بن یی 1۰ 
علي حسن M‏ 
علي حسن عبد Ao PUM‏ 
العماد الکاتب ۳۳۹ 
عمرو (من آل وهب) M‏ 
epee‏ ۳۱۳ 
عيلان بن شجاع, ur:‏ 
(غ) 
غازي بن صلاح الدين الأيربي MY‏ 
رف ) 
نواد سزکین ۰ 114 
الفضل بن سهل 41 
فيرنام oY‏ 
الفیروزآيادي ۱11 
(d)‏ 
قابوس بن التذر بن ماء السماء ۱۳۳ 
القاسم بن عبيد الله AY‏ 
القاضي الفاضل 1 Y‏ 
A Ju‏ 
قدامة بن جعفر «Ao‏ ۸۱ 
القطب الكي Y4o‏ 
القلقشندي ۰ ۰۳۲ ۱۵۲ 
قيس 4 


سلم الخاسر Yia‏ 
سليمان بن وهب AV kA‏ 
السوسي Ye‏ 
4A ^ sse‏ 
رش ) 
شامبليون ray‏ 
شوقي ضيف At‏ 
(o^)‏ 

صاحب أدب الشعراء ‏ ۰۳۲ ۰۱۳ ۰۱۲۸ ۱۹۵ 

كول لاوا 

صاحب القالتین ۰۱۲۱۰۳۹۰۳۸۰۳۲ ۱۲۷ 

۳۷۳ ۰۳۱۲ ۰۲۸۳ MAA AVE 

YVA di صفي الدين‎ 
(+) 

طلش كبري زاده ۱۹۹ 
ab‏ حسيين Ao‏ 
طييغا ۱۷۸ 
(E)‏ 

عبد الخميد العبادي Ao‏ 
عبد العزيز المانع Yat‏ 
عبد القادر البعدادي Y4o‏ 
عيد لللك 1^ 
عبد انعم حفاحي Al‏ 
عبيد dil‏ بن سليمان بن وهب AY‏ 
عروة بن الورد العبسى Ye‏ 
العزیز عثمان بن الملك العادل ۱۳۳ 
علقمة الفحل ۳۰ 


£oY 


AY 
At 
A" 
Al 
Yie 


14 AYY 


Yor 


Y1 Y 
At 


YYA ۲ 


A 


AY 


| العتمد على الله 


النصور 
الهتدي a‏ 
الهدي QU‏ 
موسی الحادي 
)9( 
y‏ الادین محمد بن MES‏ 


النظار الفقعسي 


(A) 


(3) 


وهب (من آل وهب) 


وهب بن أبي أيوب سليمان 


(¢) 


ياترت الحموي 
يحنى بن علي النجم 
يزيد بن أبي سفيان 


يزيد بن عمر بن هبيرة 


قرب اين إسحاق ( الكندي ) - الكندي 


toy 


۳:۷ 


(5) 


OA c£Y c£ Y ۰۳۹ «Y Y «Y Y ۰ الكندي‎ 


۱۳۲۱ ۰۱۳۲ cYYV ۰۱۲۰۱ «AV ٩۳ «4Y ۲ 


VOY .دل‎ ۰۱:۰ ۲ ۶ ۲ ۰ ۷ 


Mo ITY ۲ ۰۲ ۳ 


۱۷۶ AYY الال‎ ۲۷ «314 c3 1A ۷ 


۲۶۱ ۲۰ ۲ «VAY ۲ ۲۳ 


YVY AY Y «Y ^ «YAA «YAT ۳ 


YYA 


v 


A1 


A" 


yio 


¥40 


A1 


۳۹۰ 


A1 


A" 


Al 


AN 


A1 


(J) 
لاند غراف‎ 
لبيد‎ 

ce) 
الأمون‎ 
الت وكل‎ 
جنون ليلى‎ 


محمد بن عبد qe Ji‏ هدلق 
محمد بن عبد الملك الزيات 
الرقش الا کبر 

مروان بن کم 

مروان بن محمد 

معاوية 

العتضد 

Aandi 


فهرس الكتب والرسائل واجلات 


YAA ۰۱۳۰۷ CTY c£Y 


YA حساب العقود‎ IL, 

رسالة في استحراج للعمى من الشعر 
- (من أدب الشعراع) ۸ ۱۹۰ 
رسالة في حرب الكواكب طرمس ui‏ 


زبد فصول ابن دنیتیر في حل التراحم ۰۲۲۹ ۲۸۹ 
الشهاب الناحم في علم وضع التراجم 
كال ۲ YEY‏ 


YE 


شوق الستهام في معرفة رموز الأقلام ۱۷ 
۲ ۹1 
صبح الأعشى ۳۰ 
ple‏ البيان A‏ 
العمدة Yie‏ 
Ob pe‏ الشرف Qu‏ 34 
عيار الشعر لابن طباطبا ۶ Y4o‏ 
العين ۳۱۳ 
غنية الطلاب في الرمي بالتشاب ۱۷۸ 
القاموس Ltt‏ للفیروزآبادي Voy £t‏ 
قصيدة ابن شعلة ۱۷۸ 
QU‏ في علم القرافي 15 
کتاب The code breakers‏ ۹ ۳۰ 
كتاب العروض Y4o‏ 
كتاب الكندي - رسالة الكندي 
OLS‏ العرب لابن منظرر 1١‏ 
المؤلف للملك الأشرف — رسالة ابن عدلان 
ale‏ اتجمع العلمي العربي Ao‏ 


أدب الشعراء YY" er YY Y YY N40‏ 
أسرار القرآن A1‏ 
اعراب القرآن ۳۹ 
الایضاح ATA‏ 
البرهان في وجوه OLI‏ على CAT «Ao‏ ۱۰۱۸ 
البلاغة: تطور وتاريخ A"‏ 
البيان العربي A1‏ 
التعید A1‏ 
التنبيه على حدوث التصحیف ۵۰ 41 
تهذيب الطبع Y4o‏ 
تهذيب اللغة للأزهري VOY Af‏ 
جهرة اللغة لابن دريد VEN‏ 
A1 Ax‏ 
حل الرموز وبرء الأسقام في كشف 
علوم لغات ray OGY‏ 
cu‏ وصناعة الكتابة ۸1 
دیوان ابن دنينير ۱۲ 
ديوان ابن طباطبا Yao‏ 
ديوان العاني والنظم والتشر YYo cyan‏ 
رسالة ابن الدريهم YY«YY«Y-‏ 


YYA (Y cv Y 

رسالة ابن طباطبا في استخراج المعمى YA‏ 
Y4o YAY ۷‏ 
رسالة ابن عدلان ۲۱ ۲ ۱ Ve‏ 


رسالة الكندي في استحراج العمی ۳۱۳۰ 


fot 


YA Ae gl عن حل‎ Wop مقاصد الفصول‎ | ۰ 
YAM ۰۲۳۳ ۱۵۶ XV | 54 


141 منظوءة ابن للغربي (لوح فغغ WA‏ 
۸ ا Ao iai‏ 
ys] ۹‏ ۳۹ 


Ue‏ معهد الحطوطات العربية 


pS‏ لاہن سیده 
عخطر ab‏ الجامع الكبير 


الصباح في شرح أبيات الایضاح 


مفتاح الكنوز في إيضاح افرموز-رسالة أبن وضع الواحم لابن ga‏ الشهاب الناحم 


فهرس المواضع والبادان 
Ae ۱ ge | ٢‏ 
۶ | الديار الشامية 2 l‏ ۱۳ 
vas‏ | الديار الصرية 7 ۱۱۹۳ 
۰ 4 | الرياض "C‏ 
di pli | ۰‏ ۱۳ 
۳۹ | نارس Ax‏ 
۳ | قرانكفورت d‏ 
۲ ۱۱ | قلمة السبيتة Wt‏ 
M aes | ۰‏ 
۸ | معهد تاريخ العلوم العربية والإسلامية n‏ 
i Jo» | ۸‏ 
۳ | اليونان ME‏ 


{oo 


T 


۱۳۹ 
۱۳۹ 
۱۳۹ 
AY 

۱۳۹ 
۱۳۹ 
Yie 


فهرس steil‏ الکتبات 


۶ | مكتبة تشيستربيي 
۳۰ مكتية فاتح 


rx‏ | هوازن 


دار العلوم بالرياض 
دار الكتب الظاهرية 


آل برمك 
آل وهب 

öpp 

آمل الشام 
الایر Ija‏ 

البيز نطيين 
AzA‏ 


£o" 


التقديم eeu TD‏ 
توطئة IM E‏ 
تمهيد في Laal‏ التعمية و الکشف عن مخطوطاتها fo saa‏ 
أولاً: أهمية علم التعمية واستخراج العمی tek‏ ز [ [ سا 
ثانياً: الكشف عن أقدم مخطوطات التعمية في العالم (lO PETUNT‏ 
zl‏ التأثير والتأثر بين المخطوطات احققة ER‏ وس P‏ 
القتسم الأول: مخطوطات daoa‏ المنتور ۳۰ 

(دواضة وتحقيق) 
الباب الأول: القالعان pap tem re‏ 
الفصل الأول: دراسة القالتین وجوالب الأصالة فيهما .................. ۳۸ 
y Wet nc EE rwr.‏ 
دراسة alui‏ الأولى: رفي جمل القول على حل التراجم المسهلة...) sa‏ اه 
أو Ñ‏ ماحتاج إليه الستخحرج (صفاته) دون NET ER‏ 
ثانياً: طرق الاستخراج غير المعتمدة على التحليل الإحصائي i395‏ 
sit‏ طرق الاستخحراج العتمدة على إحصاء الأشكال CRY as‏ 
shal,‏ مثال على استخراج نص معمى ا 
حامسا: حاقة وفوائد Be a MC TE TAE‏ 
دراسة المقالة الثانية: رفي استتباط التراحم العويصة...) عم وین مک عون - OY‏ 
مقدمة ON ae Oe covcecvad‏ 
أولاً:طرق استخراج التراجم العویصة ا اه 
ثانياً: استخراج التجمة بالتبديل البسبط وللألف شکلان OF sees‏ 


of E T KK ذات الأشكال القربية‎ uei ea ثالنا: أذ‎ ۲ 


o 0 0 0 00 0 0001-7 .الاجم الي لا جيب‎ cle) 
ECOSSE امسا بلق‎ 
AY ees ( eee أصالة ماخ لین وميزاته‎ 
Xt re owas وصف خوط القالتين وماج مصورة منه‎ : gil الفعمل‎ 
A. للمقالتين . ی ی‎ git الثالث: لبم‎ adl 
WAS en :جل القول على حل التزاحم السهلة...)‎ 3» up Ali 

1۸ ۱ 

3 uas :. الاستتراج غير العتمدة على التحليل الإحصائي‎ a = I 

M. ebore اج التمدة على إحصاء الأشكال‎ jac طرق‎ : -f 

۷۳ ۲ ۵۵ عه مم ممم لم مف مم م ةر ا‎ À مال لی استخحراج نص معمى‎ - -f 

e Pe ELEME وفوائد‎ Ue ه-‎ 

aval Lill‏ استنياط الراحم العويصة. ..) Em‏ ورد لا 
5 طرق استخراج التراحم العويصة .. VS‏ 

CX eo الترجمة بالتبديل البسيط وللألف شكلان‎ gl tel = zY 

Ro. ید‎ 0 AA ay A ذات الأشكال‎ ll استخراج‎ -Y 

AV, give 00000001 AE الاجم :الي لا جيب‎ - -£ 
A E Pe 

الباب الثاني: من كتاب البرهان d‏ وجوه البيان PNE‏ ۹ 
الفصل الاول: دراسة رسالة ابن وهب الكاتب وجواتب الأصالة فيها ... . ۸۰ 
هید : e VEA RSS‏ لوه ل ل : AO ۳ ۵ 2۵ Os‏ 
Muni à E‏ .البيإن ومولفه cekakan EP‏ اه 0 بای ود KO:‏ 
ose "S EE‏ ۸۸ 
dicas nn‏ الكتابة الباطنة AN. as‏ 


۱- اروف وصورها سس 


۲- التعمية والترجمة وطرقهما 11 1[ 1 1 RUP‏ 

۳- میادی) استخراج العمی والمرحم E A eere‏ 

ads -4‏ عن استحراج العمی من انشعر IDEM‏ 

ه- طريقة للتعمية 01 ا ۳۲ 

أصالة ابن وهب الكاتب 118 که Kak icine‏ 

الفصل الثالي: مخطوط ابن وهب وفاذج مصورة منه ی مت قفا 

الفصل الثالث: النص اغقق هن رسالة ابن وهب الكاتب p‏ ی و A‏ 

مقنمة في أسباب استعمال الكتابة الباطنة eite evite essit‏ 1:5 

A E DAEN OTE TETEE, 

ARA الترجمة والتعمية وطرقهما‎ ~Y 

VAY 0 n استخراج المعمى والترحم‎ Wale -۳ 

iS - )‏ عن استخراج المعمى من الشعر و هو s‏ 

ه- طريقة للتعمية 010008 :۱1۱3 

القسم الثاني: مخطوطات تعمية المنتور والمنظوم ۱۲۱ 
(دراسة وتحقیل) 

كتاب ابن دنینیر؛مقاصد الفصول المرجمة عن حل الترجمة YT secte‏ 

الفصل الأول: ترجمة ابن دلينير OOOO‏ 

الفصل الثاني: دراسة كتاب ابن دنيدير وجوانب الأصالة فيه ou‏ ۱( 

أقسام کتاب أبن دنیثیر م او ا ا الو WS:‏ 

۱- القسم الأول: حل ماعمي في الكلام lade 1 afl‏ 

۱-۱: سيل استخراج للعمی وعلته aS‏ ۰ ۲۳۲ 

۲-۱: أقسام التعمية وضروبها eee‏ ۱۳۷ 

۳-۱: شرح منهجیات استخراج المعمى UE‏ 


TITA WP واستخراجها‎ LS M التعمية‎ t£-\ 


؟- القسم الثاني: حل ماعمي في الكلام المنظوم VAT leis‏ 
موارد القسم الثاني AF OPUS P C ER‏ 
۱-۲: عدة استخراج المعمى من الشعر Sa‏ 
ele :۲-۲‏ العروض .. pr‏ 
ele :۳-۲‏ القواقٍ caw c mc Y‏ ۱ 
:£-Y‏ البصر يالكتابة WSK TE‏ 
۵-۲: متفرقات ينبغي التنبه عليها IA SSR‏ 
1-۲ : أمثلة عملية OBERE TETTE MT‏ 
أصالة ابن دنینیر ..: OV Saeed —€—Á M‏ 
الفصل الثالث: وصف مخطوط ابن دنینیر ونماذج مصورة هنه هو ۲۲۹ 
الفصل الرابع: النص GAL‏ من کتاب ابن دلينير 0030 CT‏ 
القسم الأول: حل ماعمي قي الكلام التثور EEA‏ 
القسم الثاني: في حل ماعمي في الكلام المنظوم AN neee‏ 
القسم الثالت: مخطوطات تعمبة المنظوم 4۱ 

(دراسة وتحقيق) 
الباب الأول: رسالة أبي ue‏ بن طباطبا YAY Sas‏ 
الفصل الأول: ترجمة أبي الحسن بن طباطبا AS Sie‏ 
الفصل الثاني: دراسة رسالة أبي الحسن بن طباطبا Lessee‏ 
أقسام الرسالة: AV cosh ER‏ 
-١‏ مايستعان يه لاستخراج المعمى من التثر والشعر WAV) ace‏ 
Y‏ 7 إحراج المعمى من الشعر LL‏ 
۳- من طرق التعمية بالتبديل البسيط ةا الا EA MERERETUR‏ 
-٤‏ مثال على تعمية الشعر im EE‏ 


t£": 


ه- إدارة الرزجمة ني الشعر Quee Mr EC‏ ۳۰۵ 


الفصل الثالث: وصف مخطوط ابن طباطیا ونماذج مصورة منه Res‏ 
الفصل الرابع: النص الحقق من رسالة ابن "لباطیا PAY sees‏ 
الباب الثاني: رسالة في استخراج المعمى من الشعر مجردة من 
كتاب أدب الشعراء Ossie SA‏ 
الفصل الأول: دراسة رسالة في استخراج المعمى من الشعر 
لصاحب أدب الشعراء 0 EXFL‏ 
"T‏ 0000009 اا EXP‏ 
أقسام الرسالة Riad‏ و و VUE iege ME ee SERE‏ 
۱- تعاریف 8ببب00000 0 0 0 e‏ 
۲- شروط الاستخراج وأدواته —— ap‏ 
۳- علم العروض والقافية بسن 
4- التبصر بالكتابة e Rs‏ ۱۳۱۷ 
ه- آهمية وزن البيت ONO‏ هک ین ۱۳۲۶ 
*- معوقات الاستخراج p gm E PONTEM‏ 
۷- أمثلة PN‏ 0 0 هه TY Vi‏ 
۸- ملاحق te‏ ههد ites ed ce‏ واه واه وان ده تسه وه cece‏ ۳۲۲ 
الفصل الثاني: وصف مخطوط استخراج العمی من الشعر 
cU,‏ مصورة منه usas‏ و عو تس وی ITE‏ 
الفصل الثالث: النص الحقق من رسالة في استذراج العمي من الشعر 
لصاحب أدب الشعراء ing gcc‏ 
الباب الثالث: من كتاب الجرهمي ومن رسالته ا ا م MOA‏ 
الفصل الأول: دراسة لخطرطي الجرهمي 1 ا 
NJ‏ من كتاب ROV See. al‏ 


انیا: من رسالة أبي الحسن محمد بن الحسن الجرهمي VAY oases‏ 


VE 1 ORE REO e te a eite مزايا الجرهمي وأصالته‎ 

الفصل الثاني: وصف مخطوطي الجرهمي ونماذج مصورة منهما see‏ ۳۷۷ 
الفصل الثالث: النص امحقق لمخطوطي الجرهمي هه ار وی ره PAN‏ 

۱- من کتاب الجرهمي 0001 دورو و باه oo‏ ی 

۲- من رسالة أبي الحسن محمد بن الحسن ابفرهمي a t‏ 0 و PAY‏ 

ملحق أبيات > By‏ المغجم وأبيات المعاياة مستلة من جموع المخطوطات e‏ ۳۹ 
مراجع التحقیق والدراسة وك اه و وه ورب — WAY: ae‏ 
1- الكتب الطبوعة كه عو د ——— ما ا أي VAY‏ 

Uu PE P db ball ب- الكتب‎ 

E LE Macon satan Ex case EUER قر وه‎ E SS ج-المقالات والبحوث‎ 

د- المراجع الأححنبية او و ونه ERR‏ المج CRA)‏ 
الفهارس القنية و ا ا توا بدو العام سس ا ا "T‏ 


qo 


762 


821 


934 


961 


1238 


1267 


1361 


1418 


Name of manuscript author 


m--- al-kindi 
ibn ۵ 


— ibn wahab al-katib 


— $āhib adab al-Sucara’ 


L.— » ibn dunaynir 


۱ 

1 

۱ 

1 

۱ 

l 

۱ T 

i 

۱ | Sahid al-maqalatayn 
E 

F | 

a 

| l 

l 

Te 
۱ 


۱ 
| 
L—--—e ibn cadlin 
| 


ibn al-durayhim -*- — 


al-qalqa Sandi ni 


explicit referances‏ خو ب 
T >» implicit referances‏ 


Scheme of referances and cross referances 


by the authors of manuscripts 


Finally, this second volume will be follawed by 
the third volume which will study and edit mostly 
several manuscripts treating old alphabets "al.aglàm". 
These alphabets were mono-substitution alphabets used 
by scholars in thier secret writings, or are oid language 


alphabets deciphered. 


£1 


characters in the clear text and increase that of the 
low frequency ones as much as possibie. 

b- He glves an extensive analysis of bigrams and 
trigrams in Arabic, their frequencies of occurrence, 


and their use in cryptanalysis. 
c- He proves, gluing several exampels, that when the 
. cryptogram is not lang enough, and symbols are not 
repeated sufficiently, it is impossible to decipher, 


since you can have many corresponding clear texts. 


Ul. sapid adab al-Sucara': 
The manuscript is an essay "ris&lah" extracted 


and summarized by the author of a book called Skills of 


Poets or Literature of Poets. The essay is called "ris&lah 
fi istihrá£ al.mucammà min al-Sicr"ur [an essay on 


deciphering encrypted poetry ] . The author repeats 


some of the principles mentioned already Dy ibn 
tabataba, but his originality lies in elaborating the use of 


the morphological patterns in cryptanalysis . He also 
presented an important number of examples of 


decipherment. 


£v 


IU. ibn tabdatada, died RH 322 le AD 934: 


He Is one of the early scholars who wrote on the 
encipherment of poetry. Poetry at that time was an 
important medium and may be among the most important 
media for spreading information. In the Islamic state, at 
that time present over extensive areas, from Spain to 
China passing by North Africa, Arabic was the official 
language, and poetry was a very important means of 


"broadcasting" information. We found that ibn tabataba 


was the reference for the cryptanalysis of enciphered 
poetry. He was quoted by many other scholars. In his 
manunscript he explains very clearly fifteen principles 
of cryntanalysis of enciphered poetry which are not used 
Tor cryptanalysis of enciphered ordinary text. It is not 


the place to explain these principles in this brief review. 


U. al-gurhumi has two manuscripts which treated 


mainly the cryptanalysis of poetry encipherment: 

It is clear from the titles of the two manuscripts and 
from the text itself that they are parts of larger manuscripts of 
the author, which treated the whole subject. The 


originality of aJ Eurhumi in what we have studied for 


him nere is manifested in the following contribut.ons : 
a- He analyses the idea of “evenness of distribution" 
or "frequency reversal". He states that it is 
Important to try to reduce the use uf high frequency 


EVA 


۱۱۱, The originality in the manuscript of ibn 


dunaynir: 


This manuscript is the most voluminous of all the 


manuscripts we have found so far. Its author tried to 


include all previous knowledge on the subject. He quotes 


explicitly al-kindi, ibn tabataba , S&hib al-maq&latayn, 


and sahib adab al.Sucara'. He mentions that certain 


ideas in his book are original and unprecedented. We 


found in particular the following methods explained for 


the first time in his manuscript: 


£14 


a- The use of numbers to encipher text. 
b- The use of more than one number to encipher the 


same character and to achieve frequency reversal. 


c- The invention of some special composite 


encipherment methuds employing substitution and 
transposition. 

d- Presentation of several concealment 
encipherment methods, such as concealing the 
cryptogram as a commercial document, or a story, 
or an astronomical document ..... 

e- The use of certain devices to encipher messages 
such as coloured rosary, a wooden board with 
holes and a thread, folded sheet of paper..... 

f- Practising encipherment of speech by using hand 


Signs or when playing chess... 


may be dangerous in wartime. This reminds us of the 
American PUEBLO incident. 

c-Stating the fact that errors in establishing the 
cryptogram are of great use to the cryptanalyst. 

d- Stating the fact that those who want ta invent 
enciphering methodes should know first the 
Principles and methods of cryptanalysis. 

e- distinguishing: between simple and difficult 


enciphering methods. 


۱۱۰ The main new ideas introduced by ibn wahab al 
-kütib: 


a- The introduction and explanation of some composite 
encipherment techniques using transposition and 
substitution together, or using substitution and nulls . 

b- Producing a list of bi-letter words in Rrabic 
presented in decreasing order of frequency of 
üccurrence. l 

c- The invention of the idea of enciphering two-letter 
words by a special symbol Yor each one, and not as 
two characters. 

d- The treatise of ibn wahab is very rich in phonetic and 
phonologic theory explaining the reasons behind the "order 
of letter frequency" and the “contact count" of letters. 
He speaks of the “least effort principle" of “ 
assimilation" , and of “place of articulation" and its 


effect on "contact count" .... 


£N. 


6. "maqasid al-fugul al-mutargamah can ball al-tarkamah" 
[simplifying the goal of chapters on cryptanalysis], 
written Dy ibn dunaynir who died in AH 627 , AD 1230 . 
This is the largest manuscript of all those Tound up till 


now. 


1."min ki&b al.Eurbumi" [Extract from the book by al. 


gurhumi Î 


8. "min ris&lat abi al-hasan muhammad ibn al-hasan al- 


kurhumi" [Extract from the essay of al gurhumil. 


These eight manuscripts are written by six 
authors. We list below the originality of each of the six 
authors as revealed by a comparative study of all the 


manuscripts: 


l. The originality of the work of sahibal-maqalatayn: 


Important ideas in the two essays, which are not 
treated by al_kindi include the folowing: 


a- The use of several symbols to cipher each of the 
higher frequency letiers, that is, the invention of 
“frequency reversal". This is before its use in the 
West by more than three centuries. It is used in the 
West during the time cf Henry IU . 

b- Stating the fact that if the ciphering method Is toa 


complicated, it would pose problems to the users, and 


۰:۷۱ 


In this second volume we proceed with our 
analysis and editing of a number of further Rrab 


manuscripts discovered. The following eight are studied 


in this volume: 

1."risalat  abi-al-haSan ibn tabütaba fi istihrāk al- 
mucamma lAn Essay by ibn tabataba in cryptanalysis}, 
died in AH 322, AD 934. 

2."min-kitab al-burhan fi wufüh al.bayan “[Extract from 
the book Proof on Elegant Writing | Dy ibn wahab al- 
katib from the fourth century Hegira the ninth centry AD. 

.3."al-maqalah al-"ula fi Kumalel-qawl cla hall al-tarüfim 
al-musahhala al-mustahSanah ila al.hurug" [The first 
essay: a summary on cryptanalysis of easy and simple 
cryptograms]. 

4. "al-maqalah al-taniah fi istinbat al_taragim al-cawiseh 
al.g&mideh al-musaddadah” [The second essay: 


cryptanalysis of difficult, obscure and protected 
cryptograms] The author of 3 and 4 is unknown yet to us 


but was quoted hJ ibn dunaynir as “sahibd al- 
maqgalatayn” [the author of the two essays]. 

53."ris&lah fi istihra’ al-mucamma min al-Sicr mukarradah 
min kit&b ‘adab al-Sucara™. [An essay of cryptanalysis 


extracted from the hook: Skilis nf Poets] . He was quoted 


extensively by ibn dunaynir. it 


Abstract: 


The first volume was published in 1987, and 
included the editing and analysis of three important 
manuscripts on cryptology which are: 

1. "risalah fi istihra’ al-mucamma” [in essay on cryptanalysis] 


written by the well known a]. Kind i, born around AH 185 


or AD. 881. 


2."al_mu‘allaf lil.malik al-a5raf fi hall al-mutarÉam" IR 
manual in cryptanalysis for king al-aSraf ] written by 
cali ibn cadlàn al-nahaw i born in BH 585 or RD 1187. 

3."miftah sl-kunüz fi id&h al-marmüz" [The key of 
treesures in deciphering coded messages] by cali ibn al. 


durayhim, born in AH 712 or AD 1312. 


In the first volume, we studied the factors that 
led to tha early advances of Arabic cryptology. The 
originality in each of the three manuscripts were 
pointed out and analysed. We concluded by observing 
that our discovery of thirteen manuscripts that have 
been considered so far among the lost works of 
cryptology, provides firm evidence that "CRYPTOLOGY 
WAS BORN AMONG the ARABS ...." as stated by the 
renowned historian of cryptology, David KAHN, in his 


book The codebreakers P.93. 


In his book KAHN ON CODES David KAHN, the well 


known historian of cryptology, stated the following : 


“The Moslems developed an exceptional 
theoretical knowledge of cryptanalysis. This knowledge 
bespeaks of a fair practical experience with interception 
and cryptanalysis, though some scholars have written 
that they doubt it. The various Moslem archives remain 
relatively unexplored and thus might bring exceptional 


rewards to the investigator.” P. 284 


An article fram the Journal of Semitic‏ ا 
Studies ..... , it showed that the firabs had practiced‏ 
cryptanalysis long before the West-and provided me‏ 
with the most important historicai breakthrough in mg‏ 


whole book. " P.21 


" Caesar's elementary cipher sufficed for his day, 
because the first code breakers did not appear untill 
several centuries later. It was the Arabs who discovered 
the principles of cryptanalysis. But their knowledge 
contracted as their civilization declined, and not until 
the Renaissance did the West discover cryptanalysis.“ 


P.41. 
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